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			Behoudens de in of krachtens de Auteurswet van 1912 gestelde uitzonderingen mag niets uit deze uitgave worden verveelvoudigd, opgeslagen in een geautomatiseerd gegevensbestand, of openbaar gemaakt, in enige vorm of op enige wijze, hetzij elektronisch, mechanisch, door fotokopieën, opnamen of enige andere manier, zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever. Voor zover het maken van reprografische verveelvoudigingen uit deze uitgave is toegestaan op grond van artikel 16 h Auteurswet 1912 dient men de daarvoor wettelijk verschuldigde vergoedingen te voldoen aan Stichting Reprorecht (Postbus 3060, 2130 KB Hoofddorp, www.reprorecht.nl). Voor het overnemen van gedeelte(n) uit deze uitgave in bloemlezingen, readers en andere compilatiewerken (artikel 16 Auteurswet 1912) kan men zich wenden tot de Stichting pro (Stichting Publicatie- en Reproductierechten Organisatie, Postbus 3060, 2130 KB Hoofddorp, www.cedar.nl/pro).
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			Oh what a tangled web we weave,When we first practise to deceive!

			 

			– Sir Walter Scott, Marmion, canto vi, stanza 17

			
Proloog

			zondag 28 februari 2010

			2.06 uur, Kyoto, Japan

			 

			Het gebeurde in een oogwenk. Het ene moment verliep alles prima, in aanmerking genomen dat Benjamin Corey bezig was in te breken bij een buitenlands biologisch laboratorium; het volgende moment stevenden ze af op een regelrechte ramp, en was Ben Corey niet langer redelijk ontspannen maar doodsbenauwd. Binnen een paar seconden nadat de plafondverlichting was aangefloept, zodat de hele verdieping in fel, fluorescerend licht baadde, brak het koude zweet hem uit op zijn voorhoofd, begon zijn hart te bonken en werden, gek genoeg, zijn vingertoppen gevoelloos, een vechten-of-vluchtensymptoom dat hij nog niet eerder had ervaren. Wat verondersteld werd een makkie te worden, zoals zijn Japanse contactpersoon met de yakuza de avond tevoren in Tokyo had beweerd, dreigde een totaal andere wending te nemen. Een oudere, geüniformeerde bewaker kwam aanlopen door het middenpad van het laboratorium. Hij hield met zijn rechterhand een zaklantaarn naast zijn hoofd. Terwijl hij dichterbij kwam draaide hij zijn hoofd en de lichtbundel van de zaklantaarn heen en weer tussen de rijen laboratoriumtafels. Hij hield een mobiele telefoon tegen zijn linkeroor en sprak op zachte, afgebeten toon, kennelijk om de centrale van de beveiligingsdienst van de universiteit van Kyoto op de hoogte te houden van zijn bevindingen terwijl hij probeerde te achterhalen waarom er plotseling een klein lichtje aan was gegaan in een kantoor op de derde verdieping van een verder geheel donker en naar verwachting leeg gebouw. Bij elke stap was een onheilspellend gerinkel te horen van een grote sleutelbos die aan zijn riem hing.

			   Dit was Ben Coreys eerste inbraakpoging en hij bezwoer zichzelf dat het tevens zijn laatste was. Hij hoorde hier helemaal niet te zijn als M.D./Ph.D., afgestudeerd aan de Harvard Business School, en een van de oprichters van een veelbelovende onderneming: ips usa llc. Hij had het bedrijf opgericht in de hoop een leidende rol te kunnen spelen bij de commercialisatie van humane geïnduceerde pluripotente stamcellen, of iPS, en daardoor zelf multimiljardair te worden.

			   De reden waarom Ben daar op dat moment was zat onder zijn arm; een paar aantekenboeken van een voormalig onderzoeker van de universiteit van Kyoto, Satoshi Machita. In de boeken stond het bewijs dat Satoshi Machita als eerste iPS-cellen had gemaakt. Ben had de boeken gevonden in het kantoortje dat hij net had verlaten. Satoshi had Ben precies verteld waar de boeken lagen en in feite Ben gemachtigd ze op te halen, wat Ben had uitgelegd als reden om mee te doen aan de inbraak. Maar er waren ook nog andere factoren: al een paar jaar worstelde Ben met een midlifecrisis waardoor hij zich nog steeds niet gedroeg op een manier die bij zijn leeftijd paste. Hij was gescheiden van zijn vrouw, met wie hij drie, inmiddels volwassen kinderen had, had zijn baan opgezegd bij een groot, zeer succesvol biotech bedrijf, en hij was getrouwd met zijn voormalige secretaresse, Stephanie Barker, en al heel snel vader geworden van een zoontje. Hij was veertig pond afgevallen en deed mee aan triatlons en freestyle skiën. En hij had de riskante gok met ips usa genomen in een tijd dat het op zijn zachtst gezegd moeilijk was om aan kapitaal te komen. Daarom waren er van zijn kant dan ook aanzienlijke compromissen nodig geweest, vooral met betrekking tot de bron van het geld.

			   Vanwege deze significante veranderingen in zijn leven beschouwde Ben zichzelf als een ‘doener’ in plaats van een ‘toeschouwer’. Toen hij Satoshi Machita had ontmoet en het verhaal van de onderzoeker had gehoord, had hij de kans om er iets mee te doen met beide handen aangegrepen. Hij zag Satoshi’s labboeken als potentiële manna uit de hemel. Zelfs als het verhaal van Satoshi, dat hij de eerste mens was die iPS-cellen had gemaakt uit zijn eigen fibroblasten, maar half waar was, dan nog had Ben er alle vertrouwen in dat de inhoud van de boeken de wereld van de biologische patenten op zijn grondvesten zou laten schudden, omdat ze de basis leverden voor ips usa’s intellectuele eigendom.

			   Vanaf dat moment had Ben zich er maandenlang persoonlijk voor ingezet om ze op te halen. Hij was niet van plan geweest zelf mee te doen aan de inbraak bij de universiteit van Kyoto, tot de yakuza-bendeleider die hij had ontmoet in Tokyo, tijdens een bijeenkomst die was geregeld door een vergelijkbare maffiabaas uit New York die Bens startkapitaal had geleverd, hem ervan had overtuigd dat het heel gemakkelijk zou worden. ‘Ik betwijfel zelfs of de deur naar het laboratorium op slot is,’ had de chic geklede man in zijn Brioni-kostuum gezegd toen ze elkaar spraken aan de bar van het Peninsula in Tokyo. ‘Om twee uur ’s nachts zijn er misschien zelfs wel een paar studenten aan het werk. Negeer ze, pak datgene wat van je werknemer is, en loop ermee weg. Volgens mijn bronnen zal er geen enkel probleem zijn. Een van onze beste mensen gaat met je mee. Hij zal je afhalen bij je hotel in Kyoto. Je hoeft zelf niet eens bij het lab naar binnen te gaan als je dat niet wilt. Vertel alleen maar wat hij voor je moet halen en waar je denkt dat hij het kan vinden.’

			   Op dat moment had de nieuwe ‘doener’ Ben bedacht dat het de ideale rechtvaardiging was om zelf deel te nemen aan de laatste stap van het maandenlange proces. De boeken waren zo belangrijk dat hij er voor honderd procent zeker van wilde zijn dat de juiste labboeken werden meegenomen. En daar kwam nog bij dat de rechtmatige eigenaar toestemming had gegeven om ze op te halen, zodat er volgens Ben geen sprake was van diefstal. Hij was eigenlijk een soort hedendaagse Robin Hood.

			   ‘We moeten als de donder maken dat we hier wegkomen,’ piepte hij paniekerig tegen zijn medeplichtige, de zogenaamde ‘echte’ professional, Kaniji Goto. De twee mannen zaten achter een van de tafels gehurkt. Behalve de rinkelende sleutels konden ze de sandalen van de geüniformeerde bewaker over de tegelvloer van het lab horen schuifelen.

			   Zichtbaar geïrriteerd gebaarde Kaniji dat Ben zijn mond moest houden. Ben had geen moeite met het bevel, maar waar hij wel moeite mee had was dat Kaniji ergens uit zijn kleding een dolk had opgediept. Het plotselinge licht weerkaatste fel op het roestvrijstalen lemmet van het mes. Het was Ben duidelijk dat Kaniji aanstuurde op een gewelddadige confrontatie in plaats van hen razendsnel het gebouw uit te krijgen.

			   Terwijl de seconden voorbij tikten en de bewaker steeds dichterbij kwam, verweet Ben zichzelf dat hij de hele zaak niet had afgeblazen toen de kennelijk professionele Kaniji een uur geleden was verschenen om hem op te pikken bij zijn ryokan, een traditioneel Japans hotel. Tot Bens afschuw was Kaniji volledig in het zwart gekleed, alsof hij op weg was naar een maskeradefeest. Over een zwarte coltrui en een losse, pyjama-achtige broek droeg hij een zwarte karatejas met een zwarte band. Aan zijn voeten had hij zwarte sportschoenen, en in zijn hand een zwarte bivakmuts. En om alles nog erger te maken sprak hij maar weinig Engels, waardoor het moeilijk was om met hem te praten.

			   Maar de combinatie van een slechte communicatie, de vreemde omgeving, en de opwinding dat hij de labboeken in handen zou krijgen, had Bens bereidheid om de actie door te laten gaan alleen maar groter gemaakt, ondanks de rinkelende alarmbellen in zijn hoofd. Maar nu, terwijl Kaniji met het mes in zijn hand naar voren kroop, vloog de angst Ben naar de keel. In de hoop de confrontatie tussen Kaniji en de bewaker te voorkomen, schuifelde hij snel op zijn hurken naar voren. Wanhopig greep hij de band om Kaniji’s middel en rukte hem achteruit.

			   Kaniji verloor zijn evenwicht en viel op zijn achterste, maar hij was in een flits weer overeind, terwijl hij tegelijkertijd een draai maakte als een professionele oosterse vechtsporter. Ondanks zijn verwarring omdat hij onverwacht door zijn medeplichtige uit balans was getrokken, slaagde hij erin zijn reflexieve aanval te stoppen. In plaats daarvan bleef hij in een agressieve verdedigingshouding voor Ben staan. De punt van het mes was een paar centimeter voor Bens neus tot stilstand gekomen.

			   Ben bevroor en probeerde wanhopig Kaniji’s gedachten te lezen want hij was bang dat de minste beweging van zijn kant de aanval zou ontketenen die Kaniji met moeite wist in te houden. Het was niet gemakkelijk. De bivakmuts die Kaniji had opgezet voordat ze het laboratorium ingegaan waren, bedekte zijn gezicht volledig, waardoor het onmogelijk was zijn gezichtsuitdrukking te zien. Zelfs de spleten voor de ogen waren uitdrukkingsloze zwarte gaten. Een seconde later werden Ben en Kaniji allebei verblind door de zaklantaarn van de bewaker.

			   Kaniji reageerde puur reflexmatig. Hij draaide zich weg van Ben, slaakte een kreet en stortte zich op de geschokte bewaker, terwijl hij het mes als een dolk boven zijn hoofd hief. Ben sprong ook naar voren en greep opnieuw Kaniji’s band. Maar in plaats dat hij de voorwaartse beweging van Kaniji tot staan bracht, werd Ben zelf naar voren gerukt. Op het moment dat Kaniji in volle vaart tegen de bewaker botste, sloeg Ben tegen Kaniji’s rug, en met zijn drieën belandden ze op de vloer als een soort wriemelende sandwich, met de bewaker onder- en Ben bovenop.

			   Op het moment dat hun lichamen tegen elkaar botsten, had Kaniji het mes razendsnel naar beneden gebracht en de punt in de gleuf tussen het sleutelbeen van de bewaker en de bovenrand van zijn schouder gedrukt. Toen ze tegen de vloer sloegen drong het mes verder naar binnen, zodat de halsslagader van de man werd doorboord.

			   Naast het geluid van de lucht die aan de longen van Kaniji en van de bewaker ontsnapte toen ze de vloer raakten, hoorde Ben met tussenpozen spuitende vloeistof. Het duurde in alle verwarring even voor hij besefte dat het bloed was. Toen Ben wegkroop zag hij dat het bloed in steeds zwakkere stralen naar buiten spoot terwijl het hart van de bewaker het laatste beetje van zijn in totaal vijf liter bloed wegpompte.

			   Hoewel Kaniji onder het bloed zat, was Ben alleen maar geraakt door een paar grote druppels die over zijn voorhoofd liepen toen hij opstond. Hij veegde ze koortsachtig weg met de rug van zijn vrije hand en schudde die toen automatisch.

			   Een seconde staarde Ben naar de twee verstrengelde, rood gekleurde lichamen, waarvan het ene moeite deed weer op adem te komen en het andere bewegingsloos en bleek bleef liggen. Zonder verder na te denken sloeg Ben op de vlucht. Met de laboratoriumboeken als een voetbal onder zijn linkerarm geklemd rende hij halsoverkop terug via dezelfde route die Kaniji en hij hadden genomen op weg naar Satoshi’s oude kamer.

			   Toen hij door de hoofduitgang op de begane grond van het gebouw naar buiten stormde aarzelde Ben even, en wist niet zeker wat hij moest doen. Zonder de sleutels van Kaniji’s oude Datsun had het geen zin terug te lopen naar de plek waar de auto stond geparkeerd tussen een groepje bomen. Terwijl er verschillende, tamelijk onuitvoerbare mogelijkheden door zijn hoofd schoten werd hij tot actie gedwongen door het geluid van naderende sirenes in de verte. Hoewel hij de weg in de stad niet kende wist hij wel dat de Kamo, de rivier die van het noorden naar het zuiden door Kyoto liep, richting het westen was, vlak bij de ryokan in de oude stad waar hij logeerde.

			   Ben begon te hollen. Hij maakte gebruik van de sterren om de weg naar de rivier te vinden. Omdat hij meedeed aan triatlons was hij in een uitstekende conditie. Hij rende snel en soepel en probeerde zo min mogelijk geluid te maken. Na drie blokken werd het geluid van de politiesirenes al minder, wat vermoedelijk betekende dat ze het lab hadden bereikt. Met stevig op elkaar geklemde kaken begon Ben nog harder te rennen. Hij was doodsbang dat hij tegengehouden zou worden, want hij zou zelfs de eenvoudigste vragen niet kunnen beantwoorden, laat staan dat hij kon uitleggen waarom hij op dat tijdstip met boeken uit het laboratorium van de universiteit van Kyoto rondrende. Toen hij bij de rivier was, liep hij in een snel maar regelmatig tempo naar het noorden, alsof hij meedeed aan een wedstrijd.

			 

			drie weken later

			maandag 22 maart 2010

			9.37 uur, tokyo, japan

			 

			Naoki Tajiri zat al langer in de mizu shôbai, of ‘waterhandel’, dan hem lief was. Hij was vlak na de middelbare school helemaal onderaan begonnen als afwasser van sakekommen, bierpullen en shôchû-glazen en daarna langzaam opgeklommen naar meer verantwoordelijk werk. Om zijn cv uit te breiden had hij ervoor gezorgd in allerlei tenten te werken, van de traditionele nomiya, of drankenhandel, tot luxueuze prostitutieclubs die eigendom waren van de yakuza, de Japanse versie van de maffia. Naoki was zelf geen lid van een bepaalde bende, maar hij werd getolereerd en zelfs gewaardeerd door de yakuza vanwege zijn ervaring, en om die reden was hij algemeen manager van The Paradise, een van de populairste nachtclubs in het Akasaka-district in Tokyo.

			   Hoewel Naoki zijn carrière was begonnen in zijn kleine geboortestad, was hij in de loop der jaren naar steeds grotere steden verhuisd, tot hij uiteindelijk de top in Kyoto en daarna in Tokyo had bereikt. Naoki had gedacht dat hij in de loop van die jaren wel alles gezien had wat er te zien was in de waterhandel, inclusief geld, alcohol, gokken, seks en moord. Tot die ochtend.

			   Het was begonnen met een telefoontje vlak voor zes uur. Pissig op degene die hem belde toen hij net in slaap was gevallen nam hij grommend op, maar dat veranderde snel. De beller was Mitsuhiro Narumi, de saiko-komon, of belangrijkste adviseur van de oyabun, het hoofd van de Inagawa-kai, de yakuza-organisatie die eigenaar was van The Paradise. Er liep een rilling van angst over Naoki’s rug, omdat zo’n belangrijk iemand hem, de eenvoudige manager van een nachtclub, belde.

			   Naoki vreesde dat er die nacht iets afgrijselijks was gebeurd in The Paradise en als algemeen manager was het zijn verantwoordelijkheid om van alles op de hoogte te zijn. Maar het ging om heel iets anders: iets heel ongewoons. Narumi-san belde om hem te laten weten dat Hisayuki Ishii, de oyabun, of het hoofd van een andere yakuza-organisatie, naar The Paradise zou komen voor een belangrijke ontmoeting met Kenichi Fujiwara, senior onderminister van Economie, Handel en Industrie: een zeer hoge bureaucraat met politieke connecties. Narumi-san had eraan toegevoegd dat Naoki er persoonlijk verantwoordelijk voor was dat de bijeenkomst goed zou verlopen. ‘Geef ze alles wat ze nodig hebben of wensen,’ was zijn laatste bevel.

			   Opgelucht dat het telefoontje geen serieus probleem betrof, vroeg Naoki zich nieuwsgierig af waarom een oyabun van een andere yakuza-organisatie naar een locatie van de Inagawa-kai zou komen, om daar te praten met een minister van de regering! Maar hij was niet in een positie om vragen te stellen en Narumi-san gaf geen uitleg voor hij het gesprek abrupt afbrak.

			   Tegen tien uur voelde Naoki zich weer wat rustiger. Alles was geregeld. Het normale meubilair van de grote cocktaillounge op de eerste verdieping was opzij geschoven en in het midden was een speciale tafel geplaatst. Naoki’s beste barman was uit zijn bed gesleurd om zo nodig exotische drankjes te maken. Vier gastvrouwen waren opgetrommeld voor het geval zijn bezoekers hun diensten verlangden. De finishing touch was een asbak en verschillende pakjes sigaretten, zowel buitenlandse als Japanse, bij elk van de twee stoelen.

			   De oyabun arriveerde als eerste, samen met een gevolg van sterk op elkaar lijkende ondergeschikten, allemaal uitgedost in zwarte, polyester kostuums, donkere zonnebrillen en stekelhaar met veel gel. De oyabun was wat conservatiever gekleed, in een prachtig Italiaans maatkostuum van donkere wol en glimmend gepoetste, Engelse schoenen met een puntige neus. Zijn haar was kort en zorgvuldig gekapt, en zijn manicure was perfect. Hij was het toonbeeld van de zeer succesvolle zakenman die een aantal legale bedrijven leidde, naast zijn verantwoordelijkheden als hoofd van de Aizukotetsu-kai-misdaadorganisatie die opereerde in Kyoto. Hij liep de buigende Naoki voorbij alsof de manager slechts een meubelstuk was. Nadat hij had plaatsgenomen aan het hoofd van de tafel, accepteerde hij nors een glas whisky terwijl hij gedachteloos met de pakjes sigaretten speelde. Naoki gebaarde naar zijn dienstdoende manager om de vrouwen op te laten draven als extra afleiding.

			   Naoki ging weer naar beneden naar de ingang aan de straat om de komst van zijn tweede belangrijke gast af te wachten. Omdat The Paradise vierentwintig uur per dag, driehonderdvijfenzestig en een kwart dag per jaar open was, was er geen echte deur. In plaats daarvan was er een onzichtbaar gordijn van bewegende lucht dat in de winter de kou en in de zomer de hitte en het vocht buiten hield. Het idee was om zo veel mogelijk munt te slaan uit plotselinge opwellingen van passanten door de entree zo makkelijk mogelijk te maken. Het kwam niet zelden voor dat een passerende Japanse man binnenkwam met de bedoeling maar even te blijven, om uiteindelijk pas na een paar uur te vertrekken.

			   De begane grond van The Paradise was één grote pachinko-zaal. Zelfs op dat tijdstip in de ochtend zaten er al meer dan honderd, schijnbaar comateuze spelers voor de lawaaiige flipperkasten. Met een hand lieten ze balletjes verticaal omhoogschieten, voor ze achter de glazen voorkant van de kast weer naar beneden duikelden. Tijdens het neerkomen stuitten de roestvrijstalen ballen op verschillende obstakels en omleidingen. Veel spelers leken wel verslaafd aan pachinko, en hoewel Naoki het niet begreep, kon het hem niet schelen. Het spel leverde bijna vijfenveertig procent van de winst van The Paradise op.

			   Verderop in de straat zag hij de zwarte auto’s die de oyabun en zijn gevolg hadden gebracht. Tussen de Toyota Crowns stond de privéauto van de oyabun, een indrukwekkende zwarte Lexus LS 600h L, het nieuwe paradepaardje van Lexus en de Japanse auto-industrie. De auto’s stonden allemaal op een plek waar parkeren overduidelijk verboden was, maar daar maakte Naoki zich geen zorgen om. De plaatselijke politie zou de auto’s herkennen en er geen punt van maken. Naoki was zich heel goed bewust van de onorthodoxe en soepele relatie tussen overheidsinstanties, waaronder de politie, en de yakuza, wat duidelijk bleek uit de op handen zijnde ontmoeting die ochtend waarbij hij gastheer was.

			   Toen Naoki op zijn horloge keek begonnen zijn zenuwen weer op te spelen. Ondanks de lichte, tevreden glimlach die Naoki had gezien op het gezicht van de oyabun toen de gastvrouwen verschenen, wist Naoki dat de oyabun het feit dat hij moest wachten als een gebrek aan respect van de kant van de onderminister zou kunnen opvatten. Maar op dat moment zag Naoki tot zijn opluchting van rechts de stoet van de onderminister aankomen.

			   De drie zwarte Toyota’s reden zo dicht bij elkaar dat ze bijna met elkaar verbonden leken. De middelste bleef pal voor Naoki staan. Hoewel Naoki een hand uitstak om het achterportier van de auto te openen sprong een stel in het zwart geklede mannen met oortjes uit de twee andere auto’s en gebaarden Naoki opzij te gaan. Hij gehoorzaamde snel.

			   Naoki boog diep toen Kenichi Fujiwara op het trottoir stapte. De man, die bijna net zo elegant gekleed was als de oyabun, aarzelde even terwijl hij omhoogkeek om zijn blik over de tien verdiepingen hoge gevel van The Paradise te laten glijden. De vijf bovenste verdiepingen van het gebouw vormden samen een liefdeshotel, waarvan de thematische kamers per uur of per dag gehuurd konden worden. Kenichi keek lichtelijk afkeurend, waarmee hij aangaf dat de locatie niet zijn idee was geweest. Maar desondanks ging hij The Paradise binnen via het luchtgordijn, waarbij hij de buigende Naoki met dezelfde onverschilligheid passeerde als de oyabun bij zijn aankomst vijftien minuten eerder.

			   Terwijl Naoki zich weer oprichtte en zich naar voren haastte om de nieuwe gasten voor te gaan, riep hij luid, om boven de herrie van de pachinko-ballen uit te komen: ‘De bijeenkomst is op de eerste verdieping. Volgt u mij alstublieft!’

			   Boven stonden de gastvrouwen te giechelen terwijl ze verlegen hun mond bedekten. Een ogenblik later werden ze opzij geschoven toen de oyabun op het moment dat hij de onderminister zag abrupt opstond. Zonder morren trokken de meisjes zich snel terug in de bar.

			   Hoewel de twee groepen elkaar met een combinatie van minachting en een tikje onderdrukte vijandigheid opnamen, was de begroeting tussen de twee hoofdrolspelers hoffelijk en zorgvuldig gelijkwaardig, alsof het een ontmoeting tussen twee bevriende zakenmensen betrof.

			   ‘Kenichi Fujiwara Daijin!’ zei de oyabun op afgemeten, krachtige toon, waarbij hij elke lettergreep evenveel nadruk gaf.

			   ‘Hisayuki Ishii Kunicho!’ zei de onderminister op dezelfde manier.

			   Tegelijkertijd bogen ze precies even diep naar elkaar, terwijl ze respectvol hun ogen neersloegen. Toen wisselden ze visitekaartjes uit, de onderminister eerst. Hij stak zijn kaartje tussen beide duimen en beide wijsvingers naar voren terwijl hij een iets minder diepe buiging maakte. De oyabun deed daarop hetzelfde, terwijl hij de minister exact nadeed.

			   Nadat het visitekaartjesritueel was afgerond, keerden de beide mannen zich kort naar hun respectievelijke bodyguards en dirigeerden ze met een simpele blik en een licht knikje naar de tegenovergestelde kanten van de ruimte. Daarna gingen de oyabun en de onderminister tegenover elkaar aan de mahoniehouten bibliotheektafel zitten die voor de gelegenheid was opgeduikeld. Ze legden allebei het visitekaartje van de ander recht voor zich, exact parallel aan de rand van de tafel.

			   Zonder specifieke instructies bleef Naoki, die kennelijk niet zou worden begroet, binnen gehoorsafstand staan voor het geval een van zijn belangrijke gasten een wens had, terwijl hij vergeefs probeerde niet te horen wat er werd gezegd. In zijn functie kon kennis dodelijk zijn.

			   Na een reeks beleefdheden, waarmee hun wederzijdse respect werd bevestigd, kwam Kenichi ter zake. ‘We hebben niet veel tijd voor mijn aanwezigheid zal worden gemist op het ministerie. Laat me als eerste mijn oprechte dank uitspreken dat u bereid bent geweest de moeizame rit van Kyoto naar Tokyo te maken.’

			   ‘Het was geen moeite,’ zei Hisayuki met een nonchalante zwaai van zijn hand. ‘Ik moest toch naar Tokyo voor een van mijn zakelijke ondernemingen.’

			   ‘Ten tweede, de minister laat u groeten en hoopt dat u zult begrijpen dat hij er verreweg de voorkeur aan had gegeven zelf met u te kunnen spreken in plaats van via mij. Helaas werd hij weggeroepen voor een onverwachte ontmoeting met de premier.’

			   Hisayuki antwoordde niet met woorden. In plaats daarvan knikte hij slechts om aan te geven dat hij het had gehoord. Eigenlijk had de plotselinge verandering die ochtend vroeg hem geërgerd, maar uit angst dat hij zichzelf anders in de vingers zou snijden had hij de wijziging geaccepteerd. Een ontmoeting met de regering op hoog niveau, of het nu met de minister was of met de onderminister, was te uniek om te laten lopen. Daarbij was de onderminister op veel fronten machtiger dan de minister. Hij was niet benoemd door de premier maar was meer een vaste, hoge ambtenaar. En Hisayuki was nieuwsgierig naar wat de regering wilde, en nog nieuwsgieriger naar wat ze te bieden hadden. Alles tussen de yakuza en de regering was onderwerp van onderhandeling.

			   ‘Ik wil u ook laten weten dat we graag naar Kyoto zouden zijn gekomen, maar vanwege de huidige wereldeconomie en de nationale economie worden we voortdurend achtervolgd door de media waardoor we het gevoel hadden dat we het risico niet konden nemen. Het is belangrijk dat deze ontmoeting tussen ons absoluut buiten de media wordt gehouden. De regering heeft uw hulp nodig. U weet net zo goed als ik dat Japan niet zoiets heeft als de cia of de fbi.’

			   Met enige moeite wist Hisayuki een tevreden glimlach te onderdrukken. Als geboren onderhandelaar vond hij het heerlijk om benaderd te worden voor een gunst door iemand die op zijn beurt hem kon helpen. Nu zijn belangstelling was gewekt leunde Hisayuki over de tafel om zijn gezicht dichter bij dat van Kenichi te brengen. ‘Mag ik aannemen dat het in deze bijzondere omstandigheid mijn gerespecteerde positie als de oyabun van een yakuza-familie is die me de gelegenheid biedt de regering van dienst te kunnen zijn?’

			   Kenichi leunde ook naar voren. ‘Dat is exact de reden.’

			   Ondanks Hisayuki’s pogingen dat te voorkomen, verscheen er toch een lichte glimlach op zijn gezicht, waarmee hij zijn eigen regel om nooit emoties te tonen tijdens onderhandelingen, overtrad. ‘Neem me niet kwalijk dat ik dit ironisch vind,’ zei hij terwijl hij zijn gezicht weer in de plooi trok. ‘Is dit niet dezelfde regering die in 1992 de anti-bendewetten aannam, die me nu om hulp vraagt? Hoe is dat mogelijk?’

			   ‘Zoals u weet is de regering altijd ambivalent geweest over de yakuza. Die wetten zijn om politieke redenen aangenomen, en niet om ze uit te voeren. Er wordt nauwelijks gelet op de handhaving. Belangrijker nog, een equivalent van de Amerikaanse rico Act is niet aangenomen, en zonder een dergelijke wet konden onze anti-bendewetten nooit daadwerkelijk worden uitgevoerd.’

			   Hisayuki legde zijn vingertoppen tegen elkaar. Hij was blij met de wending die het gesprek nam. ‘Het ironische is dat de anti-bendewetten minder invloed hebben gehad op onze illegale ondernemingen dan op onze legale zaken. Zou u er iets op tegen hebben om naar een paar van deze specifieke omstandigheden te kijken als ik u en de regering zou helpen?’

			   ‘Dat is precies wat we van plan waren u aan te bieden. Hoe legaler de operatie of organisatie, en hoe kleiner de invloed van de yakuza lijkt te zijn, hoe meer we kunnen doen. Het zal ons een genoegen zijn.’

			   ‘Eén andere vraag voor u me vertelt wat u verlangt. Waarom ik? Waarom de Aizukotetsu-kai? Vergeleken met de Yamaguchi-gumi of zelfs de Inagawa-kai, zijn we heel klein.’

			   ‘We zijn naar u gekomen omdat u en de Aizukotetsu-kai, als de rijzende yakuza van Kyoto, er al bij betrokken zijn.’

			   De wenkbrauwen van de oyabun gingen licht omhoog, en drukten zowel verrassing als verwarring uit. ‘Hoe weet u dat we betrokken zijn, en waar gaat het precies om?’

			   ‘We weten dat u erbij betrokken bent vanwege de sterke positie die u hebt ingenomen in het relatief nieuwe bedrijf iPS Patent Japan via uw investeringsbedrijf, rrtw Ventures. Omdat het om zo veel aandelen gaat nemen we aan dat u, net als de regering, denkt dat de geïnduceerde pluripotente stamceltechnologie de biotech industrie de komende honderd jaar zal domineren. Wij geloven dat deze iPS-cellen binnen tien jaar niet slechts behandeling, maar ook genezing kunnen bieden voor een groot aantal degeneratieve ziekten. En het zal dus een zeer winstgevende industrie worden. Bent u het met me eens?’

			   Hisayuki bewoog niet.

			   ‘Ik neem aan dat uw zwijgen een ja betekent. En gezien de omvang van uw investering neem ik ook aan dat u van mening bent dat de universiteit van Kyoto niet in staat is de patenten binnen te halen die uit de doorbraak in hun stamcellaboratoria voortvloeien, want dat is met name wat iPS Japan moest rectificeren en beheren.’

			   Kenichi zweeg weer, maar Hisayuki bleef onbeweeglijk als een standbeeld zitten, verbluft door de juistheid van wat hij hoorde. Hij had geen idee gehad dat de regering op de hoogte was van de positie die hij had ingenomen in iPS Japan, omdat het een privéonderneming betrof.

			   Nadat hij zijn keel had geschraapt en even had gewacht om te zien of de oyabun wilde reageren, ging de minister verder: ‘De uitspraak dat het ministerie van Economie, Handel en Industrie bang is dat ons land zijn leidende positie op dit uiterst belangrijke gebied betreffende het commercialiseren van iPS-technologie aan de Amerikanen zal verliezen, doet afbreuk aan onze ware gevoelens. We zijn wanhopig, vooral omdat de Japanse bevolking de leidende rol van Japan op dit gebied al ziet als een reden voor nationale trots. Erger nog, ons is onlangs het slechte bericht ter ore gekomen dat een onderzoeker van het stamcellaboratorium van de universiteit van Kyoto is overgelopen.’

			   Alsof hij wakker werd uit een trance ging Hisayuki rechtop zitten en liet zich ontvallen: ‘Een overloper, waar naartoe?’ De traditionele yakuza was, net als de Japanse extreemrechtse politieke vleugel, zeer patriottisch. Dergelijk gedrag van een Japanse onderzoeker was voor hem onaanvaardbaar en verwerpelijk.

			   ‘Naar Amerika, natuurlijk, en daarom zijn we zo bezorgd: New York om precies te zijn. Het plan is beraamd door een pas opgericht bedrijf dat ips usa heet en dat zijn voordeel wil doen met de chaos die er op dit moment heerst op het gebied van patenten met betrekking tot stamcellen en in het bijzonder iPS-technologie. Hoewel het bedrijf volgens onze informatie in het geheim opereert, lijkt het erop dat hun doel is al het relevante intellectueel eigendom op dit veelbelovende gebied te vergaren.’

			   ‘Wat betekent dat ze uiteindelijk de controle hebben over wat een miljardenindustrie beloofd te worden, een industrie die Japan rechtens zou moeten beheersen.’

			   ‘Dat hebt u goed gezegd.’

			   ‘Hoe bedreigend is deze overloper?’

			   ‘Heel erg. Via een New Yorkse maffiaconnectie is ips usa in zee gegaan met een Yamaguchi-gumi-bende hier in Tokyo om industriële spionage te kunnen uitvoeren in Kyoto. Ze hebben een inbraak gepleegd bij de universiteit – een lid van de bewaking is daarbij gedood – en het is hen gelukt de enige kopieën van het werk van de overloper te pakken te krijgen. Deze uiterst waardevolle aantekenboeken werden zeer onverantwoordelijk bewaard in een niet-afgesloten dossierkast in een laboratorium van de universiteit van Kyoto. Het is een gecompliceerde en potentieel rampzalige puinhoop.’

			   Hisayuki had vage geruchten gehoord over de inbraak bij de universiteit, en zelfs over de dood van de bewaker, maar niets over de rol van de rivaliserende Yamaguchi-gumi. Hij wist dat de Yamaguchi-gumi al verschillende pogingen had gedaan om voet aan de grond te krijgen in zijn territorium. In tegenstelling tot de andere yakuza-families lapten de Yamaguchi, die hun thuisbasis in de stad Kobe hadden, tradities aan hun laars en breidden zich steeds meer door heel Japan uit. Maar het idee dat ze een Amerikaans concern hielpen met industriële spionage in Kyoto was een ongelooflijke schande. Als oyabun van de Aizukotetsu-kai moest hij de investering in iPS Patent Japan beschermen.

			   ‘Waarom is het werk van deze onderzoeker zo belangrijk?’

			   ‘Vanwege wat hij achter iedereen om heeft gedaan. Voor zover ik heb begrepen werkte hij met muizenstamcellen en muizen-iPS-cellen zoals hem was opgedragen door zijn meerderen. Maar in zijn eigen tijd werkte hij met menselijke cellen. Met zijn eigen cellen zelfs, uit door hemzelf uitgevoerde biopten van zijn onderarmen. Uiteindelijk bleek hij de eerste te zijn die menselijke iPS-cellen wist te produceren – en niet zijn meerderen, die met de eer zijn gaan strijken. Toen hij dit zijn superieuren aan de universiteit duidelijk probeerde te maken werd hij genegeerd en vervolgens ontslagen, waarna hem de toegang tot het lab werd ontzegd om zijn persoonlijke eigendommen op te mogen halen. Deze persoonlijke eigendommen bestonden onder meer uit aantekeningen van zijn werk die zijn claims ondersteunen en die opzettelijk waren gewist op de computer van de universiteit. De man werd abominabel behandeld, maar door op te komen voor zijn rechten heeft hij de Japanse gebruiken genegeerd. De concurrentie tussen de universiteiten, met hun nauwe banden met de industrie, kan heel hard zijn.’

			   ‘Wat denkt u dat er gaat gebeuren?’

			   ‘Wat er op dit moment al gebeurt!’ zei Kenichi verontwaardigd. ‘We zijn in eerste instantie intern, via het Japanse patentenbureau, op de hoogte gebracht van deze hele puinhoop. Met de hulp van ips usa is onze overloper al bezig een rechtszaak aan te spannen tegen de universiteit van Kyoto en tegen de geldigheid van hun iPS-patenten waarvoor hij een van de meeste prestigieuze patentadvocaten in Tokyo in de arm heeft genomen. Hij had geen contract met de universiteit met betrekking tot het eigendom van zijn werk, wat betekent dat het van hem is en niet van de universiteit. Hij heeft nu een reeks Amerikaanse patenten aangevraagd, om daarmee uiteraard de patenten van Kyoto bij de wto hier in Japan aan te vechten, net als die van een universiteit in Wisconsin, omdat de Verenigde Staten het tijdstip van de uitvinding in aanmerking nemen en niet het moment van de aanvraag. Ze zijn het enige land ter wereld dat het zo doet.’

			   ‘Dit is duidelijk een noodgeval,’ snauwde Hisayuki, met rood aangelopen gezicht. Inwendig betreurde hij zijn beslissing om zo zwaar in iPS Patent Japan te investeren. Als het scenario dat de onderminister schetste werkelijkheid werd, zou de waarde van iPS Japan dalen tot vrijwel nul. Woedend vroeg hij: ‘Hoe heet deze verraderlijke overloper?’

			   ‘Satoshi Machita.’

			   ‘Komt hij uit Kyoto?’

			   ‘Oorspronkelijk wel. Maar hij en zijn directe familie, inclusief de grootouders van beide kanten, zijn nu illegaal in de Verenigde Staten, waar een versnelde procedure op gang is gebracht om hun verblijf legaal te maken. Dit kon allemaal gebeuren dankzij de geheime contacten tussen de Yamaguchi-gumi en ips usa, maar vooral dankzij de Yamaguchi-gumi, die er verantwoordelijk voor is dat ze uit Japan konden vertrekken en de VS binnen konden komen. We weten niet precies waarom de Yamaguchi zoiets zou doen, maar het kan te maken hebben met een financiële band met ips usa.’

			   ‘Waar woont Satoshi in de Verenigde Staten?’

			   ‘Daar hebben we geen duidelijke informatie over. We hebben geen adres. We nemen aan dat hij in New York verblijft, omdat ips usa daar is gevestigd en hij lid is van de wetenschappelijke adviesraad van het bedrijf.’

			   ‘Heeft hij nog familie in Kyoto?’

			   ‘Ik ben bang van niet. Geen directe familie in elk geval. De Yamaguchi heeft iedereen het land uit gebracht, inclusief zijn vrouw, een ongetrouwde zus en alle vier de grootouders.’

			   ‘Ik heb de indruk dat u me pas tamelijk laat van dit alles op de hoogte stelt.’

			   ‘Het meeste van wat ik u nu vertel is ons pas een paar dagen geleden ter ore gekomen, nadat het patentbureau opmerkzaam werd gemaakt op de aanzet tot de rechtszaak. En de universiteit van Kyoto heeft ook niet echt geholpen. Ze hebben ons pas verteld wat er werd vermist na de inbraak, toen we het hen rechtstreeks vroegen.’

			   ‘Wat wilt u dat ik de Aizukotetsu-kai adviseer om te doen als ik de macht zou hebben een paar suggesties te kunnen doen, zonder daarmee te willen zeggen dat ik die macht heb?’

			   De onderminister schraapte zijn keel door te kuchen in zijn gesloten vuist. Hij was absoluut niet verrast door de overdreven behoedzaamheid van de oyabun, en hij antwoordde op een vergelijkbare manier. ‘Ik neem niet aan dat ik de Aizukotetsu-kai kan vertellen hoe ze hun zaken moeten regelen. Ik had het idee dat het belangrijk was dat ik iemand zou vertellen hoe de situatie op dit moment is en wat de directe gevaren zijn voor de Aizukotetsu-kai en hun portefeuille, maar niets meer dan dat.’

			   ‘Maar er zal iets gedaan moeten worden, en snel!’

			   ‘Dat ben ik helemaal met u eens, net als de minister en zelfs de premier, maar het moge duidelijk zijn dat onze handen zijn gebonden. Die van u echter niet. U hebt kantoren in New York, nietwaar?’

			   ‘Over wat voor kantoren heeft u het, Fujiwara-san?’ vroeg de oyabun onschuldig, terwijl hij zijn borstelige wenkbrauwen verbaasd optrok. Hij was absoluut niet van plan stilzwijgend in te stemmen met een dergelijke bewering, hoewel het vrij algemeen bekend was.

			   ‘Met alle respect, Ishii-san,’ zei de onderminister met een lichte buiging, ‘er is geen tijd om verstoppertje te spelen. De regering is zich zeer goed bewust van yakuza-acties in Amerika, en hun banden met plaatselijke misdaadorganisaties. We weten dat het gebeurt en we zijn, eerlijk gezegd, blij dat u zoveel crystal meth naar Amerika stuurt, want dat betekent dat het hier een minder groot probleem is. We zijn niet zo dol op uw andere activiteiten, namelijk op het gebied van wapensmokkel, gokken en prostitutie, maar het wordt getolereerd voor het geval uw connecties profijtelijk zouden kunnen zijn voor omstandigheden in de toekomst, zoals de ramp die zich op dit moment ontwikkelt.’

			   ‘Misschien ken ik wel een paar mensen aan wie ik deze informatie door kan spelen die u zo vriendelijk bent geweest te verschaffen,’ zei Hisayuki na een korte pauze. ‘Misschien kunnen zij iets bedenken wat in ons beider belang is.’

			   ‘Dat is de manier waarop het gedaan moet worden, en wij op het ministerie – in feite, de hele regering – zouden dat zeer op prijs stellen.’

			   ‘Ik kan niets beloven,’ voegde Hisayuki er snel aan toe terwijl hij een paar ideeën overwoog. Hij wist dat ze de overloper direct moesten vinden, maar hij dacht dat dat geen probleem zou zijn. Maar het verraad van een Yamaguchi-gumi-bende die de geldende regels aan zijn laars lapte en zonder zijn toestemming in zijn stad Kyoto opereerde, was heel iets anders. Dat kon niet worden getolereerd. Hij hoopte dat het een geïsoleerde, afvallige bende betrof, en dat de oyabun van de Yamaguchi-gumi er niet van op de hoogte was. Hij nam zich voor eerst dat cruciale stukje informatie te achterhalen voor hij actie zou ondernemen. Maar hij wist heel goed dat de Aizukotetsu-kai door de Yamaguchi-gumi werd overschaduwd als een ontwikkelingsland door een supermacht.

			   ‘Er is nog één ding dat ik wil benadrukken,’ zei de onderminister. ‘Wat er gedaan moet worden, en vooral in Amerika, moet met uiterste discretie gepaard gaan. Alles wat de overloper overkomt moet er natuurlijk uitzien, en de Japanse regering kan er op geen enkele wijze bij betrokken worden.’

			   ‘Dat spreekt vanzelf,’ zei de oyabun afwezig.

			 

			twee dagen later

			woensdag 24 maart 2010

			16.14 uur, new york

			 

			Satoshi Machita zette een krachtige handtekening en drukte zijn persoonlijke inkan-zegel op alle vijf kopieën van de overeenkomst waarmee hij ips usa de exclusieve wereldrechten gaf voor de door hem aangevraagde iPS-patenten.

			   Het contract betekende een eerlijke en zeer lucratieve prijs, inclusief een flink aantal aandelenopties die de volgende twintig jaar geldig zouden blijven. Na een laatste haal stak Satoshi zijn pen omhoog en dankte de aanwezigen voor hun enthousiaste applaus. De ondertekening betekende een nieuw hoofdstuk in het leven van Satoshi en de toekomst van ips usa, dat nu in de positie was om wereldwijd de commerciële ontwikkeling van geïnduceerde pluripotente stamcellen te leiden, waarmee men volgens de overtuiging van de meeste moleculaire biologen menselijke, degeneratieve ziekten zou kunnen genezen. Het zou een revolutie in de geschiedenis van de geneeskunde worden, een doorbraak die alle andere in de schaduw zou stellen.

			   De voorzitter en ceo van ips usa, dokter Benjamin Corey, was de eerste die naar voren stapte om Satoshi de hand te schudden. Tussen de toejuichingen was het geluid van flitslampen te horen die de twee mannen af en toe in ijsblauw licht zetten. De een meter negentig lange, blonde Corey torende boven zijn donkerharige partner uit, maar niemand lette daarop. In de ogen van de aanwezigen waren ze gelijkwaardig, de lange man waar het ging om biotech durfkapitaal, de kleinere op het snelgroeiende gebied van celbiologie.

			   Daarna kwamen andere leden van het ips usa-team naar voren om de hand te schudden van de nieuwste multimiljonair in wording. Onder hen waren dokter Brad Lipson, coo; Carl Harris, cfo; Pauline Hargrave, juridisch adviseur; Michael Calabrese, kapitaalverschaffer en verantwoordelijk voor het binnenhalen van een aanzienlijk deel van het startkapitaal van het bedrijf; en Marcus Graham, voorzitter van de wetenschappelijke adviesraad, waar Satoshi ook lid van was. Terwijl de felicitaties over en weer vlogen, omdat alle aanwezigen ervan overtuigd waren dat ze heel erg rijk zouden worden, liet Jacqueline Rosteau, Bens privésecretaresse en assistente, de kurk van de gekoelde flessen Dom Perignon 2000 knallen, en iedereen begon opnieuw te juichen bij het feestelijke geluid.

			   Met een vol glas champagne in de hand trokken Ben en Carl zich terug en keken uit het raam van Bens kantoor tevreden neer op Fifth Avenue. Het gebouw stond vlak bij de hoek van 57th Street, een druk gedeelte van de stad, vooral nu het spitsuur naderde. Omdat er een zachte lenteregen viel liepen veel voetgangers onder een paraplu en van boven gezien leken ze op dribbelende, insectachtige wezens met zwarte rugschilden.

			   ‘Toen we in eerste instantie over ips usa begonnen te praten,’ mijmerde Carl, ‘had ik nog in geen miljoen jaar kunnen vermoeden dat we zo snel zo ver zouden komen.’

			   ‘Ik ook niet,’ gaf Ben toe. ‘Maar een groot deel van de eer komt jou toe omdat jij Michael hebt gevonden met zijn investeringsbedrijf en zijn bijzondere klanten. Je bent top, vriend. Bedankt.’

			   Ben en Carl waren op de universiteit bevriend geweest, maar daarna waren ze ieder hun eigen weg gegaan. Terwijl Ben geneeskunde was gaan studeren, had Carl een graad in accountancy behaald. Daarna was hij in de financiële wereld terechtgekomen, waar Ben hem weer had gerekruteerd toen hij ips usa oprichtte.

			   ‘Dank je, Ben,’ zei Carl. ‘Ik probeer mijn salaris waard te zijn.’

			   ‘En het zou zeker niet gebeurd zijn als we niet hadden gehoord over het bestaan van Satoshi, over wat hij had bereikt, en over de slechte manier waarop hij was behandeld.’

			   ‘Wat dat betreft was het daadwerkelijk in handen krijgen van zijn labboeken de echte doorbraak.’

			   ‘Daar heb je gelijk in, maar herinner me er niet aan,’ zei Ben en hij huiverde. Hoewel het al meer dan drie weken geleden was kreeg hij nog steeds koude rillingen bij de gedachte aan de gebeurtenissen van die avond en zijn roekeloze beslissing om er aan mee te doen. Het was een wonder dat hij niet samen met zijn handlanger was opgepakt.

			   ‘Heeft dat in Japan nog gevolgen gehad?’

			   ‘Nee, niet dat ik weet, en Michael beweert dat zijn contacten ook niks hebben gehoord. Het is algemeen bekend dat de Japanse regering nauwe banden heeft met hun yakuza, hoewel dat nooit toegegeven zal worden. Dat is heel wat anders dan de manier waarop onze regering met de maffia omgaat.’

			   ‘Nu je het over de maffia hebt,’ zei Carl terwijl hij zachter ging praten. ‘Maak je je er zorgen over dat zij hier actief bij betrokken zijn?’

			   ‘Natuurlijk, ik ben daar niet blij mee,’ gaf Ben toe. ‘Maar omdat ze samen met hun yakuza-partners onze grootste geldschieter zijn, en vanwege de rol die ze hebben gespeeld bij het ophalen van de labboeken, en omdat ze Satoshi en zijn familie hier zo snel naartoe hebben gekregen, moet ik toegeven dat we niet zover zouden zijn gekomen als nu als zij er niet bij betrokken waren geweest. Maar je hebt gelijk. Dat ze nog steeds meedoen is spelen met vuur, en dat moet veranderen. Ik heb het hier al met Michael over gehad voor Satoshi arriveerde, en we zullen er morgenvroeg op zijn kantoor weer over praten. Hij begrijpt het en hij is het ermee eens. Ik heb hem verteld dat met ingang van vandaag, de rol van zijn cliënten langzaam terug moet worden gedraaid naar die van stille investeerders, niets meer. We kunnen wat aandelenopties aanbieden om te zorgen dat ze zich terugtrekken.’

			   Carl trok zijn wenkbrauwen op. Hij betwijfelde of het zo eenvoudig zou zijn, maar hij zei niets. Satoshi was naar hen toe gekomen om afscheid te nemen. ‘Ik wil naar huis, naar mijn familie om hen het goede nieuws te vertellen,’ zei hij, buigend naar zowel Ben als Carl.

			   ‘Dat begrijpen we helemaal,’ zei Ben, en hij gaf de tengere en jeugdig uitziende onderzoeker een high five. Toen Ben hem voor het eerst ontmoette had hij gedacht dat hij een tiener was in plaats van midden dertig. ‘Heb je kans gezien om Pauline te spreken over die testamenten en trustpapieren?’

			   ‘Ja, en ik heb ze allemaal getekend.’

			   ‘Fantastisch,’ zei Ben, terwijl hij nog een high five gaf. Satoshi had zijn Ph.D. op Harvard gehaald en was goed op de hoogte van de Amerikaanse gewoontes. Na nog een rondje handen schudden, wederzijdse felicitaties, en beloftes om elkaar privé te ontmoeten, draaide Satoshi zich om om te vertrekken. Maar na een paar passen kwam hij weer terug.

			   ‘Ik wilde nog een ding vragen,’ zei Satoshi, en hij keek Ben aan. ‘Is het je al gelukt om een laboratorium voor me te vinden?’ Omdat ze nog maar net waren begonnen, was ips usa niet veel meer dan een kantoor in het gebouw aan Fifth Avenue. Ze hadden geen eigen onderzoeksfaciliteiten en die zouden er waarschijnlijk ook nooit komen. Het businessplan was om gebruik te maken van de chaos op het gebied van patenten voor stamcellen in het algemeen en geïnduceerde pluripotente stamcellen in het bijzonder. Ze wilden het monopolie verwerven op de stamcelmarkt door het intellectuele eigendom van de ontdekkingen van andere mensen in beheer te krijgen, en dat te doen voor anderen in de gaten hadden wat ips usa van plan was: een soort blitzkrieg op het terrein van intellectueel eigendom.

			   ‘Nog niet,’ antwoordde Ben. ‘Maar ik geloof dat ik misschien wel ruimte kan huren in het nieuwe stamcelgebouw van het Columbia Medical Center. Binnenkort hoor ik daar meer over. Kom morgen even langs of bel me.’

			   ‘Dank je,’ zei Satoshi, buigend. ‘Ik ben heel blij.’

			   ‘We houden contact!’ zei Ben, terwijl hij de kleinere man een vriendelijke klap op de schouder gaf.

			   ‘Hai, hai,’ antwoordde Satoshi en hij liep weg.

			   ‘Onderzoeksruimte?’ vroeg Carl nadat Satoshi weg was.

			   ‘Hij snakt naar een laboratorium,’ zei Ben. ‘Hij voelt zich een beetje als een vis uit het water als hij niet in het lab is.’

			   ‘Jullie schijnen het wel goed te kunnen vinden samen.’

			   ‘Ik geloof het wel,’ zei Ben vaag. ‘Jacqueline en ik hebben hem en zijn vrouw een paar keer mee uit eten genomen hier in de stad. Hij heeft een zoontje van anderhalf. Ik moet je zeggen, dat kind lijkt bijna niet normaal, want hij is heel stil. Geeft geen kik. Hij kijkt alleen maar om zich heen met die enorme ogen alsof hij alles in zich opneemt.’

			   ‘Wat gaat hij doen in het laboratorium?’ vroeg Carl, altijd denkend aan de centjes. ‘Wordt dat niet te duur?’

			   ‘Hij wil experimenteren met elektroporatie voor het genereren van iPS,’ zei Ben schouderophalend. ‘Ik weet het niet precies, en het kan me eigenlijk ook niet schelen. Ik wil hem alleen graag tevreden houden en daarom hebben we hem en zijn familie zo snel naar Amerika gehaald, zonder te wachten tot de formaliteiten klaar waren. Hij is een onderzoeker in hart en nieren en hij beschouwt alle onderhandelingen over de juridische kant van de zaak als tijdverspilling. We willen niet dat hij verder rond gaat kijken en van gedachte verandert voor we alles volledig vastgelegd hebben wat betreft de patenten. Hij is onze kip met de gouden eieren, maar alleen als we hem tevreden op het nest weten te houden.’

			   ‘Dus op dit moment is hij een illegale vreemdeling?’

			   ‘Dat neem ik aan, maar dat gaat snel veranderen. Ik maak me geen zorgen. Dankzij het ministerie van Handel is het Amerikaanse consulaat in Tokyo al bezig om hen allemaal een groene kaart te bezorgen.’

			   ‘Waar wonen ze?’ vroeg Carl. Omdat Satoshi zo belangrijk was voor het succes van ips usa, had Carl het gevoel dat het goed zou zijn om altijd te weten waar hij was.

			   ‘Ik weet het niet,’ zei Ben. ‘En ik wil het ook niet weten, voor het geval iemand van de overheid het zou vragen. Ik geloof zelfs niet dat Michael het weet. Die indruk kreeg ik tenminste de laatste keer dat we het erover hadden. Maar ik heb wel Satoshi’s mobiele nummer.’

			   Carl moest lachen.

			   ‘Wat is er zo grappig?’

			   ‘Oh, what a tangled web we weave when we first practice to deceive,’ zei Carl.

			   ‘Leuk hoor, sir Walter Scott!’ zei Ben sarcastisch. ‘Wou je zeggen dat we Satoshi niet binnen hadden moeten halen toen we zijn naam en het verhaal wat hem was overkomen hoorden bij die bedrijfsspionage?’

			   ‘Nee, niet echt. Ik voel me alleen heel ongemakkelijk over onze connectie met de Lucia-familie.’

			   ‘Des te meer reden voor ons om alle contacten te verbreken. Misschien zijn er wat meer aandelenopties voor nodig om ze te laten vertrekken dan me lief is, maar dat zal het meer dan waard zijn. Ik leg de onderhandelingen in de capabele handen van jou en Michael.’

			   ‘Hartelijk bedankt!’ mompelde Carl net zo sarcastisch. ‘Hé, wat was dat over Pauline en trustpapieren? Wat voor soort trust?’

			   ‘Satoshi doet een beetje paranoïde over de universiteit van Kyoto en het feit dat hij uit Japan is vertrokken. Hij maakt zich zorgen over zijn vrouw en kind als er iets met hem zou gebeuren. Ik besefte dat het ook voor ips usa een goed idee was om wat voorzorgsmaatregelen in te bouwen. Daarom heb ik Pauline gevraagd met hem te praten, en zij heeft een paar testamenten opgesteld voor hem en zijn vrouw en een trust voor het kind. Natuurlijk hebben we er een clausule ingezet waardoor onze overeenkomst is gewaarborgd.’

			   ‘Wie is de beheerder voor het kind?’

			   ‘Ik. Dat was niet mijn idee, maar we kunnen het zien als extra vangnet.’

			 

			Satoshi Machita was opgetogen. Terwijl hij met de prachtig versierde art-decolift naar beneden ging, besefte hij dat hij in zijn hele leven nog nooit zo gelukkig was geweest. Hij was pas naar de Verenigde Staten verhuisd, en hij woonde met zijn familie in een huis net over de George Washington Bridge vanuit Manhattan. Natuurlijk waren er wel dingen van zijn oude leven in Japan die hij op den duur zou missen – de bloeiende kersenbloesem bij de prachtige tempels in zijn geboortestad Kyoto, en de rijzende zon boven de top van Mount Fuji – maar die heerlijke momenten zouden altijd worden overtroffen door het gevoel van vrijheid dat hij hier had: een gevoel waar hij van was gaan houden toen hij aan Harvard studeerde en in Boston woonde. Wat hij niet zou missen van Japan was het verstikkende plichtsgevoel waar hij zolang hij zich kon herinneren al mee worstelde: plichten ten opzichte van zijn grootouders, plichten ten opzichte van zijn ouders en leraren, plichten ten opzichte van zijn meerderen in het laboratorium en de hoger geplaatste mensen aan de universiteit – zelfs plichten ten opzichte van zijn gemeenschap en het allerbelangrijkste, zijn land. Het hield nooit op.

			   Hij bleef even staan in de entreehal van het gebouw om door het beslagen glas naar de zich voorbij haastende voetgangers en de massa gele taxi’s en stadsbussen te kijken die in de motregen en de dichte mist naar het centrum probeerden te komen. Even overwoog Satoshi een taxi aan te houden maar veranderde toen van gedachte. Hij wist wel dat het contract dat hij net had ondertekend hem in de nabije toekomst multimiljonair zou maken, maar hij voelde zich nog steeds als de arme jongen die hij in zijn jeugd was geweest. Hoewel het salaris dat ips usa hem betaalde om in de wetenschappelijke adviesraad van het bedrijf te zitten heel genereus was, zeker als je bedacht hoe weinig hij ervoor moest doen, was het niet zo heel veel, in aanmerking genomen dat hij acht monden moest voeden en huur moest betalen. Uit angst voor vergelding omdat hij Japan had verlaten, had Satoshi zijn wederzijdse grootouders, zijn ongetrouwde zus, zijn vrouw en zijn kind meegenomen naar Amerika. Met dat alles in gedachten besloot hij de drie blokken naar Columbus Circle te lopen en met de ondergrondse naar de bushalte bij de George Washington Bridge gaan. Hij had een paar weken eerder ontdekt dat hij daar een bus kon nemen over de brug naar Fort Lee, New Jersey, waar hij en zijn familie tijdelijk woonden.

			   Toen Satoshi de draaideur uit kwam, bracht hij zijn sporttas met daarin het ondertekende contract van zijn rechterhand naar zijn linker zodat hij met zijn rechterhand de kraag van zijn jasje kon pakken en hem dicht tegen zijn hals kon drukken. De mist, die hij binnen al had gezien, was kouder en natter dan hij had verwacht. Na een paar stappen besloot hij toch maar een taxi te nemen, maar ze leken allemaal bezet.

			   Satoshi stond op de rand van het trottoir te wachten tot het licht op de hoek van 57th Street rood werd voor het verkeer op Fifth Avenue. Terwijl hij vergeefs naar een lege taxi zocht, zag hij opeens een Japanse man aan de overkant van de straat. Tot zijn grote schrik vielen hem twee dingen op. Ten eerste leek de man een foto in zijn linkerhand te houden terwijl hij afwisselend van de foto naar Satoshi keek. Het was alsof hij de foto vergeleek met Satoshi. Ten tweede, en dat was misschien nog wel verontrustender, was Satoshi er door het uiterlijk van de man redelijk van overtuigd dat het iemand van de yakuza uit Japan was! Hij droeg het typische, zwarte polyester pak, had stekelhaar en een bril met donkere glazen hoewel er geen straaltje zon was te bekennen. Maar het opvallendste was dat de man het laatste kootje miste van de pink aan de hand waarmee hij de foto vasthield. Net als de meeste Japanners wist Satoshi dat leden van de yakuza verplicht waren zelf de top van hun linkerpink af te hakken als ze berouw moesten tonen aan hun bendeleider, of oyabun.

			   En om het nog erger te maken besefte Satoshi op dat moment dat er twee van zulke mannen stonden, en niet een, en dat de eerste nu in Satoshi’s richting wees terwijl de tweede knikte omdat hij het kennelijk met hem eens was.

			   Bang dat de mannen de straat over zouden steken en op hem af zouden komen, liet Satoshi zijn plan om een taxi aan te houden varen en begon direct snel naar het noorden te lopen, in de richting van Central Park, terwijl hij zich een weg baande door de mensenmassa op het trottoir. De Yamaguchi-gumi yakuza had hem en zijn familie weliswaar kortgeleden geholpen om uit Japan te ontsnappen en een huis voor hen gevonden op verzoek van Ben Corey en ips usa, maar hij had deze twee mannen nog nooit gezien en hij nam aan dat ze van een andere yakuza-familie waren. Hij had geen idee waarom een andere yakuza-organisatie met hem wilde praten, maar hij was niet van plan om daar achter te komen. Wat hem betrof kon dat alleen maar slecht aflopen.

			   Toen hij bij 58th Street kwam, bracht het verkeerslicht hem ertoe Fifth Avenue over te steken in plaats door te lopen naar 59th. Terwijl hij dat deed wierp hij snel een blik naar links om te zien of hij de mannen in kwestie kon ontdekken in de menigte. Hoewel hij niet bleef staan om goed te kijken, zag hij ze niet en hij begon te hopen dat het incident alleen maar een hersenspinsel van zijn overactieve verbeelding was. Iets kalmer dook hij onder de kale takken van de boom in het parkje voor het Plaza Hotel door en haastte zich verder onder de blik van de naakte, bronzen figuur van Pomona die zich eindeloos stond te wassen in haar fontein.

			   Toen Satoshi op het punt stond de noordoostelijke hoek van het Plaza Hotel om te gaan en in westelijke richting verder te lopen over 59th Street, waagde hij weer een blik over zijn schouder. Door wat hij zag ademde hij heel even diep in. Dezelfde twee mannen die hij eerder had gezien liepen om de fontein en kwamen zijn kant op terwijl ze in gesprek waren met twee mannen in een zwarte suv die stapvoets tegen het verkeer in over de weg voor het hotel langs reed. Toen de twee Japanse mannen zagen dat Satoshi hen had ontdekt, braken ze het gesprek af en versnelden ze hun tempo.

			   Satoshi begon te hollen want hij was er nu van overtuigd dat hij werd gevolgd en dat die yakuza-figuren buiten ips usa op hem hadden staan wachten. Hij had geen idee wie ze waren en wat ze wilden. Ben had alles geregeld met de Yamaguchi wat betreft zijn emigratie en immigratie. Maar het feit dat hij werd gevolgd, moest iets te maken hebben met zijn connectie met ips usa en zijn plotselinge verhuizing van Japan naar de Verenigde Staten.

			   Met zijn sporttas in de ene hand en de kraag van zijn jas in de andere drong Satoshi naar voren door de mensenmassa, niet wetend wat hij moest doen. Het altijd drukke, ingewikkelde metrostation van Columbus Circle waar diverse metrolijnen samenkwamen, was als een verre oase die veiligheid beloofde, maar hoe kwam hij daar voor hij werd ingehaald door de mannen die hem volgden? Hij was er griezelig zeker van dat die yakuza-types elk moment achter hem konden opduiken.

			   Op dat moment bracht een taxi die bij de stoeprand stopte om een passagier af te zetten, redding. Zonder een seconde te aarzelen veranderde Satoshi van richting en sprong in de taxi, nog voor de uitstappende passagier het portier dicht kon doen. Buiten adem hijgde hij: ‘Columbus Circle!’

			   Nijdig vanwege het korte ritje, maakte de chauffeur een verboden U-bocht waardoor Satoshi tegen de deur schoof die hij net dicht had weten te krijgen. Met zijn gezicht tegen het raam gedrukt hield hij zich stevig vast, vechtend tegen de centrifugale kracht waardoor hij zich even niet kon bewegen. Zodra de taxi weer rechtdoor reed duwde Satoshi zich omhoog en keek uit het achterraam, net op tijd om te zien dat de twee Japanners de hoek van het hotel om kwamen en abrupt stil bleven staan. Of ze hem in de taxi hadden zien springen wist Satoshi niet, maar hij hoopte van niet.

			   Satoshi wist een van de ingangen naar het metrostation op Columbus Circle te bereiken zonder dat hij de twee Japanse mannen of de suv achter zich zag. Opgelucht omdat hij in het drukke, ondergrondse doolhof kon verdwijnen, liep hij snel door het poortje.

			   Aan de andere kant van het poortje kwam hij tegenover twee heel grote, New Yorkse politieagenten te staan. In een reflex wendde Satoshi zijn hoofd af terwijl hij voorbij liep. Als illegale vreemdeling was hij bijna net zo bang voor de politie als voor de verdacht uitziende mannen die hem, zoals het ernaar uitzag, volgden. Het was een ongemakkelijke situatie om bang te zijn voor twee uitersten en hij hoopte heel snel die groene kaarten te krijgen die Ben had beloofd.

			   Satoshi liep snel naar het perron voor de A-trein. Op de rand van het perron staarde hij in de muil van de tunnel om te zien of zijn trein er al aan kwam. Hij hoopte dat het niet lang zou duren. Hoewel hij er redelijk van overtuigd was dat hij de twee Japanse mannen had weten af te schudden, wist hij niet wat hij moest doen als ze plotseling zouden opduiken.

			   Terwijl hij achteruit stapte van de rand van het perron keek Satoshi wantrouwig naar de andere passagiers die allemaal oogcontact vermeden. Het werd snel drukker op het perron. Forenzen lazen kranten, speelden met hun mobiele telefoons of staarden strak voor zich uit. Meer mensen arriveerden, zodat iedereen steeds dichter tegen elkaar werd gedrukt. Treinen denderden het station binnen maar steeds op andere sporen.

			   En toen zag Satoshi hem. Het was de man die aan de overkant van Fifth Avenue naar hem had gekeken met de foto in zijn hand. Hij was maar een meter of twee bij hem vandaan en keek met zijn indringende zwarte ogen schuin naar Satoshi. Een koude rilling liep over Satoshi’s rug. Terwijl de angst de kop weer opstak probeerde hij opzij te schuiven, weg van de vreemdeling, maar het was moeilijk omdat er elke paar seconden meer passagiers verschenen.

			   Omdat hij maar een paar meter vooruit wist te komen, keek Satoshi naar voren om te zien waardoor hij werd tegengehouden. Toen zag hij de tweede man, die deed alsof hij een krant las terwijl hij eigenlijk naar Satoshi keek. De afstand tussen hem en Satoshi was net zo klein als die met de andere man, zodat Satoshi vastgeklemd stond tussen het spoor en een betegelde muur.

			   Terwijl Satoshi’s angst razendsnel groeide maakte de enorme A-trein zijn indrukwekkende entree en kwam met veel geraas uit de muil van de tunnel. Zijn komst was nauwelijks aangekondigd. Het ene moment was het nog relatief rustig geweest, het volgende ontstond er een crescendo van razende wind, oorverdovend lawaai en woest getril. En in deze maalstroom zag Satoshi dat de twee mannen door de wachtende menigte drongen en steeds dichterbij kwamen. Hij nam zich voor om te gaan schreeuwen als ze hem aanraakten, maar dat deden ze niet. Het enige wat hij waarnam was een heftig gesis dat hij meer voelde dan hoorde omdat het geluid volledig werd overstemd door de binnenlopende trein. Tegelijkertijd voelde hij een scherpe, brandende pijn aan de achterkant van zijn been op de plaats waar zijn been overging in zijn bil, snel gevolgd door een diepe duisternis en stilte.

			 

			Susumu Nomura en Yoshiaki Eto werkten al samen sinds ze ruim vijf jaar eerder naar Amerika waren gekomen in opdracht van Hisayuki Ishii, de oyabun van hun yakuza-familie, de Aizukotetsu-kai. Door de combinatie van Susumu’s onverschrokkenheid en Yoshiaki’s zorgvuldige manier van plannen vormden ze een prima team. Toen ze het bevel hadden gekregen om Satoshi Machita uit te schakelen, was Susumu zo opgewonden en had zo graag een goede indruk willen maken op Hideki Shimoda, de saiko-komon en hoofd van de New Yorkse tak van de Aizukotetsu-kai, dat hij hem direct wilde vermoorden. En nog wel op klaarlichte dag op Fifth Avenue! Het was volgens Susumu een uitgelezen kans om hun trouw en durf te tonen aan de baas, twee belangrijke karaktereigenschappen voor de yakuza.

			   Maar Yoshiaki was het er absoluut niet mee eens geweest en had erop gestaan dat ze een paar dagen de tijd namen en een plan bedachten om te voldoen aan het tweede deel van de opdracht: de moord moest eruitzien als de natuurlijke dood van een niet te identificeren persoon. Ze hadden te horen gekregen dat het heel belangrijk was om een onderzoek door de politie en mogelijk de fbi te vermijden.

			   Yoshiaki’s plan was geweest om de man een paar dagen te volgen terwijl hij in Manhattan van zijn werk naar de ondergrondse liep. De moord zelf was perfect verlopen, zonder dat iemand zelfs maar in de gaten had dat het gebeurde. Op Yoshiaki’s advies had Susumu met opzet gewacht tot de trein het station in kwam denderen voor hij Satoshi neerschoot met de luchtbuks die was verborgen in de paraplu waar Hideki Shimoda voor had gezorgd. Op het moment dat de trekker werd overgehaald, had Yoshiaki de man beetgepakt om hem overeind te houden toen zijn benen onder hem weg zakten. De ongeduldige passagiers die naar voren drongen om in de trein te stappen, hadden niets ongewoons opgemerkt terwijl Susumu snel de sporttas, de portefeuille en de mobiele telefoon van Satoshi inpikte. De enige kleine verrassing was de epileptische aanval geweest, maar zelfs die had de moord niet in de war gestuurd. Omdat ze waren gewaarschuwd voor een lichte epileptische aanval had Yoshiaki Satoshi overeind gehouden tot zijn lichaam slap werd. Op dat moment, terwijl de laatste passagiers naar de trein renden omdat de deuren al dicht gingen, legde Yoshiaki het slappe lichaam gewoon op de grond, waarna hij en Susumu rustig wegliepen.

			   Vijf minuten later liepen de yakuza-moordenaars de laatste trap op en kwamen naar buiten op de hoek bij Columbus Circle, waar ze slechts een kwartier eerder naar beneden waren gegaan. Beiden waren heel tevreden en trots omdat alles zo voorspoedig was verlopen. Terwijl Yoshiaki met zijn mobiele telefoon de mannen in de zwarte suv belde, ritste Susumu de sporttas open en haalde er het dikke contract uit. Nadat hij had gecontroleerd of er niets anders in de tas zat wat belangrijk was, richtte hij zijn aandacht op het document en bladerde het snel door. Hij wist niet wat het was want hij kon nauwelijks Engels lezen.

			   ‘Geen labboeken?’ vroeg Yoshiaki terwijl hij wachtte tot er aan de andere kant opgenomen werd. Met zijn wijsvinger trok hij de sporttas die Susumu nog steeds vasthield open en keek erin. Het stelde hem zichtbaar teleur dat hij leeg was, met uitzondering van een paar tijdschriften. Hij had gehoopt een paar labboeken te zien, want hun opdracht was zowel Satoshi te vermoorden als de boeken terug te halen. Vooral Yoshiaki was ervan overtuigd geweest dat de waardevolle labboeken in de sporttas zouden zitten, want alle dagen waarop ze Satoshi hadden gevolgd, had hij de tas bij zich gehad. ‘Alleen maar dit pak papier,’ zei Susumu, terwijl hij het dikke contract omhooghield.

			   Yoshiaki duwde de telefoon tussen zijn oor en zijn nek en nam het contract aan van Susumu. Terwijl hij zijn ogen over de eerste bladzijde liet glijden werd de telefoon aangenomen. ‘We staan buiten,’ zei hij alleen maar, in het Engels. ‘Bij dezelfde uitgang waar je ons hebt afgezet.’

			   ‘We zijn precies aan de andere kant van de Circle. We komen er aan.’

			   ‘Dit is een contract,’ zei Yoshiaki, terwijl hij ophing en weer op het Japans overging. Hoewel beide mannen al meer dan vijf jaar in New York woonden was hun Engels allesbehalve vloeiend.

			   ‘Is het belangrijk?’ vroeg Susumu hoopvol. Als ze niet in staat waren de labboeken te leveren, dan wilde hij op zijn minst iets anders overhandigen. Hij maakte graag een goede beurt.

			   Een zwarte gmc Denali stopte bij de rand van het trottoir. Yoshiaki en Susumu stapten snel achterin en het voertuig voegde zich weer tussen het drukke verkeer zodra het portier was dichtgeslagen.

			   De man op de voorstoel draaide zich gedeeltelijk om. Zijn naam was Carlo Paparo. Hij was een grote, gespierde man met een glanzende, kale schedel, grote oren en een mopsneus. Hij droeg een zwarte coltrui, een grijs zijden sportjasje en een zwarte broek. ‘Waar is jullie onderzoeker? Zijn jullie hem kwijtgeraakt?’

			   Susumu glimlachte. ‘We zijn hem niet kwijtgeraakt.’ Zich omdraaiend naar Yoshiaki herhaalde hij zijn vraag over het contract in het Japans, maar Yoshiaki haalde zijn schouders op, waarmee hij aangaf dat hij het niet wist, terwijl hij het terug stopte in de sporttas.

			   ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Carlo. ‘Het moet niet veel moeite hebben gekost. Jullie waren zo snel.’ Carlo’s opdracht was niet al te duidelijk geweest. Nadat hem opnieuw was verteld hoe belangrijk de zakelijke relatie tussen de Vaccarro’s en de Aizukotetsu-kai was, was hem alleen gezegd dat hij twee kerels die voor de Aizukotetsu-kai werkten moest helpen in contact te komen met een Japanse vent die onlangs uit Japan was gevlucht. Die hulp betekende dat hij ze de stad rond moest rijden, waar ze maar naartoe wilden.

			   ‘Hij kreeg een hartaanval,’ zei Yoshiaki, die een eind aan het gesprek wilde maken.

			   ‘Een hartaanval?’ vroeg Carlo met ongelovige verbazing.

			   ‘Dat nemen we tenminste aan,’ zei Yoshiaki terwijl hij probeerde te voorkomen dat Susumu in lachen uitbarstte. Susumu begreep de boodschap en beheerste zich snel.

			   Carlo keek de beide mannen een voor een woedend aan. ‘Wat is hier verdomme gaande? Proberen jullie me in de maling te nemen of zo?’

			   ‘Wat is “in de maling nemen”?’ vroeg Yoshiaki. Hij kende de uitdrukking niet.

			   Carlo zwaaide minachtend met zijn hand en draaide zich weer om. Daarbij wisselde hij snel een blik met zijn partner, Brennan Monaghan. Brennan en Carlo waren assistenten van Louie Barbera en ze werkten vaak samen als team. Louie Barbera had de leiding over de zaken van de Vaccarro in Queens terwijl Paulie Cerino zijn tijd uitzat op Rikers Island. Brennan bestuurde Carlo’s auto omdat Carlo er een hekel aan had te rijden als het druk was. Hij was te ongeduldig en raakte op een bepaald moment altijd volledig over zijn toeren waardoor hij iedereen in gevaar bracht, inclusief zichzelf.

			   Nadat hij de twee Japanse mannen had opgepikt, was Brennan rechts afgeslagen om via Central Park West naar het noorden naar de East Side te rijden. Maar het zou niet snel gaan want het verkeer kwam maar hortend en stotend vooruit en ze stonden meer stil dan dat ze reden.

			   ‘Oké, jullie twee,’ zei Carlo plotseling terwijl hij zich weer omdraaide. Het was duidelijk dat hij gefrustreerd raakte door de situatie, ook al reed hij niet zelf. ‘Zijn we nu klaar met jullie of niet?’

			   Yoshiaki stak zijn hand op. ‘Dat proberen we te beslissen. Een moment nog.’

			   ‘O, shit!’ mompelde Carlo, en hij draaide zich weer om. Hij overwoog om uit de auto te stappen en te gaan lopen, zodat Brennan hem op kon pikken zodra hij hem weer ingehaald had. Hij keerde zich weer om naar zijn twee passagiers. ‘Kom op, klojo’s, zeg het. Anders donder ik jullie nu hier uit de auto en dan kunnen jullie een taxi gaan zoeken. Ik heb niet de hele dag tijd.’

			   ‘Waar is Fort Lee, New Jersey?’ vroeg Susumu. Hij hield een kaartje in zijn hand. Op zijn knie lag Satoshi’s opengeslagen portefeuille.

			   ‘Aan de andere kant van de rivier,’ antwoordde Carlo na enige aarzeling. Met dit vreselijke verkeer was Fort Lee, New Jersey, wel een van de laatste plekken waar hij naartoe wilde, want dat betekende dat ze de George Washington Bridge over moesten. Wat normaal twintig minuten of zoiets zou kosten, zou op dat tijdstip van de dag waarschijnlijk meer dan een uur gaan duren, misschien wel twee, en alleen als ze geluk hadden en er geen ongelukken gebeurden.

			   Susumu keek naar zijn partner en zei in het Japans: ‘Nu we het adres hebben moeten we er naartoe om te zien of we de boeken daar kunnen vinden. De saiko-komon zei dat hij de labboeken beslist wilde hebben. Behalve de boeken kunnen we ook alle identiteitsbewijzen meenemen. Niemand zal erachter komen.’

			   ‘We weten niet of de boeken daar zijn.’

			   ‘We weten niet of ze er niet zijn.’

			   Even staarde Yoshiaki voor zich uit en dacht na over de voor- en nadelen. ‘Oké,’ zei hij eindelijk in het Engels. ‘We gaan naar Fort Lee!’

			   Carlo ademde luid hoorbaar uit en draaide zich weer om om uit het raam te kijken. Het enige wat hij voor zich zag was een zee van stilstaande auto’s in beide richtingen, hoewel er zich een hele serie groene lichten voor hen uitstrekte. ‘Ik neem aan dat we naar New Jersey gaan,’ zei hij vermoeid.

			   Zoals Carlo al had gevreesd duurde het twee uur om naar Fort Lee te komen en toen nog eens twintig minuten om de juiste straat te vinden. Het was een kort steegje, met verschillende leegstaande winkelpanden van een verdieping vol graffiti, en een paar piepkleine vervallen huizen betimmerd met ouderwetse, vuilwitte asbesttegels. De zon was bijna onder en omdat het zo bewolkt was moest Brennan de koplampen aan doen. De lichten in het kleine huis dat overeenkwam met het adres in Satoshi’s portefeuille waren ook aan, in tegenstelling tot de buurhuizen, die er donker en verlaten uitzagen.

			   ‘Hier is het,’ zei Brennan. ‘Wat een paleis! Wat zijn jullie van plan?’ Hij keek uit zijn raampje naar de overwoekerde tuin vol allerhande rommel, inclusief een roestige driewieler, een gebroken schommel, diverse oude autobanden en een verzameling lege bierblikjes. ‘Wat moeten wij doen?’

			   Susumu opende een van de achterportieren en hij en Yoshiaki gleden uit de auto. Yoshiaki leunde weer naar binnen. ‘Het duurt niet lang. Misschien kun je maar beter de koplampen uitdoen.’

			   Brennan deed wat hem was gezegd. De omgeving verdween in een mistige waas, waardoor in elk geval het grootste deel van de rommel in alle tuinen niet meer te zien was. Maar de dood uitziende, kale bomen staken nu nog duidelijker af tegen de grauwe, bewolkte lucht. ‘Ik krijg hier de kriebels,’ zei hij.

			   ‘Anders ik wel,’ zei Carlo.

			   De twee gangsters zagen dat de Japanse mannen snel de vervallen treden op liepen naar een kleine veranda. Op dat moment waren ze alleen nog maar donkere silhouetten tegen het gedempte licht dat door het glas in de voordeur scheen. Ze bleven staan en haalden allebei een pistool uit hun schouderholsters.

			   ‘Jezus!’ riep Brennan uit. ‘Wat gaan ze verdomme nou doen?’

			   Het volgende moment sloeg een van de indringers het glas in de voordeur kapot met de kolf van zijn pistool, stak een hand naar binnen en deed de deur open. In een oogwenk verdwenen ze naar binnen terwijl de deur zachtjes heen en weer bleef zwaaien. Brennan keerde zich naar Carlo. ‘Dit bevalt me niks! Dit kon weleens heel anders aflopen dan ik had verwacht. Ik dacht dat deze clowns in het ergste geval iemand in elkaar zouden timmeren.’

			   ‘Het bevalt mij ook niet,’ gaf Carlo toe. ‘Ik vind het helemaal niet prettig dat ik hierbij betrokken ben.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Vijf minuten en dan zijn we weg hier. Dan moeten ze zelf maar zien hoe ze weer naar de stad komen.’

			   De beide mannen schoven onrustig heen en weer met hun ogen op het schijnbaar vredige kleine huisje gericht. Een paar minuten later klonk het gedempte geluid van een schot, snel gevolgd door een paar andere. Bij elke knal schrokken de beide mannen op. Ze konden wel raden wat er gebeurde: iemand werd in koelen bloede vermoord, en zij, Brennan en Carlo, waren medeplichtig.

			   In de volgende minuut klonken er nog drie schoten, wat een totaal van zes maakte. Brennan en Carlo werden er bloednerveus van. Het probleem was dat ze geen van tweeën wisten wat ze moesten doen, of wat hun baas, Louie Barbera, zou willen dat ze deden. Moesten ze blijven, met het risico dat ze werden opgepakt en aangeklaagd als medeplichtigen, of moesten ze zo snel mogelijk maken dat ze wegkwamen om te voorkomen dat de hele Vaccarro-organisatie in gevaar werd gebracht? Omdat ze het antwoord op die vraag absoluut niet wisten bleven ze verstijfd zitten tot Carlo plotseling op het idee kwam om een noodtelefoontje naar Barbera te plegen.

			   Door de plotselinge beweging die Carlo maakte, schrok Brennan opnieuw. ‘Jezus!’ klaagde hij. ‘Hou je gedeisd!’

			   ‘Sorry,’ zei Carlo. ‘Ik moet met Louie praten. Hij moet weten wat er hier gebeurt. Dit is krankzinnig.’ Omdat hij zich op zijn telefoon concentreerde voelde Carlo pas dat Brennan op zijn schouder tikte tot het bijna een stomp was.

			   ‘Ze komen naar buiten!’ zei Brennan nerveus terwijl hij uit het zijraampje wees.

			   Carlo keek. Zowel Susumu als Yoshiaki racete met volgepropte kussenslopen over hun schouders de trappen van de veranda af naar de stationair draaiende Denali. Carlo sloeg zijn telefoon dicht op het moment dat de mannen de auto bereikten en achterin stapten. Zonder dat iemand een woord zei zette Brennan de suv in de versnelling en reed weg. Hij wachtte bijna een heel blok voor hij de koplampen aanzette.

			   Brennan en Carlo zeiden bijna tien minuten geen woord, terwijl de twee mannen achterin steeds harder in het Japans met elkaar praatten. Het was duidelijk dat ze niet blij waren met wat er in het huis was gebeurd. Tegen de tijd dat ze bij de George Washington Bridge waren, was Carlo rustig genoeg om te praten.

			   ‘Is er iets misgegaan?’ vroeg Carlo. Hij deed met opzet of het hem maar nauwelijks interesseerde.

			   ‘We zijn op zoek naar een paar labboeken en die hebben we niet gevonden,’ zei Yoshiaki.

			   ‘Dat is jammer,’ zei Carlo. ‘We hoorden iets wat klonk als pistoolschoten. Klopt dat?’

			   ‘Ja. Er waren zes mensen in huis. Meer dan we verwachtten.’

			   Carlo en Brennan wisselden bezorgde blikken. Hun intuïtie zei hen dat Louie verrast zou zijn, en niet bepaald op een positieve manier.
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			donderdag 25 maart 2010

			5.25 uur

			 

			Laurie Montgomery rolde op haar zij om op de wekker te kijken. Het was bijna halfzes ’s ochtends en de wekker zou pas over ongeveer een halfuur gaan. Onder normale omstandigheden zou ze het heerlijk hebben gevonden zich nog eens om te draaien en weer te gaan slapen. Haar hele leven al was ze een onverbeterlijke nachtbraker geweest die niet in slaap kon vallen en ’s morgens nog moeilijker wakker werd. Maar dit zou geen normale dag worden. Het was de eerste dag dat ze weer aan het werk zou gaan na een onverwacht lang zwangerschapsverlof van bijna twintig maanden.

			   Nadat ze een blik op haar echtgenoot, Jack Stapleton, had geworpen, die nog vast in slaap was, schoof Laurie voorzichtig haar benen onder het warme donzen dekbed vandaan en zette haar blote voeten op de ijskoude houten vloer. Ze overwoog even weer onder het warme dekbed te kruipen. Maar ze gaf niet toe. Ze klemde Jacks T-shirt stevig om haar middel en rende zachtjes naar de badkamer. Het probleem was dat er geen sprake van was dat ze weer in slaap zou kunnen vallen, omdat haar hoofd al overuren draaide. Ze was behoorlijk van slag door haar tegenstrijdige gevoelens omdat ze weer aan het werk zou gaan. Haar voornaamste zorg had te maken haar achttien maanden oude zoontje, John Junior. Was het wel een goed idee om hem, vaak lange dagen, achter te laten bij een oppas? Maar ze maakte zich ook zorgen over haar eigen vakbekwaamheid na de onverwacht lange afwezigheid: zou ze nog wel in staat zijn haar werk als forensisch patholoog uit te voeren in wat volgens haar het meest prestigieuze pathologische instituut van het land, zo niet van de wereld was?

			   Laurie werkte al bijna twintig jaar in het ocme, oftewel het Office of Chief Medical Examiner, in de stad New York. Ze had altijd al weinig zelfvertrouwen gehad, ook toen ze nog een tiener was. Toen ze begon bij het ocme, had ze zich bezorgd afgevraagd of ze zo’n uitdagende en veeleisende baan wel aankon, en het had jaren geduurd voor ze die angst had overwonnen, veel langer dan haar collega’s nodig hadden gehad om met dergelijke problemen af te rekenen. Forensische pathologie was een gebied waarbij kennis uit een boek niet voldoende was. Intuïtie speelde ook een belangrijke rol, en intuïtie ontstond door voortdurend ervaringen op te doen. Elke dag werd een goede forensische patholoog geconfronteerd met iets wat hij of zij nog nooit eerder had gezien.

			   Laurie bekeek zichzelf in de spiegel en kreunde. Ze vond dat ze er vreselijk uitzag, met donkere kringen onder haar ogen en een kleur die beter bij een van haar patiënten paste. Het moederschap was geestelijk en lichamelijk moeilijker en uitputtender dan ze zich ooit had voorgesteld, vooral omdat ze te maken had gekregen met een ernstige, vaak dodelijke ziekte. Maar toch was het ook meer dan de moeite waard.

			   Ze pakte haar ochtendjas van de haak achter de deur en trok hem aan. Daarna gleed ze in haar slofjes met de roze pompons. Ze glimlachte naar haar voeten. De slofjes waren de enige herinnering aan de tijd dat ze zich sexy voelde in haar lingerie en ervan kon genieten. Vaag vroeg ze zich af of dat gevoel ooit nog terug zou komen. Door het moederschap was ze op een aantal gebieden veranderd.

			   Via de hal liep Laurie naar JJ’s kamer. De deur stond op een kier en ze liep de kamer in, die licht genoeg voor haar was om iets te kunnen zien. Het was bijna ochtend, maar er brandden ook een paar nachtlampjes ter hoogte van de plinten. Dankzij haar moeder was de kamer ingericht met vrolijk blauw behang en bijpassende gordijnen bedrukt met vliegtuigen en vrachtwagens.

			   Het meubilair bestond slechts uit een schommelstoel, die Laurie had gebruikt wanneer ze borstvoeding had gegeven, een wieg bekleed met witte broderie, en een ledikantje. De wieg stond er nog om sentimentele redenen, net als de schommelstoel, hoewel ze die af en toe nog gebruikte als JJ onrustig was en haar aanwezigheid nodig had om in slaap te vallen.

			   Laurie liep naar het ledikantje en keek neer op haar zoon, dankbaar voor zijn gezonde kleur. Met een rilling kon ze zich nog heel goed herinneren dat dat niet het geval was geweest. Toen hij twee maanden was bleek dat JJ een levensgevaarlijk neuroblastoom had, een heel ernstige en vaak dodelijke vorm van jeugdkanker. Maar Laurie kon de hemel, of God, of wie of wat dan ook, danken dat de kanker was verdwenen. Of het nu kwam door de goddelijke ingreep van een gebedsgenezeres in Jeruzalem, de inzet van de artsen in het Sloan-Kettering ziekenhuis, of het feit dat een neuroblastoom, soms, spontaan kan verdwijnen, zou ze wel nooit te weten komen, en het kon haar eerlijk gezegd ook niet schelen. Het enige wat voor haar telde was dat JJ nu een gezond, achttien maanden oud jongetje was met een groei en ontwikkeling die, ondanks de chemotherapie en een behandeling met monoklonale antilichamen, in alle opzichten normaal waren, redenen voor Laurie om te overwegen weer aan het werk te gaan.

			   Terwijl ze naar het vredig slapende kind keek gleed er een glimlach over haar gezicht ondanks de zorgen en twijfel die haar bekropen over haar beslissing. JJ’s engelachtige gezicht herinnerde haar aan een gesprek dat ze de vorige avond met Jack had gehad. Het was begonnen toen ze allebei naar JJ’s slaapkamer waren gegaan om bij de peuter te kijken voor ze zelf naar bed gingen. Terwijl ze op hem neer keken had ze iets bekend wat ze nog nooit eerder tegen iemand had gezegd. Ze wist zo zeker dat JJ het mooiste kind ter wereld was dat ze elke keer wanneer ze met andere moeders uit de buurt stond te praten op de speelplaats aan de overkant van de straat zich afvroeg waarom daar nooit iemand iets over zei. ‘Het is zo duidelijk,’ had ze tegen Jack gezegd.

			   Tot haar verrassing was Jack daarop zo hard in lachen uitgebarsten dat ze hem had moeten waarschuwen dat hij het kind niet wakker moest maken. Pas toen ze weer in de hal stonden had Jack zijn reactie uitgelegd. Laurie was beledigd geweest en had gedacht dat Jack haar uitlachte.

			   ‘Het spijt me,’ zei hij. ‘Ik vond jouw opmerking zo grappig. Snap je niet dat elke moeder precies hetzelfde gevoel heeft?’

			   Lauries boosheid was snel verdwenen, net als haar frons.

			   ‘Moederliefde moet ergens in onze genen zitten,’ had Jack vervolgd. ‘Anders zou onze soort nooit de ijstijd hebben overleefd.’

			   Terugkerend naar het heden werd Laurie zich ervan bewust dat ze niet alleen was in JJ’s kamer. Toen ze haar hoofd omdraaide zag ze vaag Jacks gezicht. Het enige wat ze echt kon zien was het wit van zijn ogen, hoewel er genoeg licht was om te constateren dat hij poedelnaakt was.

			   ‘Je bent vroeg op,’ zei Jack. Hij wist dat Laurie graag uitsliep en het was de gewoonte bij de Stapletons dat hij als eerst opstond, douchte en dan Laurie uit bed duwde. ‘Is er wat?’

			   ‘Ik ben zenuwachtig,’ gaf Laurie toe. ‘Heel erg zenuwachtig.’

			   ‘Waarom in vredesnaam?’ vroeg Jack. ‘Ben je bang om JJ achter te laten bij Leticia Wilson?’ Leticia Wilson was een nichtje van Warren Wilson, een van de mannen uit de buurt met wie Jack regelmatig basketbalde. Warren had haar kortgeleden op een middag aan Jack voorgesteld toen Jack had verteld dat ze op zoek waren naar een oppas zodat Laurie weer aan het werk kon gaan.

			   ‘Deels,’ gaf Laurie toe.

			   ‘Maar je hebt verteld dat het op de zogenaamde proefdagen allemaal fantastisch ging.’

			   Laurie had Leticia gevraagd twee dagen te komen om JJ op te halen, hem eten te geven, met hem naar buiten te gaan, zowel naar de speelplaats in de buurt als naar Central Park, en op hem te passen tot het moment dat Laurie vermoedde dat ze meestal thuis zou komen van het ocme. Er waren geen problemen geweest, en het mooiste was dat JJ en Leticia direct goed met elkaar konden opschieten en zich samen duidelijk goed vermaakt hadden.

			   ‘Alles ging prima,’ gaf Laurie toe. ‘Maar dat betekent niet dat ik me niet langer schuldig voel over de situatie. Ik weet dat ik last zal gaan krijgen van het dilemma van alle moeders, wat betekent dat ik me schuldig zal voelen omdat ik niet werk als ik bij JJ thuis blijf, maar dat ik me vandaag, als ik aan het werk ben, schuldig zal voelen omdat ik niet thuis ben. JJ zal zijn mammie missen, zoals mammie JJ zal missen. En ook al heeft hij al meer dan een jaar geen symptomen meer, ik ben altijd bang dat hij een terugval zal krijgen. Ik denk dat ik altijd op een beetje bijgelovige manier zal blijven geloven dat een blijvend herstel op de een of andere mystieke manier iets te maken heeft met mijn aanwezigheid.’

			   ‘Ik denk dat dat begrijpelijk is,’ zei Jack. ‘Waar ben je verder nog zenuwachtig over? Het heeft toch niks te maken met de medewerkers van het ocme, of wel? Iedereen ziet uit naar je terugkomst. Echt iedereen, van Bingham tot en met de bewaking. Iedereen die ik tegenkom heeft gezegd hoe leuk hij het vindt dat je er vandaag weer zult zijn.’

			   ‘Echt?’ vroeg Laurie ongelovig. Ze dacht dat Jack schromelijk overdreef, vooral wat betreft Bingham, die ze af en toe gek maakte met haar onafhankelijkheid en stijfkoppigheid.

			   ‘Echt!’ echode Jack nadrukkelijk. ‘Jij bent een van de populairste mensen op het ocme. Als jij zenuwachtig bent, dan kan het niet zijn omdat je bang bent dat je niet meer binnen het team past. Het moet iets anders zijn.’

			   ‘Nou, misschien heb je gelijk,’ gaf Laurie aarzelend toe. Ze had wel een idee wat hij zou zeggen als ze haar bezorgdheid over haar vakbekwaamheid zou toegeven en ze wist niet zeker of ze dat wel wilde horen, want niets wat hij zei zou haar gevoel kunnen veranderen.

			   ‘Laten we hier nog even verder over praten,’ zei Jack, rillend. ‘Maar kan dat in de warme badkamer? Ik bevries hier met niets anders aan dan mijn trots.’

			   ‘Een goed idee!’ antwoordde Laurie. ‘Laten we dat doen! Ik heb het zelfs in mijn ochtendjas nog koud.’ Nadat ze de deken over JJ’s schouders had getrokken en hem voorzichtig had ingestopt, liep ze snel achter Jack aan, die regelrecht naar de badkamer was gehold. Toen ze binnenkwam had hij de warme kraan al helemaal opengedraaid zodat de ruimte werd gevuld met warme stoomwolken.

			   ‘Waar ben je dan verder nog zenuwachtig over?’ vroeg Jack met stemverheffing om boven het geluid van de douche uit te komen terwijl hij zijn hand uitstak om de temperatuur te regelen voor hij eronder stapte. ‘En begin niet over zorgen over je vakbekwaamheid want daar wil ik niks over horen.’ Hij wist van haar twijfel over haar vakbekwaamheid toen ze bij het ocme was begonnen en hij kende haar goed genoeg om te raden dat ze daar nu weer last van had.

			   ‘Dan zeg ik niks,’ schreeuwde Laurie terug.

			   Jack stak zijn hoofd onder de waterstraal vandaan, veegde zijn ogen droog en zette de deur van de douche op een kier. ‘Dus je vraagt je af of je je werk nog wel goed kunt doen! Nou, ik ga niet proberen om je van gedachten te laten veranderen, want ik weet dat ik niks kan zeggen wat ook maar enig effect zou hebben, dus ga maar lekker door met je zorgen te maken. Maar weet je, het feit dat je je zorgen maakt is waarschijnlijk de reden waarom je zo’n goede patholoog bent. Je bent naar mijn idee een betere forensisch patholoog dan wie ook in de hele tent, want je bent altijd bereid om vragen te stellen en te leren.’

			   ‘Ik ben gevleid dat je dat zegt, hoewel ik het niet geloof. Het ging prima voordat ik met zwangerschapsverlof ging, maar het is al bijna twee jaar geleden dat ik een autopsie heb gedaan of door een microscoop heb gekeken.’

			   ‘Dat zal wel, maar de afgelopen maand heb je tot diep in de nacht allerlei vakliteratuur zitten lezen. Je bent waarschijnlijk beter op de hoogte dan wij allemaal die al jaren niet meer in een boek hebben gekeken. Je zou waarschijnlijk zelfs vandaag je examens weer kunnen halen, en dat zou verder geen van ons kunnen.’

			   ‘Dank je voor je steun,’ zei Laurie. ‘Maar lezen en echt iets doen zijn twee heel verschillende dingen. Ik ben echt heel bang dat ik er op de een of andere manier een enorme puinhoop van zal maken, misschien al bij mijn eerste geval.’

			   ‘Onmogelijk!’ zei Jack overtuigd. ‘Niet met jouw ervaring. Maar oké, laten we ervoor zorgen dat we naast elkaar komen te werken zodat we ondertussen kunnen bespreken wat we aan het doen zijn. En dan lopen we na de autopsies alles nog eens na om zeker te weten dat we allebei de juiste dingen hebben gedaan. Wat vind je daarvan?’

			   ‘Graag,’ zei Laurie. ‘Dat lijkt me heel fijn.’ Het idee betekende niet het einde van haar zorgen, maar het hielp wel. En het belangrijkste was dat ze daardoor in staat was haar aandacht te richten op wat ze moest doen om zich klaar te maken voor haar vertrek naar het ocme. Leticia zou binnen een uur arriveren en Laurie moest voor die tijd nog een heleboel doen.
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			18.57 uur, kobe, japan

			 

			Hisayuki Ishii’s chauffeur, Akira, reed de rotonde voor Hotel Okura Kobe op en stopte voor de hoofdingang. Voor hen was de eerste auto blijven staan van de uit drie auto’s bestaande stoet waarmee de oyabun van de Aizukotetsu-kai yakuza-organisatie en zijn saiko-komon, Tadamasa Tsuji, de zesenveertig kilometer van Kyoto naar Kobe waren gereden. De bodyguards stapten uit de eerste auto, allemaal met hun hand in hun colbert op de kolf van hun verborgen vuurwapens zodat ze die in geval van nood direct konden trekken. Niemand was er gerust op om naar Kobe te komen, de traditionele thuisbasis van de rivaliserende Yamaguchi-gumi yakuza-organisatie, vooral niet voor een geïmproviseerde ontmoeting met de oyabun ervan. Er was te veel gelegenheid voor een aanslag als de Yamaguchi-gumi iets dergelijks van plan waren.

			   Akira sprong uit de auto, liep om de gepantserde LS 600h L sedan van Hisayuki en gebaarde de portier van het hotel opzij te gaan. Hisayuki gaf er de voorkeur aan dat zijn eigen chauffeur de deur voor hem openhield om ongewenste verrassingen te voorkomen. Achter hem stopte de derde auto met nog een stel bodyguards.

			   In een paar seconden was de overstap van de auto naar het hotel gemaakt. Binnen werd Hisayuki formeel begroet door de manager en naar een privélift begeleid die hem, zijn saiko-komon, en twee van zijn betrouwbaarste bodyguards naar het penthouse bracht, waar ze naar een privéruimte werden geëscorteerd. Daar werd Hisayuki begroet door de andere Yamaguchi-gumi, oyabun Hiroshi Fukazawa. Ook hij werd vergezeld door zijn saiko-komon, een tengere man met een bril die Tokutaro Kudo heette en die, door zijn kleine gestalte, zijn baas op een reus deed lijken.

			   Hiroshi was inderdaad groot. Weliswaar geen reus, maar bijna een kop groter dan Hisayuki, met een breed, ernstig gezicht. Hij was net zo verzorgd gekleed als zijn gast, in een elegant Europees zakenkostuum.

			   Behalve de twee hoofdrolspelers en hun respectievelijke saiko-komons en twee persoonlijke bodyguards waren verder nog een hotelmanager, een ober en een kok in de kamer aanwezig. De kok, gekleed in smetteloos wit en met een hoge, zwaar gesteven toque op zijn hoofd stond geduldig in het midden van een U-vormige eettafel met een ingebouwde grill. De tafel stond aan het eind van de smalle kamer bij het raam. Het raam bood een prachtig weids uitzicht over de baai van Osaka en de haven van Kobe op de voorgrond.

			   Na de typische, rituele begroeting en het uitwisselen van de visitekaartjes, gebaarde Hiroshi naar zijn twee gasten om plaats te nemen in het zitgedeelte naast de ingang van de kamer net voorbij de privétoiletten. Terwijl Hisayuki naar een van de stoelen liep merkte hij op dat Hiroshi niet de moeite nam om een beetje dieper te buigen dan hij, zoals de traditie voorschreef, omdat Hisayuki duidelijk de oudste was. Hisayuki vroeg zich af of het een al dan niet opzettelijke blijk van minachting was; en als het opzettelijk was, of het dan een gebrek aan respect betekende of alleen maar een subtiele hint dat Hiroshi zich niet gebonden achtte aan dezelfde, traditionele yakuza-regels.

			   ‘Dit is een heel plezierige verrassing, Ishii-san,’ zei Hiroshi zodra de vier mannen zaten en hun persoonlijke favoriete Schotse whisky hadden besteld. De vier bodyguards trokken zich aan weerszijden van de kamer terug waar ze nors naar elkaar stonden te kijken.

			   ‘Dank u dat u ons op zo korte termijn wilde ontvangen, Fukazawa-san,’ zei Hisayuki met opnieuw een lichte buiging.

			   ‘Het is prettig om te zien dat u er zo goed uitziet. Het is al te lang geleden dat we elkaar ontmoetten, mijn vriend.’

			   ‘Meer dan een jaar. We zouden dit vaker moeten doen. Het is immers nog geen vijftig kilometer die ons scheiden.’

			   De vriendelijkheden gingen door tot de ober de glazen whisky had gebracht. Toen de ober zich terugtrok veranderde de toon. Niet opvallend, maar het was wel zo. ‘Wat kunnen we doen voor de oyabun van de Aizukotetsu-kai?’ vroeg Hiroshi met een hardere en ongeduldiger stem dan hij eerder had gebruikt.

			   Hisayuki schraapte zijn keel en aarzelde, alsof hij tot dat moment had gewacht om te besluiten wat hij wilde zeggen. ‘Een paar dagen geleden – drie, om precies te zijn – werd ik naar Tokyo geroepen om Daijin Kenichi Fujiwara-san te ontmoeten.’

			   ‘Onderminister Fujiwara?’ vroeg Hiroshi met ingehouden verbazing. Hij wierp een snelle blik naar zijn saiko-komon die reageerde met een licht schouderophalen, waarmee hij wilde aangeven dat hij net zo verrast was. Een ontmoeting op ministersniveau van een yakuza-oyabun met de regering was net zoiets als een blauwe maan.

			   ‘Jazeker! De onderminister van Economie, Handel en Industrie,’ zei Hisayuki. Hij leunde naar voren en keek zijn gastheer recht aan. Hij wist dat hij de volledige aandacht van de man had. ‘De onderminister vertelde me een paar verrassende en verontrustende dingen waar we over moeten praten. Als eerste vertelde hij me dat de Yamaguchi-gumi achter de inbraak in een laboratorium van de universiteit van Kyoto zat, waarbij er een dode is gevallen. Ik weet zeker dat u daarover hebt gehoord. Bij hetzelfde incident zijn een paar belangrijke laboratoriumboeken gestolen, een feit waar u mogelijk niets over hebt gehoord omdat het niet is gemeld in de media. De regering maakt zich zorgen over deze laboratoriumboeken omdat ze de rechtsgeldigheid van de patenten op iPS-technologie van de universiteit van Kyoto in gevaar brengen.’

			   Hiroshi leunde achteruit en nipte van zijn whisky terwijl hij Hisayuki’s blik vasthield. Het was duidelijk dat hij verbaasd was door de openhartigheid van Hisayuki’s opmerkingen, meer nog dan door de inhoud, hoewel de inhoud hem ook verraste. De media hadden de Yamaguchi-gumi niet met name genoemd, alleen maar dat de inbraak een actie van de yakuza was.

			   ‘Mijn zorg betreft de vraag of u persoonlijk op de hoogte was van deze inbraak. Misschien was het het werk van een van de splintergroeperingen van de Yamaguchi-gumi? We weten allemaal dat de Yamaguchi zich heel snel uitbreidt, wat zou kunnen betekenen dat bij hen niet dezelfde interne cohesie bestaat als bij de rest van ons.’ Hisayuki wilde zijn rivaal een uitweg bieden, maar de poging had geen effect. Hiroshi’s uitdrukking versomberde.

			   ‘Wij houden ons aan dezelfde oyabun-kobun gezworen broederschapsstructuur als iedereen,’ antwoordde Hiroshi met enige verontwaardiging. ‘Ik ben de oyabun van de Yamaguchi-gumi. Ik ben volledig op de hoogte van alles wat mijn broederschap doet.’

			   ‘Mijn opmerkingen waren niet bedoeld om de Yamaguchi-gumi op wat voor manier dan ook in diskrediet te brengen. We hebben allemaal veel respect voor de Yamaguchi-gumi, we zijn misschien zelfs wel een beetje jaloers op uw recente successen. Maar ik beschouw uw antwoord als een bewijs dat u, persoonlijk, op de hoogte was van de inbraak. Als dat het geval is dan moet ik formeel mijn beklag doen omdat u me niet op de hoogte hebt gesteld van wat u ging doen en omdat u me ook niet om hulp hebt gevraagd. Wij, yakuza, hebben ons door de jaren heen aan deze gedragslijn wat betreft samenwerking gehouden om een onderlinge oorlog te vermijden, en ik zou graag van u de verzekering krijgen dat u in de toekomst contact met mij zult opnemen als u iets gedaan wilt hebben in de regio Kyoto. Ik bedoel dit niet als een serieuze confrontatie, en ik hoop dat het dat ook niet is. We moeten echter het respect tussen onze organisaties handhaven, zoals het de afgelopen jaren tussen alle yakuza is geweest.’

			   ‘Wij Yamaguchi-gumi hebben diep respect voor de Aizukotetsu-kai,’ zei Hiroshi zonder dat zijn gelaatsuitdrukking veranderde.

			   Maar Hisayuki was een realist en hij wist dat Hiroshi met zijn antwoord eerder om de zaak heen draaide dan dat hij rechtstreeks op het onderwerp in ging. Er was geen sprake van een verontschuldiging, maar Hisayuki was tevreden met het antwoord als de eerste stap naar een oplossing. Omdat Kobe en Kyoto zo dicht bij elkaar lagen, was het van het allergrootste belang dat het probleem werd onderkend, en nu was het tenminste formeel op tafel gelegd.

			   Overstappend op het volgende probleem, namelijk de reële bedreiging voor de Aizukotetsu-kai-portefeuille door de actie van de Yamaguchi-gumi, zei Hisayuki: ‘Mag ik vragen, waarom wilde u, als de oyabun van de Yamaguchi-gumi, de labboeken van de universiteit van Kyoto hebben, en waarom hebt u de eigenaar en zijn familie geholpen over te lopen naar Amerika? Besefte u niet dat dat tegen de belangen van onze regering was, waarmee ik de belangen van ons allemaal bedoel, als Japanse burgers, en vooral die burgers die hebben geïnvesteerd in het net opgerichte iPS Patent Japan?’

			   ‘Als Japanse burger lijkt het misschien niet in ons belang, maar wel als yakuza-zakenman die last heeft de wereldeconomie. Geld en moeite moeten worden ingezet waar ze de meeste winst zullen opleveren, en niet daar waar een zelfzuchtige, bureaucratische regering als de onze dat wil. Onze regering zit er niet voor de Japanse burgers, wat ze ook mogen zeggen. Ze zitten er voor zichzelf, net als de meeste regeringen tegenwoordig in de wereld. Kijk maar wat er hier in Kobe gebeurde bij de aardbeving in 1995. Wie redde de mensen en zorgde voor orde in die eerste verschrikkelijke dagen? De regering? O, nee. Dat waren wij, de Yamaguchi-gumi. De regering kwam pas in actie toen ze plotseling besefte dat hun pr een nachtmerrie dreigde te worden.’

			   ‘Ik heb de opdracht gegeven Satoshi te helpen omdat het een rechtstreeks verzoek was van onze saiko-komon in New York, Saboru Fukuda. Misschien kent u hem. Hij komt oorspronkelijk uit Kyoto maar is naar Kobe verhuisd om als arbeider in de haven te werken, waar hij zich aansloot bij de Yamaguchi-gumi. We hebben ontdekt over welke vaardigheden hij beschikte. Hij is een geslepen zakenman, een goede organisator en een intuïtieve investeerder.’

			   ‘Ik ken hem niet,’ zei Hisayuki hoofdschuddend, terwijl hij nauwelijks luisterde. Hij was geschokt door Hiroshi’s bewering die suggereerde dat hij als yakuza-zakenman geen patriot was. De yakuza waren altijd patriottisch geweest. Het was onderdeel van het ongeschreven pact dat de yakuza hadden met de regering.

			   ‘Fukuda-san heeft niet alleen onze gokactiviteiten in New York verdriedubbeld, hij heeft het geld ook ter plaatse witgewassen door slimme investeringen via een handige New Yorkse tussenpersoon. Deze kapitaalverschaffer is heel slim en niet bang voor zwart geld, dat hij zonder problemen inzet als durfkapitaal om nieuwe medische en biotech bedrijven van geld te voorzien. Dat is zijn specialiteit. Meestal kost het geld om geld wit te wassen, zoals u wel weet, maar door hem zien we soms wel veertig procent winst op de oorspronkelijke waarde. Dus de opbrengsten die Fukuda-san terugstuurt naar Kobe, zijn al schoon. Vanwege dit soort acties steun ik hem voor honderd procent. Ik geef hem wat hij vraagt, in het volste vertrouwen, zonder vragen te stellen. Misschien kunnen we u als zusterorganisatie introduceren bij zijn kapitaalverschaffer.’

			   ‘Zoals ik al zei, ik ken hem niet,’ zei Hisayuki afwezig.

			   ‘Dat is een verlies voor Kyoto en een winst voor Kobe,’ zei Hiroshi, als een trotse vader. ‘Sinds ik hem meer dan vijf jaar geleden heb aangesteld, heeft hij de leiding over de Yamaguchi-gumi-activiteiten in New York. Hij heeft van New York onze meest winstgevende buitenlandse afdeling gemaakt. Hoe gaat het met uw afdeling in New York, als ik vragen mag?’

			   ‘Redelijk goed,’ zei Hisayuki. Normaal zou hij niet eens hebben toegegeven dat er een afdeling van zijn organisatie was in New York, en al helemaal niet hebben verteld hoe het daarmee ging, maar hij stelde net zulke vertrouwelijke vragen aan Hiroshi, en Hiroshi gaf ook antwoord. Hisayuki moest Hiroshi aan de praat zien te houden, want hij moest erachter komen of Hiroshi enig idee had waarom zijn saiko-komon wilde dat Satoshi werd geholpen. Terwijl Hisayuki een volgende vraag probeerde te bedenken zonder te verraden waarom hij het wilde weten, drong het plotseling tot hem door. En toen dat eenmaal het geval was, verbaasde het hem dat het zo lang geduurd had voor hij het begreep. De onderminister moest gelijk hebben gehad. De Yamaguchi-gumi had, via hun saiko-komon in New York, Saboru Fukuda, geïnvesteerd in ips usa, het pas opgerichte bedrijf waar de onderminister over had gesproken. Dat moest de verklaring zijn.

			   ‘Als uw afdeling in New York het alleen maar redelijk goed doet,’ ging Hiroshi verder, zich niet bewust van Hisayuki’s plotselinge ingeving, ‘waarom sluiten we ons dan niet bij elkaar aan, fuseren onze afdelingen in New York en delen de opbrengsten in verhouding tot ons respectievelijke personeelsbestand. Er moet meer samenwerking komen tussen alle yakuza-organisaties in deze zware tijden, zelfs hier in Japan.’

			   Met een korte blik op zijn saiko-komon vroeg Hisayuki zich af of hij tot dezelfde conclusie was gekomen. Hij kon nauwelijks wachten tot ze weer in de auto zaten om het te vragen. Terwijl hij weer naar Hiroshi keek, die het nog steeds had over het idee om hun twee organisaties te bundelen, vroeg Hisayuki zich af of hij Hiroshi een directe vraag durfde te stellen, namelijk of de Yamaguchi-gumi aandelen had in ips usa. Hij was bang dat Hiroshi tot een vergelijkbare conclusie zou komen, namelijk dat de Aizukotetsu-kai een grote financiële betrokkenheid had bij iPS Patent Japan, wat betekende dat hun respectievelijke yakuza-organisaties in een rechtstreeks financieel conflict met elkaar waren verwikkeld. Natuurlijk wist Hisayuki niet of de omvang van de investeringen met elkaar te vergelijken waren, maar hij dacht niet dat dat veel verschil zou maken. Het was een ongelukkige situatie, omdat de marktwaarde van de twee bedrijven omgekeerd evenredig aan elkaar zou zijn: als de ene omhoog ging, zou de andere onvermijdelijk moeten dalen. Er waren in het verleden bloederige yakuza-oorlogen uitgevochten over zaken die veel minder duidelijk met elkaar verweven waren, en Hisayuki was plotseling bang dat dit ook op een oorlog zou uitdraaien. De Aizukotetsu-kai kon het zich gewoon niet veroorloven om te verliezen wat ze in iPS Patent Japan hadden geïnvesteerd, maar ze konden zich ook niet zomaar terugtrekken, omdat de financiële reserves van het bedrijf nihil waren. Dit wordt oorlog, dacht Hisayuki en hij begon al te plannen hoe hij de bijkomstige schade kon beperken, en zelfs hoe hij mogelijk alle ellende naar New York kon verplaatsen.

			   ‘Dus wat denkt u?’ vroeg Hiroshi. Hij was maar doorgegaan over zijn voorstel voor een soort partnerschap tussen de Yamaguchi-gumi en de Aizukotetsu-kai, een idee dat Hisayuki onmiddellijk van de hand wees omdat hij wist dat als dat ging gebeuren, de Aizukotetsu-kai door de Yamaguchi-gumi zou worden opgeslokt. Het concept partnerschap was een van de voornaamste methodes van de Yamaguchi-gumi om uit te breiden. ‘Ik zeg u, Ishii-san,’ ging Hiroshi verder toen Hisayuki niet direct antwoord gaf, ‘we moeten allemaal accepteren dat de wereld zoals we die kennen snel aan het veranderen is, en wij yakuza moeten mee veranderen. De regering zal ons niet langer met rust laten, zoals in het verleden. Dat is wel gebleken toen de anti-bendewetten in 1992 werden aangenomen. Het zal alleen maar erger worden.’

			   ‘Toen ik de onderminister een paar dagen geleden sprak, is het onderwerp aan bod gekomen.’

			   ‘En wat zei hij?’

			   ‘Hij zei dat de wetten alleen maar om politieke redenen zijn aangenomen, en dat het niet de bedoeling was om ze werkelijk te handhaven.’

			   ‘En u gelooft hem?’

			   ‘Hij zei dat als de regering serieus was over de handhaving, ze iets zouden moeten aannemen wat vergelijkbaar is met de Amerikaanse rico Act, en dat hebben ze niet gedaan, en ik weet zeker dat er niet zoiets in de maak is. Dus, ja, ik geloof hem.’

			   ‘Met alle respect, Ishii-san, ik geloof dat u te goed van vertrouwen bent en misschien zelfs een beetje naïef,’ zei Hiroshi, waarna hij een lange monoloog begon over zijn visie op de toekomst met de Japanse regering. ‘Binnenkort zal de welwillendheid die onze relatie kenmerkt veranderen in een steeds vijandiger houding. Dat was te verwachten. Nu al is de regering jaloers op het geld dat ze denken dat wij, de yakuza, vanuit hun perspectief gezien aan de economie onttrekken en waar we weinig of geen belasting over betalen.’

			   Terwijl Hiroshi praatte voelde Hisayuki zich als gast steeds slechter op zijn gemak. Hij besefte hoe gemakkelijk het voor de Yamaguchi-gumi zou zijn om de Aizukotetsu-kai te verpletteren, en hij was bang dat ze daartoe over zouden gaan als Hiroshi de link zou leggen tussen hun tegenstrijdige belangen in wat een miljardenindustrie zou gaan worden.

			   Hisayuki liet Hiroshi maar doorgaan met zijn tirade over de regering zonder tegenwerpingen te maken, zoals het feit dat de regering de yakuza nodig had. Hij hoopte dat Hiroshi minder snel op gevaarlijke gedachten zou komen zolang hij maar niet afweek van zijn onderwerp, de regering versus de yakuza.

			   ‘Wij yakuza moeten ons verenigen!’ kraaide Hiroshi als een politicus op een zeepkist, terwijl hij weer terugkeerde naar zijn oorspronkelijke thema om een soort partnerschap tussen hun twee organisaties te bevorderen. Hisayuki liet hem praten, moedigde hem zelfs enigszins aan door op gepaste momenten te knikken en te glimlachen om de indruk te geven dat hij over het idee nadacht.

			   Terwijl Hiroshi voortdreunde, dankte Hisayuki de goden dat hij zich aan het begin van de ontmoeting had ingehouden en niet direct, zoals hij in eerste instantie had gepland, aan Hiroshi had meegedeeld wat hij die ochtend vroeg had gehoord van Hideki Shimoda, zijn saiko-komon in New York. Hij had om halftien een telefoontje gekregen van Hideki, die hem liet weten dat, zoals bevolen, de dreiging voor de iPS-patenten van de universiteit van Kyoto aanzienlijk was afgenomen omdat, zoals verzocht, Satoshi en zijn familie waren geëlimineerd. Er was hem verteld dat de aanslag op Satoshi probleemloos was verlopen en ongetwijfeld zou worden geïnterpreteerd als de natuurlijke dood van een ongeïdentificeerde persoon. Het enige probleem, zo was hem verteld, was dat de labboeken niet waren gevonden.

			   Hisayuki zuchtte van opluchting toen hij bedacht hoe dicht hij bij een ramp was geweest als hij de ontmoeting met een dergelijke ontboezeming zou zijn begonnen. Hij zou zeker het tegenovergestelde hebben bereikt van wat hij had gepland, want hij dacht geen moment dat Hiroshi er persoonlijk bij was betrokken.

			   Plotseling stopte Hiroshi zijn alleenspraak midden in een zin. Hij had Hisayuki’s zucht gezien en beschouwde die als een herinnering aan zijn verantwoordelijkheden als gastheer. ‘Het spijt me dat ik hier zo over doorga,’ zei hij, terwijl hij opstond en een kleine buiging maakte. ‘U zult wel honger hebben. Ik zie dat u allemaal uw whisky op hebt. Het is tijd voor ons diner en wat vermaak.’ Hij gebaarde naar de tafel en de kok in zijn verblindende witte kledij. ‘Alstublieft, geef ons iets te eten en meer alcohol om onze vriendschap te bezegelen.’

			   Hisayuki stond nog opgeluchter op. Hij wist dat zodra de sake, het bier en de wijn verschenen en het diner en wat Hiroshi verder nog had gepland was begonnen, het gepraat over zaken voorbij was.

			 

			Ruim een uur later, zo snel als sociaal gezien gepast leek, vertrokken Hisayuki en Tadamasa van wat was uitgelopen op een heel feest, met het excuus dat ze nog een rit van anderhalfuur terug naar Kyoto voor de boeg hadden. Hiroshi had geprobeerd hen over te halen die nacht in het hotel te blijven logeren, maar ze hadden vriendelijk bedankt, onder het mom dat ze vroeg in de ochtend in Kyoto moesten zijn voor een vergadering.

			   Ondanks enige bezorgdheid verliep het vertrek net zo probleemloos als de aankomst, zonder noemenswaardige incidenten, en al snel was de uit drie auto’s bestaande stoet weer op weg naar het noorden, naar Kyoto. De eerste paar kilometer zei Hisayuki geen woord, terwijl hij alles wat Hiroshi had gezegd nog eens door zijn hoofd liet spelen. Tadamasa, die zijn plaats kende, zweeg eveneens.

			   ‘Nou?’ vroeg Hisayuki plotseling. ‘Wat was jouw gevoel over de bijeenkomst?’

			   ‘Het verliep allemaal gladjes, maar het betekent niet veel goeds voor de toekomst.’

			   ‘Precies wat ik dacht,’ zei Hisayuki, terwijl hij zich vasthield aan de lus boven het achterraam. Hij keek naar het donkere platteland dat voorbij flitste. Het enige wat hij kon zien waren de vaag verlichte ramen van boerenhuisjes; het enige wat hij kon horen was het gedempte gebrom van de krachtige motor van zijn auto. ‘Heb jij het gevoel dat de Yamaguchi-gumi heeft geïnvesteerd in ips usa?’ Hij liet de vraag nonchalant klinken om de mening van zijn adviseur niet te beïnvloeden.

			   ‘Absoluut! Ik probeerde een manier te bedenken om het u te laten weten, maar ik was er eigenlijk vrij zeker van dat dat niet meer nodig was. Ik denk dat ze er aanzienlijk bij betrokken zijn, gezien de manier waarop Fukazawa-san maar doorging over de kapitaalverschaffer die zijn saiko-komon had gevonden.’

			   ‘Laat morgen een paar van onze analisten zo veel mogelijk zien te achterhalen over de betrokkenheid van de Yamaguchi-gumi bij ips usa.’

			   ‘Het probleem is dat de marktwaarde van ips usa en iPS Patent Japan omgekeerd evenredig met elkaar verbonden zijn.’

			   ‘Alsof ik dat niet weet,’ mompelde Hisayuki spijtig.

			   ‘Hier komen problemen van.’

			   ‘Dat weet ik ook. We hebben tijd nodig om ons op het ergste voor te bereiden. Het belangrijkste op korte termijn is om Hiroshi zo lang als we kunnen in het ongewisse te laten terwijl we de rechtmatigheid van de patenten van iPS Patent Japan op iPS-cellen versterken. Het is prima dat we van Satoshi af zijn, maar we moeten de verdwenen labboeken hebben om te ze vernietigen.’

			   ‘De vraag is natuurlijk waar de labboeken zijn. Omdat Satoshi ze niet bij zich had en ze ook niet bij hem thuis waren, moeten ze in het bezit zijn van ips usa.’

			   ‘Bel Hideki en zeg hem dat hij de labboeken van Satoshi te pakken moet zien te krijgen als dat mogelijk is, maar waarschuw hem dat de Aizukotetsu-kai er op geen enkele wijze mee in verband gebracht mag worden.’

			   Tadamasa pakte zijn mobiele telefoon en begon het nummer van Hideki Shimoda in te toetsen.

			   Hisayuki keek weer naar het donkere landschap en vroeg zich af of er nog iets was wat hij zijn saiko-komon in New York moest laten weten terwijl Tadamasa hem aan de lijn had. Hij dacht terug aan het gesprek dat hij die ochtend met de man had gehad en herinnerde zich dat hij had gezegd dat Satoshi’s dood probleemloos was verlopen en zou worden geïnterpreteerd als een natuurlijke dood van een ongeïdentificeerde persoon. Hisayuki hoopte dat dat waar zou zijn, vooral die natuurlijke dood, want als het als een moord zou worden beschouwd en de Yamaguchi-gumi erachter kwam dat de Aizukotetsu-kai er de hand in hand, was de kans groot dat er vrijwel direct een complete oorlog zou losbarsten.
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			Laurie stapte als eerste uit de taxi op de hoek van First Avenue en 30th Street. Het gebouw was nog net zo onaantrekkelijk als het altijd al geweest was: een overblijfsel uit de jaren zestig met zijn blauwe tegels en aluminium ramen. Het was toen al lelijk en dat was het nog steeds. Maar het zag er vertrouwd uit, alsof ze thuiskwam na een lange reis. Het zien van het gebouw maakte haar eerdere nervositeit over haar vakbekwaamheid alleen nog maar erger. De werkdag zou bijna beginnen.

			   Toen ze zich weer omdraaide naar de taxi zag ze Jack uitstappen, die de chauffeur had betaald. Hij had heel aardig aangeboden om met haar mee te rijden in plaats van zijn geliefde fiets te nemen, die onlangs was ingeruild voor een Cannondale nadat zijn Trek dodelijk was getroffen door een stadsbus die erover heen was gereden. Gelukkig zat Jack op dat moment niet op de fiets, maar hij had de tragedie van een paar meter afstand zien gebeuren.

			   ‘Zo, we zijn er,’ zei Jack, terwijl hij op zijn horloge keek. Het was later dan hij prettig vond. Eigenlijk ook later dan ze werden verwacht, namelijk vroeg genoeg om om halfacht aan de eerste autopsies van de dag te beginnen. Maar niemand begon om halfacht behalve Jack op normale dagen. De halfacht-regel was ingesteld door de baas, dokter Harold Bingham, maar naarmate hij ouder werd hield hij niet meer zo strak vast aan die gehate vroege start. Het gevolg was dat de meeste oudere stafleden begonnen wanneer ze wilden, soms pas na acht uur. Jack bleef op het vroege tijdstip komen, omdat hij zo de kans had zelf zijn zaken te kiezen in plaats van te moeten afwachten wat hem door de dienstdoende patholoog werd toegewezen. Die moest als allereerste arriveren om de gevallen te bekijken die die nacht binnen waren gekomen en vervolgens te besluiten of er een autopsie nodig was en wie hem zou uitvoeren. Daarnaast moest de dienstdoende patholoog beschikbaar zijn als ’s avonds of ’s nachts een van de medisch-juridische onderzoekers, of mjo’s, de back-up van een forensisch patholoog nodig had bij een moeilijk geval. Jack deed dat drie of vier keer per jaar een week lang als het zijn beurt was.

			   ‘Het spijt me dat we zo laat zijn,’ zei Laurie, toen ze zag dat Jack op zijn horloge keek. ‘De volgende keer zal het beter gaan.’ Ze waren achter op schema omdat het moeilijker was geweest JJ bij Leticia achter te laten dan Laurie had gehoopt. Elke keer als ze de trap af was gelopen naar Jack die bij de voordeur stond te wachten, had ze weer iets nieuws bedacht en was ze weer terug gerend naar de keuken, waar JJ en Leticia druk bezig waren met havermout en peren, waarvan het meeste, maar niet alles, werd verorberd.

			   ‘Het geeft niet,’ zei Jack. ‘Hoe gaat ’t?’

			   ‘Zo goed als te verwachten.’

			   ‘Het gaat vast prima,’ verzekerde Jack haar.

			   Ja, vast wel, dacht Laurie bij zichzelf. Ze volgde hem de buitentrap op en de deur door. Ze kwam de hal binnen met een gevoel van déjà vu. Daar was de bekende, ingezakte bank, met de bekende tafel ervoor met een verzameling oude tijdschriften, waarvan sommige zonder omslag. Daar had je de bekende gesloten deuren naar de identificatieruimte en naar de kantoren van het hoofd van de forensische pathologie en de personeelsmanager.

			   En daar had je de bekende receptiebalie waar Marlene Wilson de scepter zwaaide, de altijd vrolijke en hartelijke Afro-Amerikaanse vrouw met haar smetteloze huid die haar jonger deed lijken dan ze was.

			   ‘Dokter Montgomery!’ riep Marlene uit, toen ze Laurie in het oog kreeg. ‘Welkom terug,’ voegde ze er met duidelijke blijdschap aan toe. Zonder een seconde te aarzelen gleed ze van haar stoel en kwam achter de balie vandaan om Laurie stevig te omhelzen. In eerste instantie was Laurie verbluft over Marlene’s enthousiasme, maar ze ontspande zich snel en genoot van het warme welkom. Dat was maar goed ook, want Marlene’s reactie werd door vrijwel iedereen herhaald die Laurie die dag tegen zou komen.

			   In het kantoor van de identificatieafdeling vonden Laurie en Jack dokter Arnold Besserman, die al meer dan dertig jaar bij het ocme werkte. Omdat het zijn beurt was als dienstdoende patholoog zat hij aan het oude, gedeukte metalen bureau de laatste binnengekomen gevallen door te nemen. Het was direct duidelijk dat het een rustige nacht was geweest in de Big Apple, want er lag maar een dun stapeltje dossiers dat hij moest afhandelen.

			   Net als Marlene, maar iets minder haastig, stond Arnold op toen Laurie verscheen en omhelsde haar hartelijk.

			   Vinnie Amendola, een van de technici van het mortuarium, was ook aanwezig. Hij kwam regelmatig een halfuur eerder voor de overdracht van de twee nachttechnici, maar vooral om de gemeenschappelijke koffie te maken in de enorme koffiemachine. Hij moest wachten tot Arnold klaar was voor hij op zijn beurt Laurie kon begroeten, en daarna keerde hij terug naar een van de oude leren clubfauteuils en zijn Daily News. Jack en hij konden het heel goed met elkaar vinden, hoewel dat soms moeilijk te geloven was als je hun gebekvecht hoorde. Vaak begonnen Vinnie en Jack wel een uur eerder dan de anderen aan hun eerste autopsie.

			   ‘Wat hebben we vandaag?’ vroeg Jack terwijl hij achter Arnold aan naar het bureau liep.

			   ‘Niet veel,’ zei Arnold vaag. Hij wist heel goed waar Jack op uit was, namelijk de interessantste gevallen eruit pikken, wat hem altijd ontzettend irriteerde, in tegenstelling tot alle andere pathologen die Jack deze gewoonte niet kwalijk namen omdat hij altijd meer zaken deed dan wie ook. Er heerste altijd een zekere vijandigheid tussen de twee omdat Jack Arnold beschouwde als iemand die de kantjes ervan af liep en alleen maar zijn tijd uitzat terwijl hij zo min mogelijk deed, en die zich zeker niet volledig inzette tot hij de leeftijd had bereikt waarop hij met een maximaal pensioen kon vertrekken.

			   Ondanks een dreigende blik van Arnold begon Jack tussen de dossiers te snuffelen waarbij hij snel keek naar de omstandigheden rond het overlijden, zoals een schotwond, onverwachte ziekenhuisopname, ongeluk, zelfmoord, moord of iets anders verdachts.

			   Met zijn handen op zijn heupen en een gefrustreerde, ongeduldige uitdrukking op zijn gezicht liet Arnold de fluitende Jack zijn gang gaan zonder enige moeite te doen hem te helpen, wat hij natuurlijk had kunnen doen omdat hij de gevallen zelf al had bekeken.

			   Terwijl hij bezig was een keuze te maken uit de autopsies van die dag werd Jack zich bewust van een andere persoon in de ruimte. In elkaar gezakt in een van de clubfauteuils, met zijn gezicht naar de radiator, zat een man van wie nog net een stukje van zijn hoed te zien was boven de rugleuning van zijn stoel. De enige andere zichtbare delen van hem waren zijn afgetrapte schoenen die op de radiator lagen. Omdat hij wist dat de hoed en de schoenen maar van één persoon konden zijn, liet Jack de dossiers vallen en liep om het bureau heen zodat hij neer kon kijken op de slapende figuur. Zoals hij al had gedacht was het een oude vriend, de onlangs gepromoveerde hoofdinspecteur Lou Soldano.

			   ‘Kijk eens wie we hier hebben!’ riep Jack naar Laurie, die druk bezig was om voor zichzelf een kop koffie naar haar smaak te maken.

			   Laurie liep direct naar hem toe om ook naar Lou te kijken. Er was niet veel van Lou’s gezicht te zien, want hij had zijn hoed naar voren geschoven. Over zijn op zijn borst gekruiste armen lag een opengeslagen krant. Hij had zijn jas aan maar omdat hij hem niet dichtgeknoopt had hing die op de vloer. Hij ademde diep maar snurkte niet, en de krant op zijn borst rees en daalde regelmatig.

			   ‘Hij moet uitgeput zijn,’ merkte Laurie op als de echte moeder die ze nu was.

			   ‘Hij is altijd uitgeput,’ zei Jack. Hij stak een hand uit om Lou’s hoed op te tillen maar Laurie greep zijn arm en trok hem terug.

			   ‘Maak hem niet wakker!’

			   ‘Waarom niet?’

			   ‘Zoals ik al zei, omdat hij uitgeput moet zijn.’

			   ‘Hij heeft een reden om hier te zijn,’ merkte Jack op terwijl hij zijn arm uit Lauries greep trok en voorzichtig de hoed van de slapende politieman optilde. ‘Hoe eerder hij in een echt bed ligt, hoe beter.’

			   Nu zijn gezicht zichtbaar was leek Lou een toonbeeld van absolute rust, ondanks zijn omgeving. Maar hij zag er ook uitgeput uit, met donkere kringen onder zijn tamelijk diep liggende ogen. De donkere kringen waren ondanks de bruine huidskleur van de man goed zichtbaar. Hij was knap op een mannelijke, gespierde manier: een mannenman, duidelijk Italiaans. Zijn kleren waren slordig en verfomfaaid alsof hij ze al dagen droeg, en het leek alsof hij zich in die tijd ook niet geschoren had.

			   ‘Hij is hier al net zo lang als ik,’ riep Arnold vanachter het bureau. ‘Hé, kerel!’ zei Jack, terwijl hij zacht tegen Lou’s schouder duwde. ‘Tijd om naar huis te gaan, naar je bedje.’

			   Het ritme van Lou’s ademhaling veranderde even, maar hij werd niet wakker.

			   ‘Laat die arme man toch nog even slapen.’

			   ‘Kom op, man,’ zei Jack, terwijl hij harder aan Lou’s schouder schudde en Laurie negeerde.

			   Iedereen schrok toen Lou plotseling rechtop schoot en zijn voeten met een bons op de vloer liet vallen. Zijn ogen waren niet langer gesloten, maar stonden zo wijd open dat rondom de irissen het oogwit te zien was. Voor iemand kon reageren, zag hij Laurie. ‘Hé, Laurie! Wat een verrassing! Ik dacht dat je volgende week pas weer aan het werk ging.’ Hij wankelde even toen hij opstond en omhelsde Laurie toen stevig. ‘Hoe gaat het met de kleine?’

			   Laurie herstelde zich van de schrik en knuffelde Lou op haar beurt ondanks de geur van sigaretten die om hem heen hing. Ze kende Lou al langer dan Jack want ze had hem begin jaren negentig ontmoet, in het jaar dat ze bij het ocme was begonnen. Ze hadden zelfs heel kort een relatie gehad, maar beseften allebei al snel dat ze meer geschikt waren om vrienden te zijn dan minnaars. Lou wist beter wat er allemaal met JJ aan de hand was geweest dan wie ook bij het ocme, omdat hij regelmatig bij de Stapletons over de vloer kwam.

			   Na nog wat persoonlijke opmerkingen over en weer vroeg Jack wat Lou kwam doen bij het ocme dat Lou steevast het ‘mortuarium’ noemde. Hoewel Lou wist dat het ocme veel meer was dan een mortuarium en dat het echte mortuarium maar een klein deel van het geheel was, bleef hij de term gebruiken en Jack had het opgegeven om dat te veranderen.

			   ‘Er is een zaak die je voor me moet uitzoeken,’ begon Lou. ‘Het is gebeurd in Queens, maar ik heb aan wat touwtjes getrokken en het lichaam hier naartoe laten brengen in plaats van naar de afdeling in Queens. Ik hoop dat je dat niet erg vindt.’

			   ‘Erg vinden?’ vroeg Jack lachend. ‘Absoluut niet. Misschien krijgt Bingham wel een beroerte omdat dit niet helemaal volgens de regeltjes is, en misschien zijn de gevoelens van onze man in Queens gekwetst omdat jij dacht dat hij het niet aankon, maar ik weet zeker dat hij er wel overheen zal komen voor hij met pensioen gaat.’

			   Lou grinnikte. ‘Zal het zo erg zijn?’

			   ‘Nee, hoor, tenminste niet als het om Dick Katzenburg gaat.’

			   ‘Daar zit Katzenburg helemaal niet mee,’ merkte Laurie op. Ze had ruim de gelegenheid gehad om met het hoofd van de afdeling in Queens te werken. Het ocme in New York had vier verschillende afdelingen, met 519 First Avenue voor Manhattan en de Bronx, en locaties in Queens, Brooklyn en Staten Island voor hun eigen stadsdelen.

			   ‘Het is een schotwond,’ begon Lou.

			   ‘Hé, Arnold!’ riep Jack. ‘Mag ik de schotwond doen?’ Het was immers Arnold die als dienstdoende patholoog bepaalde wie wat mocht doen. Sommige mensen hadden een specifieke voorkeur, vooral als ze een onderzoek deden naar bepaalde forensische onderwerpen. Andere mensen hadden een specifieke afkeer, en niemand hield van akelige, half vergane lijken die min of meer bij toerbeurt werden toegewezen.

			   ‘Je gaat je gang maar,’ zei Arnold nors en hij gooide agressief het dossier naar Jack alsof het een frisbee was. Zoals te verwachten was viel een deel van de inhoud eruit zodat Jack alles moest oprapen. ‘Sorry,’ zei Arnold, duidelijk niet gemeend.

			   Jack vloekte zacht terwijl hij een gedeeltelijk ingevuld overlijdenscertificaat opraapte, een volledig ingevuld identificatieformulier en een labbriefje voor de vereiste hiv-antilichaamscreening. ‘Lul,’ mompelde hij terwijl hij terugliep naar Lou en Laurie. Laurie had haar hand voor haar mond geslagen om een glimlach te verbergen. Ze zei altijd tegen Jack dat hij Arnold niet zo moest uitdagen door hem te laten merken hoe hij over hem dacht.

			   ‘Wat hebben we hier?’ zei Jack, terwijl hij de papieren weer in de map stopte en het rapport van de medisch-juridisch onderzoeker eruit haalde. Hij was blij dat Janice Jaeger de mjo ter plaatse was geweest; ze was grondig en professioneel. Typisch voor Janice had ze zelfs een kaartje getekend met de juiste afstanden en hoeken.

			   ‘Het gaat om twee politiemensen in burger, Don en Gloria Morano,’ begon Lou. ‘Ze zijn getrouwd nadat ze elkaar op de politieacademie hebben leren kennen. Prettige lui en goede politiemensen. Ze lopen nu iets langer dan twee jaar mee en zijn nog steeds een beetje onervaren, zoals te verwachten. Gisternacht, zo rond drie uur, hoorden ze het geluid van brekend glas buiten hun slaapkamerraam in Bayside en ze namen correct aan dat het van hun nieuwe auto was, een Honda. Ze sprongen uit bed en Gloria pakte haar automatische dienstwapen. Ze renden naar buiten naar de oprit, net op tijd om een paar jongeren te zien die naast hun auto in een busje stapten. Later hoorden ze dat de tieners een Garmin gps hadden gestolen van het dashboard van hun auto. Daarna ging alles heel snel fout. De chauffeur trok op in de richting van de Morano’s, die op de oprit stonden, met Don midden op het pad recht voor het busje en Gloria iets voor en een beetje links van Don, dichter bij het huis en op het gras. Zie je het voor je?’

			   ‘Ja, oké,’ zei Jack.

			   ‘Was de chauffeur van plan om op Don in te rijden?’ vroeg Laurie.

			   ‘Dat weet niemand,’ gaf Lou toe. ‘Dat, of hij heeft in de opwinding de auto per ongeluk in zijn vooruit gezet in plaats van in zijn achteruit. Maar dat is iets wat we nooit zullen weten. Hoe dan ook, de auto schiet naar voren richting Don, en Gloria vuurt een keer door de voorruit waarbij de chauffeur in de borst wordt geraakt. Hij is niet direct dood; hij stopt, rijdt achteruit de straat op en overlijdt een paar meter verder.’

			   ‘Wat is het probleem dan?’ vroeg Jack met gefronste wenkbrauwen.

			   ‘Het probleem is die twee andere lui. Ze houden allebei vol dat het busje helemaal niet naar voren reed. Ze zeggen dat de chauffeur naar hen omkeek toen ze in het busje klommen via de open schuifdeur. Ze beweren zelfs dat hij zijn arm over de rugleuning van de voorstoel had.’

			   ‘Oké, ik snap het,’ zei Jack. ‘Als de dode chauffeur de hele tijd omkeek zitten die agenten zwaar in de problemen omdat ze onnodig geweld hebben gebruikt, maar het zou zelfverdediging zijn als hij naar voren reed.’

			   ‘Precies,’ zei Lou. ‘En om het nog interessanter te maken, de huls van de kogel lag op de voorstoel en het slachtoffer heeft een wond in zijn onderarm.’

			   ‘Dat maakt het nog interessanter,’ zei Jack opgetogen. ‘Vinnie, in de benen. Er is werk aan de winkel.’ Toen voegde hij er met een blik op Laurie aan toe: ‘pak ook iets en kom mee naar beneden. Ik zal de tafel naast me vrijhouden zoals we hebben afgesproken.’

			   ‘Prima,’ antwoordde Laurie terwijl Jack, Lou en Vinnie verdwenen. Ze liep naar Arnold. ‘Heb je al iets voor me? Misschien kan ik beter beginnen met een simpel geval dan met iets gecompliceerds. Ik wil liever niet te snel in het diepe springen want ik wil voorkomen dat ik er een rommeltje van maak.’

			   ‘Vandaag heb ik niks voor jou, Laurie,’ zei Arnold. ‘Bevel van Bingham. Hij heeft laten weten dat ik je een vrije dag moest geven om te acclimatiseren na zo’n lange afwezigheid, tenzij we overspoeld zouden raken. Dus je kunt doen wat je wilt. Welkom terug!’

			   Laurie ademde hoorbaar uit tussen haar opeengeklemde lippen. Ze wist niet of ze blij of teleurgesteld moest zijn. Aan de ene kant was er iets voor te zeggen om naar haar kamer te gaan en daar de boel op orde te brengen want ze was er al bijna twee jaar niet geweest, maar aan de andere kant betekende het uitstel van het onvermijdelijke, en nu zou ze morgen haar angst opnieuw de baas moeten worden. ‘Weet je zeker dat hij erop stond, of heeft hij gezegd dat het aan mij overgelaten kon worden?’

			   ‘Hij stond erop zoals alleen dokter Bingham dat kan. Je kent de baas. Hij is altijd heel duidelijk. Hij zei dat je direct naar zijn kamer moest komen zodat hij je kon verwelkomen.’

			   ‘Oké,’ zei Laurie gelaten. Ze liet Arnold achter bij zijn schema’s en liep achter Jack en de anderen aan. Ze was van plan naar beneden naar het mortuarium te gaan om Jack te vertellen dat ze die dag niet naast hem zou staan. Toen ze bij de lift was veranderde ze van gedachte. Omdat ze Jack en zijn grote belangstelling voor interessante gevallen kende, wat Lou’s schotwond zeker was, en wist dat hij tot het uiterste geconcentreerd zou zijn, besloot ze het hem later te vertellen. Daarom draaide ze zich om en liep in de richting van de kantoren om te zien of Harold Bingham al was gearriveerd. Onderwijl pakte ze haar mobiele telefoon om voor het eerst, maar zeker niet voor het laatst, te informeren hoe het met JJ ging.
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			Ben Corey reed bijna elke dag van de week in zijn geliefde Range Rover Autobiography 2010 van zijn huis in Englewood Cliffs, New Jersey, naar de stad. Ondanks het gebruikelijke verkeer genoot hij van de rit, vooral over de George Washington Bridge. Hij zorgde er altijd voor om op de meest rechter rijstrook op het bovendek te rijden zodat hij kon genieten van de skyline van Manhattan en het uitzicht over de Hudson. Het stoorde hem zelfs niet als het verkeer tijdens het spitsuur af en toe stil kwam te staan, omdat hij er dan alleen nog maar langer van kon genieten. Om het allemaal nog prettiger te maken had hij in zijn cd-speler altijd klassieke muziek. Het was de enige tijd gedurende de dag dat hij helemaal alleen wilde zijn. Hij zette zelfs zijn mobiele telefoon uit.

			   Op die bijzondere dag had de rit het gewenste effect gehad. Tegen de tijd dat hij de parkeergarage net ten westen van 57th Street in reed voelde hij zich heerlijk uitgerust en gelukkig, en was hij nog zalig onwetend van wat er de voorgaande avond was gebeurd.

			   Ben liep de korte afstand naar het gebouw waar ips usa kantoorruimte had gehuurd op de zevende verdieping met uitzicht op Fifth Avenue. Het was lekker warm, bijna twintig graden, en de zon scheen. Een groot contrast met het mistige, kille weer van de vorige dag. Alles bij elkaar beloofde het in alle opzichten een fantastische dag te worden.

			   Ben trok zijn jas uit terwijl hij de receptioniste, Clair Bourse, passeerde, die onlangs was aangenomen door zijn assistente, Jacqueline. Hij wenste haar goedemorgen en ze groette hem terug.

			   Nadat hij zijn kantoor binnen was gekomen hing Ben zijn jas op en ging aan zijn bureau zitten. Daarop lag een volledig getekende en notarieel bekrachtigde kopie van Satoshi’s contract met een gele Post-it waarop stond voor uw archief. Ook de testamenten voor Satoshi en zijn vrouw, en de trustformulieren die Satoshi had getekend voor zijn zoontje, Shigeru, lagen er eveneens met een Post-it waarop stond dat Satoshi’s vrouw nog haar handtekening op zowel het testament als het trustformulier moest zetten. Er was ook een herinnering voor Ben dat hij Satoshi moest vragen of hij de documenten zelf in zijn bezit wilde hebben of dat hij wilde dat ze werden opgeborgen in de bankkluis van ips usa bij JPMorgan Chase of in de kluis in hun eigen kantoor. Verder lag er nog een recent exemplaar van een obscuur biomoleculair tijdschrift met de titel Reprogrammeertechnologieën. Op de glanzende voorpagina zat een derde gele Post-it, eveneens in Jacquelines handschrift: Lees het artikel op bladzijde 36. Ik denk dat we hier iets mee moeten doen. Het voorstel werd gevolgd door een aantal uitroeptekens.

			   Ben legde de papieren voor Satoshi op de hoek van zijn bureau, met de bedoeling ze aan de onderzoeker te geven als hij hem zag, wat waarschijnlijk binnen een uur het geval zou zijn. Satoshi arriveerde meestal rond halftien, en Ben had geen reden om aan te nemen dat het die ochtend anders zou zijn. Alleen als Satoshi de vorige avond eens flink feest had gevierd zou hij de man misschien pas ’s middags zien. Tijdens zijn trip naar Japan om de nu beroemde labboeken te redden, was Ben erachter gekomen wat sake kon aanrichten.

			   ‘Heb je dat artikel gelezen?’ vroeg Jacqueline. Ze had vanuit het naastgelegen kantoor haar hoofd door de verbindingsdeur gestoken.

			   ‘Ik zit er net naar te kijken.’

			   ‘Dat moet je zeker doen,’ spoorde Jacqueline hem aan, ‘en wel voor we de deal met Rapid Therapeutics in Worcester, Massachusetts afronden.’

			   ‘O?’ vroeg Ben. Dat klonk niet goed. Hij en Carl Harris hadden maandenlang met Rapid Therapeutics onderhandeld over de licentie op hun patenten voor het verbeteren van de efficiency bij het produceren van geïnduceerde pluripotente stamcellen. Er leek eindelijk schot in de zaak te zitten, dus ze hadden geen tijd te verliezen als er iets beters aan zat te komen.

			   Met zijn voeten op de hoek van zijn bureau begon Ben het artikel te lezen. Al snel besefte hij dat Jacqueline absoluut gelijk had. Het artikel ging over een klein, jong bedrijf in Californië, ips rapid genaamd, dat onlangs de licentie had gekregen voor een werkwijze die de efficiency bij het produceren van menselijke geïnduceerde pluripotente stamcellen, tot nu toe een belemmering voor de toepassing ervan, honderden keren verbeterde. Die nieuwe techniek had te maken met wat zij ‘kleine moleculen’ noemden.

			   Ben was geschokt, niet omdat de doorbraak zo verbluffend was, ook al was dat zo, maar omdat er een licentie was verleend zonder dat er zelfs maar een gerucht over de ontdekking de ronde had gedaan. Normaal zou zo’n belangrijke ontdekking eerst verschijnen in Nature of Science, omdat het duidelijk een enorme stap betekende in de richting van het commercieel produceren van stamcellen, maar nu werd het in een relatief onbekend blad beschreven als een gepatenteerd proces dat al een licentie had, wat betekende dat ips usa achter aan de rij moest aansluiten en gigantisch veel meer zou moeten betalen om hem binnen te halen. Hoewel hij daar zelf ook volop aan mee deed, besefte Ben dat het een ongelukkig teken des tijds was. Universiteiten hadden nu allemaal hun eigen patentbureaus die het aanvragen van patenten voor het werk van hun onderzoekers belangrijker vonden dan het onderzoek zelf, en hierdoor werd de voortgang van de wetenschap ontegenzeggelijk vertraagd. Vóór de patentmanie was een snelle publicatie van de ontwikkelingen de manier geweest om de onderzoekvuur warm te houden. Natuurlijk werd het probleem nog vergroot door het feit dat patentbureaus van de overheid, zowel in de Verenigde Staten als in Europa, ook patenten voor biologische processen toekenden, wat ze volgens de wet eigenlijk niet mochten, hoewel Europa het op dit gebied beter deed dan de Verenigde Staten. Ben begreep niets van sommige patenten die hij recentelijk uit het Amerikaanse patentbureau had zien komen. Vaak vroeg hij zich af hoe iemand een patent kon verlenen op een proces dat in miljoenen, zo niet miljarden jaren was ontwikkeld door de evolutie. De huidige jacht op patenten zou onderzoek niet alleen vertragen, maar misschien zelfs wel tot staan brengen. Niemand zou nog iets kunnen doen zonder inbreuk te maken op het patent van iemand anders, wat zou resulteren in nog meer rechtszaken, waar er tegenwoordig al genoeg van waren. Ben beschouwde het als zand gooien in de motor van de vooruitgang op het gebied van medisch onderzoek, iets wat ips usa probeerde te vermijden, tenminste op het gebied van geïnduceerde pluripotente stamcellen.

			   ‘Bel dit ips rapid!’ riep Ben door de openstaande verbindingsdeur naar Jacqueline. ‘Je hebt gelijk over dit artikel. Zoek uit wie de algemeen directeur is en zie dat je hem aan de lijn krijgt!’

			   Jacquelines hoofd verscheen weer in de deuropening. Haar rode haar glansde in de zon die achter haar het kantoor binnen stroomde.

			   ‘Heb je gezien dat ips rapid in San Diego zit, waar het nu net iets over zessen in de ochtend is?’ vroeg ze geduldig.

			   Even staarde Ben haar kant uit zonder dat hij haar gelaatsuitdrukking kon zien door het felle licht achter haar. Het duurde een moment voor het tot hem doordrong dat het veel te vroeg was aan de westkust om iemand aan de lijn te krijgen. ‘Vraag dan Carl om even hier te komen,’ zei hij. ‘En wat heb ik vanochtend op de agenda staan?’ Hij dacht eraan om alles af te zeggen zodat hij zich helemaal kon concentreren op het probleem met ips rapid.

			   ‘Behalve een paar vergaderingen hier op kantoor, heb je een afspraak met Michael Calabrese in zijn kantoor in de stad om kwart voor elf. Was je dat vergeten?’

			   ‘Ja, dat was ik vergeten,’ gaf Ben toe. Hij feliciteerde zichzelf dat hij iemand had aangenomen om zijn agenda bij te houden die zo goed was als Jacqueline. Hij zag zichzelf meer als een type voor concepten. Hoewel het belangrijk was om het probleem van dit nieuwe bedrijf aan te pakken, was het op de lange termijn belangrijker om met Michael te bespreken hoe ze de banden met de maffia en de yakuza konden verbreken. Instinctief wist hij dat het steeds moeilijker zou worden om ermee te stoppen naarmate het langer duurde. Hij wist ook dat hij waarschijnlijk zou moeten aftreden als de connectie ooit uit zou lekken, of op zijn minst elke kans kon vergeten om in de nabije toekomst het bedrijf naar de beurs te brengen. Waar hij zelfs niet eens over na wilde denken was de mogelijkheid van een aanklacht.

			   Terwijl Jacqueline vertrok om Carl te zoeken richtte Ben zijn aandacht weer op het artikel en probeerde te bedenken om wat voor soort kleine moleculen het hier zou kunnen gaan. Hij nam aan dat het iets was wat de rem op de productie tegenging, maar dat lag eigenlijk te veel voor de hand. Toen hij verder las verbaasde hij zich over het tempo van biomedische ontdekkingen, vooral omdat hij wist dat dergelijke ontdekkingen steeds weer andere mogelijkheden aan het licht brachten, die op hun beurt weer de basis vormden voor nieuwe ontdekkingen; een proces dat zich steeds sneller ontwikkelde. Hij wist ook dat je ontdekkingen en ontdékkingen had, wat betekende dat sommige een enorme stap voorwaarts betekenden en andere maar een kleine. Hij beschouwde deze ontdekking als een van de relatief grote, tenminste in relatie tot de vercommercialisering van iPS-cellen.

			   ‘Je wilde me spreken?’ klonk een paar minuten later een stem vanuit de deuropening naar de hal.

			   Daar stond Carl, met losgetrokken das, het bovenste knoopje van zijn overhemd open en zijn mouwen opgerold tot boven zijn ellebogen. Hij was het toonbeeld van een hard werkende accountant in plaats van een financieel directeur, en dat was de reden waarom hij zo goed was in zijn werk. Niets was hem te min. Hij was betrokken bij elk aspect van de financiën van het bedrijf, van het alledaagse tot het conceptuele, en Ben vertrouwde hem onvoorwaardelijk en totaal.

			   ‘Kom binnen! Ga zitten en kijk hier eens naar!’ zei Ben terwijl hij Carl het tijdschrift overhandigde.

			   Ben keek naar de gezichtsuitdrukking van zijn belangrijkste financiële man terwijl hij zat te lezen, en zag een frons op zijn gezicht verschijnen. Toen hij klaar was met lezen gooide Carl het tijdschrift op Bens bureau en keek hem aan, duidelijk gefrustreerd. ‘Ik moet je iets vertellen. Of beter gezegd, bekennen.’

			   ‘Waar heb je het verdomme over?’ vroeg Ben, bang dat hij een of ander financieel probleem op zijn bord kreeg, net nu alles er zo rooskleurig uit leek te zien.

			   ‘Ik had het natuurlijk al een jaar of twee geleden moeten zeggen,’ zei Carl zo berouwvol dat Bens angst groeide.

			   Wat krijgen we nu? dacht hij in stilte, terwijl hij zich probeerde voor te bereiden op het ergste, bijvoorbeeld dat het bedrijf geen geld meer had omdat ze waren bestolen, of door een andere ramp. Toen het contract gisteren werd getekend, was hij ervan uitgegaan dat hun financiële positie solide was, vooral omdat hun marktwaarde door het contract zeker zou stijgen.

			   ‘Ik vind het vreselijk het te moeten toegeven, maar ik weet gewoon niet genoeg van stamcellen,’ zei Carl schuldig. ‘Ik begrijp het tot op zekere hoogte, maar als je me iets technisch zoals dit geeft, dan gaat het mijn pet te boven. Het spijt me. Als financieel directeur van dit bedrijf zou ik er meer van moeten weten, maar het feit is dat ik meer van financiën weet dan van wetenschap. Vergeet niet dat je me uit de financiële wereld hebt gehaald en niet uit de biotech.’

			   Even was Ben sprakeloos, zowel van opluchting als van verbazing. Als biomoleculair wetenschapper was hij zo vertrouwd met het materiaal dat het hem moeite kostte te geloven dat er mensen waren die niet zo goed op de hoogte waren. Al snel sloegen de opluchting en de verbazing om in vrolijkheid, en Ben begon te lachen. Toen was het Carls beurt om verbaasd te zijn. ‘Waarom lach je?’ vroeg hij, duidelijk in de war. Hij had onderdrukte irritatie verwacht van Ben, geen gelach.

			   ‘Ik kan het niet helpen,’ gaf Ben toe. ‘Je hebt me er altijd van weten te overtuigen dat je net zoveel wist als ieder ander op dit terrein. Jeetje, ik heb zelfs je mening gevraagd over een heleboel dingen, en ik heb altijd het gevoel gehad dat je me prima advies hebt gegeven. Hoe kan dat?’

			   ‘Het meeste advies dat ik je heb gegeven is financieel geweest, en of we nu handelen in stamcellen of in sinaasappelen, het advies is meestal heel vergelijkbaar. Als het niet met de financiën te maken had, stelde ik voor dat je het aan Brad, Marcus of Lesley zou vragen. Dat was een goed advies en het werkte dus prima. Ik heb de afgelopen tijd geprobeerd steeds meer info op te pikken – er is nog zo veel te leren.’

			   ‘Wat vind je van een kort overzicht?’ vroeg Ben.

			   ‘Dat zou heel prettig zijn.’

			   ‘Oké,’ zei Ben, terwijl hij zich afvroeg waar hij zou beginnen. ‘Het is allemaal begonnen aan het begin van de jaren zestig, toen een paar Canadese onderzoekers de eerste stamcellen ontdekten in muizenbloed. Dat waren tamelijk primitieve cellen die zich konden delen en vermeerderen en waarvan, laten we zeggen de ene helft verschillende bloedcellen werden en de andere helft alleen maar zichzelf vernieuwde. Daarna is er een gat van ongeveer vijfendertig jaar voor een onderzoeker in Wisconsin in staat was om vergelijkbare menselijke stamcellen te isoleren uit heel jonge embryo’s en ze buiten het lichaam te laten groeien in reageerbuisjes, een proces dat we in vitro noemen. Tegelijkertijd ontdekten andere onderzoekers hoe ze deze stamcellen in allerlei verschillende soorten lichaamscellen konden veranderen, zoals hartcellen, niercellen en dergelijke, waardoor de reële mogelijkheid ontstond vervangende cellen en delen ervan voor mensen te creëren om zo degeneratieve ziekten te genezen.

			   Natuurlijk ontstond er toen een gigantisch probleem omdat er embryo’s gebruikt werden die oorspronkelijk waren bedoeld om stamcellen te krijgen voor in-vitrofertilisatie. Door het idee om stamcellen uit embryo’s te halen laaide de oude en emotionele discussie over abortus weer op, waardoor Bush II de bijdrage van de regering aan het onderzoek naar stamcellen beperkte, met uitzondering van een klein aantal, reeds bestaande stamcellijnen.’

			   ‘Dat herinner ik me allemaal,’ onderbrak Carl hem. ‘Maar hoe zit het dan met geïnduceerde pluripotente stamcellen? Zijn die hetzelfde als embryonale stamcellen?’

			   ‘Verrassend genoeg schijnen ze heel erg op elkaar te lijken, en in zekere zin veranderen hierdoor de ideeën van de wetenschap over ontwikkeling. Heel lang hebben wetenschappers gedacht dat de ontwikkeling van een cel van een primitief stadium tot een volgroeide cel een kwestie van eenrichtingsverkeer was. Maar dat blijkt niet het geval te zijn. Door het proces van de ontwikkeling te bestuderen, blijkt dat er ongeveer dertig genen, in verschillende hoeveelheden en op verschillende momenten, betrokken zijn bij het groeiproces. Toen ze deze genen in verschillende hoeveelheden en combinaties samenvoegden en met behulp van virussen in een volledig ontwikkelde cel stopten, trad er reprogrammering op, waardoor de volwassen cel werd teruggebracht tot zijn embryonale staat en zo het equivalent van een embryonale stamcel leek te zijn geworden.’

			   ‘Dus daarom worden deze nieuwe stamcellen “geïnduceerd” genoemd?’ vroeg Carl.

			   ‘Precies!’ zei Ben. ‘En daarom worden ze ook pluripotent genoemd, wat betekent dat ze net als embryonale stamcellen elk van de ongeveer driehonderd cellen kunnen vormen waaruit het menselijk lichaam bestaat.’

			   ‘Verbazingwekkend,’ riep Carl uit.

			   ‘Het is meer dan dat, volgens mij,’ zei Ben. ‘Het is verbluffend. De wetenschap van geïnduceerde pluripotente cellen ontwikkelt zich in razend tempo. Vier jaar geleden waren het de genen die met de ontwikkeling te maken hadden die door virussen in volgroeide cellen werden gebracht, en sommige van deze genen waren oncogenen, die betrokken zijn bij het ontstaan van tumoren. Zelfs van de virusvectoren wist men dat ze af en toe carcinogeen waren, of kankerverwekkend, dus de daaruit resulterende geïnduceerde pluripotente stamcellen konden nooit voor patiënten worden gebruikt, omdat ze veel te gevaarlijk waren. Maar sinds dat allereerste begin, nog maar vier jaar geleden, worden er genen geplaatst om de cellen te reprogrammeren tot een meer primitieve staat met de bijbehorende eiwitten, en het inbrengen door potentieel gevaarlijke virussen wordt nu gedaan met een elektrische stroomstootje, elektroporatie genoemd, of meer recent zelfs door bepaalde chemicaliën die de eiwitten verantwoordelijk voor de ontwikkeling door de membraan van de cel trekken zonder deze te beschadigen.’

			   ‘Oké,’ zei Carl. ‘Verbluffend is een beter woord dan verbazingwekkend.’

			   ‘Belangrijker is of je het nu beter begrijpt.’

			   ‘Veel beter. Ik kan het eindelijk een beetje plaatsen.’

			   ‘Ik zal je altijd met plezier dingen uitleggen. Aarzel niet om het te vragen.’

			   ‘Ik hou je aan je woord,’ zei Carl, terwijl hij zijn hand weer op het tijdschrift legde. ‘Dus als ik het goed begrijp, gaat dit artikel over een proces dat de productie van geïnduceerde pluripotente stamcellen versnelt, en dat is een van die essentiële processen waar wij de controle over moeten hebben?’

			   ‘Ja, en ik geloof trouwens dat ips rapid het doet voorkomen alsof het te koop is, een onderwerp waar jij meer over weet dan ik. Mijn gevoel is dat zij beter onder controle te houden zijn dan dat bedrijf in Massachusetts. Het zou geweldig zijn om ze binnen te halen voor ze de kans krijgen de markt te verkennen. Hebben we voldoende aandelen beschikbaar?’

			   ‘Waarschijnlijk niet, maar na het ondertekenen van het contract gisteren staan we er qua marktwaarde goed voor, en het zal niet lang duren voor we kunnen bepalen wat we op korte termijn kunnen bieden.’

			   ‘Doe het,’ beval Ben.

			   ‘Komt voor elkaar,’ zei Carl, en hij stond op. ‘Nogmaals bedankt.’ Even later was hij weg.

			   Ben stond op en stak zijn hoofd in Jacquelines kantoor. Hij moest zijn ogen dichtknijpen tegen de zon die door de ramen aan de oostkant naar binnen scheen. ‘Al enig teken van Satoshi?’ riep hij.

			   Omdat ze aan de telefoon was zwaaide Jacqueline alleen maar en schudde haar hoofd, geluidloos aangevend dat ze hem niet had gezien.

			   Terwijl Ben terugliep naar zijn bureau grapte hij half in zichzelf dat hij zich tegenover Satoshi soms voelde als de vader van een tienerzoon, die zich constant afvraagt waar het kind uithangt en wat hij doet. Het was nu bijna tien uur en Satoshi moest nog steeds opduiken of bellen. Ben zuchtte. Hij merkte dat hij altijd nerveus was tot Satoshi op kantoor verscheen, ook al had de man niets bijzonders te doen. Ben had hem gevraagd in elk geval te bellen als hij van plan was niet te komen, maar Satoshi nam nooit de moeite. Een keer was hij een week lang niet op komen dagen zonder te bellen of zelfs maar zijn mobiele telefoon aan te zetten, waardoor Ben zich ernstig zorgen had gemaakt. Toen Satoshi weer verscheen had hij verteld dat hij met zijn familie naar de Niagara Falls was geweest. Hoewel de zaken er duidelijk beter voor stonden nu de licentieovereenkomst was ondertekend en notarieel bekrachtigd, zou het toch bijzonder lastig zijn als ze Satoshi kwijt zouden raken.

			   Door de gedachte aan Satoshi herinnerde Ben zich weer dat hij had beloofd om Columbia te bellen en na te gaan hoe het stond met zijn verzoek om laboratoriumruimte te huren. Terwijl hij het nummer intoetste nam hij het zichzelf een beetje kwalijk dat hij het niet eerder had gedaan. Nu hij Satoshi beter kende wist hij dat hij zich nu geen zorgen had hoeven maken over waar Satoshi was als hij had gedaan wat hij had beloofd, omdat de man dan al zijn tijd in het laboratorium door zou brengen.

			   Het gesprek met de betrokken persoon van Columbia was kort en plezierig en heel positief. De ruimte was zeker beschikbaar, de prijs was hoog maar redelijk, en het enige wat Satoshi zou hoeven doen was een lijst maken van instrumentarium en reagentia, waar het instituut dan voor zou zorgen.

			   Ben krabbelde op een kaartje de woorden: Columbia labruimte beschikbaar, kan direct beginnen, moet weten welke reagentia en speciale dingen je nodig hebt.

			   Nadat hij het op de stapel van de contracten, testamenten en trustformulieren had gelegd, greep Ben de telefoon. Hij had lang genoeg gewacht en zijn geduld was op. Hij belde Satoshi’s mobiele telefoon, waarvan hij het nummer inmiddels uit zijn hoofd kende.

			   Het ongemakkelijke voorgevoel dat hij had werd steeds sterker bij elke keer dat de telefoon overging, en hij trommelde ongeduldig met zijn vingers op de rand van zijn bureau. Toen het bandje van de voicemail begon, werd Bens voorgevoel helaas bewaarheid. Zodra het kon liet hij een bericht voor Satoshi achter met het verzoek terug te bellen, terwijl hij eraan toevoegde dat hij goed nieuws had. Ben hoopte dat die mededeling ervoor zou zorgen dat hij zo snel mogelijk werd teruggebeld.

			   Toen dat klaar was liep Ben naar zijn kast en pakte zijn jas. Het was tijd om te vertrekken voor zijn ontmoeting met Michael.
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			Laurie besefte dat ze zich niet kon concentreren toen ze weer terug moest bladeren naar het begin van het hoofdstuk dat ze aan het lezen was. Omdat ze niets anders te doen had, had ze besloten haar vakkennis maar eens wat op te krikken door iets te lezen over schotwonden. Ze had het onderwerp gekozen na Lou’s verhaal over de zaak waar Jack op dit moment mee bezig was. Het probleem was dat haar hoofd tolde en van het ene onderwerp naar het andere schoot. Ze had Leticia al zo vaak gebeld om te vragen hoe het ging dat Leticia al een beetje ongeduld had laten blijken. Tijdens haar laatste telefoontje had Laurie zelfs irritatie gehoord. Toen Leticia had gezegd dat alles prima ging, had ze eraan toegevoegd dat het misschien beter was dat zij de volgende keer zou bellen, en alleen als er een probleem was. Overgevoelig als ze was had Laurie het gevoel alsof haar was gezegd dat ze niet zo belangrijk was als ze wel dacht en dat zij degene was die moeite had met de verandering en niet JJ.

			   Wat betreft haar ontvangst op het ocme had Jack gelijk gehad. Iedereen, van de schoonmakers en de onderhoudsploeg tot en met de baas en zijn tweede man, had haar uitbundig verwelkomd. Dat was allemaal hartverwarmend geweest, maar het had niets veranderd aan haar professionele onzekerheid. Ze hadden het zelfs een beetje erger gemaakt omdat haar geen zaak was toegewezen. Laurie had dat, heel onredelijk, niet geïnterpreteerd als een gunst om haar te laten acclimatiseren, maar uitgelegd alsof zij, in de persoon van Bingham, dachten dat ze niet aan hun verwachtingen zou kunnen voldoen. Maar het probleem werd erger omdat ze te veel tijd had en niets te doen.

			   Lauries ogen gleden door haar kamer. Er kleefden geen Post-its aan de bovenkant, zijkanten, of onderkant van haar computerscherm zoals anders wel het geval was geweest. Geen stapels dossiers op de hoek van haar bureau die wachtten op informatie of laboratoriumresultaten voor ze konden worden afgehandeld. De hele kamer leek zo schoon alsof hij bijna steriel was. De microscoop zonder glaasjes leek het allereenzaamst te zijn, met de beschermkapjes over de lenzen.

			   Laurie stond op het punt het boek weg te leggen. Ze dacht erover om naar de autopsieruimte te gaan om dan maar met Jack en Lou aan de zaak van de schotwond te gaan werken. Ze hoopte dat ze daardoor in elk geval het gevoel kreeg dat ze meedeed, en misschien wel iets kon bijdragen. Maar op dat moment schrok ze van de telefoon die op indringende toon overging. Laurie greep de hoorn alsof het een wanhopig spoedgeval betrof, blij dat iemand met haar wilde praten.

			   ‘Laurie, ik heb een probleem,’ zei een stem. Het duurde even voor het tot haar doordrong dat het dokter Arnold Besserman was, de dienstdoende patholoog die geweigerd had haar die ochtend een zaak te geven en die er daarom mede schuldig aan was dat haar zorgen waren verergerd, zoals ze unfair en irrationeel dacht.

			   ‘O?’ vroeg Laurie met een sprankje hoop. Misschien was er net een nieuwe zaak binnengekomen.

			   ‘Kevin is ziek naar huis vertrokken,’ ging Arnold verder. Kevin was dokter Kevin Southgate, een van Arnolds maatjes. De twee ruzieden over van alles en nog wat, vooral over religie en politiek, hoewel ze het goed met elkaar konden vinden. ‘Ik heb hem maar één zaak gegeven, zoals het ernaar uitzag een gemakkelijke: waarschijnlijk een natuurlijke dood, in elkaar gezakt op het perron van de A-trein op 59th Street. Een routineklus. Maar goed, hij beweert dat hij griep heeft en hij is naar huis gegaan.’ Arnold lachte in de telefoon. ‘Heb je Bingham al gesproken, en zo ja, kun je hier naartoe komen en het overnemen? Ik weet dat ik heb gezegd dat ik je een vrije dag zou geven, maar ik zit een beetje omhoog, en jij bent de enige die beschikbaar is. Wat vind je ervan?’

			   Laurie glimlachte. Natuurlijk wilde ze de zaak, ook al zou het een natuurlijke dood blijken te zijn. Ze dacht zelfs dat een natuurlijke dood een goed begin was; het was moeilijk om een natuurlijke dood te laten mislukken. Maar ze glimlachte om het feit dat Arnold niet zei hoe druk hij het zelf had. Als hij de dienstdoende patholoog was gaf hij zichzelf maar zelden een zaak.

			   ‘Wie is de mortuariumassistent in dit geval?’ vroeg Laurie, meer uit nieuwsgierigheid.

			   ‘Marvin,’ zei Arnold. ‘Dat is ook een reden waarom ik dacht dat je het misschien wel zou willen overnemen.’

			   Arnold had gelijk. Marvin Fletcher was Lauries favoriete assistent, en ze werkte zo veel mogelijk met hem.

			   ‘Ik doe het graag,’ zei Laurie. ‘Ik kom direct naar beneden.’

			   Haar woord getrouw verliet Laurie haar kamer zodra ze de hoorn had neergelegd. Ze trok zo snel mogelijk een wegwerpoverall en handschoenen aan en zette een plastic gezichtsmasker op. Daarna duwde ze de deur naar de autopsieruimte open en keek om zich heen. Alle acht tafels waren bezet, en Marvin zwaaide vanaf de plek waar hij stond aan het hoofd van de vierde tafel. Puur toevallig stonden Jack en Lou ernaast bij de vijfde tafel. Ze waren net bezig met het sluiten van de autopsie-incisie, waarbij Lou de naald hanteerde. Hij kwam zo vaak langs dat hij het heerlijk vond om te helpen. Laurie bleef even staan om hallo te zeggen.

			   ‘Hé, hoe gaat het?’ vroeg Jack toen hij haar zag. ‘Ik hoorde dat je een vrije dag had, dankzij onze onbevreesde leider. Wat kom je hier doen?’

			   ‘Dat was voordat Kevin Southgate naast jullie ziek werd.’

			   Jack wierp een blik op de tafel vlak achter hem en knikte naar Marvin, die geduldig stond te wachten. ‘Ik had geen idee,’ zei Jack, terwijl hij weer naar Laurie keek. ‘Natuurlijk kon Arnold niet zelf naar beneden komen om in te vallen voor zijn vriend.’

			   ‘Natuurlijk niet,’ stemde Laurie in. ‘Maar ik ben er blij om. Ik wilde een zaak, en het liefst een ongecompliceerde.’ Omdat ze niet wilde ingaan op Arnolds neiging de kantjes ervan af te lopen, een van Jacks stokpaardjes, veranderde ze van onderwerp en vroeg hoe het met de zaak van de schotwond was gegaan.

			   ‘Heel goed volgens mij,’ antwoordde Jack.

			   ‘Daar ben ik het helemaal mee eens,’ voegde Lou eraan toe. ‘De baan van de kogel in de borst van de chauffeur was duidelijk van rechts naar links, wat betekent dat hij naar voren keek toen hij werd geraakt; en niet rechtdoor, wat het geval zou zijn geweest als hij omgedraaid in zijn stoel had gezeten en achteruit reed, zoals de medeplichtigen beweren. En de huls, die eraf schoot toen de kogel door de voorruit vloog heeft de onderarm van de man duidelijk geraakt, wat niet had kunnen gebeuren als hij zijn rechterarm over de rugleuning van de voorstoel van het busje had gehad, zoals de medeplichtigen eveneens beweren.’

			   ‘Gefeliciteerd,’ zei Laurie, en ze meende het. Dit was een goed voorbeeld om het belang van forensisch onderzoek te demonstreren.

			   Laurie liep verder en groette Marvin, die enthousiast reageerde. Ze hadden elkaar nog niet gezien die dag. Nadat ze even over de lasten van het ouderschap hadden gepraat, want Marvin had zelf drie kinderen, bracht Laurie het gesprek op het slachtoffer dat op de autopsietafel lag.

			   ‘En wat hebben we hier?’ vroeg ze.

			   Terwijl hij neerkeek op het lichaam, dat met de typische Y-vormige incisie was geopend om de inwendige organen bloot te leggen, zei Marvin: ‘Het slachtoffer is een Aziatische man, die volgens dokter Southgate ongeveer vijfendertig jaar oud is en honderdtweeënveertig pond weegt, en die op het perron van de ondergrondse in elkaar is gezakt. Er is geen medische geschiedenis bekend, en hij had geen voorgeschreven medicijnen bij zich.’

			   Terwijl Marvin verderging met zijn omschrijving pakte Laurie het dossier en haalde er het rapport van de mjo uit. Het was geschreven door Cheryl Meyers. Terwijl ze luisterde naar Marvin, gleden Lauries ogen over het rapport. Ze zag al snel dat er geen identificatie was gevonden op het slachtoffer.

			   ‘Is dit een ongeïdentificeerde persoon?’ vroeg Laurie, terwijl ze Marvin onderbrak.

			   ‘Yep,’ zei Marvin.

			   Laurie keerde weer terug naar het dossier en haalde er het overlijdenscertificaat en het identificatieformulier uit. Op het laatste stond niks en op het eerste alleen maar dat het lichaam was meegenomen door de ambulancedienst die na een telefoontje naar 911 ter plekke was verschenen. Toen ze het slachtoffer vonden reageerde hij niet en er was geen hartslag, geen bloeddruk en geen ademhaling. Ze waren begonnen met reanimeren en hadden dat volgehouden tot de aankomst bij de spoedeisende hulp van het Harlem Hospital Center, waar hij dood werd verklaard.

			   Laurie keek naar Marvin. Voor haar was een ongeïdentificeerde persoon een complicatie en ze was een beetje teleurgesteld. Ze wist dat het eigenlijk geen rationele reactie was, want ze kon in elk geval haar werk doen of ze de identiteit van het lijk nu wel of niet kende, maar ze wilde de eerste zaak na haar verlof helemaal kunnen afronden, zonder losse eindjes. Voor haar betekende ongeïdentificeerd een los eindje, en nog belangrijker, het was een los eindje waar ze maar heel weinig aan kon doen. Er zou geen medische geschiedenis zijn die haar kon helpen haar bevindingen te bevestigen.

			   ‘Is er iets bijzonders gevonden bij het uitwendige onderzoek?’ vroeg Laurie.

			   Marvin schudde zijn hoofd. ‘Geen littekens of tatoeages als je dat bedoelt.’

			   ‘En sieraden?’

			   ‘De politie heeft een trouwring in bewaring genomen.’

			   Lauries gezicht klaarde op. Een trouwring betekende een vrouw, en gezien de algemene indruk van het slachtoffer wist ze dat dit geen verlopen figuur was. Hij zag er verzorgd uit. ‘Hoe waren zijn kleren?’

			   ‘Netjes, wit shirt, das en een colbert onder een lange overjas. De overjas zag er nieuw uit, hoewel hij vuil was geworden op het perron.’

			   ‘Dat klinkt allemaal goed,’ zei Laurie opgelucht. Uit ervaring wist ze dat de identificatie van onbekende lichamen voor een groot deel afhankelijk was van het feit of er naar het slachtoffer werd gezocht, en in een situatie als deze was het eerder regel dan uitzondering dat een echtgenote binnen vierentwintig uur alarm sloeg. Maar het identificeren van een lichaam waar niemand naar zocht was heel moeilijk, zelfs tegenwoordig met hulpmiddelen als dna-matching.

			   ‘Heeft dokter Southgate nog gezegd of hij verdenkingen had bij de doodsoorzaak?’ vroeg Laurie.

			   ‘Nee,’ antwoordde Marvin, ‘maar ik geloof dat hij dacht aan een beroerte of iets intracraniaals. Een getuige – de man die 911 belde – zei dat hij dacht een kort epileptische aanval te hebben gezien.’

			   Laurie keek weer naar Cheryl Meyers’ aantekeningen en zag dat ze keurig de suggestie van een insult had genoteerd, maar dat had ze gehoord van het ambulancepersoneel, want ze had niet met de persoon in kwestie gesproken. ‘Hoe zit het met de röntgenfoto’s? Is daar nog iets interessants op te zien?’

			   ‘Dokter Southgate zei dat ze negatief waren, maar ze hangen nog op de lichtbak, als je ze wilt zien.’

			   ‘Zeker,’ zei Laurie. Met haar armen over elkaar geslagen liep ze ernaartoe en wierp er een blik op, waarbij ze zich concentreerde op het hoofd en de borst. Ze zag geen afwijkingen. Toen keek ze naar de maag en als laatste naar de armen en benen. Niets.

			   ‘Oké,’ zei Laurie, en ze liep weer naar Marvin. ‘Laten we maar eens beginnen en kijken wat we kunnen ontdekken.’

			   Omdat Laurie en Marvin al vaak hadden samengewerkt, was de autopsie op zich snel klaar. Het verwijderen van de longen en het hart had de meeste tijd gekost, omdat bij een plotseling overlijden vaak sprake was van een hartstilstand. Maar het hart was normaal en er werden geen afwijkingen in de bloedvaten gevonden, en al helemaal niet in de hartslagaders. Ook toen Marvin de schedel had losgezaagd en hem behoedzaam verwijderde, waren ze extra voorzichtig te werk gegaan. Beiden hadden verwacht bloed te zien als er iets fataals was gebeurd in de hersenen, maar er was geen druppel te bekennen, niet om en niet in de hersenen.

			   ‘Nou,’ zei Laurie toen ze klaar was met het hechten van de autopsie-incisie. ‘Dit is de minst gecompliceerde autopsie die je maar kunt hebben. Meestal vinden we wel iets pathologisch, maar deze arme kerel lijkt volkomen gezond en normaal te zijn geweest.’

			   ‘Wat denk je dan dat er is gebeurd?’ vroeg Marvin.

			   ‘Ik neem aan dat hij een of andere cardiale geleidingsstoornis moet hebben gehad, hoewel er mogelijk sprake is geweest van een epileptische aanval,’ suggereerde Laurie, en ze schudde haar hoofd. ‘Omdat het hart en de grote bloedvaten normaal waren was ik verbaasd dat we niet een of andere enorme tumor vonden in de hersenen. Dus nu hangt het af van het weefselonderzoek – ik hoop tenminste dat we daarmee verder komen. Ik wil deze zaak liever niet afronden als een onbekende doodsoorzaak van een onbekende persoon, vooral niet omdat het de eerste is na mijn zwangerschapsverlof. Dat zal mijn zelfvertrouwen geen goed doen.’

			   ‘Hoe zit het dan met dat extra vocht dat we in de maag en het begin van de dunne darm hebben gevonden?’ vroeg Marvin. ‘Daar leek je een beetje verbaasd over te zijn. Heeft dat volgens jou iets te betekenen?’

			   ‘Niet echt,’ gaf Laurie toe. ‘Voor zover ik weet heeft dat niks te maken met een onverwachte, natuurlijke dood. De man moet kort voor hij stierf iets hebben gegeten en gedronken. Het zal interessant zijn om te horen hoe hoog het alcoholpromillage in zijn bloed is.’

			   ‘En bij een onnatuurlijke dood?’

			   Laurie zweeg. Marvin had haar eraan herinnerd dat het belangrijk was om altijd alle opties open te houden want je kon natuurlijk op het verkeerde been worden gezet, bijvoorbeeld door een moord die zo was geënsceneerd dat hij eruitzag als zelfmoord of een ongeluk. Hoewel de kans dat dit scenario hier van toepassing was onwaarschijnlijk leek omdat het slachtoffer op het perron van de ondergrondse in elkaar was gezakt. Toch had ze al besloten, al was het maar voor de volledigheid, om een toxicologisch onderzoek te laten uitvoeren en de bloedalcoholconcentratie, of bac, te laten meten, waarvoor ze de nodige monsters had genomen. Het ocme kon ongeveer twee- tot driehonderd legale en illegale middelen bepalen, dus ze wist dat er zeker iets gevonden zou worden in het geval van een medicijnvergiftiging of een overdosis.

			   ‘Alles bij elkaar genomen denk ik dat het een natuurlijke dood zal blijken te zijn,’ voorspelde Laurie. ‘We moeten alleen wachten op de histologische en de toxicologische uitslagen om erachter te komen of er iets anders aan de hand is.’

			   ‘Heb je nog een andere autopsie?’ vroeg Marvin.

			   ‘Ik betwijfel het,’ antwoordde Laurie. ‘Ik was zelfs niet gepland voor deze.’

			   Laurie legde samen met Marvin het lichaam op een brancard, en verzamelde de monsterflesjes voor toxicologie en histologie die ze in twee bruine papieren zakken deed. ‘Ik breng ze zelf wel even,’ zei ze tegen Marvin. ‘Ik wil vragen of ze ze heel snel willen testen. Ik heb niks anders te doen.’

			   ‘Zoals je wilt,’ antwoordde Marvin.

			   Op weg naar buiten bleef ze bij Jacks tafel staan waar hij alweer aan een volgende zaak was begonnen. Lou was al lang vertrokken naar huis voor een beetje broodnodige slaap.

			   ‘Hoe ging het?’ vroeg Jack, refererend aan Lauries zaak. Toen hij was teruggekomen voor zijn tweede autopsie had hij besloten haar niet te storen, omdat ze geheel in beslag genomen leek te zijn door de Aziaat. ‘Wat heb je gevonden?’

			   ‘Niks, helaas,’ antwoordde Laurie. ‘En om het nog erger te maken, het is een ongeïdentificeerd lichaam.’

			   ‘Waarom trek je zo’n gezicht?’ vroeg Jack.

			   ‘Ik heb helemaal niets pathologisch gevonden. En zonder medische geschiedenis is de kans aanzienlijk dat ik iets belangrijks mis.’

			   ‘Nou en?’ vroeg Jack. ‘Dat komt voor. Soms is er gewoon niets pathologisch. Dat is zeldzaam, maar het komt voor.’

			   ‘Ja, het komt voor, maar ik wilde niet dat het gebeurde bij mijn eerste geval van pms.’

			   ‘pms? Heb jij last van pms?’ vroeg Jack ongelovig. Laurie had nog nooit geklaagd over pms.

			   ‘Postmoederschapsyndroom,’ zei Laurie, in een poging grappig te zijn om haar stemming op te krikken, maar haar flauwe grap mislukte. ‘Maar ik geef het niet op. Ik zal iets pathologisch vinden, al val ik erbij neer. Ik heb in elk geval tijd genoeg. Het is mijn enige zaak.’

			   Jack schudde alleen maar zijn hoofd en vroeg serieus: ‘Je gebruikt een negatieve autopsie toch niet om je onzekerheid over je vakbekwaamheid nog verder aan te wakkeren, of wel? Want als dat zo is, dan ben je...’ – hij zweeg in een poging om het passende woord te vinden – ‘... dom bezig.’

			   ‘Ik weiger te antwoorden op basis van zelfbeschuldiging,’ antwoordde Laurie, en ze probeerde te glimlachen.

			   ‘Je bent onmogelijk!’ zei Jack met een wegwuivend gebaar. ‘Ik ga hier niet op reageren, anders moedig ik die onzin nog aan.’

			   ‘Waar ben jij nu mee bezig?’ vroeg Laurie, om van onderwerp te veranderen. Ze keek naar het lichaam van een jonge, gezonde vrouw zonder zichtbare afwijkingen of trauma. Vinnie stond bij de tafel, duidelijk te popelen om aan de slag te gaan terwijl hij nerveus van de ene voet op de andere wiebelde.

			   ‘Ik denk dat deze zaak vergelijkbaar is met die van jou: onverwacht overlijden. Het vriendje zag haar uit de badkamer komen zoals jij haar nu ziet, helemaal naakt. Hij vertelde dat ze er verbaasd of verward uit zag en toen zomaar in elkaar zakte.’

			   ‘Waren er gezondheidsproblemen?’

			   ‘Nee, helemaal niet. Ze was stewardess bij Delta en volledig gezond. Ze was net terug van een reis naar Istanbul.’

			   ‘Je hebt gelijk. Dat klinkt als mijn zaak,’ gaf Laurie toe.

			   ‘Op één ding na,’ zei Jack. ‘Het vriendje mocht daar helemaal niet zijn. Hij had een straatverbod omdat hij kennelijk een maand eerder heeft geprobeerd haar te vermoorden toen ze begon uit te gaan met een piloot.’

			   ‘O, jee,’ zei Laurie.

			   ‘Zeg dat wel,’ stemde Jack in.

			   ‘Hou me op de hoogte,’ zei Laurie. Het klonk als haar zaak, maar dan met het voordeel van een identificatie en een voorgeschiedenis.

			   Laurie verliet de autopsieruimte met de monsterflesjes voor het toxicologie- en het histologielab. In de kleedkamer trok ze haar wegwerpoverall uit en zette het masker af. Terwijl ze in de lift naar de derde verdieping stond dacht ze na over Jacks zaak. Ze was jaloers, want hij zou ongetwijfeld een of andere misdadige oorzaak vinden voor het overlijden van de vrouw. Ze wilde dat haar zaak in dat opzicht vergelijkbaar was.

			   ‘Kijk eens aan, dames!’ riep Maureen O’Conner, het hoofd van het histologielab met haar befaamde Ierse accent toen ze de bruine zak van Laurie aannam. Maureen had de eerste helft van haar leven in een ziekenhuis in Dublin gewerkt, voor ze naar New York kwam. Ze was altijd de vrolijkheid zelve en niemand, van de baas tot de schoonmakers, werd ontzien door haar scherpe en humoristische tong. Laurie was haar favoriet, omdat ze de enige patholoog was die regelmatig Maureens territorium kwam bezoeken. Laurie wilde de histologische uitslagen die ze nodig had altijd liever gisteren dan vandaag ontvangen.

			   ‘Als dat dokter Laurie Montgomery niet is!’ ging Maureen verder, waardoor alle hoofden op de afdeling in Lauries richting draaiden. ‘Welkom terug! Hoe gaat het met die kleine van je... goed, hoop ik.’ Iedereen bij het ocme had het verhaal over JJ’s neuroblastoom gehoord, en ook het nieuws van zijn miraculeuze herstel.

			   Laurie had geen last van de extra aandacht, en ook niet van het gebruikelijke geplaag over haar frequente verzoeken om haar uitslagen binnen een dag klaar te hebben. Maureen plaagde er Laurie vaak mee dat haar patiënten al dood waren en dat er dus weinig reden was voor haast, een opmerking die alle medewerkers van het histologielab onveranderlijk aan het schateren bracht.

			   Daarna ging Laurie weer terug naar de begane grond om bij brigadier Murphy van de nypd langs te gaan. Zijn piepkleine kantoortje lag naast de telefooncentrale, waar vierentwintig uur per dag mensen aanwezig waren om meldingen van sterfgevallen aan te nemen. Behalve het bureau was er nog maar net plaats voor twee metalen klapstoelen en een dossierkast. Het bureau en de bovenkant van de kast waren bezaaid met kranten, vuile koffiekoppen en verfrommelde zakken van Burger King.

			   ‘Heb je al iets gehoord over de onbekende Aziaat die gistermiddag laat is binnengekomen?’ vroeg Laurie. Ze was de brigadier al eerder tegengekomen en ze hadden elkaar dus al begroet.

			   ‘Inderdaad,’ zei Murphy. ‘De agenten van District One die op het telefoontje naar 911 hebben gereageerd, hebben mij volgens de regels een kopie gestuurd van hun rapport aan de afdeling Vermiste Personen. Kennelijk had het slachtoffer geen portefeuille of andere identificatie op zak. Ze hebben helemaal niets gevonden, behalve een trouwring. Zelfs geen horloge.’

			   ‘Weet je of er getuigen waren die hebben gezien of zijn portefeuille werd gerold? Hij was zo keurig verzorgd en gekleed dat het me onwaarschijnlijk lijkt dat hij er geen bij zich had.’

			   ‘Niet dat ik weet.’

			   ‘Hoe staat het er nu mee?’

			   ‘De zaak is toegewezen aan een rechercheur van Vermiste Personen van bureau Midtown North als een ongeïdentificeerd lichaam. Er wordt aan gewerkt.’

			   ‘Weet je de naam van de rechercheur?’

			   ‘Ja. Hij moet hier ergens zijn.’ Murphy trok de middelste la van zijn bureau open, waarvoor hij zijn buik in moest houden. Er was nauwelijks genoeg ruimte om de la te openen. Hij rommelde een tijdje tussen de inhoud voor hij er een verfrommeld briefje uit trok. ‘Rechercheur Ron Steadman, hij werkt af en toe ook voor bureau Twenty.’ Hij noteerde de telefoonnummers op een stukje papier en gaf het aan haar. ‘Bel bureau Midtown North als je hem wilt spreken, want negenennegentig procent van de tijd zit hij daar.’

			   ‘Dat zal ik doen,’ zei Laurie. ‘Laat het me weten als je ondertussen iets hoort.’

			   ‘Zal ik doen!’ antwoordde Murphy opgewekt.

			   Daarna klom Laurie de trap op naar de afdeling antropologie die na 11 september, toen het identificeren een operationele nachtmerrie was, aanzienlijk was uitgebreid. Ze klopte op de gesloten, glazen deur van Hank Monroe, de directeur van de identificatieafdeling. Oorspronkelijk was identificatie alleen het terrein van brigadier Murphy geweest als de verbindingsman met de afdeling Vermiste Personen van nypd, maar na 11 september was het werk veel zwaarder geworden en hadden ze hun eigen afdeling gekregen.

			   ‘Kom binnen!’ werd er geroepen. Hank Monroe was van gemiddelde lengte en had een hoekig gezicht.

			   ‘Ik ben Laurie Stapleton,’ stelde Laurie zichzelf voor. Hank was relatief nieuw bij de staf van het ocme en ze hadden elkaar nooit ontmoet. Na even gezellig gepraat te hebben vroeg Laurie of hij al iets wist over de ongeïdentificeerde man die aan het eind van de vorige middag was binnengekomen.

			   ‘Nog niet,’ moest Hank bekennen. ‘Meestal krijgen we een berichtje van een van de mortuariumtechnici van de nachtdienst, maar deze keer niet. Waarschijnlijk is het lichaam rond de dienstwisseling binnengekomen, maar dat is geen probleem. Wat is er aan de hand?’

			   Laurie gaf een snelle samenvatting van de zaak.

			   ‘Dat is niet veel informatie,’ zei Hank. Hij pakte een notitieblok en een potlood en schreef de belangrijkste details op: Aziatisch, goed verzorgd, en droeg een trouwring. ‘Geen littekens of andere opvallende kenmerken?’

			   ‘Helaas niet.’

			   ‘Iets bekend bij Vermiste Personen?’

			   ‘Niets, tenminste nog niet.’

			   ‘Het is nog vroeg, dat begrijp je zeker wel?’

			   ‘Ja, maar dit is om persoonlijke redenen belangrijk voor me.’

			   Hank staarde Laurie aan, en het was duidelijk dat hij zich afvroeg waarom de identificatie van een ongeïdentificeerd lijk persoonlijk belangrijk kon zijn voor een forensisch patholoog, maar hij zei niets. Al hoopte hij wel dat zijn collega realistisch bleef.

			   ‘Ik zal proberen je te helpen,’ zei hij, ‘maar dit soort zaken zijn heel moeilijk als er geen vrouw, collega, vriend, of kind op komt dagen. De eerste vierentwintig uur zijn cruciaal. Als zich niemand meldt neemt de kans dat er ooit een identiteitsvaststelling zal komen, heel sterk af. De meeste mensen beseffen dat niet, niet met de huidige dna-technieken, maar het is de realiteit.’

			   ‘Dat klinkt niet bemoedigend,’ zei Laurie.

			   ‘Nou, laten we proberen positief te blijven. Er is nog geen vierentwintig uur voorbij.’

			   Hoewel Laurie zich steeds somberder begon te voelen, bedankte ze Hank, nadat hij beloofd had zijn ogen en oren open te houden en zijn contacten bij Vermiste Personen van het bureau One Police Plaza te zullen bellen. Langzaam liep ze de trap op met het gevoel dat haar eerste werkdag in mineur zou eindigen.

			   Ze zat een tijdje aan haar bureau naar haar computerscherm te staren, terwijl ze zich afvroeg of ze zou stoppen als forensisch patholoog om zich helemaal aan het moederschap te wijden, waarvan ze inmiddels wist dat het veel veeleisender was dan ze ooit had vermoed. De vraag was natuurlijk wat Jack zou denken van een dergelijk voorstel, en of ze konden leven van één salaris. Het was financieel behoorlijk krap elke maand en ze wist dat het niet makkelijk zou zijn zonder haar salaris. Waarschijnlijk zouden ze het pas gerenoveerde huis waar ze allebei zo van hielden, moeten verkopen.

			   Van dergelijke gedachten werd ze alleen nog maar somberder, en daarom schudde ze haar hoofd, haalde ze diep adem en ging rechtop zitten in haar stoel. Ze herinnerde zich nog de veranderingen na de bevalling, waarvan ze had gedacht dat ze heel normaal waren, en ze vroeg zich af of ze daar nog steeds last van had. De stress dat ze JJ achter moest laten bij iemand anders, hoe capabel ook, gecombineerd met de stress over haar vakbekwaamheid, was genoeg om somber van te worden. Tegelijkertijd bedacht ze dat ze zich wat tijd moest gunnen en niet zo snel moest opgeven.

			   Laurie pakte de telefoon en belde rechercheur Ron Steadman op het bureau Midtown North. Als er iemand iets te weten zou komen over haar lijk, dan zou het deze rechercheur zijn, want het was zijn taak bij Vermiste Personen om de zaak actief te onderzoeken. Hoe dat precies werd gedaan wist Laurie niet, want ze had er nooit mee te maken gehad. Nu was dat anders en ze wilde heel graag weten hoe dat in zijn werk ging.

			   Nadat de telefoon tien keer over was gegaan (ze had echt geteld), begon Laurie weer ontmoedigd te raken. Haar ervaring was dat politiebureaus bellen om informatie altijd heel moeilijk was, omdat de telefoon daar vaak onophoudelijk rinkelde. Ze dwong zich geduldig te zijn en liet de telefoon rinkelen. Eindelijk, bij de drieëntwintigste keer, en net toen ze van plan was het andere nummer te proberen, nam er iemand op. Tot haar verbazing was het Ron Steadman. Meestal moest ze bij de politie haar naam achterlaten en maar hopen dat ze teruggebeld zou worden, wat lang niet altijd gebeurde.

			   Haar hoop op een dynamische persoon vervloog toen ze de stem van de man hoorde. Hij klonk alsof alleen het ademhalen hem al moeite kostte. Laurie vertelde wie ze was en waarom ze belde, en toen ze klaar was viel er een stilte aan de andere kant van de lijn die eindeloos leek te gaan duren.

			   ‘Hallo!’ zei Laurie, die zich inmiddels al afvroeg of de verbinding was verbroken. Maar het leek er meer op dat de man in slaap was gevallen. Tenminste, dat vermoedde Laurie.

			   ‘Wat zei je ook weer?’ zei Ron zonder zich te verontschuldigen.

			   Laurie dwong zichzelf rustig te blijven. Langzamer en duidelijker deze keer herhaalde ze haar verhaal.

			   ‘We weten er van,’ antwoordde Ron. Zijn stem klonk vlak.

			   ‘Goed!’ zei Laurie. ‘Wat is er tot dusverre gebeurd?’

			   ‘Hoe bedoel je, wat is er gebeurd? Ik heb het doorgegeven aan die vent bij jullie, hoe heet ie ook weer?’

			   ‘Brigadier Murphy.’

			   ‘Ja, die. Ik heb hem een kopie gestuurd van de melding bij Vermiste Personen op One Police Plaza, samen met het verhaal van de agent ter plaatse.’

			   ‘En wat heeft Vermiste Personen gedaan?’

			   ‘Niet veel waarschijnlijk. Ik neem aan dat ze hem op de lijst hebben gezet.’

			   ‘De lijst van vermiste personen, neem ik aan?’ antwoordde Laurie sarcastisch. Ze kon haar oren niet geloven. De man klonk totaal ongeïnteresseerd.

			   ‘Nee. We hebben een lijst van mensen die graag willen figureren bij politieseries op televisie. Natuurlijk werd de man toegevoegd aan de lijst van vermiste personen.’

			   ‘En wat heb jij, als de rechercheur die op deze zaak is gezet, gedaan in deze cruciale fase?’ vroeg Laurie met nog meer sarcasme.

			   Opnieuw bleef het even stil en toen zei Ron: ‘Luister eens, dame, ik weet niet waarom je me op mijn huid zit. Ik heb de info naar de plek gestuurd waar ik hem naartoe moet sturen en dan ga ik zitten wachten.’

			   ‘Waarop?’

			   ‘Ik wacht tot jij me vingerafdrukken, foto’s toestuurt, en wat je verder nog maar hebt gevonden bij de autopsie, inclusief dna-info, zodat we de beschrijving kunnen uitbreiden. Eerst lopen we de vingerafdrukken hier in de stad na. Als we geen match hebben, zoeken we in andere staten en uiteindelijk landelijk. Maar ik moet je waarschuwen, er is bij dit soort zaken niet vaak een match. De familie moet naar jullie of naar ons komen. Als er nou sprake zou zijn van een misdrijf, zouden we het heel anders aanpakken.’

			   ‘Hoe weet je dat er geen sprake was van een misdrijf?’

			   Weer bleef het even stil. ‘Probeer je me via een omweg iets te vertellen of zo? Heb je iets gevonden bij de autopsie waardoor je vermoedt dat hier sprake was van moord? Als dat zo is, kom er dan alsjeblieft direct mee voor de dag.’

			   ‘Er is niets gevonden tijdens de autopsie dat wijst op een misdrijf,’ gaf Laurie toe.

			   ‘Juist. Laat het me weten als er iets verandert, dat zal ik ook doen. Ondertussen leg ik hem bij mijn honderd andere zaken.’

			   Laurie hing op zonder te reageren op Rons laatste opmerking. Het was duidelijk dat hij in deze eerste fase om de identiteit van haar zaak te achterhalen niet van plan was iets te ondernemen. Hoewel het haar frustreerde begreep ze het eigenlijk wel. Er kon op dat moment ook nog niet veel gedaan worden, behalve hopen dat er iemand zou komen opdagen.

			   Laurie stond op en pakte de monsters voor de toxicologische onderzoeken. De test waar ze het meest in was geïnteresseerd, was de alcoholconcentratie in het bloed. Haar intuïtie zei haar dat die aan de hoge kant zou zijn. Hoe hoog, en wat het belang ervan was, wist Laurie niet. De screening op allerlei andere middelen, chemicaliën of vergiften, liet ze vooral uitvoeren omdat ze het belangrijk vond grondig te zijn. Hetzelfde gold voor elektrolyten als indirect bewijs van een mogelijke stofwisselingsziekte, zoals diabetes, maar ze was niet optimistisch over de normale autopsie.

			   In het verleden had Laurie altijd een heel moeizame relatie gehad met het hoofd van de afdeling toxicologie, John DeVries. John was een chagrijnige man geweest, die voortdurend liep te kankeren dat het hoofd van het ocme altijd een eersteklas lab wenste zonder hem daarvoor de nodige financiële middelen te geven. Zoals vaak het geval bij zulke discussies hadden beide partijen deels gelijk, dus het was meer een kwestie van botsende karakters dan van iets anders. Het probleem voor Laurie was dat ze, net als bij Maureen, vaak naar het lab kwam om te vragen of haar zaken voorrang konden krijgen. Ze wilde altijd direct resultaat hebben, waardoor John dan weer werd herinnerd aan zijn budgetprobleem omdat hij altijd achterliep. Hij was zo consciëntieus dat hij af en toe van zijn eigen geld de benodigde reagentia kocht.

			   Maar 11 september had alles veranderd. De budgets werden door het ocme niet alleen aanzienlijk verhoogd voor alle afdelingen vanwege de gigantische hoeveelheid werk, maar door het nieuwe gebouw op 421 East 26th Street was er meer ruimte in het oude gekomen, waardoor Johns tot op dat moment absoluut inadequate lab nu twee verdiepingen behelsde, en in plaats van het verouderde materiaal dat vaak kapot was, konden ze nu over het nieuwste en het beste beschikken. En tegelijk met deze opwaardering veranderde Johns karakter van nors en heethoofdig in behulpzaam en zelfs aimabel. Hij droeg ook niet langer vuile en versleten labjassen die zijn gedachten over de financiële status van zijn lab weerspiegelden, maar nieuwe, schone en gestreken exemplaren die hij elke dag wisselde.

			   Laurie vond hem, en zijn assistent Peter Letterman, in zijn nieuwe hoekkantoor dat in zuidelijke en oostelijke richting uitkeek over de hoek van First Avenue en 30th Street. Het zonlicht was verblindend, zelfs door de gedeeltelijk gesloten luxaflex en hopeloos vuile ramen.

			   Laurie had de twee mannen die nu aan het hoofd stonden van een hele schare analisten nog niet gezien en ze werd niet alleen warm begroet door John en Peter maar ook door alle anderen in het lab, die op Johns verzoek even langskwamen. Meer dan de helft was aangenomen tijdens Lauries zwangerschapsverlof en moesten nog aan haar worden voorgesteld. Het duurde alles bij elkaar bijna een halfuur.

			   ‘Zo, wat kunnen we voor je doen?’ vroeg John nadat alle medewerkers weer waren vertrokken. Laurie deed haar verhaal over haar onbekende lijk en haar frustratie dat ze niet in staat was de man te identificeren of een doodsoorzaak te vinden, laat staan te kunnen zeggen hoe hij was gestorven. Ze voegde eraan toe dat ze zich daar heel erg rot door voelde.

			   John keek Peter aan en beide mannen trokken vragend hun wenkbrauwen op.

			   ‘Waarom dan?’ vroeg John namens hen alle twee.

			   ‘Omdat...’ begon Laurie terwijl ze van John naar Peter keek. Maar ze maakte haar zin niet af. Ze voelde zich plotseling gegeneerd omdat ze zoiets onprofessioneels had gezegd.

			   ‘Nou, dat doet er ook niet toe,’ zei John die Lauries onbehaaglijkheid opmerkte.

			   ‘Wat kunnen we voor je doen?’

			   Laurie merkte tot haar afschuw dat er een golf van misplaatste emotie door haar heen ging en dat de tranen niet ver weg waren. In de puberteit had ze soms ook last gehad van emotionele uitbarstingen. Ze haatte het en zag het als een persoonlijke zwakte. Met de jaren was het gelukkig minder geworden toen ze steeds meer zelfvertrouwen kreeg. Helaas was die neiging door de ziekte van JJ weer heel sterk teruggekomen. Ze had haar emoties dezer dagen weer net zo slecht onder controle als vroeger.

			   Zowel John als Peter zag verbaasd hoe Laurie met zichzelf worstelde. Ze wilden wel helpen maar ze wisten niet precies wat ze moesten doen. Eindelijk was Laurie in staat zich te beheersen door diep adem te halen en hem met kracht weer uit te blazen. ‘Het spijt me heel erg,’ zei ze.

			   ‘Geen probleem,’ echoden de mannen.

			   ‘Het is wel een probleem,’ gaf Laurie toe. ‘Het spijt me. Ik wilde zo graag dat alles op mijn eerste dag probleemloos zou verlopen dat ik me belachelijk emotioneel voel nou dat niet het geval is.’

			   ‘O, dat geeft helemaal niks,’ zei John, in een poging haar gerust te stellen. ‘Ik neem aan dat je een paar monsters voor ons hebt.’ Hij wees op de bruine zak die Laurie in haar hand klemde.

			   Laurie keek naar de zak alsof ze niet meer wist wat het was. ‘O, ja! Ik heb hier monsters die ik graag wil laten onderzoeken door jullie. Ik heb een toxicologisch onderzoek nodig en ook een meting van de alcoholconcentratie in het bloed.’ Ze legde de bruine zak in Johns uitgestoken handen.

			   ‘Ik neem aan dat er haast bij is, zoals altijd?’ vroeg John in een poging de sfeer te verlichten.

			   ‘Dat zou fijn zijn,’ zei Laurie, die alleen maar weg wilde. Ze geneerde zich nog steeds.
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			Ben stapte uit de taxi voor het gebouw waar Michael Calabrese zijn kantoor had. Het was een nieuwe toren van graniet en spiegelglas, op steenworp afstand van Ground Zero. Hij meldde zich bij de bewakingsdienst op de begane grond, kreeg een pasje dat hij aan het borstzakje van zijn colbert klemde en nam de lift naar de drieënvijftigste verdieping.

			   De opzet van Michaels kantoor was tamelijk uniek. Hij deelde een hele verdieping met nog een paar andere slimme, financiële jongens, maar ze betaalden alleen huur voor dat deel van de oppervlakte dat ze als privékantoor in gebruik hadden. Voor het personeel en de kantoorbenodigdheden zoals secretaresses, receptionistes, kopieermachines, computermonitoren, computerservers, de schoonmaak en gemeenschappelijke ruimtes, zoals vergaderzalen en toiletten, betaalden ze allemaal een vast bedrag gebaseerd op de maandelijkse bezetting. Op deze manier konden eenmansbedrijfjes betere ruimtes en diensten huren dan in hun eentje. Ze hadden zelfs een fulltime computergenie in huis.

			   Ben liep rechtstreeks naar Michaels kantoor. Omdat de gemeenschappelijke secretaresses en receptionistes niet in de buurt waren liep hij naar de openstaande deur en klopte op de deurpost. Michael was, zoals altijd, aan de telefoon, achterover gezakt in zijn stoel en zijn voeten op de hoek van zijn bureau. Hij keek op en wenkte Ben dat hij binnen moest komen en op de zwarte leren bank moest gaan zitten.

			   Zodra hij zat keek Ben om zich heen. Aan de inrichting was duidelijk te zien dat Michaels investeringsbedrijf zeer succesvol was. De glanzend gepolitoerde, mahoniehouten lambrisering deed Ben denken aan zijn splinternieuwe Range Rover. Enkele bronzen voorwerpen, waaronder een grote telescoop op een driepoot, glommen als goud. Op de koffietafel stond een zwarte walnoten humidor met een verzonken hygrometer.

			   Het kantoor lag op een hoek en had geen gewone ramen zoals in Bens kantoor, maar glazen wanden van het plafond tot de vloer met een fantastisch uitzicht over de Hudson. Links was het elegante Vrijheidsbeeld te zien op haar kleine eilandje.

			   Door een luid gelach richtte Ben zijn aandacht weer op Michael. Hoewel hij uit beleefdheid probeerde niet naar het gesprek te luisteren, besefte hij nu dat Michael het met iemand had over Angels Healthcare, een bedrijf dat had laten zien hoeveel geld er te verdienen viel in de ziekenhuisindustrie. Angels Healthcare was een van de eerste bedrijven geweest die hadden geprofiteerd van de opkomst van specialistische ziekenhuizen op het gebied van cardiologie, orthopedie, oogheelkunde en plastische chirurgie. Omdat ze geen spoedeisende hulp hadden, alleen verzekerde of betalende patiënten behandelden en de ernstig zieke, onverzekerde of bij Medicaid aangesloten patiënten weigerden, maakten dergelijke ziekenhuizen enorme winst, en de marktwaarde van Angels Healthcare was gigantisch gestegen. Het was in feite dankzij Michael Calabrese’s rol bij het bijeenkrijgen van het beginkapitaal voor Angels Healthcare dat Ben over hem en zijn investeringsbureau, Calabrese en Partners, had gehoord.

			   Bens eerste indruk van Michael was niet zo goed geweest omdat hij had gehoord dat Michael was aangeklaagd voor witteboordencriminaliteit en zelfs voor gewelddadigheid. Maar de aanklachten waren een voor een ingetrokken omdat de bewijzen die de politie en de aanklagers hadden verzameld, onbetrouwbaar bleken te zijn en moesten worden verworpen.

			   Zodra Michael voor elke aanklacht was vrijgesproken, had Ben een ontmoeting met hem geregeld om te praten over ips usa. Vanaf die eerste ontmoeting onder vier ogen konden de twee mannen het prima met elkaar vinden: Michael was heel erg geïnteresseerd in biotechnologie en had zich gespecialiseerd in opkomende biotech bedrijven, terwijl Ben een ruime ervaring op het gebied had en een fantastisch businessplan had bedacht om intellectueel eigendom met betrekking tot de vercommercialisering van geïnduceerde pluripotente stamcellen binnen te halen. Het was in allerlei opzichten een ideale match, omdat ze bepaalde karaktereigenschappen deelden: ze waren allebei bijzonder ijdel wat betreft hun uiterlijk en hun prestaties en ongelooflijk competitief op het gebied van werk en spel; persoonlijk gewin was voor hen de grootste motivator, en allebei beschouwden ze overdreven ethisch gedrag als een potentiële handicap in het leven.

			   Zodra zijn telefoontje was afgerond, liet Michael zijn voeten weer op de vloer vallen. Hij stond op en liep naar Ben toe om hem de hand te schudden. ‘Hoe staat het ermee?’ vroeg hij met een sterk New Yorks accent. Hij trok een stoel met een rechte rug naar zich toe, draaide hem om en ging er achterstevoren op zitten.

			   Hoewel Michaels woorden eigenlijk geen vraag waren antwoordde Ben: ‘Alles gaat z’n gangetje,’ maar toen corrigeerde hij zich snel: ‘Eigenlijk gebeurt er een heleboel.’

			   ‘Zoals?’

			   Ben vertelde Michael over het biotechnologie tijdschrift en het artikel over de nieuwe methode om het produceren van iPS-cellen honderd keer te versnellen.

			   ‘Is dat van belang?’

			   ‘Heel erg. Het is zelfs zo belangrijk dat ik het over iets anders wil hebben dan eigenlijk de bedoeling was.’

			   ‘Je bedoelt over het verbreken van het contact met de mensen van Lucia en de Yamaguchi-gumi?’

			   ‘Precies,’ antwoordde Ben. ‘Ik denk dat we deze nieuwe firma moeten kopen of op zijn minst een exclusieve sub-licentie op het nieuwe proces moeten nemen. We zijn over hetzelfde in onderhandeling met een ander bedrijf in Worcester, Massachusetts, maar hun methode is bij lange na niet zo efficiënt als deze nieuwe in San Diego.’

			   ‘Over hoeveel geld hebben we het hier,’ vroeg Michael. ‘En hoe wil je dat aanpakken? In aandelen of als een overbruggingslening?’

			   ‘Aandelen als we besluiten te kopen, en misschien een overbruggingslening als we besluiten tot een exclusieve sublicentie.’

			   ‘En het geld? Hoeveel is daar ongeveer mee gemoeid?’

			   ‘Ik zou zeggen in de buurt van een half miljoen voor een sublicentie, wat volgens mij het beste zou zijn. In eerste instantie dacht ik aan kopen, maar dat zou veel meer kosten, en het is riskanter vanwege de snelheid waarmee de techniek zich ontwikkelt.’

			   ‘Na het ondertekenen van de contracten gisteren,’ zei Michael, ‘zou ik aanbevelen om aandelen aan te bieden, of we nu kopen of een sublicentie nemen. Ik kan aanvoeren dat onze marktwaarde aanzienlijk is gestegen.’

			   ‘Denk je dat onze financiers daarmee in zullen stemmen?’

			   ‘Ik zie niet in waarom niet. Ik weet dat hun zaken draaien als een tierelier, vooral op het gebied van gokken. Ze zwemmen gewoon in het geld.’

			   ‘Ik heb het nooit gevraagd,’ zei Ben, ‘maar ik ben er toch wel een beetje nieuwsgierig naar hoe dat partnerschap werkt.’

			   ‘Je bedoelt tussen de maffia en de yakuza? Het is interessant dat je het vraagt, want ik moest het ook vragen. Het is eigenlijk heel simpel. De mensen van Lucia lokaliseren, openen en runnen de Italiaanse restaurants met de dure goktenten erachter waar de hele Upper East Side mee bezaaid is. Zij zijn ook degenen die de vrouwen regelen, of wat dan ook. Maar de yakuza leveren de clientèle: voornamelijk rijke zakenlui uit Japan, die trouwens notoir dol zijn op gokken. En dan bedoel ik echt, zwaar gokken. Het zijn dan weer de mensen van Lucia die krediet geven als dat nodig is, en dat is meestal het geval want de Japanse klanten hebben over het algemeen niet voldoende geld. De Japanners worden aangemoedigd om zoveel als ze willen van de maffia te lenen, met de afspraak dat ze het geld terug kunnen betalen als ze de volgende keer weer naar New York komen. Dat biedt de gokkers natuurlijk de kans om veel meer te lenen dan ze normaal zouden doen, omdat ze de fout maken te denken dat ze eventuele terugbetaling kunnen ontlopen door nooit meer naar New York te komen. En daarom werkt het partnerschap zo goed. De diep in de schulden zittende Japanse zakenman gaat terug naar Japan waar hij immuun denkt te zijn voor de maffia. Maar hij komt er al snel achter dat dat niet het geval is. De yakuza komt het geld incasseren, en de yakuza is daar heel goed in want ze kunnen bijzonder gewelddadig zijn. De yakuza deelt dan de opbrengst met de maffia, vaak in de vorm van crystal meth, geen geld. Het is een heel lucratieve afspraak voor beide kanten.’

			   Ben rilde bij de gedachte aan wat dat voor akelige verrassing moest zijn voor een nietsvermoedende Japanse zakenman.

			   ‘Goed, laten we het hier nog eens over hebben zodat er geen misverstand is,’ zei Michael. ‘Jij wil dat ik naar de capo van de Lucia’s ga, Vinnie Dominick, en naar de saiko-komon van de Yamaguchi-gumi, Saboru Fukuda, om te praten over een verhoging van hun financiële steun aan ips usa, ook al had je het er gistermiddag over dat je van ze af wilde. Zijn we het hierover eens?’

			   ‘Ja, tenzij je nog een andere potentiële geldschieter hebt?’

			   ‘Ik heb een paar mensen waar ik naartoe zou kunnen gaan, maar ik denk dat het beter is om te blijven waar we zijn.’

			   ‘Jij bent de kapitaalverschaffer, ik niet!’

			   ‘Ik ben eigenlijk blij dat je van gedachten bent veranderd.’

			   ‘Hoe dat zo?’ vroeg Ben.

			   ‘Ik was bang dat je erop zou staan dat ik ze zou vertellen dat ze waren gedegradeerd tot gewone investeerders.’

			   ‘Dat zal toch een keer moeten gebeuren, alleen nu nog niet,’ zei Ben. ‘Maar wel voor een eventuele beursgang. Het zou bij de voorbereiding aan het licht kunnen komen.’

			   ‘Ik denk dat je een beetje naïef bent. Je kunt deze jongens niet vertellen wat ze wel of niet moeten doen.’

			   ‘Ik ben zeker van plan ze te belonen met extra aandelen voor de rol die ze hebben gespeeld.’

			   ‘Ik denk dat je ze alleen maar heel nijdig maakt, en dat is een heel slecht idee. Maar laten we hier niet verder over discussiëren en afdwalen. Laten we ons richten op de vraag wanneer we naar de beurs willen gaan, want dat is het moment waarop we allemaal onze verdiende beloning zullen krijgen.’

			   ‘Ik voel me er niet lekker bij om met ze samen te moeten werken,’ gaf Ben toe. ‘Zodra we ze niet meer nodig hebben wil ik er een eind aan maken.’

			   ‘Ik ben heel open tegen je geweest toen je hier voor het eerst kwam. Dit zijn geen mensen die je bevelen kunt geven.’

			   ‘Ik weet dat je open bent geweest, en dat waardeer ik zeer.’

			   ‘Ik zal je zeggen wat ik ga doen,’ zei Michael. ‘Ik ga onze vrienden bellen en vragen of ik ze vanmiddag kan ontmoeten. Ik zal ze het goede nieuws vertellen over het tekenen van het contract gisteren en ze dan voorstellen meer geld te investeren, wat ze volgens mij maar al te graag willen. Dan zal ik naar voren brengen dat ze bij een beursgang naar de achtergrond zullen moeten verdwijnen. Na het goede nieuws zullen ze het misschien niet al te zwaar opnemen. Ik zal zien wat ik kan doen en daarna neem ik contact met je op.’

			   ‘Bedankt,’ zei Ben, en hij stond op.

			   Een paar minuten later, op weg naar de lift, belde Ben naar Jacqueline om te zeggen dat hij snel weer op kantoor zou zijn en om te vragen of ze met hem wilde lunchen bij Cipriani in het Sherry-Netherland hotel, iets voorbij het kantoor van ips usa. Maar het liefst wilde hij dat ze hem zou vertellen dat Satoshi was gearriveerd, want hij was te bijgelovig om het te vragen. Toen ze het niet zei moest hij het wel vragen, waarop hij te horen kreeg dat hij er nog niet was. Vanwege diezelfde bijgelovigheid had hij Satoshi’s mobiele telefoon niet weer gebeld, maar hij deed het nu toch maar. Toen hij opnieuw de voicemail kreeg besloot hij uit ergernis geen bericht achter te laten. Ben was woest dat de man niet het fatsoen had om te bellen als hij niet van plan was op te komen dagen.
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			Carlo Paparo parkeerde bij het winkelcentrum op Elmhurst Avenue waar het Venetian restaurant was gevestigd. Het restaurant lag tussen Gene’s Liquors, waar voornamelijk wijn werd verkocht, en Freds Videotheek. Fred was al een paar jaar gesloten maar het bord hing er nog.

			   Naast hem zat Brennan Monaghan. Ze reden regelmatig samen op dinsdag en donderdag van New Jersey naar Elmhurst in Queens, om pennypoker te spelen met hun baas, Louie Barbera.

			   Een paar jaar eerder had Louie van de don van de Vaccarro-familie het bevel gekregen om Paulie Cerino te vervangen in Queens zolang Paulie in de bak zat. Daarvoor was Louie het hoofd van de afdeling in New Jersey geweest, maar de tak in Queens was aanzienlijk groter en veel belangrijker. Aanvankelijk dachten de hoge bazen dat Paulie na een jaar of vijf wel voorwaardelijk vrij zou komen, maar de jaren sleepten zich voort. Elke keer als Paulie voor de beoordelingscommissie verscheen, werd zijn verzoek afgewezen.

			   ‘Moeten we direct beginnen over gisteravond en wat die rare yakuzakerels hebben uitgehaald, of zullen we het uitstellen tot na de lunch?’ vroeg Brennan terwijl hij uit de auto stapte. ‘Ik weet dat Louie uit zijn vel zal springen.’

			   ‘Dat is een goede vraag,’ zei Carlo. Hij sloeg het portier van de Denali dicht en liep naar de ingang van het Venetian. ‘Ik denk dat we het hem direct moeten vertellen. Ik wil niet dat hij het op de een of ander manier op ons verhaalt, wat zou kunnen als we het uitstellen.’

			   ‘Ja, maar het zal zijn spel bederven, en daar heeft hij een verrekte hekel aan.’

			   ‘Dat is waar. Dus eigenlijk zitten we klem. Zullen we er om tossen?’

			   ‘Goed idee.’

			   De twee mannen bleven midden op het parkeerterrein staan en zochten allebei in hun zak naar een munt. Brennan was de eerste die er een vond. ‘Kop, we vertellen het direct; munt, we wachten tot na de lunch en na het spelen.’

			   ‘Vooruit maar!’ zei Carlo.

			   Brennan schoot de munt met zijn duim omhoog en greep hem op weg naar de grond weer uit de lucht. Met een snelle beweging sloeg hij de munt op de rug van zijn linkerhand. De twee mannen leunden naar voren. Het was kop.

			   ‘Zo doen we het dus,’ zei Brennan.

			   Er klonk een claxon en de twee mannen sprongen opzij. Ze keken woedend naar het irritante voertuig en zagen dat Arthur MacEwan, een van hun collega’s, achter het stuur zat te lachen omdat ze zo geschrokken waren. Toen hij voorbij reed stak Brennan zijn middelvinger naar hem op. Achter Arthur reed een zwarte Chevrolet Malibu met een andere collega, Ted Polowski. Beide auto’s vonden een plekje op de parkeerplaats en de chauffeurs voegden zich bij de twee mannen.

			   ‘Want doen jullie losers hier midden op de parkeerplaats?’ vroeg Arthur die nog steeds nagrinnikte omdat hij Carlo en Brennan zo had laten schrikken. Hij had een hoge stem waar iedereen gek van werd.

			   ‘Flikker op,’ zei Carlo.

			   ‘We hadden het erover wanneer we Louie zouden vertellen wat er gisteravond is gebeurd,’ zei Brennan, immuun voor Arthurs streken.

			   ‘Wat is er dan gebeurd?’ vroeg Arthur.

			   ‘Dat hoor je gauw genoeg,’ zei Carlo.

			   Ze liepen samen naar het restaurant waarvan de gevel was bekleed met namaakbakstenen. Achter de deur hingen zware, donkergroene gordijnen om de kou op winterse avonden buiten te houden. Binnen hingen overal schilderijen van Venetië op zwart fluweel. De meeste bekende plekken, zoals de Ponte dei Sospiri, de San Marco, de Rialtobrug en het Dogenpaleis, waren te zien.

			   Links was een kleine bar met een stuk of zes barkrukken. Langs de rechtermuur was een rij met rood fluweel gecapitonneerde nissen met witte tafelkleden, die van het diner tot in de kleine uurtjes de populairste plaatsen waren. De tent was voor de lunch alleen op dinsdag en donderdag open, en dan ook nog alleen voor de eigenaar, Louie Barbera en zijn ondergeschikten, Carlo, Brennan, Arthur en Ted. Op de andere tafels stonden chiantiflessen met dikke lagen kaarsenvet. De tafelkleden en servetten waren van rood-wit geruite stof, passend bij het decor. De ruimte werd vaag verlicht door een paar lampen boven de bar en boven elke nis.

			   ‘Jullie zijn laat,’ snauwde Louie. Hij vouwde zijn krant op en schoof hem opzij terwijl hij op zijn horloge keek. ‘Als ik zeg twaalf uur, dan bedoel ik twaalf uur. Gesnopen?’ Louie was een corpulente man van midden veertig, met onopvallende gelaatstrekken in een bol gezicht met de kleur en textuur van deeg. Hij was gekleed in een iets te strak corduroy pak met versleten plekken op de knieën en de ellebogen. Het enige uitzonderlijke aan zijn uiterlijk waren zijn ogen. Die keken scherp en indringend tussen de zware oogleden door, zodat hij op een traag, dik reptiel leek.

			   De mannen antwoordden niet, omdat ze wisten dat Louie degene die de moed had zijn mond open te doen zou aanvallen, wat er ook werd gezegd. Ze hadden in de loop der jaren allemaal geleerd dat het beter was om zo min mogelijk te zeggen als Louie in een slechte bui was, wat die dag het geval leek te zijn. Terwijl ze aan twee kanten de nis in schoven, omdat Louie helemaal achterin zat, zwegen ze dus.

			   Louie keek van de een naar de ander om een slachtoffer te vinden waarop hij zijn ergernis kon botvieren, maar niemand was bereid hem aan te kijken.

			   ‘Benito!’ riep Louie ten slotte, luid genoeg om gehoord te worden in de keuken zodat iedereen schrok. Toen voegde hij eraan toe: ‘Wat een stelletje sukkels zijn jullie toch ook’, want hij wist dat niemand bereid was voor de groep op te komen.

			   Benito duwde de dubbele deuren open en kwam op een holletje aanlopen. Hij was een kleine man met een smal snorretje, gekleed in een vale smoking. ‘Ja, meneer Barbera?’ vroeg hij met een accent dat zo uit een Italiaanse film leek te komen.

			   ‘Wat ga je serveren voor de lunch?’

			   ‘Pasta con carciofi e pancetta.’

			   Louie’s ogen begonnen te glimmen. ‘Fantastisch! Doe er maar wat Barolo en San Pellegrino en een rucolasla bij.’ Toen keek hij de tafel rond. ‘Iedereen het daarmee eens?’

			   Iedereen knikte. ‘Dat is het dan,’ zei Louie tegen Benito met een zwaai van zijn hand. Toen schreeuwde hij achter hem aan: ‘En zeg tegen John Franco dat het al dente moet zijn, want anders stuur ik alles terug.’

			   Louie richtte zijn aandacht weer op zijn gasten en keek Carlo recht aan. ‘Nou, waar zijn de kaarten?’

			   Carlo haalde een nieuw doosje tevoorschijn, verbrak het zegel en legde de kaarten voor Louie neer, terwijl hij zich ondertussen afvroeg of hij het onderwerp van de twee gekke yakuza-kerels en wat er de vorige avond was gebeurd op dat moment moest aansnijden of toch later, ondanks de uitslag van de opgegooide munt. Zoals Brennan al had gezegd wist Carlo zeker dat Louie uit zijn vel zou springen, omdat hij de afgelopen jaren heel duidelijk opdracht had gegeven minder geweld te gebruiken tegen andere plaatselijke bendes, of ze nou Aziatisch, Latijns-Amerikaans, Russisch of Amerikaans waren, zodat het aantal moorden afnam. In dat opzicht had zijn leiderschap enorme gevolgen gehad, en het ging iedereen voor de wind, zelfs in de slechte economische omstandigheden. Zijn punt was dat de politie iedereen met rust zou laten als er niet meer gemoord werd, waardoor het gokken en de drugshandel konden floreren, vooral de drugs. Zonder de inmenging van de politie had Louie zelfs banden aangeknoopt met de Japanse yakuza Aizukotetsu-kai van Hideki Shimoda, die zichzelf een saiko-komon noemde, wat Louie als het equivalent van een capo beschouwde, zoals hij zelf was. Deze verbintenis had Louie een onuitputtelijke toevoer van ice opgeleverd, plus toegang tot de Japanse gokwereld waar met hoge inzetten werd gespeeld. Het was inmiddels zelfs zo dat een heel groot deel van het inkomen van de Vaccarro hiervan afhankelijk was. Natuurlijk had Louie’s belangrijkste rivaal, de Lucia-familie, ook lucht gekregen van de situatie en een rivaliserende yakuza-organisatie gevonden, de Yamaguchi-gumi, voor een vergelijkbare samenwerking. Ze beconcurreerden elkaar nu openlijk, een situatie die in het verleden zou hebben geresulteerd in een onderlinge machtsstrijd. Maar niet onder Louie’s leiding. Hij zag de concurrentie als een voordeel en niet als een nadeel omdat de vraag erdoor steeg. Ice werd langzamerhand een buitengewoon populaire partydrug in de stad, een feit dat hij gebruikte om Vinnie Dominick van de Lucia-familie ervan te overtuigen dat er meer dan genoeg ruimte was voor hen allebei.

			   Terwijl Louie de eerste kaarten uitdeelde, probeerde Carlo een overtuigende reden te bedenken om het slechte nieuws nu te vertellen. Hij was er redelijk van overtuigd dat Louie hem niet de schuld kon geven als hij dat deed, want Louie had hem de opdracht gegeven om die yakuza-lui te helpen. Maar als hij wachtte, zoals hij het liefst zou doen, dan was er een goeie kans dat hij, in elk geval ten dele, de schuld zou krijgen van de moorden, waardoor een vervelende toestand nog erger werd. Carlo wist dat het geen pretje was om bij Louie in de buurt te zijn als hij kwaad was, maar het was nog veel erger als hij die woede op hem richtte.

			   ‘Gistermiddag, toen je ons hebt gestuurd om die lui van de Aizukotetsu-kai te helpen, liepen de zaken nogal...’ Carlo zweeg om te bedenken hoe hij het onderwerp zo geruststellend mogelijk kon aansnijden, maar hij kon niks bedenken tot hij dacht aan het woord ‘scheef’. Hij had de uitdrukking nog nooit van zijn leven gebruikt, en hij vroeg zich af waar hij vandaan was gekomen toen het woord uit zijn mond rolde.

			   Louie hield op met delen en nadat hij de kaarten langzaam had laten zakken, staarde hij naar Carlo. ‘“Scheef”?’ vroeg hij oprecht verbaasd. ‘Wat bedoel je?’

			   ‘Niet zoals verwacht,’ legde Carlo uit.

			   ‘“Niet zoals verwacht” is net zo vaag als “scheef”. Is dat goed of slecht?’

			   ‘Ik moet zeggen, slecht.’

			   Louie wierp een blik op Brennan, alsof hij verwachtte dat Brennan Carlo’s woordkeuze kon uitleggen. Toen Brennan weigerde hem aan te kijken, zei Louie: ‘Oké, jongens, vertel me maar eens wat er verdomme is gebeurd.’

			   ‘We zijn niet honderd procent zeker over het eerste deel, maar we zijn wel verdomd zeker over het tweede.’

			   ‘Vooruit, voor de dag ermee.’

			   ‘Je hebt ons gezegd dat we die twee yakuza-lui moesten helpen om een Japanner, Satoshi, en die werkte voor een bedrijf dat ips usa heette, onder handen te nemen.’

			   ‘Dat was wat Hideki Shimoda zei. Er was een probleem met deze Satoshi geweest in Japan. Ik nam aan dat het een enorme gokschuld moest zijn, omdat de man onlangs uit Japan was gevlucht en hier in New York was opgedoken.’

			   ‘Nou, zo zag het er niet uit. Ze volgden die vent het station van de ondergrondse aan 59th Street in, maar ze zijn niet langer dan tien of vijftien minuten beneden geweest. Toen ze weer terugkwamen waren ze nogal enthousiast. Ze hadden de sporttas van de man bij zich, maar ze waren niet zo blij met de inhoud. Toen ik vroeg wat er was gebeurd, zeiden ze dat Satoshi een hartaanval had gekregen, waarna een van die gasten hard begon te lachen.’

			   ‘Ik weet al van die zogenaamde hartaanval,’ zei Louie. ‘Hideki Shimoda heeft me vanmorgen gebeld om ons te bedanken voor jullie hulp. Maar waar hij eigenlijk over belde was dat hij contact had gehad met zijn baas in Japan. Maar goed, de grote baas had hem gevraagd mij te bellen en te vragen of jullie vanavond weer konden helpen, waarna ik vroeg of alles gisteravond goed was gegaan en of hij had gekregen wat hij wilde. En toen zei hij “nee”, hij had niet gekregen wat hij wilde, en daarom had hij vanavond weer hulp nodig. Hij vertelde me ook dat Satoshi een hartaanval had gehad, maar hij gaf uiteindelijk toe dat het een aanslag was geweest. Toen ik tegen hem tekeerging en zei dat wij in Amerika hadden geleerd moord te vermijden om de autoriteiten uit onze nek te houden, zei hij dat ik me niet druk hoefde te maken, dat de aanslag zo was gepleegd dat hij op een hartaanval, of in elk geval op een natuurlijke dood leek, en dat niemand er achter zou komen dat de vent was omgelegd. Ik bedoel, dat was niet letterlijk wat hij zei, maar daar kwam het op neer.’

			   ‘Ik wist dat het een moord was!’ zei Carlo triomfantelijk. ‘Het ging te snel. Ik baal ervan dat ze niet eerlijk waren tegen ons. Ze hadden moeten vertellen wat ze van plan waren. Ze behandelden ons als taxichauffeurs, en dat waren we eigenlijk ook. Ik moet je zeggen dat ik er niet erg veel zin in heb om ze nu weer te helpen.’

			   ‘Dat begrijp ik,’ zei Louie, ‘maar de situatie is een beetje gecompliceerder. Wat is er verder nog gebeurd?’

			   ‘Toen Susumu en Yoshiaki uit het metrostation opdoken, hadden ze Satoshi’s portefeuille en zijn sporttas. In de portefeuille vonden ze het adres in Fort Lee, New Jersey, waar de man met zijn familie woonde. Ze overlegden met elkaar in het Japans, en daar kwam uit dat we met zijn allen naar Fort Lee zijn gereden.’

			   ‘Ik heb niet gezegd dat je ze naar New Jersey moest rijden. Wat hebben ze daar verdomme gedaan?’

			   ‘Ja, nou. Je hebt ons niet gezegd dat we níét naar New Jersey mochten rijden, je hebt ons gezegd dat we ze moesten brengen waar ze naartoe wilden.’

			   ‘En wat is er in Jersey gebeurd?’ vroeg Louie, die zich af begon te vragen of hij dat wel wilde weten. Die moord zat hem al helemaal niet lekker.

			   ‘We hebben Satoshi’s huis gevonden en die twee kerels zijn naar binnen gegaan, maar eerst haalden ze een wapen tevoorschijn dat ze met twee handen vasthielden, net als in de film. Ik bedoel, ik hou mijn wapen nooit met twee handen vast.’

			   ‘Laat het niet waar zijn!’ brieste Louie. Hij wist wat er kwam.

			   ‘Terwijl wij daar zaten te wachten hoorden we zes schoten. Bam, bam, bam, bam, bam, bam! Op dat moment heb ik mijn telefoon gepakt om je te vragen wat we verdomme moesten doen. Ik bedoel, we zijn nu medeplichtig aan moord omdat we ze rondreden.’

			   ‘Ik ben niet gebeld,’ snauwde Louie.

			   ‘Nee, ik kreeg de kans niet om te bellen. Het volgende moment kwamen Susumu en Yoshiaki met kussenslopen vol spul het huis uit gerend en sprongen achter in mijn auto. Het enige wat ik op dat moment wilde was er zelf als een haas vandoor gaan, en ik wilde die twee schietgrage idioten zo snel mogelijk lozen. Ik bedoel, het was genoeg! Ik had het gehad. Ik wilde niks meer te maken hebben met die twee zakken. Ik zou ze nooit naar Jersey hebben gereden als ik had geweten dat ze er schietend naar binnen zouden gaan.’

			   ‘Dit is een ramp!’ gromde Louie. ‘Die moord op het perron van de ondergrondse, verdomme, en dan ook nog de hele familie van het slachtoffer uitgemoord. Daar staat met grote letters “georganiseerde misdaad” op gedrukt. Denk eens aan alle moeite die ik heb gedaan om geweld te voorkomen en de politie gelukkig te houden. Dit is waanzin. Waarom hebben ze de familie vermoord? Wat hebben ze meegenomen uit het huis? Drugs?’

			   ‘We weten niet wat ze meegenomen hebben, maar we weten wel wat ze níét hebben meegenomen.’

			   ‘Wat bedoel je?’

			   ‘Ze zochten naar een paar labboeken, of zoiets, want toen we weer terugreden over de George Washington Bridge hebben ze ons dat verteld.’

			   ‘Shit!’ schreeuwde Louie, waardoor zijn gasten in elkaar krompen. ‘Die wil Hideki vanavond te pakken zien te krijgen. Voor een paar labboeken, die dus niet zijn gevonden, zitten we nu met de gevolgen van een moord in de ondergrondse en een vermoorde familie,’ brulde hij terwijl iedereen zweeg. ‘En als bewezen wordt dat die zogenaamde hartaanval een moord is en geen natuurlijke dood, zullen de autoriteiten alles in de strijd gooien omdat het publiek dat zal eisen. Het zou hier voor ons weleens een oorlogsgebied kunnen worden, waardoor we ons op elk terrein terug zullen moeten trekken. Shit! Twee jaar van hard werken naar de kloten. Ik heb erg veel zin om mijn eigen regel te overtreden en Hideki Shimoda om zeep te helpen en hem als visvoer in de Narrows te gooien. En ik zou het zonder meer doen als we een alternatieve bron hadden voor crystal meth. We hebben een grote vraag naar ice gecreëerd, dus we moeten een betrouwbare toevoerlijn houden. Als we Hideki omleggen zouden we onszelf tegenwerken. Het probleem is dat ice in deze moeilijke tijd een voorname bron van onze inkomsten is geworden, en de belangrijkste aanvoer van ice komt vooral uit Japan.’

			   ‘Dus Susumu en Yoshiaki zijn nog niet klaar,’ voegde Carlo eraan toe. ‘Dat onze hulp wordt ingeroepen voor vanavond betekent waarschijnlijk dat ze nog meer problemen gaan veroorzaken. Dit zijn duidelijk lieden die zonder enige aarzeling hun wapen trekken en gaan schieten.’

			   ‘Ik ben helaas bang dat je gelijk hebt,’ zei Louie terwijl hij zijn kaarten op tafel gooide. ‘Dit is ongelooflijk, en allemaal voor een paar labboeken. Die Hideki heeft wel lef. Eerst probeert hij me te vertellen dat Satoshi een hartaanval heeft gehad en dan zegt hij ook nog eens geen woord over wat jij me net hebt verteld over wat er in New Jersey is gebeurd. Ik kan het nauwelijks geloven.’

			   ‘Hoe dan ook,’ zei Carlo. ‘Ik zeg je nu vast, ik wil niks meer te maken hebben met die krankzinnige klootzakken.’

			   ‘Ik ben hier degene die de bevelen geeft!’ snauwde Louie. Een paar seconden bleef het stil en toen vervolgde Louie: ‘Hideki wil hulp bij een inbraakpoging bij ips usa, wat dat ook mag zijn.’

			   ‘Het kantoor van ips usa zit op Fifth Avenue, verdomme,’ zei Carlo opgewonden. ‘Zoiets moet je wel eerst heel goed plannen.’

			   ‘Je hebt waarschijnlijk gelijk,’ zei Louie, verdiept in zijn eigen gedachten. ‘Maar we zitten nog altijd met het probleem van onze aanvoer van crystal meth. Toen Hideki aan de telefoon merkte dat ik aarzelde over nog meer hulp, suggereerde hij direct dat de Lucia-familie het heel graag zou willen doen. Dat is toch niet te geloven? Naast alles wat er is gebeurd dreigt hij ook nog over te stappen naar Vinnie Dominick als we hem niet helpen om die boeken te pakken te krijgen. Wat is dat toch met die Vinnie Dominick? Waarom heeft hij zoveel geluk? Hij lijkt wel alsof hij onaantastbaar is. Eerst is hij de dans ontsprongen bij die toestand met Angels Healthcare, en nu zou het zomaar kunnen dat hem die hele lucratieve handel tussen de yakuza en de maffia in de schoot valt: allemaal vanwege een paar labboeken.’

			   ‘Hideki kan dan wel dreigen, maar ik kan me niet voorstellen dat dat zou gebeuren,’ zei Carlo. ‘De Aizukotetsu-kai en de Yamaguchi-gumi kunnen helemaal niet met elkaar overweg, tenminste volgens Susumu en Yoshiaki. Ze kunnen niet eens in dezelfde ruimte zijn, laat staan dat ze zouden kunnen samenwerken.’

			   ‘Wil je dat we proberen Susumu en Yoshiaki tot rede te brengen?’ vroeg Carlo. ‘We kunnen uitleggen dat het zelfmoord is om bij ips usa in te breken. Yoshiaki lijkt me wat redelijker en hij zal ons advies misschien wel aannemen. Redelijker tenminste dan Susumu. Van Susumu krijg ik de kriebels.’

			   ‘We vergeten iets,’ zei Brennan, die voor het eerst zijn mond opendeed. ‘Niets over de moord in de ondergrondse, of over de slachtpartij in het huis in New Jersey, heeft in de krant gestaan. Ik denk dat dat twee dingen betekent. De moord in de ondergrondse wordt, tenminste tot nu toe, beschouwd als een natuurlijke dood, en als Susumu en Yoshiaki alle identificatiebewijzen hebben meegenomen, en ik denk dat ze daar echt wel voor gezorgd hebben, dan wordt het de natuurlijke dood van een onbekende persoon, en zoiets krijgt niet veel aandacht. De moorden in Jersey zijn natuurlijk heel iets anders, en de enige reden waarom er niets over in de kranten staat is omdat ze nog niet zijn ontdekt. En dat is heel begrijpelijk als je de plek had gezien. Het huis stond in een onvoorstelbare achterbuurt waar verder niemand leek te wonen. We hebben geen mens en geen licht gezien in een van de andere gebouwen.’

			   ‘Dat klopt,’ viel Carlo hem bij.

			   Louie staarde naar Brennan en besefte voor de zoveelste keer dat hij de knul had onderschat. Wat Brennan zei klonk zoals altijd heel verstandig. Misschien was de situatie niet zo rampzalig als hij eerst dacht.

			   ‘Als alle gezinsleden zijn vermoord,’ ging Brennan verder, ‘en als niemand de lichamen vindt, en als er niemand in de buurt is om te ruiken wat er over een paar weken te ruiken zal zijn, nou, dan wordt die moordpartij misschien nog in geen weken of maanden of misschien wel jaren ontdekt.’

			   Het bleef even stil na Brennans woorden, tot Louie zijn mond opendeed: ‘Ik denk dat je op beide punten gelijk hebt, zowel wat betreft de aanslag als het huis, maar als we achterover leunen en niets doen laten we het allemaal aan het toeval over, in de hoop dat de politie de aanslag zal beschouwen als een natuurlijke dood en dat de postbode zijn lunch niet uit zal kotsen tijdens het bezorgen van de post. Mijn idee is dat we een beetje proactief moeten zijn. Onze relatie met Hideki en de Aizukotetsu-kai hangt ervan af.’

			   ‘Ik hoop niet dat je van plan bent om ons met Susumu en Yoshiaki op pad te sturen om een kraak te zetten op Fifth Avenue, want dat zou complete zelfmoord zijn,’ zei Carlo. ‘Daarmee komen we van de regen in de drup.’

			   ‘Ik weet verdomme gewoon even niet wat we moeten doen,’ gaf Louie toe. ‘Ik heb raad van een expert nodig. Ik moet wat perspectief hebben voor ik een beslissing neem.’

			   ‘Aan wie ga je dat vragen?’ vroeg Carlo. Hij kon zich niet voorstellen dat Louie naar de don, Victorio Vaccarro zou gaan. De man was in de negentig. En hoe je het ook bekeek, Louie had de leiding binnen de Vaccarro-familie.

			   ‘Ik ga in de bak een bezoek brengen aan Paulie Cerino,’ zei Louie, en toen schreeuwde hij naar Benito of het voer nou eindelijk eens op tafel kwam!
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			donderdag 25 maart 2010

			12.45 uur

			 

			Terwijl hij zijn nieuwe Mercedes suv achteruit een ruime parkeerplek bij restaurant Neopolitan op reed, verbaasde Michael Calabrese zich er onwillekeurig over hoe de koers van een leven kon veranderen. Nog maar drie jaar eerder had hij dezelfde gang gemaakt, maar de situatie was toen totaal anders geweest. Op dat moment was hij doodsbang geweest en had hij een reden gehad om te denken dat hij misschien wel vermoord zou worden. Het was zo erg geweest dat hij al vaag bezig was om te bedenken hoe hij kon verdwijnen. In die tijd was hij de kapitaalverschaffer voor Angels Healthcare llc, die op het punt stond naar de beurs te gaan zonder bekend te maken dat ze insolvent waren. Die dag was hij op weg geweest naar Vinnie Dominick met de onplezierige taak Vinnie te moeten vertellen over de ongelukkige situatie die dreigde. Het probleem was dat Michael Vinnie ertoe had overgehaald een enorm bedrag aan crimineel geld in het bedrijf te investeren, meer dan vijftien miljoen dollar.

			   Alleen al bij de gedachte aan die dag liep er een rilling van angst over Michaels rug, ondanks de afloop. De beursgang van Angels Healthcare werd uiteindelijk, zoals Michael in eerste instantie had verwacht, een grandioos succes en het was nu een bloeiende onderneming die honderden miljoenen dollar aan Vinnie en de Lucia-organisatie had terugbetaald, en miljoenen aan Michael persoonlijk. Sinds die tijd werd hij niet langer beschouwd als een marionet, maar als een genie en een favoriete zoon uit Rego Park, de wijk in Queens waar hij en Vinnie samen waren opgegroeid.

			   Nadat hij uit de auto was gestapt moest Michael wachten voor hij Corona Avenue kon oversteken, een vierbaansweg met heel veel verkeer. Toen hij een gaatje zag rende hij naar de overkant en liep daarna langzaam verder. Deze keer kwam Michael als een welkome gast. Na Bens bezoek die ochtend had Michael Vinnie Dominick gebeld met het verzoek samen met Saboru Fukuda te mogen komen lunchen, met de verklaring dat hij goed nieuws had over ips usa.

			   Toen Michael in de buurt van het restaurant kwam moest hij glimlachen. Afgezien van de naam, Neopolitan, was het zo duidelijk Amerikaans-Italiaans dat het grappig was. In de hoop een chiquere uitstraling te krijgen was de gevel bekleed met nepbaksteen van platen glasvezel die zelfs in de verste verte niet voor echt konden doorgaan. Onder de ramen hingen plantenbakken met plastic bloemen die niet bij het seizoen pasten. Er liepen geen klanten in en uit omdat het restaurant geen lunch serveerde voor het publiek. Het middagmaal werd alleen voor Vinnie, zijn toegewijde handlangers en zijn gasten bereid. Voor de eigenaar was het een kleine prijs om te betalen, want ’s avonds liep zijn zaak als een trein. Het restaurant had een mythische aantrekkingskracht vanwege zijn jarenlange associatie met de onderwereld, vooral in de jaren dertig, tijdens de drooglegging.

			   Michael liep tussen het gordijn voor de ingang door en bleef even staan tot zijn ogen aan het duister waren gewend. Aan de linkerkant was een pas gebouwde U-vormige bar met glazen die rondom aan een houten rand hingen. Aan de zijkant, bij een groepje lage tafeltjes, was een namaakhaard waarvan het ‘vuur’ bestond uit een ronddraaiend blok bedekt met verfrommeld aluminiumfolie. De ‘houtblokken’ waren van beton. De gloed van het nepvuur kwam van een rode lamp, verborgen achter een van de blokken. Boven de schoorsteenmantel hing een groot, donker schilderij van de Heilige Maagd met het Christuskind op de arm in een vuile, vergulde lijst.

			   Rechts waren de populaire nissen die tot ver in het restaurant doorliepen. De eerste twee waren bezet, een door Vinnies belangrijkste handlangers, waarvan Michael er nog een paar herkende van school. Zoals Richie Herns, die Franco Ponti’s plaats als belangrijkste bendelid had overgenomen. Franco zat in de gevangenis samen met Angelo Facciolo, de twee jongens voor wie Michael altijd doodsbang was geweest. Freddie Capuso, die altijd de clown van de klas was geweest, zat er ook. En er waren drie andere, fysiek heel indrukwekkende mannen, die Michael niet kende.

			   Vinnie Dominick zat aan de volgende tafel. Toen hij Michael zag wenkte hij hem. Naast Vinnie zat zijn vriendin, Carol Cirone, die elke dag met Vinnie lunchte behalve op zondag, dan bleef Vinnie thuis bij zijn vrouw en gezin. Naast Carol zat Saboru Fukuda, een tengere, elegante man in een prachtig gesneden, Schots geruit pak. In de ogen van Michael leek hij meer op een oogheelkundige aan Fifth Avenue dan op de leider van de gewelddadige Yamaguchi-gumi yakuza-organisatie.

			   Toen Michael de tafel naderde gleed Vinnie over het plastic bankje en ging staan.

			   ‘Hé, broer,’ riep Vinnie uit en hij omhelsde Michael hartelijk. Ook hij was perfect gekleed, zelfs nog zwieriger dan zijn gast van de Yamaguchi-gumi. Terwijl bij Saboru een zorgvuldig gevouwen, donkerbruine pochet uit het borstzakje van zijn colbert stak, stroomde bij Vinnie een woest gekleurde zijden pochet van Cartier als een explosie van kleur naar buiten.

			   Met zijn arm nog om Michaels schouder geslagen tikte Vinnie Saboru op de arm om zijn aandacht te trekken. ‘Hé, psycho! Mikey is er,’ zei Vinnie. Hij en Saboru hadden al heel veel tijd samen doorgebracht terwijl hun zakenrelatie groeide, en Vinnie had de gewoonte aangenomen om het woord psycho te gebruiken in plaats van saiko van saiko-komon, als grappige woordspeling. Saboru vond het wel leuk nadat het hem was uitgelegd.

			   Saboru ging staan, boog kort, en gaf Michael een visitekaartje. Michael nam het kaartje aan na een snel, ongemakkelijk buiginkje en overhandigde een kaartje van zichzelf. Op zijn bureau in zijn kantoor had hij een hele verzameling van Saboru’s kaartjes.

			   ‘Ga zitten, ga zitten!’ herhaalde Vinnie tegen Michael, maar toen herinnerde hij zich Carol. ‘Luister, liefje, we hebben zaken te bespreken. Ga jij maar even een tijdje bij de mannen zitten.’ Hij gebaarde naar de groep in de volgende nis.

			   ‘Ik wil bij jullie zitten,’ zeurde Carol.

			   ‘Carol, schatje,’ zei Vinnie langzaam, zonder zijn stem te verheffen, ‘ik zei dat je maar even aan de andere tafel moest gaan zitten.’

			   Michael voelde dat zijn nekharen overeind gingen staan. Vinnie had een kort lontje en stond er om bekend dat hij gewelddadig kon worden. Even keken Vinnie en Carol elkaar aan. Iedereen hield zich muisstil tot Carol wijselijk toegaf en van haar stoel gleed. Met een pruilmondje wisselde ze nukkig van tafel. Op dat moment werden de gesprekken hervat.

			   ‘Alsjeblieft,’ zei Vinnie, naar zijn twee gasten gebarend te gaan zitten. Als bij toverslag verscheen een ober om Michael te vragen wat hij wilde drinken, waarbij hij naar een open fles Sassicaia, Vinnies favoriete wijn, wees en vervolgens naar een ijsemmer met daarin een pinot grigio en een fles San Pellegrino.

			   ‘Zo, wat is het goede nieuws?’ vroeg Vinnie zodra Michael zijn wijn en zijn water had gekregen. Als het op zaken aankwam was Vinnie ongeduldig. Hij had geen bezwaar tegen een gezellig praatje maar dat was voor na de zaken, en niet ervoor.

			   Terwijl hij zich voorover boog naar Vinnie zei Michael op serieuze toon: ‘Gisteren is er een exclusieve overeenkomst getekend met Satoshi Machita voor iPS-cellen.’

			   Even was het stil. Vinnie en Michael keken elkaar alleen maar aan. De enige geluiden in de ruimte kwamen van de andere tafel waar de mannen hun best deden om Carol bezig te houden. Toen Michael Vinnie de eerste keer had verteld over ips usa, had hij in detail uitgeweid over de ongelooflijke belofte van stamcellen en de moeizame verwikkelingen tussen de veelbelovende wetenschap en de jonge industrie enerzijds en de uiterst emotionele abortusproblematiek anderzijds. Daarna had hij uitgelegd hoe geïnduceerde stamcellen dat probleem konden omzeilen. Omdat hij zich bewust was van Vinnies aangeboren intelligentie had Michael ook uitgelegd hoe het zat met de patenten voor stamcellen en hoe belangrijk het zou zijn om zeggenschap te hebben over de grote patenten.

			   Het was Vinnie die uiteindelijk de stilte verbrak. ‘En dit patent voor iPS-cellen zal de moeder van alle patenten worden?’

			   ‘Dat is wat Ben Corey gelooft, en die man is een genie die de regeneratieve geneeskunst wil beheersen.’

			   ‘En wij zullen er bovenop zitten!’ riep Vinnie uit.

			   ‘Zo is dat,’ stemde Michael in.

			   Vinnie pakte zijn glas wijn en hield het op naar de anderen. Hij glimlachte wrang. ‘Ik heb nooit geweten dat het grote geld in de gezondheidszorg zat. Eerst ziekenhuizen en nu biotechnologie. Ik vind het prachtig.’

			   Ze klonken met elkaar en namen een slok.

			   ‘Dankjewel!’ zei Saboru verschillende keren terwijl hij eerst naar Michael en daarna naar Vinnie boog.

			   ‘Er is nog iets,’ zei Michael, terwijl hij zijn glas neerzette en naar voren schoof alsof hij op het punt stond een geheim te vertellen. ‘Ik heb dokter Corey vanochtend gesproken. Nu het nieuwe contract is getekend, zal de marktwaarde van het bedrijf gigantisch stijgen. Het is niet te voorspellen waar het naartoe zal gaan. Daarbij heeft hij me vanmorgen toevertrouwd dat er een nieuw bedrijf is met een patent voor een proces dat de productie van geïnduceerde stamcellen zal versnellen. Hij wil dat bedrijf graag kopen of, op zijn minst, een exclusieve licentie op het intellectuele eigendom binnenhalen. De vraag is, wil een van jullie nog meer aandelen kopen voor de beursgang? Als dat het geval is, dan is dit het juiste moment.’

			   Zowel Vinnie als Saboru had vragen die Michael heel slim beantwoordde om de belangstelling van zijn cliënten nog groter te maken, in de hoop dat er direct geld beschikbaar zou zijn als Ben meer wilde of nodig had.

			   Na een onderbreking door de ober die hun bestelling voor de lunch kwam opnemen, kaartte Michael het derde, laatste, en meest gevoelige onderwerp op zijn agenda aan – namelijk Bens plan om afstand te creëren tussen ips usa en hun wederzijdse organisaties. Toen hij uitgesproken was en zweeg, kon hij voelen dat de stemming was veranderd. Het was duidelijk dat zowel Vinnie als Saboru niet blij was, en dat het ze verbaasde dat het onderwerp zelfs maar aangeroerd werd.

			   ‘Het is een beetje laat voor dokter Corey om te bedenken dat hij niet geïnteresseerd is in onze hulp,’ zei Saboru. Het was Saboru die de diefstal van de labboeken uit de universiteit van Kyoto had geregeld en Satoshi en zijn familie van Japan naar New York had weten te krijgen, via Honolulu, dezelfde route die hij gebruikte voor drugs en kinderporno.

			   ‘Dat vind ik ook,’ zei Vinnie op die kalme toon waar Michael zo bang voor was en die maar al te vaak een voorbode was van een woede-uitbarsting.

			   ‘Het is geen gebrek aan respect,’ voegde Michael er snel aan toe. ‘Dokter Corey denkt alleen maar dat het in het belang van het bedrijf is op het moment dat het naar de beurs gaat. Als een dergelijke band aan het licht zou komen tijdens het onderzoek van de boeken, dan zal de beursgang vermoedelijk moeten worden afgeblazen om een volledig onderzoek door de sec te voorkomen.’

			   ‘Hij weet toch dat de Lucia-holdings achter een paar lege vennootschappen zitten?’ vroeg Vinnie.

			   ‘Natuurlijk,’ voegde Michael er snel aan toe om de lont uit het kruitvat te halen, ‘en hij is buitengewoon dankbaar voor wat jullie beiden hebben gedaan voor het bedrijf. Hij had het ook over een aanzienlijke hoeveelheid extra aandelen uit erkenning voor jullie speciale bijdrage.’

			   Op dat moment kreeg Michael het gevoel dat hij werd gered door de obers die uit de keuken kwamen met schalen vol dampende pasta voor de eerste gang. Opgelucht leunde hij achterover en haalde diep adem. De keerzijde van zakendoen met misdaadorganisaties was het gevoel dat je voortdurend aan de rand van een afgrond stond.
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			donderdag 25 maart 2010

			14.05 uur

			 

			Louie Barbera pakte de stoel die helemaal achter in de bezoekersruimte op Rikers Island net was vrijgekomen. Hij was er de afgelopen jaren al een keer of zes geweest om Paulie Cerino te bezoeken, de capo wiens plaats hij had ingenomen toen Paulie meer dan tien jaar eerder tot een gevangenisstraf was veroordeeld. Louie bezocht hem meestal met specifieke vragen over specifieke personen of gebeurtenissen, want het was moeilijk om de leiding van iemand anders over te nemen, vooral als verwacht werd dat die persoon weer terug zou komen. Consistentie was belangrijk in de zakenwereld, zelfs als het om illegale zaken ging.

			   Louie’s bezoeken waren door de jaren heen minder frequent geworden, omdat hij Queens en de mensen en de specifieke uitdagingen steeds beter leerde kennen. Maar nu zat Louie met zijn handen in het haar. Hij had geen idee wat hij moest doen aan de toestand met Hideki Shimoda, en vooral met Vinnie Dominick, Paulies oude aartsrivaal. Het was als koorddansen boven een ketel hete lava. Een misstap en iedereen kon erin vallen.

			   Louie veegde met een tissue en een beetje antibacteriële gel de hoorn van de telefoon af die nog warm was van de vorige gebruiker. Paulie was er nog niet. Louie’s plan was simpel: geef Paulie de details, hoor wat hij te zeggen heeft en maak als de donder dat je wegkomt. Hoewel Rikers Island de grootste en drukste gevangenis ter wereld was, was hij ook berucht om zijn verwaarloosde staat. Louie rilde bij de gedachte er een nacht te moeten doorbrengen, laat staan meer dan tien jaar.

			   Louie keek naar rechts, naar de lange rij andere bezoekers die voor het grootste deel uit vrouwen leek te bestaan die met hun man zaten te praten. De meesten zagen eruit of ze de eindjes nauwelijks aan elkaar konden knopen, hoewel sommigen geprobeerd hadden zich wat op te tutten. Aan weerszijden van het glas stonden bewakers met glazige ogen verveeld te kijken. Louie keek op zijn horloge. Het was over tweeën, en hij wilde al weg. Hij nam zich voor hier nooit meer terug te komen.

			   Op dat moment zag hij Paulie aankomen en hij schrok. De laatste keer dat hij hem had gezien had Paulie vrijwel onveranderd geleken, inclusief de littekens die hij had opgelopen toen iemand ongeveer een jaar voor hij in de gevangenis belandde zuur in zijn gezicht gooide. Hij was altijd dik geweest en absoluut niet geïnteresseerd in zijn uiterlijk. Nu was hij relatief mager en zijn gevangenisoverall hing om hem heen als een extra large overhemd aan een metalen kleerhanger.

			   Toen Paulie ging zitten aan de andere kant van het glas moest Louie even zijn blik afwenden. Hij was Paulies dubbele hoornvliestransplantatie vergeten, waardoor het heldere deel van zijn ogen zo scherp contrasteerde met het verlittekende deel dat het griezelig was.

			   Terwijl hij zich probeerde te beheersen pakte Louie de telefoon en richtte zijn ogen op Paulie hoewel het was alsof je recht in een dubbelloops geweer keek. Na wat oppervlakkig gebabbel zei hij: ‘Paulie je ziet er anders uit, alsof je wat bent afgevallen.’

			   ‘Ik ben anders,’ stemde Paulie weemoedig en tegelijk een beetje mysterieus in. ‘Ik heb de Heer gevonden.’

			   Goeie genade, dacht Louie, maar hij zei het niet. Hij betreurde het dat hij helemaal de moeite had genomen om naar Rikers Island te komen voor advies over een lastige kwestie in de onderwereld nu Paulie God gevonden had. Het maakte de hele situatie zo bizar dat Louie overwoog meteen weer te vertrekken. Maar op dat moment herpakte Paulie zich plotseling en zei: ‘Ik weet dat je hier waarschijnlijk naartoe gekomen bent om advies voor een of ander probleem, maar ik wil jou eerst een vraag stellen. Hoe is het die hufter Vinnie Dominick vorig jaar gelukt om onder al die aanklachten uit te komen? Ik was ervan overtuigd dat hij hier bij mij zou belanden. Niemand heeft me iets verteld.’

			   De vraag overviel Louie. Misschien was Paulie toch niet helemaal in beslag genomen door zijn pas gevonden christelijkheid. Misschien kon hij toch wel wat advies geven.

			   ‘Vreemd dat je dat vraagt, want door mij zijn Vinnie Dominick en de meeste anderen gepakt, maar het heeft te maken met de manier waarop ze werden gepakt, met hun hand in de koekjestrommel.’

			   ‘Ik snap het niet,’ gaf Paulie geïnteresseerd toe.

			   ‘Ik had ontdekt dat Vinnie een jacht had voor allerlei werk gerelateerde pleziertjes. Ik heb door mijn jongens een gps op de boot laten plaatsen. Toen ik wist dat Vinnie en zijn maten niet veel goeds in de zin hadden, heb ik het password en de gebruikersnaam aan Lou Soldano gegeven zodat hij ze kon inrekenen, en dat heeft hij gedaan.’

			   ‘Lou!’ riep Paulie uit. ‘Hoe gaat het met die ouwe rakker?’

			   ‘Een nog even grote ellendeling als altijd. Hoezo?’

			   ‘We hebben zo veel jaar met elkaar in de clinch gelegen dat we bijna vrienden zijn geworden. Hij stuurt nog elk jaar een kerstkaart naar mijn vrouw en kinderen. Ongelofelijk hè?’

			   Maar wat Louie betrof was Soldano de belichaming van de vijand en hij weigerde er anders tegenaan te kijken, kerstkaarten of niet. ‘Wil je horen hoe Dominick ermee weg kwam of niet?’

			   ‘Ja, vertel op,’ gaf Paulie toe.

			   ‘Dominick regelde een paar prima advocaten die zich op de rol van de gps stortten, en met hulp van een van New Yorks befaamde liberale rechters is het ze gelukt alle bewijzen die met de gps waren verkregen van tafel te vegen omdat er geen bevel was. Snap je dat? In één klap was de basis van de aanklager onbruikbaar. Ik zal je zeggen, soms is het hele juridische systeem in dit land zijn eigen grootste vijand.’

			   ‘Bedankt dat je me op de hoogte hebt gebracht over Vinnie, die geluksvogel,’ zei Paulie. ‘En nu is het jouw beurt. Vertel me wat je wilt. Ik kan me niet voorstellen dat het een preek is.’

			   ‘Geen preek, dank je,’ begon Louie. ‘Alleen maar advies. De zaken zijn het hele jaar prima verlopen, maar nu zitten we in zo’n waardeloze situatie die gemakkelijk zou kunnen escaleren en uitlopen op een ramp. Het is een beetje gecompliceerd dus ik zal je eerst even iets vertellen over onze relatie met een van de yakuza-organisaties.’

			   Om er zeker van te zijn dat Paulie de hele situatie begreep begon Louie te vertellen hoe de relatie tussen hem en Hideki Shimoda, het hoofd van de Aizukotetsu-kai yakuza tot stand was gekomen. ‘Ik heb in de Upper East Side een paar chique goklocaties opgezet die aan de buitenkant op succesvolle restaurants lijken om domme, Japanse zakenlieden die New York bezoeken en die door Hideki worden geïntroduceerd, naar binnen te lokken. We bieden ongelimiteerd krediet en vrouwelijk gezelschap, en daarna gaan Hideki’s bondgenoten het geld incasseren bij de verraste wanbetalers als ze weer terug zijn in Japan. Nadat de yakuza in Japan hun aandeel hebben genomen, betalen ze de rest aan ons in cash of in crystal meth, en wat ons betreft bij voorkeur in crystal meth, waar ze een eindeloze voorraad van lijken te hebben. Het werkt fantastisch en het levert ons een flink percentage van ons huidige werkkapitaal op. Het is zelfs zo winstgevend gebleken dat Vinnie Dominick ons heeft nageaapt en met een andere yakuza-organisatie, de Yamaguchi-gumi, in zee gegaan is.’

			   ‘We hebben nog nooit met iemand samengewerkt,’ merkte Paulie minachtend op.

			   ‘Dat begrijp ik, en misschien had ik het niet moeten doen,’ gaf Louie toe, terwijl hij zachter ging praten toen een bewaker hun kant op slenterde. ‘Maar Dominick doet het nu net zo goed als wij, en eigenlijk gaat de vraag naar crystal meth daardoor alleen maar verder omhoog. Het probleem waar ik het met je over wilde hebben kwam zomaar opeens opzetten. Hideki Shimoda belde me een paar dagen geleden en vroeg me twee van zijn mensen te helpen om een of andere Japanse onderzoeker te vinden en de laboratoriumaantekeningen van de man te stelen. Ik zat er niet op te wachten om betrokken te raken bij de zaken van iemand anders, maar Hideki stond er op, en ik ging akkoord omdat, zoals ik al zei, het alleen maar een kwestie van afpersing zou zijn. Maar dat bleek niet het geval.’ Toen vertelde Louie wat er de vorige avond was gebeurd, en over de potentiële bom die was gelegd.

			   ‘Daar kijk je toch niet van op dat deze yakuza-misdadigers de neiging hebben gewelddadig te worden?’ vroeg Paulie op zijn beurt verbaasd.

			   ‘Ik was verbaasd over de mate waarin. Er is geen enkel probleem geweest tot gisteravond. Ze leken respect te hebben voor de manier waarop wij opereren om het moorden tot een minimum te beperken. Ik bedoel, Vinnie Dominick en ik zijn bepaald geen vrienden, maar we hebben door de jaren heen geleerd dat grof geweld slecht is voor de zaken. Misschien is het meer zo dat ik dat heb geleerd en dat Vinnie bereid is geweest me te volgen. Ik heb er een soort persoonlijke kruistocht van gemaakt.’

			   ‘Oké, en wat nu?’

			   ‘Hideki belde me vanmorgen, zogenaamd om me te bedanken voor de geboden hulp, maar hij vertelde niet dat er iets mis was gegaan. Ik moest het uit hem trekken. En hij heeft de gebeurtenissen in New Jersey zelfs niet genoemd. En nu eist hij dat we hem vanavond weer helpen om de labboeken te krijgen die ze gisteren niet hebben gevonden, met diezelfde schietgrage cowboys. Het plan is om in te breken in een kantoor op Fifth Avenue. Toen hij merkte dat ik helemaal geen zin had om mee te doen aan zo’n roekeloos plan, dreigde hij onze prettige zakenrelatie te verbreken. Hij zei dat Dominick hem vast wel zou willen helpen als hem werd aangeboden om zowel met de Aizukotetsu-kai als met de Yamaguchi-gumi samen te werken. Begrijp je? De man chanteert me.’

			   ‘Ik snap het, maar ik begrijp niet waarom je überhaupt met die yakuza-lui in zee bent gegaan.’

			   ‘Ze leken echt niet zo gewelddadig, tenminste niet tot gisteravond. Maar laten we het daar nu niet verder over hebben en ons concentreren op dit nieuwe probleem. Het is natuurlijk wel jouw territorium. Zodra je hieruit bent sta jij weer aan het roer. Wanneer denk je dat het zover is?’

			   ‘Dat ligt aan de beoordelingscommissie. Ik kom er natuurlijk al langer voor in aanmerking dan me lief is. Ik ben al zo vaak afgewezen dat ik begin te denken dat Vinnie erachter zit, maar dat is een ander verhaal. Laten we het over jouw probleem hebben. Mijn gevoel zegt me dat je van die Hideki af moet zien te komen. Je kunt niet toestaan dat iemand jou chanteert. Niet in onze branche. Hak de kop eraf en het beest kan je niet meer bijten.’

			   ‘Dat kan niet!’ zei Louie beslist en zonder aarzeling. ‘Hij is te machtig. De Aizukotetsu-kai zal dan achter ons aan komen en een complete oorlog beginnen. Daarbij moeten we onszelf niet in de vingers snijden. Zoals ik al zei, we zouden een groot deel van onze huidige geldstroom verliezen.’

			   ‘Zie dan dat je die twee handlangers kwijtraakt die het vuile werk hebben opgeknapt,’ zei Paulie. ‘Je hebt geen behoefte aan lieden om je heen die het in hun hoofd halen iedereen maar neer te knallen als zij daar zin in hebben. Je moet duidelijk maken dat dergelijk gedrag niet wordt getolereerd.’

			   ‘Ik snap wat je bedoelt,’ zei Louie. ‘Maar als we hen omleggen betekent dat het einde van mijn campagne tegen geweld. Ik ben er heel strikt in geweest. Ik heb zelfs het kleine werk teruggeschroefd, bijvoorbeeld tegen gokkers die niet betalen, tenzij het absoluut noodzakelijk is. Dominick en ik hebben er samen over gehad en we waren het eens. Dus we hebben geen noemenswaardig geweld gebruikt en de politie heeft ons met rust gelaten en de zaken zijn zo goed gegaan als kon worden verwacht, zelfs in deze slechte economie.’

			   ‘Je kunt het niet allebei hebben,’ snauwde Paulie. ‘Je kunt iedereen oproepen om het geweld te beperken, natuurlijk. Maar dit is iets anders. Dit is serieus, en het komt van de leider van een buitenlandse bende. Je moet actie ondernemen, en wel nu. Als je dit niet drastisch aanpakt zullen ze zeggen dat je de leiding niet aankunt. Het is leuk om een geweldloos standpunt in te nemen, omdat het handig kan zijn met de politie, maar je kunt er ook het tegenovergestelde mee bereiken met al die concurrentie. Als je de kop niet wilt afhakken, moet je ernstige schade toebrengen aan de belangrijkste organen. Je moet Hideki’s huurlingen uitschakelen. Luister naar me!’ Paulie gaf plotseling met zijn ogen aan dat Louie naar rechts moest kijken. Een van de verveelde bewakers slenterde aan Louie’s kant van het glas hun richting uit. Louie en Paulie veranderden van onderwerp en begonnen te babbelen over hoeveel beter het vroeger allemaal was met Louie in Bayonne, New Jersey, en Paulie in Queens.

			   Helaas ging de bewaker achter Louie bij het raam staan om uit te kijken over de baai, waardoor Louie en Paulie gedwongen waren andere onderwerpen te bedenken om over te praten. Ze begonnen over de Yankees en wat het seizoen van 2010 zou brengen. Toen de bewaker eindelijk wegliep, zei Louie: ‘We moeten snel zijn. Ik kan niet veel langer blijven.’

			   ‘Je moet een duidelijk signaal geven of je zult de controle verliezen,’ zei Paulie. ‘Ik zou Hideki bellen. Doe alsof je van gedachten bent veranderd en zeg dat je alsnog bereid bent te helpen; zeg dat je hem wilt ontmoeten, want hoe meer je weet over wat er aan de hand is, des te beter je kunt helpen. Vraag om een persoonlijk gesprek. Daar steek je veel meer van op dan van een telefoontje. En natuurlijk regel je dat gesprek in jouw kantoor. Bedenk maar een plan over hoe je wilt gaan inbreken in het kantoor waar die boeken liggen, zodat je iets hebt om over te praten en je hem de indruk kunt geven dat je echt iets gaat doen.’

			   Louie knikte. Hij wist dat hij wel met iets geloofwaardigs op de proppen zou kunnen komen. Het zou zeker helpen als hij meer wist over de labboeken en over Satoshi.

			   ‘Het plan hoeft niet uitgebreid te zijn, omdat je het toch niet gaat uitvoeren. Verzin maar iets als een afleidingsmanoeuvre, bijvoorbeeld een brand of een explosie in de buurt, zodat je het kantoorgebouw in en uit kunt glippen terwijl iedereen zich bezighoudt met de afleiding.’

			   Louie was onder de indruk. Uit het feit dat hij zo snel met een plan kwam bleek wel dat Paulie niets van zijn scherpte had verloren. Louie begon ook te denken dat de wedergeboren christelijkheid misschien meer te maken had met de beoordelingscommissie dan met ware geloofsovertuiging.

			   ‘Spreek ergens in de stad af met de handlangers, op een plek waar altijd veel mensen zijn. Zodra ze in je auto stappen zit je gebakken. Zorg dat je de lichamen kwijtraakt. En na een uur of wat bel je Hideki weer en vraag je pisnijdig waar die kerels van hem verdomme blijven, want je staat al de hele tijd te wachten, bla, bla, bla.’

			   ‘Denk je dat hij erin zal trappen zonder achterdochtig te worden? Ik wil de situatie niet nog erger maken.’

			   ‘Ik denk dat er een goeie kans is dat hij er onmiddellijk in zal trappen,’ ging Paulie verder. ‘Maar nu komt er iets waar je goed over na moet denken. Zeg heel achteloos dat jouw mannen gisteravond van die lui van hem hebben gehoord dat ze zich een beetje zorgen maken over de rivaliserende bende. Hoe heette die organisatie ook al weer waar Vinnie mee samenwerkt?’

			   ‘Yamaguchi-gumi.’

			   ‘Die, ja. Ik bedoel, overdrijf het niet. Alleen maar een kleine hint dat zijn jongens zich zorgen maken over een paar van die Yamaguchigumi-incasseerders, of hoe ze hun moordenaars ook maar noemen. De yakuza zijn paranoïde over elkaar en brengen elkaar meer schade toe dan de politie. Begrijp je me?’

			   ‘Heel goed,’ zei Louie.

			   ‘Neem je mijn advies aan?’

			   ‘Ik zal erover nadenken,’ antwoordde Louie.

			   ‘Maar het is essentieel dat je je geweldsprobleem niet nog groter maakt doordat iemand een paar lichamen vindt met een kogel in hun hoofd.’

			   ‘Dat snap ik,’ beaamde Louie.

			   ‘Nou, over dat geweldsprobleem,’ ging Paulie verder terwijl hij zachter ging praten. ‘Ik heb niets gehoord over een vent die omgelegd is op het perron van de metro, en ook niks over een massamoord in New Jersey. Hoe kan dat? Wat is het verhaal? Soms horen we hierbinnen al over dat soort dingen nog voor ze gebeurd zijn.’

			   ‘Toen ik woest werd nadat Hideki me de waarheid had verteld in plaats van dat kletsverhaal over een hartaanval, probeerde hij me te kalmeren door vol te houden dat de moord zo was uitgevoerd dat het op een natuurlijke dood zou lijken en dat de politie er niet achter zou komen. Die lui hebben ook alle legitimatiebewijzen van de man meegenomen, dus het is een ongeïdentificeerd lijk tot er iemand opduikt om hem te identificeren.’

			   ‘En die massamoord?’

			   ‘De enige verklaring tot nu toe is dat daar nog niemand is geweest. Als de hele familie thuis was, behalve Satoshi, die zeker niet meer naar huis zal gaan, kan het nog wel even duren voor het ontdekt wordt. Mijn jongens zeggen dat het niet zo’n beste buurt is, voornamelijk lege panden, afval en graffiti. Ze hebben helemaal niemand gezien en het was laat in de middag, op het moment dat meeste mensen thuiskomen van hun werk.’

			   ‘Dat is in ons voordeel. Onder dergelijke omstandigheden kan het wel maanden duren en dan zal het niet meer in verband worden gebracht met dat lijk op het metrostation, en dat is volgens mij belangrijk. Ik ben er absoluut op tegen dat we er zelf naartoe gaan om de boel op te ruimen. We moeten zelfs niet in de buurt komen.’

			   ‘Daar ben ik het helemaal mee eens,’ zei Louie.

			   ‘Dan blijft dus alleen het slachtoffer over dat is omgelegd. Heeft Hideki je verteld hoe hij is vermoord?’

			   ‘Nee. Het enige wat hij zei was dat niemand erachter zou komen, en dat zal worden aangenomen dat het een natuurlijke dood was.’

			   ‘Dan is het dus belangrijk dat het een natuurlijke dood blijft.’

			   ‘Ja, dat denk ik wel. Maar daar kunnen we verder niks aan doen.’

			   ‘Dat is niet helemaal waar,’ zei Paulie. ‘Ik ken een knul die bij het pathologisch instituut werkt, Vinnie Amendola. Nou ja, het is geen knul meer. Jee, hij moet al in de veertig zijn. Fijne vent. Ik heb lang geleden, letterlijk, zijn vader gered, dus die knul is me wat verschuldigd. We hebben hem natuurlijk een paar jaar geleden ook gebruikt om een lijk uit het mortuarium te laten verdwijnen. Daar heeft hij wel problemen mee gekregen, maar ik heb dat rechtgetrokken, want hij heeft zijn hele leven hier in Queens gewoond. Hij zou je in dit geval ook kunnen helpen.’

			   ‘Waarmee?’ vroeg Louie.

			   ‘Hij kan je op de hoogte houden van wat er gebeurt, bijvoorbeeld of ze er een natuurlijke dood van maken. Vinnie houdt van zijn werk, de hemel mag weten waarom. Hij weet precies wat er omgaat bij het ocme.’

			   Louie keek even om naar de bezoekersbalie. Hij was bang dat ze hem bijna gingen vragen om te vertrekken, maar hij wilde nog meer suggesties van Paulie horen. Hij had al vermoed dat Paulie wel een paar goede ideeën zou hebben. Toen niemand vanaf de balie naar hem gebaarde richtte Louie zijn aandacht weer op Paulie.

			   ‘Wacht je op iemand?’ vroeg Paulie.

			   ‘Nee. Ik ben bang dat ze me er zo uit gooien. Dus jij denkt dat het de moeite waard is om naar het mortuarium te gaan?’

			   ‘Ik denk zeer zeker dat je daar naartoe moet voor een heel belangrijk stukje informatie.’

			   ‘Ga je me ook vertellen wat dat is?’ vroeg Louie. Het leek wel of Paulie met opzet tijd rekte terwijl de minuten weg tikten.

			   ‘Het belangrijkste dat je Vinnie Amendola moet vragen, is de naam van de forensisch patholoog die de zaak onderzoekt.’

			   Louie fronste zijn voorhoofd van verbazing. ‘Meen je dat? Waarom in godsnaam? Wat doet dat er toe?’

			   ‘Omdat we in de problemen zitten als het Laurie Montgomery is.’

			   ‘En wie mag Laurie Montgomery dan wel zijn?’

			   ‘Zij is een van de forensisch pathologen,’ zei Paulie. ‘Als ik iemand aan moest wijzen die er hoofdzakelijk voor verantwoordelijk is dat ik hier gevangen zit, dan zou het Laurie Montgomery zijn. Zij is de slimste in het mortuarium, en in elk geval het meest vasthoudend. Zij heeft dingen ontdekt bij lijken die er dankzij mij terecht zijn gekomen, waarvan ik nog steeds niet begrijp hoe ze die heeft gevonden. We hebben geprobeerd haar om zeep te helpen en dat is niet gelukt. We hebben haar zelfs een keer in een lijkkist gestopt – je weet wel, zo’n simpele, houten kist die ze gebruiken voor niet-geïdentificeerde lijken. Ze is net een kat met negen levens. Het is zelfs Vinnie Dominick niet gelukt om haar te vermoorden.’

			   ‘Dan moet je haar wel haten.’

			   ‘Nee, ik heb het haar vergeven, omdat ik door haar God heb gevonden.’

			   Louie zweeg even en keek in Paulies gezicht vol littekens om erachter te komen of Paulie echt godsdienstig was geworden of zich alleen maar zo voordeed vanwege de beoordelingscommissie. Paulie keek onbewogen terug, met een glimlach om zijn misvormde lippen.

			   ‘Mijn punt is,’ ging Paulie verder, ‘als je hoort dat Laurie Montgomery betrokken is bij je slachtoffer uit de ondergrondse, dan moet, en ik benadruk móét, je er iets aan doen. Op de een of andere manier zal zij ontdekken dat het moord was. Dat geef ik je op een briefje. En daarna zal ze erachter komen dat het een akkefietje was waar de yakuza en jullie bij betrokken waren. Als zij zich ermee bezighoudt moet je ervoor zorgen dat ze van de zaak gehaald wordt.’

			   ‘Wat moet ik dan doen, haar laten vermoorden?’

			   ‘Nee. Absoluut niet. Dominick heeft het geprobeerd. En alleen al door het te proberen zal de politie precies dat gaan doen wat je wilt vermijden: ze zullen ons jarenlang op de huid zitten, want ze kent een paar hoge omes binnen het politieapparaat. Ze heeft een tijd iets gehad met Lou Soldano. En toen dat afgelopen was is hun relatie alleen nog maar beter geworden.’

			   Een scherp gefluit trok Louie’s aandacht. Toen hij naar de balie keek zag hij dat de man erachter naar hem zwaaide. De tijd was om. Louie keek weer naar Paulie. ‘Hoe krijg ik haar van de zaak af als zij ermee bezig is?’

			   ‘Daar kan ik je niet mee helpen. Dat moet je zelf maar bedenken. Vraag het Vinnie Amendola. Misschien heeft hij een idee.’

			   Opnieuw doorbrak een gefluit het geroezemoes op de achtergrond.

			   ‘Tot ziens,’ zei Louie, terwijl hij opstond.

			   ‘Je weet me te vinden,’ zei Paulie terwijl ze tegelijk de hoorn ophingen. 

			 

			 

			
10

			donderdag 25 maart 2010

			14.30 uur

			 

			Laurie trok haar jas uit en hing hem achter de deur van haar kamer. Daarna duwde ze de deur dicht. Ze wilde in elk geval eventjes geen contact met de rest van de wereld. Ze was net terug van een tamelijk rumoerige lunch ter ere van haar in een restaurant in de buurt, het Waterfront Ale House. Zoals ze zich nu voelde was ze liever niet gegaan, maar ze kon niet weigeren, want de lunch was bedoeld om haar terugkeer te vieren, en Jack had het georganiseerd. De meeste forensisch pathologen waren op komen dagen, allemaal goed gehumeurd. Het was voor Laurie doodvermoeiend geweest om net zo vrolijk te doen als iedereen. De dag verliep beslist niet zo goed als ze had gehoopt, met maar één zaak zonder identificatie en zonder doodsoorzaak. En ze kon JJ en Leticia maar niet uit haar hoofd zetten. Laurie was opgehouden met bellen toen Leticia haar dat gevraagd had. Volgens haar kon ze niet voldoende aandacht aan JJ te schenken als Laurie steeds belde. ‘Bij het geringste probleem zal ik je bellen,’ had ze eerder beloofd. ‘Alsjeblieft, ontspan je en doe je werk. Alles komt goed.’

			   Laurie ging zitten aan haar lege bureau. Ze staarde even naar de telefoon. ‘Barst!’ zei ze plotseling en ze toetste boos Leticia’s nummer in. ‘Niemand kan mij vertellen dat ik niet mag bellen over mijn kind!’

			   De telefoon ging vaker over dan Laurie had verwacht, waardoor ze direct weer paniekerig werd, wat nog werd verergerd toen Leticia eindelijk, buiten adem, de telefoon opnam. ‘Sorry,’ zei ze. ‘Ik duwde JJ net een steile heuvel op toen de telefoon begon te rinkelen. Ik wilde eerst bovenaan zijn.’

			   ‘Dat klinkt of jullie in het park zijn,’ zei Laurie met een mengeling van schuld en opluchting.

			   ‘Dat klopt. Hij vindt het heerlijk, en het is er een prachtige dag voor.’

			   ‘Sorry dat ik zo’n zeur ben,’ zei Laurie.

			   Leticia antwoordde niet.

			   ‘Alles oké?’

			   ‘Alles gaat prima,’ antwoordde Leticia.

			   ‘Heeft hij zijn lunch gehad?’

			   ‘Nee, hij krijgt geen eten en geen drinken van me,’ zei Leticia, en begon toen te lachen. ‘Grapje. Hij heeft een enorme lunch gegeten en nu slaapt hij. Het kon niet beter met hem gaan. Nou, ga weer aan je werk.’

			   ‘Jawel, mevrouw,’ zei Laurie.

			   Na nog een paar opmerkingen hing Laurie op. Toen keek ze naar haar bureau en zag opnieuw dat er nergens herinneringsbriefjes lagen over lopende zaken. Het enige wat er lag was dat ene dossier van haar ongeïdentificeerde dode. Ze bedacht hoe weinig ze van de man wist en hoe triest het was dat hij helemaal alleen daar beneden in de koeling lag. Ze vroeg zich af waar zijn vrouw was, en of ze hem miste. Laurie kauwde op haar wang en probeerde een manier te bedenken om meer te weten te komen, wat dan ook, over haar eenzame, ongeïdentificeerde lijk.

			   Plotseling greep ze de map en gooide de inhoud eruit om de aantekeningen van Cheryl te vinden. Ze was plotseling heel erg geïnteresseerd in het tijdstip van het telefoontje naar 911. Nadat ze het had gevonden, 17.37 uur, draaide ze zich naar haar computer en zocht in haar adresboek naar het 911-callcenter in Brooklyn. Terwijl ze haar opwinding probeerde te onderdrukken toetste ze het nummer in en vroeg naar haar oude bekende, Cynthia Bellows.

			   Toen ze Cynthia’s voicemail kreeg liet ze een boodschap achter. Daarna probeerde ze rechercheur Ron Steadman opnieuw te bereiken. Als hij nog steeds tegenwerkte zou ze naar Lou Soldano gaan. Ze stelde zich voor dat Lou, die onlangs hoofdinspecteur was geworden, de man wel tot actie zou kunnen bewegen.

			   Toen hij tot Lauries verrassing al na een paar keer rinkelen opnam klonk hij als een totaal andere man, misschien niet veel vriendelijker maar duidelijk wakkerder. Laurie vertelde opnieuw wie ze was en vroeg of hij zich haar herinnerde van haar telefoontje eerder die ochtend.

			   ‘Vaag,’ zei Ron. ‘Waar ging het over?’

			   ‘Een ongeïdentificeerde Aziatische man uit het metrostation aan 59th Street, die gisteravond is binnengekomen.’

			   ‘Nu weet ik het weer! Je was nijdig dat ik niet onmiddellijk in de benen vloog om de identiteitscrisis in mijn eentje op te lossen. Wat is er aan de hand? Is er plotseling iemand opgedoken met een identificatie?’

			   ‘Was dat maar waar,’ zei Laurie. ‘Nog geen identificatie, en daarom dacht ik dat ik de beelden van de bewakingscamera’s op het perron maar eens moest bekijken.’

			   Ron antwoordde niet direct. Toen vroeg hij, een beetje geërgerd: ‘Waarom wil je dat ik achter filmbeelden aan ga als het om een natuurlijke dood gaat, die daarbij nog geen vierentwintig uur oud is? Dat is een hoop werk voor niks als er binnen een paar uur een familielid op komt dagen.’

			   ‘Hoe kom ik aan kopieën van de tapes, of welke beelddrager dan ook?’ hield Laurie vol. Ze hoorde Ron diep inademen.

			   ‘Wil je dit echt doorzetten?’

			   ‘Zeker. De beller naar 911 zei dat het slachtoffer misschien wel een epileptische aanval had, maar hij wist het niet zeker. Het kan belangrijk zijn om dit te bevestigen. Het zou wijzen op een neurologische doodsoorzaak en niet iets met de bloedsomloop, wat betekent dat we nauwkeuriger naar de hersenen moeten kijken ook al was er op het eerste gezicht niets aan te zien.’

			   ‘Jezus, mens...’ begon Ron.

			   ‘Ik heet Laurie Stapleton,’ onderbrak Laurie hem.

			   ‘Ik heb meer dan honderd zaken hier op mijn bureau liggen die nog niet opgelost zijn en waar ik mijn aandacht op moet richten. Dit is tijdverspilling – de zaak is nog geen dag oud.’

			   ‘Hoeveel tijd kost het?’ vroeg Laurie, in de hoop dat hij mee zou werken.

			   ‘Ik moet contact opnemen met de Brooklyn Special Investigation Unit en ze vertellen wat ik nodig heb.’

			   ‘Oké,’ zei Laurie. ‘Is dat alles?’

			   ‘Waarschijnlijk wel,’ zei Ron, een beetje gegeneerd omdat Lauries verzoek zo simpel was.

			   ‘Hoe krijg je de informatie?’

			   ‘Via de mail. Ik zal een paar dvd’s voor je branden. Het zijn een heleboel gegevens.’

			   ‘Kun je het niet gewoon via de mail aan mij doorsturen?’

			   ‘Ik weet dat het raar klinkt, maar dat mag niet. Ik kan je wel een dvd geven als je echt bent wie je zegt dat je bent.’

			   ‘Wanneer kun je dat doen?’

			   ‘Nu, als ik tenminste de juiste mensen kan bereiken. Om welke tijdsperiode gaat het?’

			   ‘Ik denk ongeveer een halfuur rond het telefoontje naar 911 om 17.37 uur, dus laten we zeggen van 17.10 tot 17.55 uur.’

			   ‘Oké,’ zei Ron. ‘Alle negen camera’s?’

			   ‘We kunnen het maar beter meteen goed doen.’

			   ‘Dat is meer dan zes uur film. Lukt dat?’

			   ‘Grappig dat je dat vraagt. Ik heb toevallig zeeën van tijd. Hoe snel kun je het hebben?’

			   ‘Ik ga nu bellen naar de Special Investigation Unit. Ik zal het meteen afhandelen zodra ik het heb. Misschien binnen een uur.’

			   ‘Hemeltje,’ antwoordde Laurie. Ze had door de jaren heen gemerkt dat ambtenaren nooit zo behulpzaam waren. Ron was omgedraaid als een blad aan een boom.

			   ‘Ik bel je direct terug. Oké?’

			   ‘Absoluut,’ zei Laurie, maar voor ze ophing voegde ze eraan toe: ‘Neem me niet kwalijk dat ik het zeg, maar je bent een heel ander mens dan vanochtend, en dat bedoel ik als een compliment.’

			   ‘Toen had ik mijn koffie en mijn Red Bull nog niet gehad.’

			   Net toen Laurie had opgehangen ging de telefoon. Het bleek Cynthia Bellows van het 911-callcenter te zijn. Na even bijgepraat te hebben omschreef Laurie de details van de zaak en zei dat ze graag in contact wilde komen met de man die 911 had gebeld.

			   ‘Heb je het tijdstip van het telefoontje?’ vroeg Cynthia. ‘Dat maakt het een stuk makkelijker.’

			   Laurie gaf de tijd.

			   ‘Oké, ik zie het hier op mijn scherm,’ zei Cynthia. ‘Laten we eens kijken. Er is drie keer gebeld, maar ik neem aan dat je alleen de eerste wil. De andere twee bellers hebben te horen gekregen dat het voorval al was gemeld en dat de politie en de ambulance al onderweg waren.’

			   ‘Dat lijkt me goed,’ zei Laurie. Terwijl ze pen en papier pakte hoorde ze een klik die aangaf dat er een tweede gesprek binnenkwam. Ze excuseerde zich en vroeg Cynthia even te wachten. Daarna nam ze het gesprek aan en, zoals ze al had verwacht, was het Ron.

			   ‘Goed nieuws, dame,’ zei Ron. ‘Ik heb die lui van de Special Investigation Unit direct te pakken gekregen. Kennelijk zijn er behalve de negen van het nieuwe beveiligingssysteem nog twee camera’s. Het oude systeem bestaat uit twee camera’s die niet opnemen en bedoeld zijn voor de machinist en de conducteur zodat ze kunnen zien of alle deuren vrij zijn, plus twee camera’s die wel opnemen bij het kaartjesloket en de lift.’

			   Omdat ze het vervelend vond dat Cynthia op de andere lijn zat te wachten, onderbrak Laurie Ron en vroeg of ze hem terug mocht bellen.

			   ‘Hoeft niet,’ zei Ron. ‘Ik wilde je alleen maar laten weten dat er nog twee stukken film zijn. Ik heb het materiaal waarschijnlijk over een paar minuten binnen en daarna ga ik de dvd’s branden zodat je ze op kunt halen wanneer je wilt.’

			   ‘Fantastisch,’ zei Laura. ‘Je zit op bureau West 54th Street?’

			   ‘West 54th, nummer 306. Ik zie je wel verschijnen. Ik ben hier tot vijf uur.’

			   Laurie bedankte Ron uitgebreid en switchte toen met een schuldig gevoel weer terug naar Cynthia. ‘Het spijt me,’ begon ze.

			   ‘Geeft niet,’ zei Cynthia vriendelijk. ‘Heb je pen en papier?’

			   De naam van de beller was Robert Delacroix. Nadat ze Cynthia had bedankt en had opgehangen, toetste Laurie direct het nummer van Robert Delacroix in. Terwijl ze wachtte tot er werd opgenomen schreef ze het nummer op een kaartje en voegde het toe aan het dossier. Toen ze zijn voicemail hoorde liet ze haar mobiele nummer achter en het verzoek haar zo snel mogelijk te bellen. Ze legde uit dat ze forensisch patholoog was en dat ze haar mobiele nummer achterliet en niet haar nummer bij het ocme, omdat ze op weg was naar het politiebureau.

			   Nu dat geregeld was liep Laurie naar buiten om een taxi te nemen naar Midtown North om Ron te ontmoeten. Terwijl ze door de stad werd gereden keerden Lauries gedachten weer terug naar JJ en hoe goed hij het kennelijk deed onder Leticia’s zorgen. Plotseling rinkelde haar mobiele telefoon. Het was Robert Delacroix.

			   Laurie bedankte hem voor het bellen en ook omdat hij als een betrokken burger 911 had gebeld. ‘Te veel New Yorkers lopen zomaar iemand die in de problemen zit voorbij,’ ging Laurie verder.

			   ‘In eerste instantie nam ik aan dat er al iemand gebeld had, wat vermoedelijk een heleboel mensen denken. Maar toen dacht ik, verdorie, er is geen enkele reden waarom ik niet zou bellen ook al ben ik de eerste niet.’

			   ‘Zoals ik al zei op je voicemail, ik ben forensisch patholoog,’ zei Laurie.

			   ‘Ik neem aan dat de man op het perron is overleden?’

			   ‘Helaas wel.’

			   ‘Dat is jammer. Hij zag er nog best jong uit.’

			   ‘Mag ik vragen wat je precies hebt gezien?’

			   ‘Nou, niet veel. Ik bedoel, het ging allemaal zo snel. De trein had vertraging en het was ontzettend druk op het perron. Toen de deuren opengingen ontstond er een enorm gedrang, waardoor de mensen maar moeilijk uit de trein konden stappen.’

			   ‘Dus er werd geduwd en getrokken.’

			   ‘Dat kun je wel zeggen. Hoe dan ook, uit mijn ooghoek zag ik die Aziatische man, een paar meter bij mij vandaan, en het leek net of zijn lichaam schokte, en zijn hoofd heen en weer schudde.’

			   ‘Je dacht dat hij een epileptische aanval had of zoiets, tenminste dat zei je.’

			   ‘Zo heb ik het beschreven aan de telefoniste. Het was zo verdomd druk dat die man een epileptische aanval had en niet eens op de grond kon vallen. Ik bedoel, we stonden allemaal op elkaar gepropt en drongen naar voren omdat iedereen bang was dat hij niet in de trein kon komen.’

			   ‘Ik begrijp het,’ zei Laurie. ‘Heb je geprobeerd te helpen?’

			   ‘Niet echt. Hij was op dat moment links van mij. Ik weet zelfs niet of ik hem wel had kunnen bereiken als ik het had geprobeerd. Ik werd naar voren geduwd door de mensen achter mij. En eerlijk gezegd dacht ik dat de mensen naast hem al probeerden te helpen. Toen ik bij de deur van de trein was heb ik nog even omgekeken. Eerst kon ik hem niet eens zien omdat hij niet zo groot was.’

			   ‘We zijn er, dame,’ zei de taxichauffeur, terwijl hij via het achteruitkijkspiegeltje naar Laurie keek.

			   ‘Heb je een ogenblik?’ vroeg Laurie aan Robert, een beetje geagiteerd omdat ze twee dingen tegelijk moest doen. ‘Ik zit in een taxi en ik moet betalen en uitstappen.’

			   ‘Ik wacht wel,’ verzekerde Robert haar.

			   Laurie betaalde de chauffeur en stapte uit de taxi, pal voor het bureau Midtown North, waar de vlag wapperde in de wind en overal politieauto’s geparkeerd stonden. ‘Daar ben ik weer,’ zei ze. ‘Je zei...’

			   ‘Ik zei dat ik nog een glimp van de man die op het perron lag heb opgevangen toen ik in de trein stapte. Naast hem stonden twee andere Aziaten. Maar het was echt maar een glimp, want ik keek tussen een heleboel andere mensen door die allemaal stonden te duwen om de trein in te komen, wat niet iedereen gelukt is. En ik was ook bezig om mijn telefoon te pakken.’

			   ‘Leek het op dat moment nog steeds of de man een epileptische aanval had?’

			   ‘Het ging zo snel, en ik kon het zo slecht zien, maar als ik er een slag naar zou moeten slaan dan zou ik zeggen nee. Ik was bezig 911 te bellen voor de deuren dicht zouden gaan en ik het beetje signaal dat ik had ook nog zou verliezen.’

			   ‘Bedankt,’ zei Laurie. ‘Ik waardeer het heel erg dat je met me hebt willen praten. Je hebt mijn nummer voor het geval je nog iets anders te binnen schiet, wat dan ook.’

			   ‘Dan zal ik bellen,’ zei Robert. ‘Maar nu ik er weer aan terugdenk voel ik me eigenlijk schuldig dat ik in de trein ben gestapt. Misschien had ik een beetje meer mijn best moeten doen om te zien of ik kon helpen.’

			   ‘Je hoeft jezelf niks te verwijten,’ zei Laurie. ‘Je hebt het alarmnummer gebeld zodat er medische hulp werd ingeschakeld.’

			   ‘Dat is aardig van je om te zeggen.’

			   Laurie verbrak de verbinding en liep de trap op, het drukke politiebureau binnen.
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			Louie had weer energie toen hij zijn restaurant naderde. Hij had de busrit vanaf Rikers Island gebruikt om over Paulies advies na te denken, en tegen de tijd dat hij weer in zijn auto stapte had hij besloten Paulies voorstellen op te volgen. Hij begreep nu dat er een tijd was om geweld te vermijden, en een tijd waarin geweld de enige oplossing was. Zoals nu. Tegelijkertijd was hij er nog steeds van overtuigd dat het goed was om Hideki niet uit te schakelen. Er zaten te veel negatieve kanten aan, zoals het kwijtraken van de Japanse bron van inkomsten en de aanvoer van crystal meth, ook al was het maar tijdelijk. De verdwijning van Susumu Nomura en Yoshiaki Eto daarentegen was een perfect signaal aan iedereen, maar vooral aan Hideki. Het zou misschien niet gemakkelijk zijn, maar het was uitvoerbaar. Louie had daarom als eerste Hideki gebeld met het verzoek om halfvier naar het Venetian te komen om de plannen voor die avond te bespreken. Hideki was direct akkoord gegaan.

			   Louie parkeerde zijn auto op zijn vaste plek en liep door de achterdeur naar binnen. Hij wist dat al zijn mannen er nog zouden zijn, want direct na het telefoontje naar Hideki had hij Carlo gebeld.

			   ‘Heb je Paulie gesproken?’ had Carlo gevraagd. ‘En hebben we een plan voor vanavond met die twee stomme Jappen?’

			   ‘Ja, op beide vragen,’ had Louie gezegd. ‘We hebben een plan maar met verschillende spelregels.’

			   ‘Hoe dan?’ had Carlo gezegd zonder moeite te doen zijn teleurstelling te verbergen.

			   ‘Dat hoor je snel genoeg,’ had Louie nijdig geantwoord. ‘Ik bel alleen zodat jullie er allemaal nog zijn als ik terug kom.’

			   ‘We zijn er,’ had Carlo gezegd.

			   Nadat hij het korte gangetje door was gelopen, langs de toiletruimtes, duwde Louie de zwaaideur open die naar de keuken leidde, waar hij Benito betrapte die op het aanrecht zat te kletsen met de kok, John Franco. Schuldig liet Benito zijn voeten op de vloer zakken. Louie keek hem een ogenblik woedend aan maar besloot dat hij het te druk had om hem op zijn donder te geven voor iets wat de voedsel- en warenautoriteiten niet door de vingers zouden zien. ‘Hebben de jongens gegeten?’

			   ‘Jazeker,’ antwoordde Benito vlug.

			   ‘Is er nog pasta over?’

			   ‘Ik heb nog saus,’ zei John Franco. ‘Over tien minuten heb ik verse pasta.’

			   Zonder te antwoorden duwde Louie de deur open die naar het restaurantgedeelte leidde. Carlo, Brennan, Arthur en Ted zaten om de tafel, waar in het midden een stapel pokerfiches en dollarbiljetten lagen. Om hen heen stonden diverse lege espressokopjes. Carlo gleed uit de nis zodat Louie op zijn vaste plaats kon schuiven.

			   ‘Hoe ging het met Paulie?’ vroeg Carlo nadat Louie ieder van zijn handlangers met een knikje had begroet.

			   ‘Raar,’ zei Louie. ‘Hij is heel erg afgevallen. En hij heeft God gevonden.’

			   ‘Bedoel je dat hij zo’n bijbelfanaat is geworden?’ vroeg Carlo.

			   ‘Ik weet het echt niet,’ gaf Louie toe. ‘Hij zei dat hij de Heer had gevonden, maar hij praatte als de oude Paulie Cerino. Hij had het er verder niet meer over tot bijna aan het eind van het gesprek, en toen ook nog maar kort. Het kan zijn dat hij maar doet alsof voor de beoordelingscommissie. Ik denk dat hij wanhopig is omdat ze hem maar niet vrijlaten.’

			   ‘En wat is het plan voor vanavond?’ vroeg Carlo.

			   Louie vertelde over zijn gesprek met Paulie, en hij probeerde zich alle details te herinneren, zoals het slimme idee van die zogenaamde explosie om iedereen af te leiden zodat ze er Hideki van konden overtuigen dat Louie hem serieus probeerde te helpen met de inbraak. De enige keer dat hij pauzeerde was toen Benito met de pasta kwam en het dampende bord voor zijn neus zette, met een glas Barolo en een glas spuitwater ernaast.

			   ‘Moet ik nog iets anders brengen?’ vroeg Benito.

			   Louie wuifde de ober weg zonder antwoord te geven, en zodra Benito buiten gehoorsafstand was vervolgde hij zijn verslag van de ontmoeting met Paulie en diens voorstellen, met name dat ze van Susumu en Yoshiaki af moesten komen.

			   ‘Dus we gaan in de aanval?’ vroeg Carlo. Hij deed geen moeite zijn blijdschap te verbergen.

			   ‘Zeker weten,’ antwoordde Louie. ‘In deze business moet je soms geweld gebruiken om de vrede te bewaren. We kunnen deze twee types niet rond laten lopen om iedereen maar overhoop te schieten waar en wanneer ze maar willen. Daar krijgen we allemaal een slechte naam door. Maar als je geweld gebruikt moet je er wel voor zorgen dat de gevolgen beperkt blijven, wat ons op het onderwerp van het mortuarium brengt. Dat begrijpen jullie toch ook wel, hè?’

			   Niemand zei iets, zodat Louie de vraag moest herhalen.

			   ‘Dat denk ik wel,’ zei Carlo. Als hoogste in rang werd van Carlo verwacht dat hij namens de groep sprak.

			   ‘Het gaat er om dat Satoshi’s dood wordt beschouwd als natuurlijk. Wij zijn medeplichtig als het moord wordt, en dat willen we niet.’

			   ‘Zeker niet,’ stemde Carlo in.

			   ‘Paulie was ook heel duidelijk over die forensisch patholoog, Laurie Montgomery. We moeten er voor zorgen dat zij niet betrokken is bij de zaak. Als dat wel zo is, dan moeten we iets doen waardoor ze de zaak laat vallen. Zo simpel is het.’

			   ‘Wat gaan we dan doen als zij aan de zaak werkt?’ vroeg Carlo.

			   ‘Dat zei Paulie niet. Hij heeft alleen nadrukkelijk gezegd dat zij er niet bij betrokken mocht zijn. Maar daar zullen we ons wel mee bezig houden als het zover is.’

			   ‘Laten we het dan nu weer hebben over Susumu Nomura en Yoshiaki Eto,’ zei Carlo. ‘We moeten ze ophalen alsof we ze gaan helpen bij die inbraak bij ips usa, maar in plaats daarvan schakelen we ze uit.’

			   ‘Inderdaad,’ zei Louie. ‘En ik wil niet dat hun lijken worden gevonden. Rij maar naar het uiterste puntje van Brooklyn met ze, helemaal tot aan de Verrazano-Narrows Bridge. Ik wil dat ze in de oceaan terechtkomen, niet in de baai.’

			   Carlo keek naar Brennan, of die nog vragen had, en haalde zijn schouders op.

			   ‘Waar gaan we ze ophalen?’ vroeg Brennan. ‘Net als gisteravond, voor hun appartement aan Lower East Side?’

			   ‘Nee,’ zei Louie. ‘De kans bestaat dat iemand zal zien dat jullie in de buurt rondhangen. Ik wil een plek afspreken waar het drukker is. Heb je een voorkeur?’

			   Carlo en Brennan wisselden een blik.

			   ‘Kom op, jongens, zeg eens iets. Hideki zal hier om halfvier zijn, en dan wil ik het plan klaar hebben.’

			   ‘Wat vind je van Union Square, voor de boekwinkel van Barnes & Noble?’ zei Brennan. ‘Daar lopen altijd veel mensen.’

			   ‘Dat is dan geregeld,’ zei Louie, terwijl hij weer een hap pasta nam. ‘Hoe laat zullen we zeggen dat ze op Union Square moeten zijn?’

			   ‘Nou,’ zei Brennan. ‘Voor een inbraak in een kantoor op Fifth Avenue moet het niet te vroeg zijn.’

			   ‘Ik geloof niet dat de tijd er iets toe doet,’ zei Carlo. ‘We gaan immers toch niet echt inbreken.’

			   ‘Nou, noem dan een tijd, verdomme,’ snauwde Louie. ‘En waar zijn jullie van plan die twee te vermoorden?’

			   Weer keken Carlo en Brennan elkaar aan, alsof ze wachtten tot de ander zou beslissen.

			   Louie keek gefrustreerd omhoog. ‘Dit is geen harde wetenschap,’ klaagde hij. ‘Wat vinden jullie van de pier?’ De Vaccarro-organisatie had in het verleden een fruitimportbedrijf als dekmantel gehad in Maspeth aan de East River, net ten zuiden van de Queens-Midtown tunnel. Het magazijn en de pier waren er nog, maar in heel slechte staat. Het was niet gelukt ze te verkopen. Ze gebruikten het magazijn voor opslag.

			   ‘Dat is prima,’ zei Carlo. Brennan knikte instemmend. Het hele gebied was verlaten, vooral ’s nachts.

			   Louie keek naar Arthur en Ted. ‘Zijn jullie het ermee eens? Want ik wil dat jullie er allemaal van op de hoogte zijn zodat er geen problemen ontstaan met die onvoorspelbare Japanners.’

			   Arthur en Ted knikten.

			   ‘Goed,’ ging Louie verder. ‘We hebben de plek waar jullie ze gaan oppikken, we hebben de locatie voor de moord, maar we hebben nog geen tijdstip waarop jullie ze zullen oppikken. Wat vinden jullie van elf uur?’

			   ‘Dat is prima,’ zei Carlo, terwijl hij naar Brennan keek, die knikte.

			   ‘Jezus,’ zei Louie. ‘Moet ik meegaan en jullie handje vasthouden? Wat zijn jullie toch een stel slappelingen.’

			   ‘Hoe krijgen we ze bij de pier?’ vroeg Carlo.

			   ‘Ik hoef jullie toch niet alles te vertellen?’ vroeg Louie, terwijl hij wanhopig zijn hoofd schudde. ‘Zeg maar dat daar de explosieven liggen voor de afleidingsmanoeuvre. Ik weet het niet. Verzin maar iets.’ Louie wachtte. ‘Zijn we het eens? We hebben de plaats waar jullie ze gaan oppikken en het tijdstip, we hebben de plaats voor de moord, en we hebben afgesproken wat jullie gaan doen met de lijken. Natuurlijk moet je alle identificatie verwijderen. Dat is essentieel.’

			   Iedereen knikte.

			   ‘Laten we het dan nu weer over het mortuarium hebben. Carlo, jij en Brennan gaan daar nu direct heen.’ Louie keek op zijn horloge. Het was bijna halfvier. ‘Ga naar binnen en vraag naar Vinnie Amendola. Zeg maar dat je familie bent. Vertel hem dat je voor Paulie werkt en dat je weet wat Paulie voor zijn vader heeft gedaan.’

			   ‘Wat was dat dan?’

			   ‘Ik weet niet alle details, maar volgens Paulie had het ermee te maken dat de vader een paar honderd dollar achterover had gedrukt, niet zo heel veel. Maar hij zou daarvoor kennelijk koud gemaakt worden tenzij hij met het geld op de proppen kwam, plus vijftig procent. Omdat hij weleens wat voor Paulie had gedaan, heeft Paulie hem het geld geleend, en dus zijn leven gered.’

			   ‘Wat als hij weigert met mij te praten?’

			   Louie keek Carlo ongelovig aan. ‘Wat is dit, een nieuwe Carlo? Normaal doe je gewoon wat ik zeg, zonder vragen te stellen. Wat je moet doen als hij weigert met je te praten? Dan dreig je dat je zijn hond zult vermoorden. Je bent een pro. Het enige wat je wilt is informatie over Satoshi. Natuurlijk kun je Satoshi’s naam niet noemen. Vraag maar naar “het lijk uit de ondergrondse”. En begin niet meteen te dreigen. Wees kalm en redelijk. Vertel ze niet wie je bent. Zeg dat je hebt gehoord dat Laurie Montgomery heel goed is in haar werk. Wees creatief.’

			   ‘Oké,’ zei Carlo. ‘Ik snap het.’

			   ‘Als blijkt dat zij de zaak toegewezen heeft gekregen en dat ze er nog steeds mee bezig is, en als Vinnie positief lijkt te reageren, waarmee ik bedoel dat hij niet tegen de politie zal gaan kletsen over onze vragen, vraag dan of hij een suggestie heeft hoe we het voor elkaar zouden kunnen krijgen dat ze de zaak laat vallen. Zonder al te duidelijk te zijn kun je suggereren dat er misschien iets mee te verdienen valt voor hem en voor haar. En als dat niet werkt, dan moet Vinnie een dreigement overbrengen. Gesnopen?’

			   ‘Gesnopen,’ zei Carlo.

			   ‘Maak dan nu als de donder dat je wegkomt!’

			   Carlo stond op, gooide de kaarten die hij al sinds Louie’s komst in zijn hand had op tafel, grabbelde tussen het geld om terug te pakken wat hij volgens hem in de pot had gestort, en gebaarde naar Brennan achter hem aan te komen. Toen de mannen halverwege de deur waren kwam Hideki Shimoda binnen, geflankeerd door Susumu en Yoshiaki.

			   De saiko-komon had de omvang en het model van een sumoworstelaar, met een opgezet, rood gezicht waarvan de trekken leken te verdwijnen in de huidplooien. Als hij liep schommelde hij heen en weer.

			   Carlo en Brennan moesten snel opzij gaan om een botsing te voorkomen. Susumu en Yoshiaki liepen dicht bij hun saiko-komon, vlak achter de reusachtige man, waardoor ze als een wig op hen af kwamen. Alsof iedereen lucht was, en met een enigszins minachtende blik op hun gezicht, groetten ze Carlo en Brennan zelfs niet, hoewel ze de vorige middag en avond met elkaar hadden doorgebracht.

			   In tegenstelling tot de duidelijke kameraadschap tussen Louie en zijn mannen, was de relatie tussen Hideki en zijn ondergeschikten onpersoonlijk, bijna krijgshaftig. Ook hun kleding was opvallend anders. De Japanners droegen hetzelfde als de vorige dag, polyester pakken, witte overhemden, zwarte stropdassen en zonnebrillen, terwijl de Amerikanen bijna allemaal nonchalante truien en spijkerbroeken aan hadden. Alleen Carlo was keurig gekleed met zijn grijze, zijden colbert, zwarte zijden coltrui en zwarte gabardine broek.

			   Toen Louie opstond bleef Hideki staan en boog licht. ‘Hallo, Barberasan.’

			   ‘Welkom, Shimoda-san,’ zei Louie, terwijl hij onhandig Hideki’s buiging probeerde te imiteren. Louie stapte achteruit en gebaarde naar Hideki om in een schone nis te gaan zitten, zonder koffiekopjes en pastaschalen.

			   Hideki en Louie gingen zitten terwijl Susumu en Yoshiaki naar de bar liepen en kaarsrecht op een paar barkrukken schoven, met hun armen over elkaar. Ze zeiden geen woord maar bleven strak naar hun baas kijken.

			   ‘Bedankt dat u naar mijn nederige restaurant hebt willen komen,’ begon Louie. Terwijl hij sprak wenste hij dat het Hideki was die zou worden omgelegd, of beter nog, alle drie in plaats van alleen die onbeschofte huurlingen aan de bar, met hun stomme zonnebrillen en hun stekelhaar.

			   ‘Het is me een eer,’ antwoordde Hideki in redelijk Engels. ‘En het is me een eer om u te bedanken voor uw vriendelijke hulp, vooral voor vanavond. We zouden het moeilijk alleen kunnen doen, omdat het zo’n bekende straat is.’

			   ‘Het is me een eer u te helpen, en u hebt gelijk dat de locatie de taak extra moeilijk maakt. Het zou hetzelfde zijn als wij een kantoor aan de drukste straat in het Ginza-district in Tokyo zouden willen beroven.’

			   ‘Niet eenvoudig.’

			   ‘Niet eenvoudig,’ stemde Louie in. ‘Excuseer me, Shimoda-san,’ zei Louie, en hij draaide zich naar Carlo en Brennan om, die bij de muur tegenover de bar waren gaan staan om een oogje te houden op Susumu en Yoshiaki. ‘Gaan jullie maar beginnen met waar we het net over hebben gehad. Bel me zodra jullie klaar zijn.’

			   Ze knikten en vertrokken snel.

			   ‘Het spijt me dat ik u moest onderbreken, Shimoda-san,’ zei Louie. ‘Mijn mannen gaan nu naar het mortuarium om uit te zoeken of het inderdaad zo met die moord is gegaan als u ons verzekerde. Ik wil zeker weten dat het beschouwd wordt als een natuurlijke dood en niet als een professionele moord.’

			   ‘U hebt contacten in het mortuarium?’ vroeg Hideki. Hij was duidelijk onder de indruk.

			   ‘Een bron die we maar zelden raadplegen,’ antwoordde Louie.

			   ‘Ik wil heel graag horen wat ze ontdekken.’

			   ‘Terugkomend op waar we het over hadden,’ zei Louie, ‘wil ik dat u begrijpt dat het niet gemakkelijk zal zijn om in te breken in de kantoren van ips usa. Het kan, maar het moet wel snel gaan. Om veiligheidsredenen kunnen we maar een paar minuten binnen zijn. Ik heb begrepen dat we naar labboeken zoeken. Klopt dat?’

			   ‘Dat klopt helemaal. Wij moeten deze labboeken in handen krijgen.’

			   ‘Wat zijn dat voor boeken?’

			   ‘Dat mag ik u helaas niet vertellen.’

			   Louie was verontwaardigd. Hij staarde Hideki aan. Deze man ging zo ver dat hij Louie probeerde te chanteren om hem te helpen die labboeken in handen te krijgen, maar hij was niet bereid er iets over te zeggen. Dat was op zijn zachtst gezegd behoorlijk irritant. En wat nog irritanter was, na het gesprek met Paulie wist Louie dat het dreigement gewoon lulkoek was. Het was uitgesloten dat Hideki’s Aizukotetsu-kai in zee zou gaan met Dominick, omdat dat zou betekenen dat ze zouden moeten samenwerken met de gehate Yamaguchi-gumi, en dat zou nooit gebeuren. Louie werd steeds kwaaier maar ook steeds nieuwsgieriger. Waarom waren deze verdomde labboeken zo belangrijk?

			   ‘Hoe zien ze eruit? Ik bedoel, als mijn jongens en die van u binnen zijn, hebben ze niet veel tijd. Iedereen zal moeten helpen zoeken.’

			   ‘Mij is verteld dat ze donkerblauw zijn, maar het belangrijkste is dat er in gele letters “Satoshi Machita” voorop staat. Ze zullen makkelijk herkenbaar zijn.’

			   ‘Hè? Hoe kan dat nou?’ vroeg Louie. ‘U zei dat ze gestolen waren.’

			   ‘Dat zijn ze ook. Ze zijn gestolen door de man die de eigenaar is van ips usa.’

			   Louie wreef hard over zijn voorhoofd. Hij snapte er helemaal niks meer van. Hij begon het idee te krijgen dat Hideki hem voor de gek hield, maar hij had geen idee waarom.

			   ‘Ik denk dat we het maar niet meer over die labboeken moeten hebben maar over de plannen voor vanavond,’ zei Hideki.

			   ‘Nog een paar vragen,’ zei Louie. ‘Ik moet wel weten waar het hier om gaat. Ik bedoel, wij lopen behoorlijk risico voor u.’

			   ‘Ik ben niet gemachtigd om over de labboeken te spreken.’

			   ‘Hoor eens!’ zei Louie plotseling. ‘Ik begin behoorlijk nijdig te worden. Tot nog toe konden u en ik het prima met elkaar vinden. We zijn het nooit oneens geweest, en we verdienen samen klauwen met geld, een heleboel dus. Of u beantwoordt mijn vragen of we trekken ons terug, en dan kunt u zelf achter die labboeken aan gaan. U hebt me vanaf het begin af aan niet volledig geïnformeerd over Satoshi. U zei dat hij alleen maar bang gemaakt zou worden, en u hebt me laten geloven dat het om een gokschuld of zoiets ging. Maar er blijkt veel meer aan de hand te zijn, en ik wil weten waar het allemaal om gaat.’

			   ‘Als u zo doorgaat ga ik naar uw concurrentie,’ waarschuwde Hideki.

			   ‘Lulkoek!’ zei Louie grof.

			   Toen ze de plotselinge verandering in de sfeer opmerkten gleden Susumu en Yoshiaki van hun barkruk. Tegelijkertijd schoven Arthur en Ted uit hun nis. De vier mannen keken elkaar aan.

			   ‘U gaat net zomin naar Vinnie als ik,’ ging Louie verder. ‘Ik heb vandaag gehoord dat de Aizukotetsu-kai en de Yamaguchi-gumi water en vuur zijn.’

			   Een paar spannende minuten verroerde niemand zich. De sfeer was geladen zoals vlak voor een zomerse donderbui, als de bliksem onderweg is, maar niemand precies weet wanneer het zal losbarsten. Maar toen ademde Hideki hoorbaar uit en zei: ‘U hebt gelijk’.

			   ‘Waarover?’ eiste Louie. Hij was behoorlijk pissig dat Hideki hem voor de gek had gehouden.

			   ‘Over alles wat u zei. Ik ben niet eerlijk geweest. Ik had opdracht gekregen om Satoshi te vermoorden en zijn labboeken in handen te krijgen. Ik had gehoopt dat me dat allebei tegelijk zou lukken, maar zo is het helaas niet gegaan. Ik ken zelf niet alle details over de labboeken, want het is een gecompliceerd verhaal dat te maken heeft met het eigendom van uiterst belangrijke patenten voor geïnduceerde pluripotente stamcellen.’

			   ‘Wacht even. Waar gaat het over?’

			   ‘Wat weet u over stamcellen?’ vroeg Hideki.

			   ‘Niets,’ gaf Louie toe.

			   ‘Ik ben geen expert, maar het is een onderwerp dat in Japan constant in het nieuws is,’ zei Hideki. ‘We worden er voortdurend aan herinnerd dat het een Japanse wetenschapper was, Shigeo Takayama, die de eerste pluripotente stamcel heeft geproduceerd. De universiteit van Kyoto heeft namens hem hiervoor patent aangevraagd. Maar toen hoorde mijn oyabun dat een andere onderzoeker, Satoshi Machita, Takayama voor was geweest en al eerder die speciale cellen had gecreëerd, wat door zijn labboeken werd bewezen. Hoewel hij overdag onder Takayama’s leiding met muizen had gewerkt, had hij ’s nachts met zijn eigen fibroblasten geëxperimenteerd, en daarmee als eerste menselijke iPS-cellen gecreëerd.’

			   ‘Dus de man die gisteren door uw mensen is gedood, wordt beschouwd als de grootvader van deze speciale cellen?’

			   ‘Dat klopt.’

			   ‘Waardoor de labboeken een heleboel waard zijn.’

			   ‘Ja. In Japan zullen ze gebruikt worden om de patenten van de universiteit van Kyoto aan te vechten, en hier in Amerika zullen ze gebruikt worden om de patenten te krijgen. En dat geldt ook voor het Europese patentenbureau en de wto.’

			   Louie dacht even na over deze onthulling en het geld dat ermee gemoeid zou kunnen zijn, en zette het toen uit zijn hoofd. Hij was beslist niet van plan om mee te doen aan de geplande inbraak bij ips usa. Toen zei Hideki iets wat hem schokte tot in zijn tenen.

			   ‘Mijn oyabun heeft dit allemaal gehoord van de regering.’

			   ‘De regering?’ vroeg Louie verbaasd. ‘Welke regering?’

			   ‘De Japanse regering.’

			   ‘Dat kan ik moeilijk geloven.’

			   ‘Maar het is waar. Een onderminister heeft een ontmoeting gehad met mijn oyabun en hem dit alles verteld, inclusief het feit dat Satoshi illegaal het land uit was gevlucht met hulp van de Yamaguchi-gumi. Zij zijn degenen die de diefstal van de labboeken uit de universiteit van Kyoto hebben georganiseerd. De universiteit van Kyoto had het fysieke maar niet het wettelijke beheer over de labboeken, omdat Satoshi daar werkte. De Japanse regering wil de labboeken nu hebben.’

			   ‘Goeie genade!’ zei Louie. ‘Ik vind het ongelooflijk dat de Japanse regering contact heeft gezocht met uw leider. Hoe heet hij ook weer?’

			   ‘Hisayuki Ishii-san.’

			   ‘Onze regering zou mij nooit om iets vragen,’ zei Louie.

			   ‘De verhouding tussen de yakuza en onze regering is er altijd een van geven en nemen geweest. Daarom kunnen we zo openlijk opereren in Japan. De Japanse regering kan ons af en toe goed gebruiken en wij yakuza worden over het algemeen door de autoriteiten met rust gelaten. Hetzelfde geldt voor het Japanse volk; zij vinden ons ook nuttig als uitweg in een verder heel strikte en gelaagde cultuur.’

			   ‘Als dat waar is, waarom is de Yamaguchi-gumi dan tegen de wens van uw regering in gegaan en hebben ze Satoshi geholpen om te vluchten, waardoor vermoedelijk de labboeken in handen van ips usa zijn gekomen?’

			   ‘Dat weten we niet zeker,’ zei Hideki. ‘Maar mijn baas veronderstelt dat de Yamaguchi-gumi financieel betrokken is bij ips usa om op die manier geld wit te kunnen wassen.’

			   ‘Dat is geen samenwerking.’

			   ‘Nee, dat is het niet,’ gaf Hideki toe. ‘U moet bedenken dat de Yamaguchi-gumi een jongere organisatie is dan de andere yakuza, en dat ze niet zo hechten aan traditie. Ze zijn ook veel groter, bijna twee keer zo groot als de op een na grootste.

			   Nu ik zo open ben geweest tegenover u,’ ging Hideki verder, ‘kunnen we het dan nu weer hebben over de inbraak van vanavond?’

			   Voor hij antwoordde vroeg Louie zich in stilte af of er nog iets was wat hij over de labboeken en het verhaal erachter wilde weten, maar hij kon niks bedenken. Omdat Hideki zo rechtdoorzee leek te zijn geweest, was Louie blij dat er uiteindelijk toch geen plannen waren om hem te doden. Die twee ongeleide handlangers vermoorden zou genoeg zijn.

			   Daarna begon Louie zo beknopt mogelijk de zogenaamde plannen van die avond uit te leggen, inclusief de plaats van samenkomst en de tijd en de explosie op Fifth Avenue, ten zuiden van de plaats van de inbraak, misschien in de openbare bibliotheek van New York, die was bedoeld om de politie bezig te houden. Toen hij klaar was zweeg hij om Hideki tijd te geven vragen te stellen. Hij was er zeker van dat de plannen heel echt klonken.

			   ‘Wat als er nog steeds politie of mensen in de buurt van het ips usa-gebouw zijn na de explosie?’

			   Dat was een goede vraag, en Louie dacht even na voor hij antwoord gaf. ‘Als er nog mensen of politie in de buurt zijn, dan stoppen we. Dan gaat de inbraak niet door. We stellen hem uit tot een andere dag. Er mogen geen burgerslachtoffers vallen als we het kunnen vermijden. Dit moet een simpele inbraak worden zonder geweld, behalve misschien als er een bewaker in het gebouw is. Uw mannen moeten maskers, handschoenen en onopvallende donkere kleren dragen, geen witte overhemden en zonnebrillen.’

			   Louie keek naar Hideki. Het bleef stil. Louie kon niet geloven dat Hideki niet meer vragen had. Hideki had duidelijk geen ervaring met het organiseren van zoiets als dit en hij leek helemaal akkoord te gaan met het plan, ook al was naar Louie’s idee belachelijk.

			   ‘Als u geen vragen voor mij hebt,’ zei Louie uiteindelijk, ‘dan heb ik er nog een voor u. Toen we elkaar spraken aan de telefoon verzekerde u mij dat Satoshi’s dood er heel natuurlijk uit zou zien. Hoe is het in zijn werk gegaan?’

			   ‘Ik heb u alles verteld wat u wilde weten over de labboeken,’ zei Hideki. ‘Maar over deze speciale techniek kan ik niets zeggen, op uitdrukkelijk bevel van mijn oyabun. We gebruiken hem zelden, maar hij heeft altijd volgens plan gewerkt.’

			   ‘Waarom is hij bij deze gelegenheid gebruikt?’

			   ‘Voornamelijk omdat we de moord niet op een moord wilden laten lijken.’

			   ‘Ik waardeer het dat u dat geprobeerd hebt. Een natuurlijke dood zal de politie niet onrustig maken. Dat is belangrijk voor mij, maar waarom zou dat voor u zo zijn?’

			   ‘Vanwege de betrokkenheid van de Yamaguchi-gumi. Ze hebben heel veel moeite gedaan om Satoshi naar Amerika te brengen en de labboeken in handen van ips usa te spelen. We waren bang dat de verdenking op ons, de Aizukotetsu-kai, zou vallen als het overduidelijk moord was. Zij zijn onze rivalen en er bestaat spanning tussen ons omdat ze de labboeken onder onze neus hebben weggekaapt op onze thuisbasis Kyoto. In het verleden zou zoiets tot geweld hebben geleid. Het probleem is dat ze te groot zijn geworden. We zouden verpletterd worden, zelfs als we preventief zouden handelen.’

			   ‘Mijn god!’ riep Louie uit. ‘Wat een intriges.’

			   ‘Het is een tijd van veranderingen, ben ik bang. De yakuza hadden altijd meer respect voor traditie. De Yamaguchi-gumi zijn je reinste parvenu’s.’

			   Na nogmaals afgesproken te hebben dat Susumu en Yoshiaki die avond om elf uur voor Barnes & Noble op Union Square zouden wachten, vertrokken de drie yakuza al buigend tot ze de deur uit waren.

			   ‘Vreemde lui,’ zei Arthur zodra het geluid van de dichtvallende buitendeur door de dikke gordijnen hoorbaar was.

			   ‘Deze hele situatie is vreemd,’ antwoordde Louie.
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			‘Ik vind dit maar niks,’ zei Carlo. ‘Ik ben nog nooit in een lijkenhuis geweest. Hoe kunnen mensen daar dag in dag uit werken?’

			   ‘Ik vind het eigenlijk wel interessant,’ zei Brennan. Hij keek graag naar politieseries op de televisie.

			   Ze stonden op een plek waar het verboden was om te parkeren op First Avenue en de zuidoostelijke hoek van 30th Street. Het ocme lag aan de overkant op de noordoostelijke hoek.

			   ‘Vind jij dat niet vervelend?’ vroeg Carlo nerveus. Hij zat in zijn Denali en klemde het stuur onbewust zo strak vast dat zijn knokkels wit waren.

			   Brennan schudde zijn hoofd. ‘Waarom? Vooruit, laten we er maar eens opaf gaan. Misschien moet ik die Vinnie Amendola bellen en vragen of hij ons buiten in een of andere bar of zo kan ontmoeten. Hij werkt hier al zo lang dat hij de omgeving vast wel kent.’

			   ‘Volgens mij heeft Louie heel duidelijk gezegd dat je onder vier ogen met hem moest praten in het mortuarium.’

			   ‘Hij had het niet speciaal over mij,’ zei Brennan. ‘Hij zei “wij”. En hij zei niet dat we in het mortuarium met hem moesten praten. Maar jij hebt de leiding.’ Soms ergerde hij zich ontzettend aan Carlo, vooral omdat hij het officieel voor het zeggen had als ze met zijn tweeën een opdracht moesten uitvoeren, zoals nu. Brennan was niet onder de indruk van Carlo’s algemene intelligentie en hij vond dat zijn eigen intelligentie zwaarder moest wegen dan Carlo’s ervaring. Een keer had hij het onderwerp naar voren gebracht bij Louie maar hij had toen zo op zijn lazer gekregen dat hij er nooit meer over begonnen was. Maar het speelde wel steeds in zijn achterhoofd, als een licht zeurende kiespijn.

			   ‘Ik heb de leiding,’ beaamde Carlo. ‘En we pakken het als volgt aan. Jij gaat naar het mortuarium, en je regelt dat je onder vier ogen met die vent kunt praten. Dan zeg je dat ik hem wil spreken waar hij maar wil, maar wel nu.’

			   ‘En wat ga jij doen terwijl ik in het mortuarium ben?’

			   ‘Ik blijf hier in de auto zitten. Je mag hier niet parkeren. Ik wil geen bon krijgen. Als ik er niet ben als je weer naar buiten komt, dan ben ik een rondje aan het rijden.’

			   Brennan staarde Carlo een moment aan, omdat hij het gevoel had dat Carlo hem als boodschappenjongen gebruikte. ‘Je zegt het maar,’ gromde Brennan terwijl hij uit de suv stapte.

			   ‘Ik kan wel een biertje gebruiken, dus stel maar een bar voor.’

			   Brennan knikte alleen maar, en sloeg toen het portier harder dan nodig dicht. Hij wist dat het Carlo zou irriteren maar dat kon hem niet schelen omdat die lijntrekker hem erop af stuurde. Tegen de tijd dat Brennan 30th Street was overgestoken, was zijn ergernis vergeten en was hij heel nieuwsgierig geworden naar wat hij misschien wel te zien zou krijgen. Toen hij de hal binnen stapte besefte hij dat dat waarschijnlijk niet veel zou zijn. Alle deuren naar de rest van het gebouw zaten potdicht. Voor hem zag hij een moederlijke, Afro-Amerikaanse vrouw met stralende ogen en een warme, hartelijke glimlach. Ze zat achter een U-vormige receptiebalie op een hoge draaistoel. Volgens het naamplaatje heette ze Marlene Wilson.

			   ‘Kan ik u helpen’ vroeg Marlene, alsof ze de receptioniste was van een chic hotel.

			   ‘Ik ben op zoek naar een zekere Vinnie Amendola,’ zei Brennan, uit het lood geslagen door Marlene’s prettige verschijning en gedrag. Hij had zich voorbereid op iets intimiderends of zelfs griezeligs.

			   Marlene keek op een lijst, pakte de telefoon en voerde een paar gesprekken tot ze Vinnie aan de lijn had. Toen gaf ze de telefoon aan Brennan.

			   Nadat hij er zich van overtuigd had dat hij met de juiste man sprak, zei Brennan dat hij een gesprek had gehad met Paulie Cerino en dat hij een boodschap wilde overbrengen.

			   ‘De echte Paulie Cerino?’ vroeg Vinnie aarzelend. Dat was misschien wel de laatste van wie hij had verwacht iets te zullen horen die dag.

			   ‘De Paulie Cerino uit Queens,’ zei Brennan. Hij wist dat het een naam was die mensen normaal veel angst inboezemde, vooral wanbetalers die geld hadden geleend, of die pech hadden gehad bij het pokeren of op het verkeerde paard of de verkeerde sportclub hadden gewed.

			   ‘Is Paulie Cerino uit de gevangenis?’ vroeg Vinnie. Hoewel Vinnie geen gokker was, vond hij het helemaal niet prettig om iets van Paulie Cerino te horen.

			   ‘Nee, hij zit nog in de gevangenis maar hij verwacht binnenkort voorwaardelijk vrij te komen. Daarom heeft hij me gestuurd. Kun je naar beneden naar de receptie komen? We moeten praten.’

			   ‘Waarover?’ vroeg Vinnie terwijl hij zenuwachtig probeerde te bedenken wat hij moest doen. Hij wist intuïtief dat hij beslist niet geassocieerd moest worden met de man aan de telefoon.

			   ‘Paulie heeft een paar vragen die ik aan je moet stellen.’

			   ‘Kan hij me niet zelf bellen?’ vroeg Vinnie aarzelend. ‘Ik zal je mijn mobiele nummer geven.’

			   ‘Paulie kan maar beperkt bellen.’

			   ‘Ik begrijp het.’

			   ‘Het zijn maar een paar eenvoudige vragen,’ drong Brennan aan.

			   ‘Oké, ik kom eraan,’ zei Vinnie, en hij hing op.

			   ‘Ben je familie van Vinnie of gewoon een vriend?’ vroeg Marlene, om een gesprek aan te knopen. Ze had Brennans kant gehoord en vroeg zich af of er iets mis was vanwege die opmerking over een gevangenis.

			   ‘Familie,’ zei Brennan. ‘Heel verre familie.’

			   Toen Vinnie verscheen nam hij Brennan met opzet mee tot ze buiten gehoorsafstand van Marlene waren. De mannen namen elkaar op. Ze waren ongeveer even oud, maar daarmee hield elke gelijkenis op. Vinnies donkere haar en olijfkleurige teint vormden een scherp contrast met Brennans lichte huid met sproeten en zijn rossige haar, dat naar oranje neigde.

			   Nadat ze zich aan elkaar hadden voorgesteld zei Vinnie: ‘De laatste keer dat Paulie een paar van zijn mannen naar me toe stuurde draaide het erop uit dat ik iets illegaals moest doen, waardoor ik in de problemen kwam en bijna mijn baan kwijtraakte. Ik zeg dit om duidelijk te maken dat ik er helemaal niet blij mee ben om van Paulie Cerino te horen.’

			   ‘We willen je niet overhalen om iets te doen,’ beloofde Brennan. ‘Zoals ik al zei, we zijn alleen maar hier om je een paar dingen te vragen.’

			   ‘Hoe bedoel je, “wij”?’

			   ‘Mijn partner zit buiten in de auto. We dachten dat we misschien ergens in de buurt een biertje met je konden gaan drinken.’

			   ‘Onmogelijk, niet voor ik vrij ben om halfvijf.’

			   ‘Jammer,’ zei Brennan eerlijk. Nadat Carlo iets had gezegd over een biertje had hij er steeds meer zin in gekregen.

			   ‘Nou, prettig je ontmoet te hebben.’

			   ‘Wacht even!’ riep Brennan uit. ‘Hier dan? Ik zal mijn maat roepen. We kunnen hier op de bank gaan zitten.’

			   Vinnie keek van Brennan naar de bank, naar Marlene en weer terug. Hij vond het geen prettig idee. Hij vond het al geen prettig idee om hier in de hal te staan met een type als Brennan, want hij wist dat Brennan vermoedelijk een lid van de Vaccarro-organisatie was, misschien wel een van hun incasseerders of moordenaars. Toen Vinnie jong was, hadden hij en zijn vrienden veel ontzag gehad voor types als Brennan, maar dat was veranderd toen een van Paulie Cerino’s mannen iemand had neergeschoten voor de snoepwinkel in de buurt. Vinnie en zijn vrienden hadden op dat moment verderop in de straat in de ijssalon gezeten, en ze hadden elkaar uitgedaagd om er naartoe te rennen en een glimp op te vangen voor de politie arriveerde. Toen Vinnie het lichaam op straat had zien liggen, waar bloed en grijze hersenmassa uit stroomde, was hij kotsmisselijk geworden. Het was een afgrijselijk beeld dat onuitwisbaar op Vinnies netvlies stond gedrukt. Vanaf dat moment voelde hij alleen maar angst voor het bendeleven.

			   ‘Niet hier!’ zei Vinnie, bang dat zijn baas plotseling zou opduiken. Zijn kantoor en dat van de administratie kwamen direct op de hal uit. Hij probeerde wanhopig te bedenken wat hij moest doen, want hij had ook geen zin om ze verder mee te nemen, het niet vrij toegankelijke deel van het gebouw in. ‘Ik weet het,’ zei hij plotseling. ‘We zien elkaar in 30th Street. Ga weer naar buiten en loop naar het laad- en losplatform van het ocme bij de garages. Ik zie je daar.’ Vinnie gebaarde naar de ingang van het gebouw alsof Brennan niet meer zou weten waar het was. ‘Ik kom daar over twee minuten naartoe.’

			   Met het gevoel dat hij was afgescheept, verliet Brennan het gebouw en liep weer naar Carlo’s auto. Hij trok het portier open en keek naar binnen.

			   ‘Nou?’ vroeg Carlo.

			   ‘Hij is hartstikke zenuwachtig en had het over de laatste keer dat hij contact had met Paulie. Hij beweert dat hij bijna zijn baan is kwijtgeraakt.’

			   ‘Wil hij niet met ons praten?’

			   ‘Hij zegt dat hij niet weg kan zolang hij dienst heeft, maar hij wil wel op straat met ons afspreken,’ zei Brennan terwijl hij naar 30th Street wees.

			   ‘Jezus,’ klaagde Carlo terwijl hij uit de auto stapte. Hij liet de knipperlichten aan.

			   Toen ze de hoek om gingen en 30th Street in liepen, zagen ze Vinnie tussen een paar witte busjes aankomen. ‘We hoeven in elk geval niet naar binnen te gaan,’ zei Carlo terwijl hij zijn jas dicht ritste.

			   Brennan stelde Carlo voor aan een duidelijk nerveuze Vinnie, die steeds over zijn schouder keek om te zien of iemand hem in de gaten hield.

			   Vinnies vermoeden over Brennans beroep werd bevestigd toen hij Carlo’s kleding zag, vooral het grijze zijden colbert over de zwarte coltrui en de gouden kettingen. Zo hadden die arrogante hufters uit zijn jeugd er ook altijd uitgezien.

			   ‘Luister!’ zei Vinnie. ‘We moeten het kort houden, want ik ben nog aan het werk. Wat willen jullie me vragen?’

			   ‘Je weet dat we hier namens Paulie Cerino zijn,’ zei Carlo.

			   ‘Dat zei je collega al.’

			   ‘Hij wilde dat ik je eraan herinnerde wat hij voor je vader heeft gedaan.’

			   ‘Je kunt meneer Cerino vertellen dat ik nooit zal vergeten wat hij voor mijn vader heeft gedaan. Maar je kunt hem ook herinneren aan wat ik voor hem heb gedaan toen ik de vorige keer van hem hoorde. En zeg maar dat ik hoop dat hij het met me eens is dat we nu wel ongeveer quitte staan.’

			   ‘Ik zal het hem zeggen,’ snauwde Carlo, lichtelijk beledigd over Vinnies impliciete brutaliteit. ‘Maar het is aan de capo of een schuld is afbetaald, en niet aan degene met de schuld.’

			   Vinnie haalde diep adem om te kalmeren. Het laatste wat hij wilde was met deze jongens in discussie gaan. ‘Zeg alsjeblieft wat je wilt weten.’

			   Carlo wierp nog een woedende blik op Vinnie, en moest zich inhouden om hem geen klap te verkopen. ‘Jullie hebben hier in het mortuarium een lijk dat gisteravond is binnengekomen. Een Japanse man die op het perron van de ondergrondse op Columbus Circle in elkaar is gezakt.’

			   ‘Daar weet ik van,’ zei Vinnie. Als een van de oudere mortuariumtechnici ging hij er prat op dat hij op de hoogte was van vrijwel alles wat er bij het ocme gebeurde. ‘Wat wil je daarover weten?’

			   ‘Welke lijkschouwer is erbij betrokken?’

			   ‘We hebben geen lijkschouwers,’ zei Vinnie minachtend. ‘We hebben getrainde forensisch pathologen die een artsenopleiding hebben gevolgd, geen gewone ambtenaren.’

			   ‘Wat dan ook,’ snauwde Carlo geïrriteerd terug. Hij werd steeds agressiever door Vinnies houding, maar hij hield zich ook deze keer in. ‘Wie heeft de zaak toegewezen gekregen?’

			   ‘Dokter Southgate,’ begon Vinnie.

			   Toen hij de naam Southgate hoorde, ontspande Carlo zich. Het was altijd prettig om positief nieuws te kunnen brengen, vooral als dat minder werk betekende, wat volgens Carlo nu het geval zou zijn. Helaas hield het ontspannen gevoel geen stand toen Vinnie verderging. ‘Maar dokter Southgate werd ziek, en dokter Laurie Montgomery heeft het overgenomen.’

			   Carlo geloofde zijn oren niet. ‘Wat zeg je?’ Hij had het wel gehoord, maar zijn hersenen konden het niet zo snel bevatten.

			   ‘Dokter Southgate is eraan begonnen, maar hij werd ziek en toen heeft dokter Laurie Montgomery, die nu dokter Laurie Montgomery-Stapleton heet, het overgenomen. Waarom wil je dat weten?’

			   ‘Waarom die wisseling?’ vroeg Carlo, die Vinnies vraag negeerde.

			   ‘Dat zei ik al. Dokter Southgate werd ziek. Hij is naar huis gegaan.’

			   ‘Shit!’ riep Carlo uit, en zijn hersenen probeerden de plotselinge ommekeer te verwerken.

			   ‘Wat was de diagnose?’ vroeg Brennan, omdat Carlo tijdelijk zijn stem kwijt leek te zijn.

			   ‘Tot nu toe is er nog geen diagnose,’ zei Vinnie. Hij vroeg zich af waarom Paulie Cerino hier zo geïnteresseerd in was.

			   ‘En hoe zit het met de doodsoorzaak?’ ging Brennan verder, terwijl hij een term gebruikte die hij kende van de politieseries op de televisie.

			   ‘Op dit moment denken we dat het een natuurlijke dood is, maar dat zou kunnen veranderen. Het is dokter Montgomery’s eerste zaak na een langdurig zwangerschapsverlof en ik heb haar horen zeggen dat ze zou blijven zoeken naar iets pathologisch tot ze erbij neerviel. Ze heeft helemaal niets gevonden tijdens de autopsie, en daarom wil ze alles nog eens extra zorgvuldig onderzoeken.’

			   ‘Dus jij denkt dat dokter Montgomery nog verder in deze zaak zal duiken dan ze al heeft gedaan?’

			   ‘Dat zei ze,’ beaamde Vinnie. ‘En ze is een volhouder. Dat moet ik haar nageven.’

			   Brennan en Carlo keken elkaar ontmoedigd aan, maar toen verhelderde Brennans blik. ‘Ik hoop dat je snapt dat dit allemaal heel erg vertrouwelijk is. Paulie zou het ontzettend vervelend vinden als je ook maar in de verleiding zou komen om het met iemand te hebben over wat we hier besproken hebben. Dat begrijp je zeker wel?’

			   ‘Ja,’ zei Vinnie, en hij sprak de waarheid. ‘Absoluut,’ voegde hij eraan toe. Vinnie wist, beter dan de meeste mensen, dat de verhalen over de maffia vrijwel allemaal waar waren. Bendes die werden geprovoceerd konden heel lang heel erg vervelend zijn.

			   ‘Ik bedoel, er zou jou of je gezin iets kunnen overkomen.’

			   Hoewel Vinnies angst in de loop van het gesprek een beetje was afgenomen, kwam hij nu weer met volle kracht opzetten. Als reactie op het dreigement knikte hij alleen maar. Hij was altijd al bang geweest voor dit soort intimidatie sinds hij Paulie Cerino’s naam voor het eerst had gehoord.

			   ‘Paulie is heel erg geïnteresseerd in de zaak van de mysterieuze metroman. En voor het geval je het wilt weten, wij hebben die man niet omgelegd, maar het is in het belang van iedereen dat de zaak met een sisser afloopt, om het zo maar te zeggen. Paulie geeft er de voorkeur aan dat het een ongeïdentificeerde persoon blijft die een natuurlijke dood is gestorven. Gesnopen?’

			   Vinnie knikte, maar hij vroeg zich af waarom hem dat verteld werd. Hij had absoluut geen invloed op het verloop van de zaak.

			   ‘Hoor ik nog wat?’ eiste Brennan.

			   ‘Ja,’ piepte Vinnie. Van zijn brutaliteit was niks meer over.

			   ‘We zijn geïnteresseerd in deze Laurie Montgomery-Stapleton. Denk jij dat ze haar dreigement om te blijven zoeken naar iets pathologisch tot ze “erbij neervalt”, zal uitvoeren?’

			   Bang zichzelf tegen te spreken koos Vinnie ervoor de waarheid te vertellen in plaats van wat ze volgens hem graag wilden horen. ‘Ze zei dat ze iets pathologisch zou vinden en dat ze het niet op zou geven.’

			   Brennan keek naar Carlo. ‘Dat zal Paulie niet leuk vinden.’

			   ‘Dat denk ik ook niet. Niemand zal dat leuk vinden.’

			   ‘Wat zullen we doen?’ vroeg Brennan, alsof Vinnie er niet bij stond.

			   Carlo keerde zich weer naar Vinnie, die zich voelde als een bange muis die in een hoek gedreven werd door een stel katten. ‘Laat me je nog eens iets vragen. Wat zou dokter Montgomery vinden van een klein duwtje in de vorm van een paar ruggen en misschien een rug voor jou?’

			   Vinnie was zo nerveus dat hij niet zeker wist wat hem gevraagd werd en vroeg: ‘Heb je het over smeergeld?’

			   ‘Sommige mensen noemen het zo,’ gaf Carlo toe. ‘Er zijn allerlei benamingen voor.’

			   ‘Ik geloof niet dat ze daar positief op zal reageren,’ zei Vinnie snel. ‘Ik denk dat ze er dan helemaal van overtuigd zou raken dat er iets te vinden is. Nu weet ze het nog niet zeker. Het enige wat ze weet is dat het vreemd is om helemaal geen pathologie te vinden bij een autopsie, misschien niet genoeg om iemand te doden, maar iets abnormaals. De man met wie ik het meest werk – Lauries echtgenoot tussen twee haakjes – vindt altijd iets. Het is voor hem ook een uitdaging.’

			   ‘Is er nog iets?’ vroeg Carlo aan Brennan. ‘Moeten we hem nog meer vragen?’

			   ‘Ik kan niks bedenken,’ gaf Brennan toe.

			   Carlo wendde zich weer naar Vinnie. ‘Het kan zijn dat we nog meer vragen hebben. Misschien kun je ons beter je mobiele nummer geven.’

			   Omdat hij heel graag weg wilde gaf Vinnie met tegenzin zijn telefoonnummer.

			   ‘Bedankt, maat,’ zei Carlo, terwijl hij het nummer opschreef. ‘Nou, laten we even kijken of er misschien per ongeluk een foutje is gemaakt.’ Carlo toetste het nummer snel in op zijn eigen telefoon. Een seconde later hoorden ze Vinnies ringtone in de zak van zijn witte jas. ‘Perfect,’ zei Carlo. Hij wachtte tot Vinnies telefoon de oproep had beantwoord voor hij ophing.

			   Toen stak hij een hand uit om die van Vinnie te schudden. Hij hield hem stevig vast. ‘Denk er dus om dat je je mond houdt over onze ontmoeting,’ zei Carlo terwijl hij Vinnie strak in zijn donkere pupillen keek. ‘Bel me als je een manier hebt bedacht om Laurie Montgomery-Stapletons enthousiasme voor het verder napluizen van de zaak op het perron van de ondergrondse te temperen. Mijn mobiele telefoonnummer staat in jouw toestel.’

			   Eindelijk liet Carlo Vinnies hand los. ‘We houden contact,’ zei hij en hij liep weg. Brennan keek Vinnie een fractie van een seconde aan en volgde Carlo.

			   ‘Hier zal Louie niet blij mee zijn,’ zei Brennan.

			   ‘Zeg dat wel,’ antwoordde Carlo.

			   Plotseling bleef Brennan staan. ‘Wacht eens even! Er was nog iets wat we Vinnie moesten vragen.’

			   ‘Wat dan?’

			   Brennan draaide zich om maar Vinnie was al weer in het ocme verdwenen.

			   ‘We zijn vergeten om te vragen of hij ook suggesties had hoe we Laurie Montgomery ertoe zouden kunnen krijgen om Satoshi af te handelen als een natuurlijke dood.’

			   ‘We hebben hem gevraagd of ze om te kopen was.’

			   ‘Maar dat is niet hetzelfde, toch? Misschien heeft hij nog een ander idee.’

			   Ze liepen zwijgend verder tot ze op de hoek van First en 30th waren. Carlo trok Brennan aan zijn mouw om hem tot staan te brengen. ‘Je hebt gelijk! Dat hadden we moeten vragen.’

			   ‘Laten we hem bellen. Het was heel slim van je om zijn nummer te vragen. Bel hem!’

			   ‘Goed idee. Laten we dat vanuit de auto doen.’ De auto stond op de plek waar Carlo hem had achtergelaten, met knipperende alarmlichten. Maar helaas zat er al een bon onder de ruitenwissers en stond er een vrouwelijke parkeerwacht naast te wachten op een sleepwagen. ‘Shit!’

			   ‘Sorry, mevrouw,’ zei Carlo terwijl hij eropaf rende. ‘Ik moest hier even bij het ocme zijn.’

			   ‘Dan had je je auto verderop in de straat moeten zetten bij de auto’s van het ocme. Die geven we nooit een bon.’

			   ‘Misschien kunt u het voor één keer door de vingers zien,’ zei Carlo hoopvol.

			   ‘Dat zal niet gaan!’ antwoordde de parkeerwacht. ‘Nou, haal je auto hier weg voor de sleepwagen er is.’

			   Carlo mompelde een paar scheldwoorden en stapte snel met Brennan in de suv. Zodra hij achter het stuur zat, haalde hij zijn telefoon tevoorschijn en drukte op de redial-knop. Voordat de telefoon werd opgenomen klopte de parkeerwacht op zijn raampje.

			   ‘Oké, oké!’ riep Carlo door het glas. Toen hij de motor startte nam Vinnie op.

			   ‘Nou krijg je nog een bon omdat je zit te bellen tijdens het rijden,’ zei Brennan, waarop Carlo hem een vuile blik toewierp. Carlo hing op voor hij een woord gezegd had en reed weg over First Avenue tot hij linksaf een zijstraat in kon draaien. Toen stopte hij bij de eerste brandkraan en belde Vinnie opnieuw.

			   ‘Ik moet eerst een rustig plekje zoeken,’ zei Vinnie toen hij opnam. Een minuut later voegde hij eraan toe: ‘Oké, wat is er?’

			   ‘Luister,’ zei Carlo. ‘We waren vergeten om jouw mening te vragen over de situatie. Heb je ook suggesties voor dokter Laurie Montgomery-Stapleton? Weet jij hoe we ervoor kunnen zorgen dat ze die zaak in de ondergrondse vergeet en hem gewoon afsluit?’

			   ‘Nee, geen idee. Als ik iets zou proberen, zou het net zo gaan als met een poging tot omkoping. Ze zou er alleen maar meer tijd in steken. Nu is het nog een uitdaging voor haar. Als ze denkt dat er misdaad in het spel is zal ze zich er compleet in vastbijten. Ik weet dat omdat er al verschillende zaken zijn geweest waar zij A zei en alle anderen B, en waarbij ze uiteindelijk toch gelijk bleek te hebben. En ik wil ook niet bij jullie zaken betrokken worden. Het spijt me maar zo is het nou eenmaal. Maar ik zal hier niemand iets over vertellen, en ook niet dat jullie hier waren.’

			   Brennan, die beide kanten van het gesprek kon horen, gebaarde naar Carlo dat hij hem de telefoon moest geven. Schouderophalend deed Carlo wat hem gevraagd werd.

			   ‘Met Brennan. Luister! Als jij nou eens een anonieme brief schreef waarin staat dat er een paar akelige mensen zijn die willen dat het slachtoffer in de ondergrondse direct wordt afgedaan als een natuurlijke dood, omdat de familie een probleem heeft met de verzekering.’

			   ‘Hoe kan dat nou als de persoon niet is geïdentificeerd?’

			   ‘Daar zeg je wat!’ gaf Brennan toe. ‘Vergeet de verzekering. Schrijf gewoon iets zodat ze weet dat ze grote problemen krijgt als ze het hier verder niet bij laat, heel grote problemen. Zorg ervoor dat ze snapt dat het serieus is.’

			   ‘Dan zal ze de brief aan de politie geven, en dan weet de politie dat er iets aan de hand is. Ik ben niet van plan jullie te vertellen hoe je de zaak moet aanpakken, maar ik denk dat dokter Montgomery-Stapleton vermoedelijk alleen nog maar nog wantrouwiger wordt als jullie de aandacht op het slachtoffer vestigen.’

			   ‘Maar als je nou ook in de brief zet dat we haar zullen pakken als ze met de politie of iemand anders praat. Ik bedoel, als ik die dokter was, en ik kreeg een brief waarin stond dat ik gepakt zou worden als ik een autopsie niet snel af zou handelen als een natuurlijke dood, dan zou ik dat in een oogwenk doen. Waarom zou ik in die omstandigheden risico lopen?’

			   ‘Maar jij bent Laurie Montgomery-Stapleton niet.’

			   ‘Wacht even,’ zei Brennan. Hij keek naar Carlo. ‘Wat moet ik zeggen? Volgens mij had Louie het over een dreigbrief toen hij ons hier naartoe stuurde. Hij zei het bijna letterlijk. Hoe zou Vinnie anders een dreigement kunnen overbrengen?’

			   ‘Ik denk dat je gelijk hebt,’ zei Carlo. ‘En ze kwam net terug van zwangerschapsverlof. Zei Vinnie dat niet, of verzin ik dat zomaar?’

			   Brennan hield de telefoon weer bij zijn oor en vroeg het.

			   ‘Ja,’ zei Vinnie. ‘Dit is haar eerste dag terug, en daarom heeft ze zoveel belangstelling voor die zaak.’

			   ‘Vrouwen veranderen als ze een kind hebben gekregen,’ zei Carlo. ‘Ik weet het. Mijn vrouw heeft twee kinderen gekregen. Ze zijn dan op de eerste plaats moeder en ze zullen alles doen om hun kinderen te beschermen.’

			   ‘Heb je dat gehoord?’ vroeg Brennan aan Vinnie.

			   ‘Ik heb het gehoord.’ Hij begon het steeds verontrustender te vinden dat hij met deze mensen te maken had.

			   ‘Schrijf dus maar een briefje aan haar, dat het serieuze consequenties voor haar en haar gezin zal hebben als ze de zaak niet afrondt. Leg vooral de nadruk op het gezin. En ook dat dezelfde consequenties zullen volgen als ze iemand iets over de brief vertelt, met name de politie. Het hoeft geen roman te worden. Duidelijkheid is belangrijker dan lengte.’

			   ‘Ik dacht dat jullie eerder zeiden dat ik niets hoefde te doen, dat jullie alleen maar een paar vragen wilden stellen.’

			   ‘Je gaat toch niet moeilijk doen, hè?’ vroeg Brennan, terwijl hij zachter ging praten. ‘Op dit moment zijn we namelijk op weg naar je huis om jouw meisjes te zien thuiskomen van school.’

			   Carlo keek hem vragend aan. Brennan wuifde het weg.

			   ‘Nee,’ zei Vinnie snel. ‘Nee, zeker niet.’

			   ‘Oké,’ zei Brennan. ‘Ik zal je wat zeggen. Schrijf die brief en bel ons dan weer op dit nummer. Misschien hebben we er nog iets aan toe te voegen.’

			   Brennan gaf de telefoon weer aan Carlo. Carlo pakte hem aan, verbrak direct de verbinding en toetste het nummer van Louie in. ‘Ik denk dat we het slechte nieuws beter zo snel mogelijk aan Louie door kunnen geven,’ zei hij tegen Brennan terwijl de telefoon overging.

			   ‘Dat lijkt me een goed idee,’ zei Brennan. ‘Laten we hem het idee van die dreigbrief ook voorleggen om zijn mening te horen. Het is natuurlijk wel een risico als hierdoor alleen maar de nieuwsgierigheid van deze dame wordt geprikkeld in plaats van dat ze het in haar broek doet van angst.’

			   ‘Met Carlo,’ zei Carlo toen Louie opnam. ‘Ik ben bang dat we slecht nieuws hebben...’
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			Laurie liet zich pal voor het ocme afzetten door de taxi, zodat ze First Avenue niet over hoefde te steken waar het verkeer bumper aan bumper stond. Het spitsuur was begonnen. Het had haar meer dan een uur gekost om van bureau Midtown North terug te komen bij het ocme, wat normaal minder dan de helft geweest zou zijn. Het verkeer in New York was drukker dan ooit.

			   Ze zwaaide naar Marlene toen ze binnenkwam en ging naar de tweede verdieping. Voor ze bij haar kamer was stak ze haar hoofd bij Jack om de deur.

			   ‘Waar ben jij verdorie geweest?’ vroeg Jack, terwijl hij net deed of hij geïrriteerd was. ‘Ik ben een paar keer langs je kamer gelopen, want ik wist dat je niet beneden was.’

			   Laurie glimlachte ondeugend terwijl ze in haar schoudertas grabbelde en haalde er twee dvd’s uit. Ze hield ze Jack voor.

			   ‘Wat heb je daar?’ vroeg Jack terwijl hij achterover leunde op zijn bureaustoel en zich uitrekte. Voor hem lag een hele berg dossiers, boeken, kranten, microscoopglaasjes en labrapporten, maar ook een haardroger zonder zijn behuizing zodat het binnenwerk te zien was, waardoor het leek alsof hij twintig dingen tegelijk deed. Hij had chirurgische, latexhandschoenen aan.

			   ‘Een paar spannende films,’ zei Laurie.

			   Jack keek overdreven ongelovig.

			   ‘Heus,’ hield Laurie vol. ‘Echte thrillers.’

			   ‘Dat zal wel,’ zei Jack. Hij pakte er een aan waar nypd op stond. ‘Wat is dit, in hemelsnaam?’

			   ‘Opnames van alle camera’s op het perron van de A-trein bij Columbus Circle.’

			   Jack liet zijn schouders zakken en zuchtte diep. ‘Ga me niet vertellen dat je die allemaal wilt bekijken. Wat is dat bij elkaar? Tien uur lang mensen die in en uit de trein stappen?’

			   ‘Zeven, waarschijnlijk.’

			   ‘En je bent van plan om dat allemaal te bekijken?’

			   ‘Als het moet,’ zei Laurie trots. ‘Ik weet dat de plot en de personages niet zo spannend zullen zijn, en het is waarschijnlijk allemaal in korrelig zwart-wit, maar ik ga het toch bekijken.’

			   ‘Laurie, neem me niet kwalijk dat ik het zeg, maar ik vind dat je overdrijft. Waarom maak je het jezelf zo moeilijk? Dat je geen pathologie hebt gevonden is toch geen reden om je zo druk te maken? Als we morgen terugkomen kun je de uitslagen bekijken die Maureen O’ Connor dan klaar heeft, zoals je haar ongetwijfeld hebt gevraagd, en ook die van het toxicologische onderzoek, want ik weet zeker dat je John ook heb gevraagd om hier haast achter te zetten, en dan kun je er een punt achterzetten. Je hoeft niet zeven uur naar camerabeelden te kijken.’

			   ‘Ik reken erop dat ik morgen nieuwe zaken krijg.’

			   ‘Des te beter. Dat betekent dan dat je de histologische en de toxicologische uitslagen ’s middags gaat bekijken, die ongetwijfeld negatief zullen zijn, zodat de zaak afgesloten en de overlijdensakte getekend en ingeleverd kan worden.’

			   ‘Misschien zie ik iets op de beveiligingscamera dat ik moet weten.’

			   ‘Zoals?’

			   ‘Of het slachtoffer een epileptische aanval had of niet. De beller naar 911 wist het niet zeker. Hij had heel even de indruk toen hij vastzat in een oprukkende menigte en in de trein werd geduwd.’

			   ‘Mmm,’ zei Jack. ‘Dat zou belangwekkende informatie kunnen zijn. Hoe dan ook, mijn complimenten voor je grondigheid. Ik betwijfel of iemand anders hier op de gedachte gekomen zou zijn om de beelden van de beveiligingscamera’s op te vragen. Vertel eens! Kom je nu net terug of ben je al in je kamer geweest?’

			   ‘Ik kom net terug,’ zei Laurie. ‘Waarom vraag je dat?’

			   ‘O, zomaar,’ zei Jack afwezig.

			   Laurie keek van opzij naar Jack. Het leek wel of er een ondeugend glimlachje om zijn mondhoeken speelde.

			   ‘Echt?’ vroeg ze. ‘Waarom vroeg je of ik al in mijn kamer was geweest?’

			   ‘O, niks bijzonders,’ zei Jack. ‘De laatste keer dat ik daar was lag er een briefje van John waarop stond dat de alcoholconcentratie in het bloed van die man normaal was. Ik nam aan dat je hem er op de een of andere manier toe had gekregen om het stante pede uit te zoeken, en ik vroeg me af of je het al had gezien.’ Hij grinnikte.

			   ‘Nee, ik heb het nog niet gezien,’ zei Laurie, een beetje verbaasd. Soms gedroeg Jack zich een beetje raar, zoals nu. Ze vermoedde altijd dat het te maken had met zijn neiging met tien dingen tegelijk bezig te zijn, wat ook op dit moment het geval was, gezien de rommel op zijn bureau.

			   ‘Hoe laat wil je naar huis?’ vroeg Laurie om van onderwerp te veranderen. Ze wilde graag weg. Ze had zich er met moeite van kunnen weerhouden Leticia te bellen. En omdat Leticia haar niet gebeld had, had ze al langer dan ze prettig vond geen contact meer gehad. Ze wilde weten wanneer Jack weg kon, zodat ze het als excuus kon gebruiken om Leticia te laten weten wanneer ze thuis zouden zijn.

			   Jack haalde zijn schouders op. ‘Ik denk nadat ik heb opgeschreven wat ik hier heb gevonden. Het is tamelijk interessant, in elk geval voor mij.’

			   ‘Heb je het over die haardroger?’ vroeg Laurie.

			   ‘Inderdaad,’ zei Jack en hij pakte het apparaat. ‘Herinner je je die zaak waar ik net aan begon toen jij klaar was met jouw autopsie?’

			   ‘De stewardess van Delta. Wat heb je gevonden?’

			   ‘Ik heb hetzelfde gevonden als jij: niets. Dat wil zeggen, niets, als je de onbetekenende uterusfibromen niet meetelt. Dus ik heb Bart Arnold gebeld en hem gevraagd of hij een van de mjo’s naar het appartement van de vrouw kon sturen om alle elektrische handapparaten op te halen uit de badkamer. En dat heeft hij gedaan. Ik heb de haardroger en dat tandending gekregen. Hoe heet zo’n ding?’

			   ‘Een monddouche.’

			   ‘Juist. Met de monddouche was niks aan de hand, maar kijk eens naar deze haardroger!’ Jack zette de contactpunten van een spanningsmeter op een van de tanden van de stekker en de resterende behuizing. Toen leunde hij achterover zodat Laurie het metertje kon zien.

			   ‘Nul ohm!’ zei ze, terwijl ze zich herinnerde dat ze in haar eerste jaar bij het ocme een vergelijkbare zaak had gehad. ‘Laagspanningselektrocutie.’

			   ‘Daarom zag de vriend haar uit de badkamer komen voor ze in elkaar zakte en overleed.’

			   ‘Maar dat lijkt een nieuwe haardroger!’

			   ‘Dat ben ik met je eens en daardoor is de zaak dubbel interessant. Kijk eens naar die zwarte draad daarbinnen,’ wees Jack met een schroevendraaier.

			   ‘Het lijkt wel alsof hij is gestript, op de plaats waar hij over die metalen rand van de behuizing loopt.’

			   ‘Net wat ik dacht. Toen de jonge vrouw uit de douche stapte, misschien op een vochtige vloer, en de haardroger aanzette kreeg ze een schok.’

			   ‘Dus het was moord, dat is duidelijk,’ zei Laurie. ‘Goed gevonden. Had ze brandwonden, bijvoorbeeld op haar voetzolen?’

			   ‘Niets,’ zei Jack. ‘Maar dat is niet zo gek want bij een derde van de gevallen van laagspanningselektrocutie zie je geen brandwonden.’

			   ‘Hoe wist je dat?’

			   ‘Ik wist het niet,’ gaf Jack toe. ‘Ik las het net, vlak voor jij binnenkwam.’

			   ‘Denk jij dat de vriend het gedaan heeft, misschien toen het slachtoffer weg was?’

			   ‘Dat is mijn idee, maar het kon weleens moeilijk zijn om dat te bewijzen. Een manier zou zijn als ik vingerafdrukken van de vriend vind in de haardroger, en daarom heb ik handschoenen aan. De afdrukken die hier in zitten zijn van de moordenaar.’

			   ‘Goed gevonden,’ herhaalde Laurie weemoedig. Het was precies het soort zaak waar zij graag mee had willen beginnen. Er waren ervaring, kennis en een zekere creativiteit voor nodig om het allemaal met elkaar in verband te brengen, met als resultaat een voldaan gevoel dat het recht zou zegevieren.

			   ‘Hoe lang heb je nodig om het rapport over de haardroger te schrijven?’

			   ‘Ongeveer een halfuur.’

			   ‘Oké. Kom je naar mijn kamer als je klaar bent? Dan kunnen we naar huis.’

			   ‘Is alles goed gegaan met Leticia en JJ?’

			   ‘Kennelijk ben ik niet zo onmisbaar als ik dacht. Alles is prima gegaan. Leticia zei zelfs dat ik niet zo vaak moest bellen.’

			   ‘Letterlijk?’

			   ‘Letterlijk.’

			   ‘Zo’n opmerking lijkt me niet helemaal gepast.’

			   ‘Dat ben ik eigenlijk wel met je eens.’

			   ‘Tot over een halfuur dan.’

			   Laurie haalde haar telefoon tevoorschijn terwijl ze over de rustige tweede verdieping liep. Met Jacks commentaar als aanmoediging toetste ze het nummer van Leticia in. Ze zwaaide toen ze langs de deur van de tweede man liep, maar Calvin Washington was te druk om het te zien. Toen ze bijna bij haar kamer was had Leticia nog steeds niet opgenomen. Terwijl ze naar binnen liep begon ze te tellen hoe vaak de telefoon overging. Tegen de tijd dat ze haar jas en de twee computerschijfjes had neergelegd, was ze aan tien gekomen. Op het moment dat ze haar jas ophing was ze al bij vijftien. Eindelijk, bij de zeventiende keer werd de telefoon opgenomen. Lauries hartslag was inmiddels behoorlijk opgelopen.

			   ‘Hallo,’ zei Leticia kalm, bijna verveeld.

			   ‘Is alles oké?’ gooide Laurie eruit, hoewel ze al wist dat alles in orde was door Leticia’s geforceerde kalmte.

			   ‘Het gaat prima met ons,’ zei Leticia.

			   ‘De telefoon ging zo vaak over.’

			   ‘Ja, dat was omdat we even gewassen moesten worden na een bijzonder vieze luier.’

			   Opnieuw voelde Laurie zich lichtelijk gegeneerd door haar overtrokken reactie. ‘Ik wilde je alleen maar laten weten dat we over een uur of zo thuis zullen zijn.’

			   ‘We zullen er zijn,’ zei Leticia.

			   ‘Hoe staat het met het eten?’

			   ‘Dat is het volgende punt op de agenda.’

			   ‘Vertel het jongetje maar dat we hem missen.’

			   ‘Ik zal het hem zeggen,’ zei Leticia toonloos.

			   Laurie hing met een tweeslachtig gevoel op. Het was duidelijk dat Leticia geïrriteerd was dat ze belde, maar dat gold ook voor haar omdat Leticia kennelijk niet in staat was een beetje begrip voor haar op te brengen. Laurie moest erkennen dat tien telefoontjes in de loop van de dag ook wel een beetje overdreven waren zolang er geen problemen waren. En Laurie wist dat ze Leticia ook tegemoet moest komen, want een kind van anderhalf had veel aandacht nodig en dan konden al die telefoontjes storend zijn.

			   Terwijl ze aan haar bureau ging zitten pakte Laurie het briefje waar Jack het over had gehad. Daarop stond dat de alcoholconcentratie in het bloed 0,03 procent was, wat betekende dat hij niet helemaal nul was maar wel ruim onder de wettelijke limiet. De man had dus kennelijk een paar uur voor zijn dood een of twee glazen gedronken, een feit dat volgens Laurie niets had te maken met zijn overlijden.

			   Nadat ze het labbriefje in het dossier van het slachtoffer had geschoven zag Laurie opeens een witte envelop op het toetsenbord van haar computer liggen waar haar volledige naam op getypt stond: dokter Laurie Montgomery-Stapleton. Op de voorkant zat een Post-it briefje van Marlene waarop stond dat de envelop was gevonden in de hal, waar hij onder de deur door was geschoven. Laurie haalde er een enkel wit velletje papier uit, vouwde het open en zag dat er een korte, getypte boodschap op stond met de aanhef ‘Dokter’.

			 

			Dokter

			 

			Excuseer dat ik me ermee bemoei, maar ik ben bedreigd als ik het niet zou doen. Ik weet toevallig dat er een paar heel akelige mensen zijn die willen dat u stopt met uw onderzoek naar de natuurlijke dood van een Aziatische man op het perron van de A-trein. Als u dit niet direct doet, zal dit voor u en uw gezin ernstige consequenties hebben. Als u naar de politie gaat met deze waarschuwing zullen dezelfde consequenties het gevolg zijn. Wees verstandig. Het is uw tijd niet waard.

			 

			Laurie had haar adem ingehouden toen ze het briefje voor de eerste keer las, maar bij de tweede keer moest ze glimlachen. Bij de derde keer veranderde de glimlach in een onderdrukt gegiechel. Toen ze zich afvroeg wie er verantwoordelijk zou kunnen zijn voor dit briefje, dacht ze onmiddellijk aan Jack. Het was echt zijn soort humor, een beetje flauw. En hij was degene die wilde dat ze zich niet meer zo druk zou maken over deze zaak. Hoe meer ze erover nadacht, hoe meer ze ervan overtuigd raakte dat het Jack moest zijn geweest. Hij had zich verraden door de vreemde manier waarop hij haar had gevraagd of ze al in haar kamer was geweest voor ze naar hem toe kwam. Waarschijnlijk verwachtte hij dat ze helemaal overstuur naar hem zou komen rennen omdat ze zo’n enge brief had gekregen. Toen ze hem voor de vierde keer las schoot ze weer in de lach. Het was zo onwaarschijnlijk. Iemand die zich zorgen maakte over haar onderzoek en wilde dat ze ermee stopte, zou daar beslist niet de aandacht op willen vestigen, omdat ze er alleen maar nieuwsgieriger door zou worden.

			   Zodra Laurie besefte wie er verantwoordelijk moest zijn voor het briefje, begon ze te bedenken hoe ze hem terug kon pakken, want het was eigenlijk een heel slechte grap. Maar ze zou het cool spelen en niet direct reageren. Het zou veel leuker zijn om te doen alsof ze het niet gevonden had en te zien hoe lang Jack de spanning vol kon houden. Laurie vouwde het briefje weer op, schoof het in de envelop en legde het in de middelste la van haar bureau. Ze was ervan overtuigd dat het Jack gek zou maken als ze niet op zijn kinderachtige grap reageerde.

			   Ze richtte haar aandacht weer op het dossier, dat in een soort zak van dik, stijf papier zat. Alle papierwerk over de zaak zat erin: een blad met aantekeningen, een gedeeltelijk ingevulde akte van overlijden, verslagen van de medisch-juridische onderzoekers, twee formulieren voor resultaten van de autopsie die ze al had ingevuld, een briefje van de telefoniste over de melding van het overlijden, een identificatieformulier, een onderzoeksrapport door de mjo, het autopsierapport, en informatie om aan te tonen dat er röntgenfoto’s van het lichaam waren gemaakt en dat er vingerafdrukken en foto’s waren genomen. De foto’s zaten ook in de map en Laurie haalde ze eruit. Er was een foto van de voorkant, een van de rug en een van de zijkant van het lichaam. Laurie stopte ze weer in de map, want ze was van plan om ze die avond te bestuderen als ze eraan toekwam om in elk geval een stukje van de dvd’s te bekijken. Toen kreeg ze een ander idee. Jack had gelijk, het zou ontzettend lang duren om alles te bekijken. Misschien kon ze er wel achter komen welk stukje film ze moest hebben. In de map zaten ook de telefoonnummers van de telefoniste van 911 en van Robert Delacroix. Laurie toetste het nummer van Delacroix in en deze keer nam hij direct op. Laurie zei haar naam en verontschuldigde zich dat ze hem weer lastigviel.

			   ‘Dat geeft niks,’ antwoordde Robert. ‘Ik wil doen wat ik kan zodat ik me minder schuldig voel.’

			   ‘Kun je me vertellen waar je stond op het perron toen je zag dat die Aziatische man problemen had?’

			   ‘Jeetje,’ zei Robert, en dacht even na. ‘Het was zo vol, ik ben nauwelijks verder gekomen dan de trap.’

			   ‘Kon je in beide richtingen het einde van het perron zien?’

			   ‘Niet dat ik me kan herinneren.’

			   ‘Dus je stond ergens in het midden? Ik neem aan dat dat de enige mogelijkheid is.’

			   ‘Dat lijkt me ook.’

			   Ze bedankte Delacroix en hing op. Toen besloot ze in Jacks kamer te wachten tot hij klaar was met het schrijven van het rapport over de haardroger. Ze had het idee dat hij er sneller klaar mee zou zijn als zij om hem heen hing. Nu ze klaar was om te vertrekken, wilde ze zo snel mogelijk naar huis.
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			‘Heb je het druk?’ vroeg Carl Harris, terwijl hij zijn hoofd om de deur van Ben Corey stak.

			   Ben keek op van het biomedische tijdschrift waarin hij zat te bladeren. Zijn bureau lag vol andere tijdschriften die dagelijks arriveerden. Het was belangrijk voor ips usa om op de hoogte te blijven van alle ontwikkelingen op het gebied van stamcellen, zodat hun steeds groter wordende beheer van het intellectuele eigendom up-to-date was. Het doornemen van alle relevante biomedische artikelen was bijna een fulltime baan.

			   ‘Nooit te druk voor jou,’ zei Ben. ‘Wat is er aan de hand? Kom binnen en ga zitten.’

			   ‘Ik wilde weten hoe vanmorgen je gesprek met Michael verliep.’

			   ‘Wisselend, moet ik zeggen.’

			   ‘Hoezo?’

			   ‘Het gesprek van vanochtend ging prima, maar daarna is hij met Vinnie Dominick en het hoofd van de Yamaguchi-gumi, Saboru Fukuda gaan praten. Michael belde me een paar minuten geleden. Hij zei dat hij het eerst met hen over ips rapid had gehad en dat dat goed ging. Hij kreeg de indruk dat ze er wel voor leken te voelen om meer cash op tafel te leggen en zo meer aandelen te krijgen, vooral toen ze hoorden dat het contract met Satoshi gisteren was getekend. Wat het geld betreft is alles dus oké. We moeten nu alleen bedenken wat we zullen doen: kopen of een licentie? Weet je daar al iets meer over?’

			   ‘Ik ben een onderzoek begonnen naar hun boeken. Ze bestaan nog niet zo lang en er is dus nog niet veel over bekend, maar ik denk dat mijn advies zal zijn om te kopen. Als zij het patent krijgen dat ze hebben aangevraagd, dan zal dat ongetwijfeld uitdraaien op een rechtszaak omdat hun patent inbreuk maakt op het onze. Ik heb hier deskundig advies over ingewonnen en Pauline is het met me eens. Ik ben blij dat onze twee financiers achter ons staan.’

			   ‘Ik ook,’ zei Ben. ‘Maar ze zijn er niet zo happig op om de relatie tussen ons te veranderen.’

			   ‘Nou ja, die zal ook niet op korte termijn veranderen als we ze vragen om een flinke som extra geld.’

			   ‘Nee, maar het betekent niet veel goeds voor de toekomst als we meer afstand willen nemen.’

			   ‘Ik denk dat we wel kunnen wachten tot we klaar zijn voor de beursgang.’

			   ‘Een goed idee,’ zei Ben. ‘Op dat moment kunnen we ze laten zien hoeveel winst ze kunnen maken door de beursgang als we de verwachte cijfers hebben. We moeten ze duidelijk maken dat een beursgang uitgesloten is als ze zich niet terugtrekken.’

			   ‘Dat lijkt me een prima plan,’ zei Carl terwijl hij opstond. ‘Blijf je nog lang? Het is al over vijven.’

			   Ben tikte op de tijdschriften. ‘Ik denk nog ongeveer een uur. Ik moet deze stapel wegwerken. Als ik nu zou vertrekken zit ik toch in de spits en dan is het nauwelijks de moeite waard.’

			   ‘Tot morgen dan,’ zei Carl op weg naar de deur.

			   ‘Wacht!’ riep Ben. ‘Heb je al iets van Satoshi gezien of gehoord sinds gisteren? Ik heb die labruimte voor hem bij Columbia en er moeten wat papieren worden getekend, maar ik geloof dat hij hier de hele dag niet is geweest.’

			   Carl schudde zijn hoofd. ‘Ik heb hem niet gezien. Heb je geprobeerd hem mobiel te bellen?’

			   ‘Ja, al diverse keren. Ik denk dat hij hem uit heeft gezet, want hij schakelt direct door naar de voicemail.’

			   ‘Misschien is hij vertrokken voor dat reisje dat hij wilde maken.’

			   ‘Waar heb je het over?’

			   ‘Hij vroeg me een paar dagen geleden waar hij zou kunnen logeren in Washington DC. Hij zei dat hij daar naartoe wilde met zijn familie.’

			   ‘Shit!’ kreunde Ben hoofdschuddend.

			   ‘Wat is er?’

			   ‘Dat heeft hij al eerder gedaan. Toen is hij zonder iets te zeggen een hele week met zijn familie naar de Niagara Falls gegaan.’

			   ‘Ach, dat kun je hem niet kwalijk nemen. Hij is voor het eerst van zijn leven eindelijk vrij.’

			   ‘Ja, prachtig,’ zei Ben sarcastisch. ‘Nu moet ik me zorgen over hem maken alsof hij een eigenzinnig kind is.’

			   ‘Denk positief. Misschien komt hij morgen wel.’

			   ‘Dat zou mooi zijn. Maar waarom heb ik het gevoel dat dat niet zal gebeuren?’
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			Achter in een zo te zien splinternieuwe gele taxi telde Laurie in stilte de straatnummers terwijl zij en Jack razendsnel noordwaarts over Central Park West werden gereden. Ze passeerden het Museum of Natural History en toen 86th Street, en haar opwinding steeg met sprongen. Ze voelde dat haar pols versnelde, zo opgewonden was ze. Jack zat naast haar te vertellen hoe hij en Lou het bewijs hadden gevonden voor de conclusies van de autopsie op het slachtoffer van de schietpartij, maar ze kon zich niet concentreren op wat hij zei; ze was te opgewonden dat ze JJ weer zou zien. Ze liet Jack maar praten, want hij leek het niet erg te vinden dat ze al een kilometer of langer nergens meer op reageerde.

			   ‘Wat was het nummer ook weer op 106th?’ vroeg de chauffeur.

			   Laurie gaf hem snel het nummer, waarbij ze Jack midden in een zin onderbrak.

			   ‘Luister je eigenlijk wel?’ vroeg Jack toen Laurie zich uitrekte om door het plastic tussenschot en de voorruit te kijken terwijl hun straat snel dichterbij kwam. Pas toen de taxi links af sloeg leunde ze weer achterover.

			   ‘Heb je gehoord wat ik zei?’ vroeg Jack.

			   ‘Nee,’ gaf Laurie toe. Rechts was het kleine sportveld dat Jack tien jaar eerder had opgeknapt door verlichting te laten plaatsen om het basketbalveld, waar op dit moment een wedstrijd aan de gang was. Ook het gedeelte voor kinderen zag er nu veel leuker uit, met glijbanen, schommels en een grote zandbak.

			   ‘Ik vroeg of je naar me geluisterd hebt.’

			   ‘Wil je een leugen of de waarheid?’

			   ‘Een leugen zodat mijn gevoelens niet worden gekwetst.’

			   ‘Wil jij even betalen?’ zei Laurie toen de taxi stopte voor hun huis. Laurie had het portier al open voor de auto helemaal tot stilstand was gekomen. Met haar tas in de hand rende ze de stoep op en naar binnen. Zonder zelfs haar jas maar uit te trekken holde ze de trap op naar de keuken op de eerste verdieping.

			   Leticia had de voordeur open horen gaan en ze kwam Laurie boven aan de trap al tegemoet met JJ op de arm. Ze was een aantrekkelijke, sportieve, Afro-Amerikaanse vrouw van midden twintig met een grote bos donker krulhaar. Meestal lag er een licht ironische glimlach op haar gezicht en ze kon, uit principe, stommelingen niet uitstaan. Ze was een nicht van Warren Wilson, Jacks basketbalmaatje en ze had net zo’n goed gevormd lichaam als hij, dat goed tot zijn recht kwam in strakke jeans en nauwsluitende topjes. Omdat ze niet zeker wist wat ze zou gaan doen nadat ze haar opleiding had afgerond, had Warren voorgesteld om voor Jack en Laurie te werken als oppas.

			   ‘Hé, mannetje,’ kirde Laurie terwijl ze haar handen uitstak om het kind over te nemen. Maar in haar enthousiasme maakte ze hem aan het schrikken, zodat JJ zich weer omdraaide naar Leticia en haar stevig vastgreep. Hij begon te huilen toen Laurie en Leticia zijn kleine vingertjes losmaakten van Leticia’s nek.

			   Toen JJ zijn moeder herkende kalmeerde hij, maar de schade was al aangericht. Laurie voelde zich heel even afgewezen, tot de rationaliteit weer de overhand kreeg en ze zich eerder gegeneerd dan gekwetst voelde.

			   Tegen de tijd dat Jack boven was moesten de vrouwen lachen om het voorval. Hij luisterde naar Leticia die zich verontschuldigde omdat ze zo geïrriteerd was geraakt door de vele telefoontjes van Laurie. ‘Elke keer dat je belde was het op een heel ongelukkig moment,’ legde ze uit. ‘Bijvoorbeeld toen hij in bad zat. Ik moest hem er heel snel uithalen, wat hij natuurlijk niet leuk vond zodat hij begon te protesteren, en toen moest ik hem afdrogen en in een handdoek wikkelen voor ik de telefoon kon aannemen.’

			   ‘Ik zal mijn leven beteren, dat beloof ik,’ zei Laurie. ‘De scheiding is voor mij duidelijk erger geweest dan voor hem.’

			   ‘Ik ben bang dat dat inderdaad zo is,’ stemde Leticia in. ‘Hij is de hele dag een schat geweest. Hij vond het heerlijk in het park.’

			   Jack probeerde JJ over te nemen van Laurie, maar nu klemde hij zich aan Laurie vast. Beide vrouwen schoten in de lach toen Jack het opgaf, verbaasd over hun gelach. Jack hief zijn handen in overgave en zei tegen het kind: ‘Oké, mammie is nu helemaal van jou, maar straks is het mijn beurt.’ Hij nam afscheid van Leticia en voegde eraan toe dat hij naar buiten ging om basketbal te spelen met haar neef. Met een kneepje in Lauries schouder liep hij de trap op om zijn sportkleding aan te trekken.

			   ‘Ze spelen bijna elke avond,’ legde Laurie uit.

			   Nadat ze nog even over JJ’s dag hadden gepraat en een tijdstip hadden afgesproken waarop Leticia de volgende ochtend zou komen, vertrok Leticia. ‘Het is een dot,’ zei ze nog, waarna ze naar JJ zwaaide en vertrok.

			   Terwijl Jack buiten was speelde Laurie bijna een uur met JJ waarna ze hem in zijn wipstoel zette en een lichte maaltijd voor Jack en zichzelf klaar begon te maken. Omdat ze weinig tijd had zou het alleen maar een salade met brood en kaas worden. Toen legde ze JJ in zijn bedje en ging in de schommelstoel naast hem zitten. Ze was blij dat hij sneller in slaap viel dan gewoonlijk, wat eens te meer een bewijs was voor wat ze al wist: de dag was voor hem gemakkelijker geweest dan voor haar.

			 

			Na het eten trokken Jack en Laurie zich terug in hun gezamenlijke studeerkamer. Jack wilde een forensisch boek doorlezen om zijn kennis over schotwonden op te poetsen, en Laurie zette haar computer aan en schoof er een van de dvd’s in. Ze had geen idee wat ze kon verwachten. De drie foto’s van het onbekende slachtoffer legde ze naast de computer.

			   ‘Ik vind nog steeds dat je daar geen tijd aan moet verspillen,’ zei Jack.

			   ‘Dat weet ik,’ antwoordde Laurie, en ze dacht voor het eerst weer aan het dreigbriefje sinds ze het in de middelste la van haar bureau had gelegd. ‘Waarom? Denk je dat het te gevaarlijk is?’ Ze draaide zich om naar Jack.

			   ‘Gevaarlijk?’ vroeg Jack verbaasd. ‘Waarom gevaarlijk? Ik denk gewoon dat je toch niet van gedachte zult veranderen, wat je daar ook op ontdekt. Je zult nog steeds heel uitgebreid de hersenen onderzoeken, ook als je niet met zekerheid kunt zeggen of het een epileptische aanval was of niet.’

			   ‘O, ja?’ vroeg Laurie hooghartig, terwijl ze op de starttoets drukte.

			   ‘Dan moet je het zelf maar weten,’ zei Jack terwijl hij zich weer op zijn boek richtte. Als zij haar tijd wilde verspillen dan moest ze dat zelf maar weten, dacht hij.

			   Het eerste beeld dat Laurie zag was een menu met de camera’s, genummerd van een tot en met negen. Toen ze op nummer één klikte begon de film direct te lopen. De kwaliteit was niet geweldig; de beelden waren een beetje misvormd en inderdaad net zo korrelig als ze had gevreesd. Daarbij werden ze op dubbele snelheid afgespeeld. Toen ze het tempo vertraagde was het wel iets beter maar niet echt optimaal. ‘Ik ga naar de zitkamer,’ zei Laurie. ‘Ik ga proberen of het via HD-tv beter is.’

			   ‘Veel succes,’ mompelde Jack afwezig.

			   In de zitkamer duwde Laurie de dvd in de dvd-speler. Ze constateerde tevreden dat de kwaliteit nu beter leek. Met de foto’s naast haar op de bank, en haar voeten op de salontafel, zat ze twintig minuten te kijken. Het was net zo saai als ze had verwacht, mensen die geluidloos in en uit de trein stapten. Toen zag ze iets interessants. Een tiener, in oversized kleren met het kruis van zijn broek tot op zijn knieën, botste met opzet tegen een man van middelbare leeftijd die een krant stond te lezen. Op hetzelfde moment kwam de portefeuille van de man zo snel uit zijn zak dat Laurie de film stil moest zetten, hem terug moest spoelen en beeld voor beeld weer af moest spelen.

			   ‘Hemeltjelief,’ zei Laurie, en ze riep Jack om ook te komen kijken. Hij was net zo onder de indruk als zij.

			   ‘Wat moet ik doen?’ vroeg Laurie.

			   ‘Ik wil niet cynisch klinken, maar zelfs als je er melding van maakt denk ik niet dat het iets uit zal halen. De politie zit tot over zijn oren met veel belangrijker problemen.’

			   Laurie zag dat het tijdstip op het scherm stond aangegeven. Ze schreef het samen met het nummer van de camera achter op een van de foto’s van haar slachtoffer. Ze was van plan het de volgende ochtend aan Murphy te vertellen en hem te laten beslissen.

			   Nadat ze de opnamen van camera één allemaal had gezien, besloot Laurie verder te gaan met camera vier, in de hoop dat de nummering van de camera’s opeenvolgend was, wat zou betekenen dat camera vier ongeveer op het midden van het perron gericht zou zijn, waar Robert Delacroix dacht dat hij had gestaan. Camera één was gericht geweest op de ingang van de noordelijke tunnel.

			   Toen ze een paar minuten naar camera vier had gekeken verscheen Jack in de deuropening van de zitkamer. ‘Ik ga in bed nog wat lezen.’

			   ‘Oké, schat,’ zei Laurie, terwijl ze de film stopzette. Ze wist heel goed dat Jacks idee van lezen in bed betekende dat hij in slaap viel voor hij twee bladzijden had gelezen. ‘Tot morgen.’

			   Jack glimlachte, want hij wist dat ze gelijk had. Hij liep naar de bank, boog zich voorover en gaf haar een kus op haar lippen. ‘Blijf niet de hele nacht op om hier naar te kijken,’ zei hij. ‘Want dan krijg ik je morgenvroeg helemaal niet uit bed.’

			   ‘Nog een klein stukje,’ beloofde Laurie, vol goede voornemens.

			   Toen ze klaar was met camera vier klikte ze op camera vijf. Ze zat er een tijdje naar te kijken toen ze met een schok besefte dat ze in slaap was gevallen. De geluidloze stroom mensen die in- en uitstapten was hypnotiserend. Omdat ze geen idee had wanneer ze in slaap was gevallen, spoelde ze de film weer terug naar het begin, want ze wilde niet het risico lopen dat ze iets had gemist.

			   Vechtend tegen de slaap drong het niet direct tot haar door. Net niet helemaal in het midden van het scherm was de man naar wie ze zocht. Tenminste, dat dacht ze. Snel drukte ze op de pauzeknop van de afstandsbediening om het beeld stil te zetten. Op dat moment keek de man over zijn schouder naar de trap waar hij kennelijk net af gekomen was, hoewel ze hem pas had gezien toen hij dicht bij de rand van het perron was gekomen. Ze pakte de foto’s van het slachtoffer en vergeleek ze. Ze was er redelijk van overtuigd dat ze gelijk had en dat de man op de foto’s dezelfde was als de man op het scherm. Hoewel ze er niet honderd procent zeker van kon zijn vanwege de hoek van de camera, was het aangegeven tijdstip een handige indicatie: het was een paar minuten voor het telefoontje naar 911. Laurie speelde de opname heel langzaam terug en zag hoe de man achterwaarts de trap op liep. Zelfs in dit lage tempo had ze de indruk dat hij probeerde te rennen omdat hij tegen andere mensen botste die duidelijk veel langzamer gingen dan hij. Toen ze naar de andere kant van het beeld keek zag ze dat het spoor nog leeg was; de trein was nog niet gearriveerd.

			   Laurie liet de film beeld voor beeld teruglopen tot de man uit het zicht verdween. Het enige wat ze kon zien was dat hij een soort canvastas bij zich had. Terwijl ze achterover ging zitten liet ze de film weer op normale snelheid verder lopen. De man rende inderdaad. ‘Hij wil de trein beslist niet missen,’ zei Laurie hardop tegen zichzelf terwijl ze zag hoe de man tegen andere mensen aan botste. Op normale snelheid leek hij nog harder te duwen dan toen ze er beeld voor beeld naar had gekeken.

			   De man drong zich naar voren op het perron, duidelijk tot ergernis van een heleboel mensen. Eén man pakte hem zelfs bij de arm, maar hij rukte zich los uit de greep van de onbekende en drong nog verder naar voren, terwijl hij voortdurend over zijn schouder keek alsof hij achterna werd gezeten.

			   ‘Hij wordt achterna gezeten!’ riep Laurie uit terwijl ze weer naar voren leunde. Twee andere Aziatische mannen waren van de trap gekomen en drongen zich, net als de eerste, door de menigte naar voren. De een had een paraplu in zijn hand, de andere niets. Terwijl Laurie keek wisten de twee achtervolgers, net op het moment dat de trein het station in denderde, de andere man te bereiken. Daarna kon Laurie de mannen naar wie haar belangstelling uitging nauwelijks meer zien, want ze waren alle drie kleiner dan de andere forenzen die tegen hen aan duwden. Even gebeurde er niets toen de mensen die uit de trein stapten tegenover degenen kwamen te staan die wilden instappen. Maar op het moment dat er weer beweging in de menigte kwam zag Laurie dat de man met de tas een epileptische aanval kreeg, of dat leek tenminste zo terwijl hij nog rechtop stond, want zijn hoofd schokte snel en ritmisch en ontspande zich daarna. Toen de mensen in de trein begonnen te stappen en de menigte langzaam oploste zag Laurie dat de twee mannen de getroffen man op het perron legden. Tegen die tijd was de aanval voorbij en de tas die hij in de hand had gehad was nu in het bezit van een van de mannen. Laurie wist dat ze ook heel gemakkelijk de portefeuille van de man hadden kunnen stelen toen ze hem overeind hielden, wat verklaarde waarom hij er geen bij zich had toen hij in het ziekenhuis arriveerde.

			   ‘Jeetje,’ zei Laurie hardop. ‘Het was een beroving!’ Ze bleef kijken hoe mensen langs en over het onbeweeglijke lichaam liepen. Het verbijsterde haar hoe onverschillig New Yorkers konden zijn. De enige positieve reactie was een man in de deuropening van de trein met een mobiele telefoon aan zijn oor, waardoor Laurie zich afvroeg of dat Robert Delacroix was. Ze richtte haar aandacht weer op de twee Aziatische mannen die rustig het beeld uit liepen.

			   Laurie stopte de film. Ze rende naar de slaapkamer om Jack te halen. Ze wilde dat hij de beelden ook zag, hoewel ze wist wat hij zou gaan zeggen: ‘Oké, het lijkt dus een beroving te zijn, maar misschien was het dat niet. Misschien was de tas van die lui die hem meegenomen hebben. Het belangrijkste is dat de autopsie niets heeft opgeleverd.’

			   Toen ze in de slaapkamer kwam bleef Laurie abrupt staan. Zoals altijd wanneer Jack zei dat hij in bed nog wat zou gaan lezen, was hij nu ook al vast in slaap. Het dikke boek dat hij meegenomen had lag open over zijn borst. Voorzichtig pakte Laurie het op en legde het op het nachtkastje. Toen knipte ze het lampje uit. Het was bijna elke avond hetzelfde ritueel. In tegenstelling tot Laurie kostte het Jack geen enkele moeite om in slaap te vallen of ’s morgens op te staan, twee dingen die háár altijd de grootste moeite kostten.

			   In de zitkamer haalde Laurie het schijfje uit de dvd-speler en liep ermee naar de studeerkamer. Daar stopte ze hem weer in haar computer, ging naar camera vijf en bekeek de beelden tot ze de beste vond van de laatste twee mannen om een afdruk van te maken. Terwijl ze naar de twee dieven keek veranderde haar mening over de zaak volledig. In eerste instantie was ze teleurgesteld geweest toen bleek dat haar eerste zaak de natuurlijke dood van een ongeïdentificeerde persoon betrof, en ook nog een zonder iets pathologisch, dus nauwelijks een uitdaging voor haar vakbekwaamheid. Nu bleek het door haar volharding allemaal veel interessanter te zijn dan iemand had verwacht, en zij niet in het minst.

			   Laurie voelde de oude opwinding weer opkomen die ze vroeger ook altijd had gevoeld als ze gecompliceerde of bijzondere zaken onderzocht, en ze kon bijna niet wachten om de volgende ochtend naar haar werk te gaan en de labresultaten en de histologieglaasjes te bestuderen. Het was duidelijk dat haar intuïtie, waarvan ze bang was geweest dat ze die tijdens haar afwezigheid kwijt was geraakt, weer terug was en haar sterk het gevoel gaf dat ze nog meer verrassingen kon verwachten. Ze was van plan om de informatie die de camerabeelden hadden opgeleverd pas openbaar te maken als ze erachter was waardoor de man was gestorven. Laurie wist dat misdadigers, volgens de wet, verantwoordelijk waren voor de gezondheid van hun slachtoffers. Als iemand een hartaanval kreeg en overleed terwijl hij op de vlucht was voor een dief, werd dat beschouwd als moord en niet als een natuurlijke dood, en werd de dief daarvoor aangeklaagd en veroordeeld. Laurie wist dus nu zeker dat ze met moord te maken had, en dat maakte de zaak een stuk interessanter, dacht ze, toen ze de foto’s en het schijfje in de tas stopte die ze altijd mee naar haar werk nam.

			   Maar nu moest ze in slaap zien te komen, wat extra moeilijk zou worden met de nieuwe ontwikkelingen die ze op de camerabeelden had ontdekt. Daarnaast bestond de kans dat JJ wakker werd. Soms wenste Laurie dat ze geen slaap nodig had. Ze zou het prima vinden om de hele nacht te mogen lezen. Maar elke ochtend voelde ze zich het eerste uur doodmoe en werd ze, zonder uitzondering, geconfronteerd met de realiteit.

			   Na even bij JJ gekeken te hebben, die vast in slaap was, maakte Laurie zich klaar om naar bed te gaan. Toen ze ten slotte tussen de lakens schoof en het licht uit deed, dacht ze terug aan de dag. Achteraf bezien was hij niet helemaal probleemloos verlopen. Er waren in feite nogal wat hobbels geweest. Ze had JJ gemist, vandaar al die telefoontjes naar huis, en ze was gekwetst geweest toen het leek alsof hij zich van haar afkeerde, waaruit bleek dat ze een beetje overgevoelig was. Wat het werk betrof was ze in eerste instantie nog niet helemaal gerust geweest over haar vakbekwaamheid, maar dat leek te veranderen na de ontdekkingen van die avond. Alles bij elkaar genomen besefte ze dat ze heel veel hield van haar werk, en ze was er vrij zeker van dat ze zowel forensisch patholoog als moeder kon zijn, en het allebei even goed zou kunnen doen.

			 

			 

			
16

			donderdag 25 maart 2010

			22.44 uur

			 

			‘Daar zijn ze!’ zei Carlo toen Brennan 17th Street aan de noordkant van Union Square op reed. Zoals altijd was het er behoorlijk druk, met overal muzikanten, bedelaars en studenten van allerlei leeftijden en rassen. Ondanks de vele mensen vielen Susumu Nomura en Yoshiaki Eto toch enigszins uit de toon vanwege hun kleding. Net als de vorige avond droegen ze zwarte polyester pakken, witte overhemden, zwarte stropdassen en donkere brillen.

			   ‘Laten we het nog even doornemen,’ zei Carlo. ‘We rijden naar de pier, zogenaamd om de explosieven voor de geplande explosie te halen, we stappen allemaal uit omdat volgens ons iedereen moet helpen de explosieven naar de auto te dragen, en we gaan naar binnen. Daar leggen we ze om. Denk eraan, deze lui zijn gewapend en ze zullen niet aarzelen om die wapens te gebruiken.’

			   Iedereen gromde instemmend. Brennan en Carlo zaten voorin, met Brennan achter het stuur, en Arthur en Ted zaten dicht tegen elkaar gedrukt op de achterste rij. De middelste stoelen waren vrijgehouden voor Susumu en Yoshiaki.

			   Brennan stopte langs het trottoir voor Barnes & Noble, die ongeveer vijfenveertig minuten eerder dicht was gegaan maar waar de verlichting binnen nog wel brandde. Susumu en Yoshiaki stonden in de etalage te kijken.

			   ‘Oké,’ zei Carlo terwijl hij zich omdraaide naar Arthur en Ted. ‘Zijn jullie er klaar voor? Heb je je blaffer bij de hand?’

			   Zowel Arthur als Ted stak zijn hand op om Carlo een snelle blik op hun respectievelijke automatische wapen te kunnen geven, waarna ze ze weer uit het zicht lieten verdwijnen. ‘Goed,’ zei Carlo. ‘We verwachten geen problemen maar we moeten in elk geval voorbereid zijn.’ Daarna draaide hij zich weer om naar Brennan. ‘Ben jij er klaar voor?’

			   ‘Natuurlijk,’ antwoordde Brennan op verveelde toon. Soms vond hij Carlo een beetje te melodramatisch.

			   Carlo liet zijn raampje zakken en floot. Susumu en Yoshiaki draaiden zich bij het geluid snel om en liepen, buigend naar Carlo, naar de auto toe. Ze schoven zonder tijd te verliezen op de middelste bank, hoewel ze heel even inhielden toen ze beseften dat er ook mensen achterin zaten van wie ze de gezichten maar vaag konden zien in het licht van de straatlantaarns.

			   ‘Dat zijn Arthur en Ted daar achterin,’ riep Carlo ter verduidelijking.

			   Zodra ze zaten en de deur was gesloten draaide het Japanse duo zich om om naar Arthur en Ted te kijken. Ze bogen een paar keer en herhaalden steeds maar weer ‘Hai, hai’. Iedereen zag dat ze behoorlijk opgefokt waren, in afwachting van de geplande inbraak.

			   Brennan sloeg links af op Union Square en reed in oostelijke richting over 14th Street tot aan de East River. Vandaar ging hij in noordelijke richting over de fdr Drive. Een tijdlang zwegen ze allemaal. Iedereen was opgewonden, maar om verschillende redenen. Arthur was de enige die zich zorgen maakte over wat er zou kunnen gebeuren, want hij was verreweg de bedachtzaamste van het stel en overtuigd aanhanger van het adagium: als er iets fout kán gaan, dan zal dat zeker gebeuren.

			   Brennan verliet de fdr bij 34th Street, reed Third Avenue op, en vandaar de Queens-Midtown tunnel in. Omdat Susumu en Yoshiaki hadden verwacht dat ze nog verder over de fdr naar het noorden zouden rijden, begonnen ze direct onrustig te worden en met elkaar te discussiëren in het Japans. Het was duidelijk dat ze in de war waren. Yoshiaki nam het woord.

			   ‘Sorry!’ zei hij, naar voren leunend. ‘Waarom naar Queens?’

			   Carlo draaide zich om naar Yoshiaki om hem aan te kijken. ‘We moeten de explosieven halen,’ zei hij. ‘We gebruiken explosieven om de aandacht af te leiden terwijl wij inbreken bij ips usa om die labboeken te halen. Snap je?’

			   ‘Waar naartoe in Queens?’ vroeg Yoshiaki.

			   ‘Een oud magazijn van de Vaccarro-familie aan een steiger bij de rivier,’ zei Carlo, nog steeds achterstevoren. ‘We gebruiken het als opslag. Er liggen daar explosieven die we vanavond zullen gebruiken.’

			   ‘Wat is een steiger?’

			   ‘Dat is een lang ding van hout dat in het water steekt zodat de boten er kunnen aanleggen.’

			   ‘Futou?’ vroeg Yoshiaki.

			   ‘Eh, ja, dat weet ik niet.’

			   ‘East River?’

			   ‘Dat klopt. East River. De steiger ligt in de East River.’

			   Een paar kilometer lang praatten Yoshiaki en Susumu op luide toon met elkaar, zo lang zelfs dat Carlo bang begon te worden dat ze misschien wel zouden weigeren om verder mee te gaan en zouden eisen dat ze weer teruggebracht werden naar de stad. Maar dat gebeurde niet. Plotseling zwegen ze, en Carlo hoopte dat dat even zo zou blijven.

			   Nadat ze de tunnel weer uit waren gereden verliet Brennan bij de eerste gelegenheid de snelweg, kruiste Newtown Creek naar McGuinness Boulevard en sloeg rechts af Greenpoint Avenue op. Eerst waren er nog wel bars en restaurants te zien, maar naarmate ze dichter bij de rivier kwamen verslechterde de buurt, die het beste omschreven kon worden als een vervallen industriegebied. Toen Carlo uit het raampje keek vielen hem twee dingen op: er was geen licht en er waren geen mensen. De omgeving leek op een postapocalyptische filmset en vormde een scherp contrast met de drukte van Union Square. Er leek helemaal geen leven te zijn tot hij een grote rat zag met ogen die schitterden als diamanten toen het knaagdier in de richting van de koplampen van de Denali keek.

			   Vijf minuten later stopte Brennan bij het met een hangslot afgesloten hek in de drie meter hoge omheining om het terrein van de Vaccarro-organisatie. Carlo stapte met de sleutel uit de auto en opende bij het licht van de koplampen het hek zodat Brennan naar binnen kon rijden. Toen deed hij het in het donker weer op slot, rende naar voren en stapte in de suv.

			   Brennan reed verder naar het begin van de steiger. Het enorme, uit betonblokken opgetrokken magazijn was links van hen. Ongeveer halverwege de zijkant van het gebouw was een kleine overkapping voor een deur met een zwaar hangslot. Boven de deur hing een houten bord waar vaag de naam american fruit company op te lezen was.

			   ‘Explosieven hier?’ vroeg Yoshiaki, naar het donkere magazijn kijkend.

			   ‘Dat klopt,’ zei Carlo. Hij liet zijn hand onder zijn colbert glijden en maakte het riempje los dat zijn Glock .22 in de schouderholster op zijn plaats hield. Toen opende hij de bergruimte tussen de voorstoelen en haalde er twee zaklantaarns uit, waarvan hij er een aan Brennan gaf. Op het moment dat Brennan de koplampen uitdeed, knipten Carlo en hij de zaklantaarns aan. Omdat er geen maan was, was het buiten aardedonker.

			   ‘Oké,’ zei Carlo. ‘Iedereen moet meekomen om te helpen met het dragen van de spullen.’ Hij en Brennan stapten tegelijk uit de auto. Carlo trok de achterdeur open voor Yoshiaki, die achter hem zat. Brennan deed hetzelfde voor Susumu. Om te benadrukken dat ze verondersteld werden spullen te halen, liep Carlo verder naar de achterkant van de auto en deed de achterklep open. Het plan was om binnen pas te gaan schieten.

			   Carlo liep naar de deur van het kantoor en haalde dezelfde sleutelring tevoorschijn die hij had gebruikt voor het hek in de omheining. Met de zaklantaarn onder zijn arm maakte hij eerst het hangslot open en draaide daarna de deur van slot. Net toen hij op het punt stond de deur te openen en het licht binnen aan te doen, merkte hij dat er achter hem iets aan de hand was. Hij draaide zich om en zag dat Yoshiaki Brennans hand wegsloeg. Brennan had alleen maar geprobeerd Yoshiaki naar voren te duwen. Zowel Yoshiaki als Susumu was blijven staan.

			   ‘Wij wachten buiten,’ zei hij. Achter hem zag Carlo Arthur en Ted uit de auto stappen. Het probleem was dat zij hun wapens nog in de hand hadden zoals Carlo had bevolen, voor het geval er een noodsituatie ontstond. Het tweede probleem was dat Susumu toevallig in hun richting keek. Het was duidelijk dat de twee Japanse bendeleden wantrouwig waren geworden over wat er allemaal gebeurde.

			   Susumu schreeuwde ‘Kaki!’ – revolvers – trok zijn eigen wapen, vuurde een paar schoten af en raakte Arthur zodanig in de rechterbovenarm dat de kogel er aan de achterkant weer uit kwam. Ted reageerde direct met een spervuur aan kogels, waarvan er diverse doel troffen. Een daarvan raakte Susumu recht in het hart, waardoor hij op slag dood was.

			   Yoshiaki begon te rennen. Omdat hij geen andere keus had rende hij gebukt en zigzaggend in de richting van de steiger. Iedereen werd verrast door zijn reactie. Carlo en Brennan richtten hun zaklantaarns snel op de vluchtende man terwijl ze tegelijkertijd probeerden hun wapens uit de schouderholster te halen. Omdat de auto in de weg stond moest Ted eerst een paar passen naar voren rennen voordat hij een onbelemmerd zicht had. Opnieuw vuurde hij snel achter elkaar een paar kogels af, maar hij kon niet zeggen of hij de vluchtende man had geraakt. Yoshiaki bleef rennen en verdween snel uit het zicht in de donkere mist die boven de steiger hing.

			   ‘Help Arthur,’ schreeuwde Carlo naar Ted. Arthur was op zijn knieën gevallen en ondersteunde zijn rechterarm met zijn linker. Hij had zijn wapen laten vallen nadat hij geraakt was. Een steeds groter wordende rode vlek verscheen op de rechtermouw van zijn overhemd. ‘Shit, shit, shit! De lul heeft me geraakt!’ schreeuwde hij, alsof hij verbaasd was. ‘Waarom moest hij mij nou neerschieten?’ klaagde hij. 

			   Omdat het licht van de zaklantaarns snel minder werd toen Carlo en Brennan achter Yoshiaki aan renden, bleven Ted en Arthur in het pikkedonker achter. Gelukkig voor Arthur had hij nauwelijks pijn, alleen maar een zwaar, dof gevoel.

			   Ted liep naar de suv, opende het portier aan de kant van de chauffeur en zette de koplampen aan. Door de plotselinge overgang van een complete duisternis naar het felle licht moesten de twee mannen hun ogen dichtknijpen. Zonder tijd te verliezen zocht Ted naar iets wat kon dienen als tourniquet. Toen trok hij zijn riem uit zijn broek. ‘Laat me de wond eens zien,’ zei hij als waarschuwing voor hij Arthurs overhemd van de manchet tot het armsgat openscheurde. Aan de voorkant van Arthurs arm, halverwege de schouder en de elleboog, was een kleine, schone ingangswond. De uitgangswond aan de achterkant zag er meer uit als een hamburger. Gelukkig voor Arthur bloedde hij niet zo erg.

			   ‘Je zult het wel overleven,’ verkondigde Ted toen hij besefte dat een tourniquet, in elk geval op dat moment, niet nodig was.

			   Brennan en Carlo waren langs het magazijn gerend en bleven toen staan. Yoshiaki was naar het eind van de steiger gerend en eveneens blijven staan. ‘Hij mag niet ontsnappen,’ zei Carlo, buiten adem. ‘Dat hoef je mij niet te vertellen,’ zei Brennan, eveneens buiten adem.

			   ‘Wat doet hij?’

			   ‘Het lijkt wel of hij zijn schoenen uittrekt.’

			   ‘O, shit!’ zei Carlo. ‘Hij gaat toch niet proberen om te zwemmen?’

			   ‘Volgens mij wel. Hij trekt verdomme zijn kleren uit.’

			   ‘Ren er naartoe en schiet hem neer voor hij probeert weg te komen.’

			   ‘Ik kijk wel uit,’ zei Brennan. ‘Hij heeft vast en zeker een wapen. Ga jij er maar op af.’

			   De twee mannen bleven staan kijken. Het leek alsof Yoshiaki een keurig stapeltje van zijn kleren maakte. Het volgende moment was hij verdwenen.

			   Zonder iets te zeggen renden Carlo en Brennan, ieder met een wapen in de ene hand en een zaklantaarn in de andere, als gekken naar het eind van de steiger. Toen ze er bijna waren hielden ze in, bang dat het een of andere truc was om hen dichterbij te lokken. Aarzelend liepen ze verder, met hun revolver recht naar voren, klaar om te vuren.

			   Brennan hoorde de plons het eerst en schreeuwde: ‘Hij ligt in het water!’ en hij sprintte naar voren, naar het nette stapeltje kleren boven op de schoenen. De schoenen stond met de neuzen exact parallel aan de steiger.

			   Brennan bleef op het eind van de steiger staan. Hij kon Yoshiaki nog net zien die onhandig, met zijn hoofd boven water, voortploeterde, terwijl hij zijn gezicht van links naar rechts draaide en tegelijk eerst zijn ene en daarna zijn andere arm uitstak. Brennan richtte het licht van zijn zaklantaarn op hem toen Carlo naast hem kwam staan. Beide mannen richtten hun automatische wapens op Yoshiaki en leegden snel hun magazijnen. Toen het geluid van het laatste schot en de echo’s tussen de donkere gebouwen en pieren wegstierven, staarden Brennan en Carlo naar de plek waar Yoshiaki nog maar even eerder wanhopig had liggen spartelen in een poging naar Manhattan te zwemmen. Nu zag het er, net als de rest van de rivier, uit als een roerloze plas ruwe olie, waarin de vredige skyline van Manhattan werd weerspiegeld.

			   Eerst vijf, toen tien en uiteindelijk vijftien minuten lang hielden Brennan en Carlo hun zaklantaarns gericht op de plek in de hoop dat dit het einde was van de beschamende vertoning. Een keer schrokken ze van een snelle werveling in het water waardoor het leek alsof er een of ander groot beest zat, maar Yoshiaki kwam niet boven voor een onverwachte, wanhopige ademteug. Het was duidelijk dat hij verdwenen was.

			   ‘We moeten hem geraakt hebben,’ zei Carlo, die als eerste de stilte verbrak.

			   ‘Dat lijkt erop. Het was wel kantje boord. Als hij was ontsnapt zou Louie ons een kopje kleiner hebben gemaakt.’

			   ‘Waarom zwem je er niet naartoe om het lichaam op te halen?’ zei Carlo.

			   ‘Vergeet het maar!’ snauwde Brennan woest. Alleen al de gedachte de zwarte, olieachtige rivier met wie weet wat zich er in verborgen hield, in te moeten gaan was genoeg om Brennan kippenvel te bezorgen.

			   ‘Ik maakte maar een grapje,’ zei Carlo, en hij sloeg Brennan zo hard op de rug dat de man een stap naar voren moest zetten om op de been te blijven.

			   Brennan greep Carlo bij zijn arm voor Carlo hem weg kon trekken. ‘Ik heb je gezegd dat je je handen thuis moest houden,’ snauwde Brennan, terwijl hij zijn gezicht vlak bij dat van Carlo hield. Door de spanning van de recente gebeurtenissen reageerde hij extra heftig op de provocatie.

			   Carlo duwde hem ruw aan de kant. ‘O, stel je niet aan. Ik maakte verdomme maar een grapje. Je vindt dat lichaam nog in geen miljoen jaar. Door die stroming hier is het waarschijnlijk al kilometers verderop.’ Carlo bukte zich om Yoshiaki’s kleren en schoenen op te rapen. ‘Laten we maar teruggaan en kijken hoe het met Arthur is. We moeten waarschijnlijk eerst naar een ziekenhuis voor we naar de Narrows kunnen om Susumu kwijt te raken.’

			   De twee mannen liepen snel terug over de steiger. Af en toe kolkte het water onder hen om de palen, als bewijs hoe sterk de stroming was.

			   ‘Louie zal niet blij zijn als hij hoort over die toestand met Yoshiaki,’ zei Carlo.

			   ‘Vertel mij wat,’ zei Brennan, die inmiddels een beetje afgekoeld was. ‘Maar de situatie zou nog veel erger zijn geweest als die vent Manhattan had weten te bereiken.’

			   ‘Misschien moeten we er maar niet over beginnen tenzij hij het vraagt. Man, die stroming is zo sterk, wie weet waar hij weer opduikt. Misschien drijft hij wel naar de oceaan, waar hij sowieso zou zijn geëindigd.’

			   Brennan wierp een snelle blik in Carlo’s richting. ‘Dat is aan jou. Het is jouw taak om met de capo te communiceren, maar als je me vraagt of ik het achter je rug om aan hem zou vertellen, dan is het antwoord nee.’

			   ‘Goed,’ zei Carlo. ‘Dan zal ik het hem niet vertellen, tenzij hij het vraagt.’

			   ‘Hoe ga je Arthur uitleggen?’

			   ‘Ik zal hem de waarheid vertellen. Die Japanse jongens zijn knettergek, en daarom wilden we van ze af. Ze denken er geen twee keer over na voor ze hun blaffers pakken en beginnen te knallen. Kijk maar wat er met Arthur is gebeurd, verdomme.’

			   Bij de auto bleek alles in orde te zijn. Ted had Arthurs wond verbonden met de mouw van Arthurs overhemd, en de wond bloedde nog maar licht. Het grootste probleem was dat Arthur zich ellendig voelde. In het begin had hij er niet veel last van gehad maar nu het doffe gevoel was verdwenen, was de pijn volgens hem verschrikkelijk.

			   Nadat ze Susumu’s lichaam in een lijkenzak en daarna in de achterbak van de suv hadden geschoven, stapten de mannen weer in, verlieten het terrein van de American Fruit Company en reden terug naar Elmhurst. Zodra ze weer op de snelweg waren, belde Carlo Louie.

			 

			Toen Louie ophing na zijn gesprek met Carlo, wist hij niet of hij kwaad of opgelucht moest zijn. Uit ervaring wist hij dat aanslagen goed of fout konden gaan. Hij was tot op zekere hoogte opgelucht dat het voorbij was, maar het ergerde hem dat Arthur gewond was. Vier tegen twee had meer dan voldoende geleken.

			   Met de telefoon nog in zijn hand haalde Louie zijn adresboek uit zijn bureaula en zocht het nummer van dokter Louis Trevino. Dok, zoals hij werd genoemd, was al jaren de arts voor de Vaccarro-familie. Hij was gerekruteerd in St. Mary’s Hospital, waar hij een assistentschap had gedaan, en hij had de afgelopen jaren de meeste medische problemen van de Vaccarro-familie afgehandeld, waaronder een aantal clandestiene schotwonden.

			   De telefoon ging heel vaak over voor een vermoeide stem antwoordde.

			   ‘Dok, met Louie. We hebben een probleem met Arthur.’

			   ‘Wat dan?’

			   ‘Een schotwond in de rechterbovenarm, helemaal erdoor.’

			   ‘Heeft hij het bot geraakt?’

			   ‘Ik geloof het niet.’

			   ‘Dat is mooi. En de belangrijke bloedvaten?’

			   ‘Ook niet, zo lijkt het tenminste.’

			   ‘Waar is hij?’

			   ‘Ik heb ze gezegd dat ze rechtstreeks naar St. Mary’s moeten gaan. Ik neem aan dat ze er over, zeg maar, een halfuur zijn.’

			   ‘Ik wacht op ze op de spoedeisende hulp,’ zei Trevino, en hij hing op.

			   ‘Bedankt, Dok,’ zei Louie, ook al wist hij dat hij te laat was.

			   Met het telefoontje naar Dok achter de rug ging Louie aan zijn bureau zitten en bereidde zich voor op het volgende telefoontje. Hij wist welke boodschap hij wilde overbrengen maar hij wist niet zeker hoe hij het zou zeggen. Terwijl hij erover nadacht keek hij uit het raam van zijn werkkamer, die naast de woonkamer lag van zijn grote huis aan het water in Whitestone, New York. Nu de bomen kaal waren had hij over de tuin van de buren gedeeltelijk zicht op de sierlijke Whitestone Bridge met zijn verlichte kabels. Terwijl hij naar de brug keek moest hij denken aan het nog mooiere uitzicht op de Throgs Neck Bridge vanuit de woonkamer, die in tegenovergestelde richting uitkeek over het uitgestrekte grasveld naar zijn ligplaats. Wat hem eraan deed denken dat het binnenkort weer tijd was om zijn boot uit de winteropslag te halen.

			   Hij concentreerde zich weer op het gesprek dat hij nu met Hideki Shimoda moest voeren om elke verdenking dat de Vaccarro betrokken waren bij de verdwijning van Susumu en Yoshiaki voor te zijn, zoals Paulie heel slim had bedacht. Louie wilde het goed doen. Hij wist dat het heel belangrijk was dat hij zich echt heel erg pissig gedroeg.

			   Al zijn moed bijeenrapend begon Louie het nummer in te toetsen. Tot zijn verrassing werd de telefoon al na een keer overgaan opgenomen met een eenvoudig ‘Hai’, alsof Hideki sliep met zijn hand op de hoorn.

			   ‘Oké, Hideki, wat is hier verdomme aan de hand, en kom me niet aan met een of andere lulsmoes,’ brulde Louie. ‘Ik heb net een telefoontje gehad van mijn jongens die nog steeds rondhangen op Union Square waar ze staan te wachten op die klerelijers van jou. Wat flik je me nou?’

			   Louie gebruikte zelden dergelijke scheldwoorden, maar nu trok hij alle registers open, omdat hij dacht dat Hideki dat zou verwachten. De reactie was niet wat hij gehoopt had. ‘Neem me niet kwalijk, ik denk dat u mijn man wilt spreken.’

			   Louie rolde met zijn ogen toen een norse Hideki aan de lijn kwam. Louie probeerde zijn openingssalvo nog een keer te herhalen maar met aanmerkelijk minder scheldwoorden.

			   Nu hij de fout had gemaakt om niet eerst te verifiëren wie hij aan de lijn had, leek hem dat het beste.

			   ‘Spreek ik met Barbera-san?’ vroeg Hideki.

			   ‘Wie denk je anders dat je op dit uur zou bellen?’ gromde Louie terwijl hij probeerde zo geïrriteerd mogelijk te klinken.

			   ‘U zegt dat Susumu en Yoshiaki vanavond niet op zijn komen dagen?’

			   ‘Dat is precies wat ik zei. En ik wil je er wel aan herinneren dat deze hele operatie voor jullie op touw is gezet en niet voor ons.’

			   ‘Dat is waar Barbera-san,’ gaf Hideki toe. ‘Blijf even aan de telefoon. Ik zal ze even bellen om te vragen waar ze zijn. Er moet een vergissing gemaakt zijn. Het spijt me. Het zijn mijn betrouwbaarste mannen.’

			   Louie kon Hideki in het Japans horen praten tegen degene die daar bij hem was. Toen kwam hij weer aan de telefoon. ‘Mijn vrouw haalt mijn mobiele telefoon. Het spijt me heel erg. Is er nog wel tijd voor de inbraak?’

			   ‘Laten we eerst maar eens zien waar je mannen uithangen. Als ze in de buurt van Union Square zijn dan kunnen we het misschien nog net redden.’

			   Louie kon horen dat Hideki twee telefoontjes probeerde te plegen. Toen hij daar niet in slaagde kwam hij weer aan de lijn. ‘Ik kan ze niet bereiken. Dat is heel vreemd.’

			   ‘Wisten ze, voor zover u weet, dat de inbraak vanavond was?’

			   ‘Heel zeker vanavond.’

			   ‘Wanneer heeft u het laatst met hen gesproken?’

			   ‘Toen ze me terug hebben gebracht naar kantoor na het bezoek aan u, Barbera-san. Op dat moment waren ze heel blij dat ze vanavond weer met u konden samenwerken. Dat hebben ze duidelijk gezegd.’

			   ‘Denkt u dat er misschien iets met ze gebeurd zou kunnen zijn?’ vroeg Louie.

			   ‘Hoe bedoelt u?’

			   ‘Gisteravond vertelden mijn mannen mij dat uw mannen hadden gezegd dat ze een beetje bang waren voor uw rivalen. Iets over een dreigement dat ze hadden gekregen als ze Satoshi zouden doden.’

			   ‘Welke rivalen?’ vroeg Hideki, op zijn hoede.

			   ‘De Yamaguchi-gumi.’

			   Het bleef even stil. Louie liet het idee een volle minuut bezinken en voegde er toen aan toe: ‘Ik kan Carlo en Brennan vragen of ze nog precies weten wat ze zeiden.’

			 

			 

			
17

			vrijdag 26 maart 2010

			7.21 uur

			 

			De taxi zette Laurie pal voor het ocme af. Ze betaalde de ritprijs en stapte uit. Ze was alleen. Jack had haar half gevraagd, half meegedeeld dat hij weer op zijn geliefde fiets wilde gaan. Laurie vond het geen prettig idee en vreesde voor zijn leven, zoals ze dat al vanaf de eerste dag had gedaan, maar ze legde hem geen strobreed in de weg. Ze was een beetje teleurgesteld dat hij niet met haar meereed want als ze met zijn tweeën waren was het voor haar gemakkelijker de kosten van een taxi te verantwoorden, maar ze had het gedaan omdat ze heel graag zo snel mogelijk aan het werk wilde met wat ze de vorige avond had ontdekt. Ze was ervan overtuigd dat het een interessante dag zou gaan worden. Maar ze wist nog niet half hoe interessant.

			   Het afscheid van JJ was die ochtend prima gegaan en veel gemakkelijker dan de dag ervoor. Leticia was eerder dan afgesproken gearriveerd. JJ had haar direct herkend en blij gereageerd op haar komst, dus vielen er geen tranen. En omdat Laurie minder bezorgd was dan de vorige dag, was het haar gelukt om alles klaar te hebben voordat Leticia verscheen.

			   ‘Goedemorgen dokter Laurie!’ riep Marlene Wilson op haar gebruikelijke zangerige toon. Laurie groette haar terug terwijl de deur naar de identificatieruimte met een druk op de knop voor haar werd geopend.

			   Blakend van zelfvertrouwen liep ze naar binnen en gooide haar jas op een van de plastic stoelen. Toen bleef ze abrupt staan. Het was alsof ze een dag terug in de tijd stapte! Dezelfde mensen zaten op dezelfde plaats, dezelfde dingen te doen: Arnold Besserman zat aan het bureau alle dossiers te bekijken van de lijken die die nacht binnen waren gekomen; Vinnie Amendola zat in dezelfde stoel als de voorgaande ochtend en was net zo verdiept in zijn krant; maar het meest verrassend was dat Lou Soldano er ook weer was, vast in slaap met zijn voeten op de radiator, het bovenste knoopje van zijn overhemd open, en zijn das losgetrokken.

			   Arnold was de enige die haar opmerkte. Hij groette tamelijk plichtmatig, terwijl hij nauwelijks opkeek van zijn werk. Daarna zei hij: ‘Ik wil je nog bedanken dat je gisterochtend die zaak van die onbekende man hebt overgenomen.’

			   ‘Geen dank,’ zei Laurie, op weg naar de koffiemachine. ‘Het blijkt een heel interessante zaak te worden.’

			   ‘Daar ben ik blij om,’ zei Arnold op een toon die niet uitnodigde tot verder commentaar.

			   Bekijk het dan maar, dacht Laurie. Ze wilde wel iets meer vertellen als Arnold dat zou vragen, maar ze was blij dat hij dat niet deed, want ze had al besloten het er met niemand over te hebben, vooral niet met Jack, tot ze meer over de doodsoorzaak wist. Die nacht was ze nog op een ander idee gekomen, en dat betekende dat ze het uitwendig onderzoek nog een keer over moest doen.

			   ‘Waar is Jack?’ vroeg Laurie.

			   ‘Ik heb hem nog niet gezien,’ zei Arnold. ‘Is hij niet samen met jou gekomen?’

			   ‘Hij is weer met de fiets gegaan,’ antwoordde Laurie.

			   ‘De gek,’ zei Arnold.

			   Laurie reageerde niet. Hoewel ze het met Arnold eens was wat betreft de fiets, vond ze niet dat het aan hem was om kritiek te leveren op Jack. Om van onderwerp te veranderen informeerde ze naar Lou, omdat ze zich afvroeg waarom hij hier voor de tweede achtereenvolgende dag opdook.

			   ‘Hij kwam binnen met een heel eigenaardig geval, een drijver, om precies te zijn, en weer zonder identificatie.’

			   ‘O?’ vroeg Laurie. Ze was direct nieuwsgierig. Een drijver was een lijk dat uit het water was gevist. En omdat er om het eiland Manhattan heel veel water was, kwam dat nogal eens voor. Zo vaak dat het tamelijk uniek was als een hoofdinspecteur er zoveel belangstelling voor had dat hij er de hele nacht voor opbleef. Terwijl Laurie suiker in haar koffie deed vroeg ze wat voor verhaal erachter zat.

			   ‘Er is geen verhaal,’ zei Arnold, terwijl hij een dossier dichtsloeg en het op de nog af te handelen stapel legde. ‘Hij is uit het water gevist bij Governors Island, niks bijzonders dus. Het bijzondere is dat het lichaam, volgens degenen die het gezien hebben, tentoongesteld zou moeten worden in het Museum of Modern Art. Het heeft kennelijk een ongelooflijke hoeveelheid tatoeages vanaf de nek tot aan de polsen en enkels, en alles daartussen. Ik heb het zelf nog niet gezien, maar zo wordt het beschreven. Als ik hier klaar ben ga ik even kijken.’

			   ‘Weet je de etnische afkomst?’ vroeg Laurie.

			   ‘Aziatisch.’

			   ‘En wat is de vermoedelijke doodsoorzaak? Verdrinking?’

			   ‘Nee. Volgens de omschrijving in het dossier meerdere schotwonden. De mjo schreef dat volgens haar iemand van achteren het vuur op hem heeft geopend met een automatisch wapen, want er zijn wel tien ingangswonden.’

			   ‘Wauw. Iemand wilde hem echt dood hebben,’ zei Laurie, en ze dacht terug aan een vergelijkbare zaak waar ze in een pathologietijdschrift over had gelezen. Een Japanse man met ongelooflijke tatoeages was meerdere keren beschoten en daarna onthoofd met een klassiek Japans samoeraizwaard dat een katana heette. In het artikel stond dat de man met nog een aantal anderen was vermoord tijdens een machtsstrijd tussen rivaliserende yakuza-families in Tokyo.

			   Laurie keek naar de slapende Lou. Ze werd steeds nieuwsgieriger waarom hij de moeite had genomen langs te komen voor een drenkeling.

			   Ze betwijfelde of het de tatoeages waren. Datgene wat zijn aandacht had getrokken moest wel heel bijzonder zijn, want het had hem twee nachten achter elkaar uit de slaap gehouden. ‘Waarom is hoofdinspecteur Soldano meegekomen met het lijk? Heeft hij dat gezegd?’

			   ‘Ik denk omdat hij geïnteresseerd is in de autopsie. Waarom precies heb ik geen idee van. Vraag het hem zelf.’

			   Terwijl ze van haar hete koffie nipte slenterde Laurie naar Lou en keek op hem neer. Hij zag er net zo moe uit als de ochtend ervoor, zo niet erger. Ook nu snurkte hij niet, maar ademde diep en regelmatig. Omdat ze zich Jacks opmerking herinnerde dat het beter voor Lou was om zo snel mogelijk in een echt bed te belanden, stak ze een hand uit en legde hem op de zijne, die gevouwen op zijn borst lagen.

			   ‘Lou!’ zei Laurie zachtjes, terwijl ze hem zo voorzichtig mogelijk probeerde te wekken. ‘Ik ben het, Laurie,’ zei ze terwijl ze zachtjes zijn handen schudde. Zijn ogen schoten open. De verwarring veranderde binnen een paar seconden in herkenning. Toen tilde hij zijn voeten van de radiator en ging rechtop zitten.

			   ‘Wil je koffie?’ vroeg Laurie.

			   ‘Nee, bedankt,’ wist Lou uit te brengen. ‘Een momentje.’

			   ‘Je hebt geen dokter nodig om je te vertellen dat deze manier van slapen niet goed is voor je. Je neemt veel te veel hooi op je vork!’

			   Lou knipperde een paar keer met zijn ogen en haalde toen diep adem. ‘Oké,’ zei hij. ‘Ik ben er weer helemaal klaar voor. Waar is Jack?’

			   ‘Hij komt vanmorgen op de fiets. Ik ben met een taxi gekomen, en er was weinig verkeer. Als God het wil is hij er over een paar minuten. Ik wil zelfs niet denken aan het alternatief. Kun jij niet zorgen dat hij er mee ophoudt?’

			   ‘Ik heb het geprobeerd,’ zei Lou met een zucht. ‘Hé, heb je gezien wat ik meegebracht heb?’

			   ‘Ik neem aan dat je de drijver bedoelt. Ik heb het lichaam niet gezien maar Arnold heeft het beschreven.’

			   ‘Het is ongelooflijk.’

			   ‘Dat heb ik gehoord. Maar ik geloof niet dat je hier bent voor de tatoeages.’

			   ‘Hemel, nee,’ lachte Lou. ‘Ik ben hier omdat ik vrees dat er een soort oorlog in de onderwereld dreigt, vooral met die nieuwe Aziatische en Russische bendes die in elkaars vaarwater zitten. De zaken gaan al niet zo best voor de gewone man dezer dagen, en als normale mensen er last van hebben dan geldt dat ook voor de bendes, en dan kan het zijn dat ze elkaar naar de strot vliegen. Ik word standaard op de hoogte gesteld door de politie als de Harbor Control Unit een lijk oppikt waarbij aan een professionele moord wordt gedacht. De haven is van december tot maart een geliefde dumpplek, als de grond in Westchester of aan de andere kant in Jersey te hard is om te graven.

			   ‘Oké,’ zei Laurie. ‘Ben je hier om naar de autopsie te kijken, en zo ja, wil je dat ik het doe of wil je wachten op Jack?’

			   ‘Het maakt me helemaal niks uit. Ik zou het prima vinden als jij het deed. Hoe sneller hoe beter.’

			   ‘Arnold!’ riep Laurie. ‘Vind je het goed als ik de zaak van de rechercheur doe?’

			   ‘Prima,’ zei Arnold. ‘En dat is dan de enige voor jou. Het is een rustige dag, en je hebt nog iets van me te goed.’

			   Laurie stond op het punt om te klagen dat ze meer zaken wilde doen maar zweeg toen ze zich herinnerde dat ze zich nog verder wilde verdiepen in de zaak van gisteren, vooral omdat ze het nogal toevallig vond dat ze tegelijkertijd twee autopsies moest doen op twee ongeïdentificeerde Aziaten.

			   ‘Vinnie,’ riep Laurie. ‘Wil jij me assisteren? Marvin is er nog niet, maar jij bent beschikbaar. Ik weet dat je liever met Jack werkt, maar waarschijnlijk overleeft hij een dag zonder jouw goede raad ook wel. We moeten direct beginnen aan de autopsie op deze drijver zodat we hoofdinspecteur Soldano zo snel mogelijk naar huis kunnen sturen.’

			   Verborgen achter zijn krant sloot Vinnie zijn ogen en klemde zijn kiezen op elkaar toen Laurie zijn hulp inriep. Hij voelde zich zo’n lafaard. In plaats van haar te vertellen over dat ellendige gesprek met die Vaccarro-handlangers, had hij hun opdracht over de dreigbrief precies opgevolgd. Om ontdekking te voorkomen had hij de brief getypt op de computer van de mortuariumtechnici, vervolgens op een usb-stick aan zijn sleutelring gezet en toen gewist. Daarna had hij hem in een printshop in de buurt afgedrukt. Voor de zekerheid had hij een paar latex handschoenen meegenomen zodat hij geen afdrukken op het papier of de envelop achter zou laten. Ten slotte had hij de envelop, met de latexhandschoenen nog aan en heel voorzichtig zodat de receptioniste of iemand anders hem niet zou zien, onder de dubbele deuren van het ocme de hal in geschoven. Daarna was hij naar de hoek gerend en het gebouw binnen gegaan via een van de ingangen waar de lichamen werden binnengebracht.

			   ‘Vinnie!’ hoorde hij Laurie weer roepen, maar nu veel dichterbij. Langzaam liet hij de krant zakken. Laurie stond recht voor hem. ‘Heb je me niet gehoord?’ vroeg ze een tikje geïrriteerd.

			   Vinnie schudde zijn hoofd.

			   Laurie herhaalde haar verzoek nog een keer.

			   Gelaten stond Vinnie op en gooide zijn krant op de stoel achter hem.

			   ‘Neem hoofdinspecteur Soldano mee naar beneden en help hem zich voor te bereiden. En leg dan het slachtoffer klaar. Ik moet even naar mijn kamer maar ik kom zo beneden. Oké?’

			   Vinnie knikte maar voelde zich een verrader. Hij kon Laurie niet recht in de ogen kijken. Het probleem was dat hij te veel wist over de Vaccarro-organisatie, en hij geloofde ze onmiddellijk als ze dreigden naar zijn huis te rijden om zijn meisjes thuis op te wachten als ze uit school kwamen. Hij had het gevoel dat hij in de tang zat.

			   Terwijl Vinnie voorop liep naar het mortuarium, keek hij om naar Lou en vroeg zich af wat de rechercheur dacht. De laatste keer dat Vinnie gedwongen was geweest Paulie Cerino een dienst te verlenen, was rechercheur Soldano degene geweest die het had ontdekt. Dus Vinnie was terecht bang dat hij de voornaamste verdachte zou zijn als Laurie het dreigement negeerde en de brief aan de autoriteiten zou geven, bijvoorbeeld aan de baas, Harold Bingham, zoals Vinnie eigenlijk verwachtte. Het enige wat Vinnie kon doen was hopen dat werd aangenomen dat de dreigbrief vanbuiten kwam, en niet vanbinnen.

			 

			Laurie deed de deur van haar kamer dicht, zette haar computer aan en hing haar jas op. Toen kleedde ze zich snel om in groene operatiekleding en een wegwerpoverall. Zodra de computer aan stond zocht ze op internet naar het artikel dat ze zich herinnerde over het vermoorde yakuza-lid. Ze wilde het verslag van de autopsie even snel doorlezen. Toen ze daarmee klaar was, verliet ze haar kamer en ging naar beneden naar de autopsieruimte.

			 

			Omdat hij inmiddels zo bekend was met de procedures in het mortuarium en zoveel autopsies had bijgewoond, had Lou aangeboden Vinnie te helpen het lichaam uit de koeling te halen en op de autopsietafel te leggen. Tegen de tijd dat Laurie beneden kwam hadden Vinnie en Lou alles voorbereid, zodat ze direct kon beginnen.

			   ‘Dit zijn de indrukwekkendste tatoeages die ik ooit heb gezien,’ moest Laurie toegeven. Vanaf de nek tot aan de polsen en de enkels was het hele lichaam bedekt met ingewikkelde tatoeages in allerlei kleuren. Er was geen plekje overgeslagen. ‘Het probleem is dat dit een uitwendig onderzoek bemoeilijkt. Maar het is wel duidelijk dat hij lid was van een yakuza-familie.’

			   ‘Echt?’ vroeg Lou. ‘Vanwege de tatoeages?’

			   ‘Meer dan dat,’ zei Laurie. Ze pakte de linkerhand van het lijk. ‘Hij mist het laatste kootje van zijn linkerpink, een veelvoorkomende, zelf toegebrachte verminking bij de yakuza. Om spijt te tonen aan een yakuza-leider als dat nodig is, moet een yakuza-volgeling het zelf afsnijden bij het gewricht en het afgesneden stukje aan zijn baas geven. Het is een rituele manier om de greep op een zwaard te verzwakken zodat men afhankelijker is van zijn baas.’

			   ‘Hou je me voor de gek?’ vroeg Lou aarzelend.

			   ‘Nee,’ zei Laurie. ‘En er is nog iets.’ Laurie tilde de slappe penis van de man op en wees naar een rij bobbeltjes. ‘Dit is nog zo’n interessant yakuza-ritueel. Dit zijn echte parels die onder de huid zijn geschoven, een voor elk jaar in de gevangenis. De persoon in kwestie doet het zelf zonder verdoving.’

			   ‘Au,’ riep Lou uit. Vinnie en hij wisselden een gepijnigde blik.

			   ‘Hoe weet je dit in vredesnaam allemaal?’ vroeg Lou. Hij was altijd al onder de indruk geweest van Lauries algemene ontwikkeling, maar dit was wel heel speciaal. Lou wist wel iets van de yakuza-organisatie en zijn geschiedenis omdat hij zes jaar bij de afdeling georganiseerde misdaad van het nypd had gezeten voor hij overstapte naar moordzaken.

			   ‘Ik zou jullie eigenlijk moeten laten geloven dat ik heel slim ben,’ bekende Laurie. ‘Maar toen ik net naar mijn kamer ging heb ik even naar een artikel gekeken dat ik me herinnerde, over een autopsie op een vermoorde yakuza.’

			   ‘Ik zal de röntgenfoto’s op de lichtbak zetten,’ zei Vinnie. Hij wees.

			   ‘Uitstekend!’ zei Laurie. Met haar in handschoenen gestoken handen voor zich in elkaar geslagen liep ze ernaartoe om ze te bekijken. Er waren meerdere lichaamsvreemde voorwerpen te zien, verspreid in de borst, de maag en de extremiteiten. Het leken allemaal complete kogels of kogelfragmenten te zijn. In de schedel leek niets te zitten.

			   ‘We zullen eerst de baan van de kogels volgen,’ zei Laurie tegen Lou. ‘Is er iets speciaals dat je graag zou willen weten?’

			   ‘Wat je maar denkt dat zinnig is voor deze zaak,’ zei Lou. ‘Ik wil in elk geval graag iets van het kogelmateriaal, zowel van de kernen als de hulzen, om te zien of ze van hetzelfde wapen of van meerdere wapens zijn. We hebben de tatoeages al gefotografeerd om te zien of ze kunnen helpen bij de identificatie.’

			   ‘Is al het papierwerk in orde?’ vroeg Laurie aan Vinnie.

			   ‘Volgens mij wel. Hier zijn de röntgenfoto’s. De andere foto’s zitten in de map en ik weet dat er vingerafdrukken zijn afgenomen. Ik denk dat het in orde is.’

			   ‘Prachtig,’ zei Laurie. ‘Laten we beginnen.’

			   Ze liepen terug naar de tafel. ‘Een ding valt direct op,’ zei Laurie. ‘Wat we hier zien zijn uitgangswonden.’ Terwijl ze met haar handen de huid strak trok, vooral om de wonden, probeerde Laurie vergeefs een ingangswond te vinden. Die leek er niet te zijn. ‘Deze persoon is kennelijk alleen van achteren beschoten. Dat is al interessant om te weten, vind je ook niet, Lou?’

			   ‘Absoluut,’ antwoordde Lou, al had hij geen idee wat het betekende. ‘Misschien was hij op de vlucht?’

			   ‘Kan zijn,’ antwoordde Laurie. ‘Of hij probeerde weg te zwemmen.’ Toen zei ze tegen Vinnie: ‘Laten we hem eens omdraaien en naar de ingangswonden kijken.’ Vinnie volgde Lauries orders op en hielp haar en Lou het lichaam om te draaien, maar hij zei niets, wat Laurie vreemd vond. Een van Vinnies leukste eigenschappen was juist zijn wrange, sarcastische humor, die vaak die van Jack nog overtrof. Maar deze ochtend was daar niets van te merken. ‘Is er iets aan de hand, Vinnie?’ vroeg Laurie toen het lichaam weer op de juiste manier op de autopsietafel lag. ‘Je bent zo stil vanmorgen,’ zei ze.

			   ‘Nee, niks aan de hand,’ zei Vinnie, te snel naar Lauries idee. Even vroeg ze zich af of hij ervan baalde dat ze hem had gevraagd haar te helpen zonder dat ze hem de gelegenheid had gegeven op Jack te wachten.

			   Op dat moment kwam Jack de deuren van de autopsieruimte binnen gestormd in zijn normale kleren terwijl hij een mondkapje tegen zijn gezicht drukte, waarmee hij twee regels tegelijk overtrad.

			   ‘Hé, wat is hier aan de hand? Ik ben tien minuten te laat en zowel een interessante politiezaak als mijn persoonlijke mortuariumassistent wordt voor mijn neus weggekaapt.’

			   ‘Dan had je maar met de taxi moeten komen,’ antwoordde Laurie.

			   ‘Hallo, Lou, en hallo, Vinnie,’ zei Jack terwijl hij naar de tafel liep en het commentaar van Laurie negeerde.

			   ‘Hallo, dokter Stapleton,’ antwoordde Vinnie zacht,

			   Jack keek op en staarde naar Vinnie. ‘Dokter Stapleton? Wat formeel. Wat is er met jou aan de hand? Ben je ziek?’

			   ‘Het gaat prima,’ antwoordde Vinnie. De waarheid was dat hij zich opnieuw vreselijk schuldig was gaan voelen toen Jack arriveerde. Hij wilde dat hij kon vertrekken en iemand anders kon zoeken om zijn plaats in te nemen. Hij had zelfs bedacht dat hij misschien maar een tijdje vrij moest nemen tot het probleem tussen de Vaccarro’s en het slachtoffer uit de ondergrondse was opgelost.

			   ‘Mijn god, moet je die tatoeages zien!’ riep Jack uit toen hij weer naar het lichaam op de tafel keek. ‘Dat is fantastisch. Wat weten jullie al?’

			   ‘Drijver,’ legde Lou uit. Hij vertelde Jack het weinige wat er tot dusverre bekend was.

			   ‘Interessant. Ik heb nog nooit zoiets gezien,’ antwoordde Jack. Daarop richtte hij zijn aandacht op Laurie en zei: ‘Veel plezier! Ik zie je straks. Ik hoop dat histologie en het lab iets voor je hebben voor die zaak van gisteren.’

			   Hij liep weg maar bleef toen weer staan. ‘Hé!’ riep hij weer toen ze niet reageerde. Niet alleen dat, ze leek bijna gehypnotiseerd naar het profiel van de Aziatische man te staren die met zijn hoofd opzij gedraaid lag. Jack knipte met zijn vingers voor haar gezicht en het leek alsof ze plotseling wakker schrok.

			   ‘Het is ongelooflijk,’ zei ze. ‘Ik geloof dat ik deze man eerder heb gezien.’

			   ‘Je bedoelt dat je dit lijk eerder hebt gezien of bedoel je de man toen hij nog leefde?’

			   ‘Toen hij nog leefde,’ zei Laurie. ‘Hoe ongelooflijk het ook lijkt.’

			   ‘Waar?’ vroeg Jack dringend. ‘Wanneer?’

			   Zowel Lou als Vinnie staarde net zo geïnteresseerd naar Laurie als Jack.

			   Maar Laurie schudde haar hoofd. ‘Dat kan niet!’ zei ze, terwijl ze haar handen hief. ‘Dat zou te toevallig zijn.’

			   ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Jack terwijl hij dichter bij Laurie ging staan. Het was moeilijk om haar gezichtsuitdrukking te zien door het plastic mondkapje.

			   Laurie schudde opnieuw haar hoofd alsof ze een krankzinnige gedachte kwijt probeerde te raken. ‘Gisteravond heb ik iets ontdekt wat weleens een doorbraak zou kunnen zijn voor de autopsie van gisteren...’

			   ‘Ik dacht dat je gisteren geen zaak had,’ onderbrak Lou haar.

			   ‘Die kreeg ik pas toen jij al naar huis was,’ legde Laurie uit. ‘Hoe dan ook, ik denk nu dat er weleens een verband zou kunnen zijn tussen die zaak van gisteren en deze. Ik ben er in dit stadium nog niet zeker van, maar ik geloof dat de mogelijkheid bestaat.’

			   ‘Wat voor soort verband?’ vroeg Lou. ‘Dit zou belangrijk kunnen zijn!’

			   ‘Nou, verwacht niet te veel,’ waarschuwde Laurie.

			   ‘Vertel me dan in elk geval wat je denkt,’ smeekte Lou opgewonden. Dit was precies waarom hij zo’n belangstelling had gekregen voor forensische pathologie en waarom hij de tijd en de moeite nam om naar het ocme te komen. Sinds hij Laurie, en daarna Jack had ontmoet, waren er in een aantal gevallen door de autopsie belangrijke feiten aan het licht gekomen waardoor de moord kon worden opgelost. En hij hoopte dat dat bij het lijk op de tafel voor hem ook zo zou gaan.

			   ‘Liever niet,’ zei Laurie. ‘Nog even geduld, alsjeblieft! Misschien heb ik vanmiddag de feiten die ik nodig heb. Het spijt me dat ik je nog niet kan helpen.’

			   ‘Wat doe je melodramatisch,’ klaagde Lou. ‘Als dit een voorbode is van toenemende spanning binnen de georganiseerde misdaad, dan is het heel erg belangrijk dat we de oorzaak zo snel mogelijk vinden om het aantal burgerslachtoffers te beperken. Het kan mij niet schelen dat de slechteriken elkaar om zeep helpen, daardoor wordt het werk van de politie alleen maar makkelijker. Maar als er burgers bij betrokken zijn wordt het iets anders.’

			   ‘Het spijt me,’ zei Laurie. ‘Op dit moment is het in mijn hoofd een complete chaos.’

			   ‘Probeer je jezelf iets te bewijzen?’ vroeg Jack. ‘Is dat de verklaring voor deze, zoals Lou zei, melodramatische houding? Het is natuurlijk mogelijk dat Lou of ik je kan helpen bij het denken.’

			   ‘Misschien heeft het daar iets mee te maken,’ bekende Laurie. ‘Ik wil dit zelf doen.’

			   ‘Vertel me dan een ding,’ zei Jack. ‘Weet je inmiddels of je slachtoffer van gisteren een epileptische aanval heeft gehad?’

			   ‘Ja, dat geloof ik wel.’
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			vrijdag 26 maart 2010

			9.10 uur

			 

			De enorme 747-400 daalde gracieus bij zijn nadering van jfk, de luchthaven van New York. Een paar minuten later kwam hij vrijwel ongemerkt neer op het asfalt van landingsbaan 13R. Een perfecte landing van vlucht 853 van Tokyo naar New York via de Noordpool. Zodra de vaart van het vliegtuig was teruggebracht naar de vereiste snelheid, verliet het toestel de landingsbaan en begon naar de terminal te taxiën.

			   Het was een lange vlucht geweest voor Hisayuki Ishii en hij strekte zijn armen en benen. Gelukkig had hij in totaal bijna acht uur kunnen slapen en hij voelde zich redelijk goed hoewel hij meer dan een halve dag opgesloten had gezeten in een aluminium cilinder. Dat hij eerste klas reisde was natuurlijk ook een voordeel. Hij vroeg zich vaag af of zijn twee bodyguards, Chong Yong en Riki Watanabe, de vlucht ook zo goed doorstaan hadden een paar rijen achter hem in de businessclass.

			   De lange vlucht had Hisayuki de zeldzame gelegenheid gegeven ongestoord na te denken. Zijn normale dagen waren meestal zo druk dat het een luxe was zich te kunnen concentreren. Hij had niets nieuws kunnen bedenken voor wat betreft de huidige problemen, maar hij had wel een duidelijker idee over wat hij moest doen. Nu Satoshi en zijn familie waren uitgeschakeld, moest hij de labboeken in handen zien te krijgen. Dat had hij aan het begin van de vlucht al gedacht maar hij was er nu nog meer van overtuigd. De labboeken vormden de wettelijke basis om de patenten van de universiteit van Kyoto aan te kunnen vechten. Daarnaast was natuurlijk de relatie met de Yamaguchi-gumi een groot probleem. Dat was vooral de reden waarom hij de ochtend nadat hij de Yamaguchi-gumi oyabun, Hiroshi Fukazawa, had ontmoet, het besluit had genomen naar New York te vliegen. Hij moest zeker weten dat Saboru Fukuda niet vermoedde dat Satoshi was vermoord, en dat hing af van de vraag of Hideki Shimoda’s mannen de moord hadden uitgevoerd zoals Hisayuki had geëist.

			   Met die gedachte pakte Hisayuki zijn mobiele telefoon en belde Hideki. Terwijl de telefoon overging keek hij uit het raampje van het vliegtuig. Omdat hij zo hoog boven de grond zat leek het alsof het enorme vliegtuig vooruit kroop, waardoor hij in de verleiding kwam om te klagen bij de bemanning, want hij had haast. Natuurlijk deed hij dat niet, maar uit de gedachte bleek wel hoe gespannen hij was en hoe graag hij wilde weten wat er veranderd was sinds hij was opgestegen. Was de inbraak bij ips usa goed verlopen? Hadden ze de labboeken nu in hun bezit? Was er iets in de media verschenen waaruit de Yamaguchi-gumi af zou kunnen leiden dat Satoshi en zijn familie waren vermoord? Hisayuki was heel erg benieuwd naar de antwoorden op deze vragen en daarom was het begrijpelijk dat hij vol ongeduld wachtte tot Hideki opnam.

			   Toen Hisayuki op het punt stond op te geven, nam Hideki nors op in het Engels, waardoor de indruk werd gewekt dat hij sliep. Snel veranderde hij van toon, houding en taal toen hij de stem van zijn oyabun herkende.

			   ‘Wat is er gebeurd sinds we elkaar voor het laatst hebben gesproken?’ vroeg Hisayuki bevelend. Hij sprak zacht in het Japans. Hij had tijdens de vlucht ontdekt dat de man naast hem alleen Engels sprak.

			   ‘Een paar goede en een paar slechte dingen,’ antwoordde Hideki.

			   ‘Vertel me de slechte dingen dan maar eerst,’ zei Hisayuki nerveus.

			   ‘Mijn twee betrouwbaarste mannen zijn sinds gistermiddag verdwenen. U hebt ze bij uw laatste bezoek ontmoet: Susumu Nomura en Yoshiaki Eto.’

			   ‘Als ik me goed herinner zouden zij gisteravond de inbraak bij ips usa uitvoeren.’

			   ‘Dat klopt, maar ze zijn nooit op de afgesproken plek verschenen waar ze de mannen van Barbera zouden ontmoeten. Die hebben volgens zeggen ongeveer een uur gewacht tot ze kwamen opdagen, maar dat is niet gebeurd. Toen ik ze gisteravond laat en eerder vanochtend probeerde te bellen, kreeg ik alleen de voicemail. Ik ben bang dat ze niet meer terugkomen.’

			   ‘En de inbraak?’

			   ‘Die kon natuurlijk niet doorgaan. Barbera-san en zijn mannen hielpen ons, niet andersom.’

			   Hisayuki zweeg en probeerde na te denken. Dit was heel erg slecht nieuws. Het enige wat er in zijn hoofd opkwam was dat de Yamaguchi-gumi Hideki’s mannen hadden vermoord uit wraak voor de moord op Satoshi. Hij vroeg Hideki of hij er ook zo over dacht.

			   ‘Ik ben bang van wel,’ zei Hideki spijtig. Daarna vertelde hij wat Louie Barbera hem had verteld, namelijk dat Susumu en Yoshiaki bang waren geweest voor de Yamaguchi-gumi omdat ze bedreigd waren na het vermoorden van Satoshi.

			   ‘Was dat voor of na de aanslag?’ vroeg Hisayuki.

			   ‘Dat moet wel ervoor zijn geweest,’ zei Hideki.

			   ‘Dat lijkt me niet logisch,’ zei Hisayuki terwijl hij het probeerde te begrijpen. ‘Vanuit het standpunt van de Yamaguchi-gumi is er weinig reden om te verwachten dat we iets wisten over Satoshi, met name over zijn vertrek naar Amerika. En dat zou ook niet het geval zijn geweest als de regering het ons niet had verteld. Ik begrijp absoluut niet wat er aan de hand is, tenzij de regering de situatie aangrijpt om onrust te zaaien tussen ons yakuza om een onderlinge strijd te veroorzaken.’ Hisayuki dacht erover na of de regering zo dubbelhartig zou kunnen zijn, maar hij liet het idee snel weer varen. De Kyoto-patenten waren te belangrijk om te worden vermengd met secundaire doelen.

			   Op dat moment arriveerde het toestel bij de gate.

			   ‘We moeten zo uitstappen,’ zei Hisayuki. ‘Als dat het slechte nieuws was, geef me dan nu maar het goede.’

			   ‘Tot dusverre heeft er nog niets in de plaatselijke of de nationale media gestaan over de dood van Satoshi en zijn familie.’

			   ‘Niets?’ vroeg Hisayuki.

			   ‘Geen woord.’

			   ‘Maar als dat zo is, hoe wisten de Yamaguchi-gumi dan dat Satoshi dood was en dat Susumu en Yoshiaki het hadden gedaan of zouden gaan doen?’

			   ‘Ik heb geen idee.’

			   Hisayuki vroeg zich opnieuw af of de regering, om een onbekende reden, de Yamaguchi-gumi op de hoogte had gesteld dat de aanslag zou plaatsvinden, maar opnieuw wees hij het idee van de hand. Het was niet logisch. De regering wilde dat Satoshi vermoord werd, en ze wilden ook de labboeken. ‘Ik snap er niks van,’ gaf Hisayuki toe. ‘Ik heb het gevoel dat er nog iets anders aan de hand is, maar ik begrijp niet wat.’

			   ‘Misschien duiken Susumu en Yoshiaki plotseling nog wel weer op,’ zei Hideki optimistisch. ‘Met een redelijke verklaring voor hun doen en laten in de afgelopen twaalf uur.’

			   ‘Dat zou mooi zijn.’

			   ‘Hoewel er nu niets in de media staat over Satoshi, zou dat kunnen veranderen.’

			   ‘En waarom zou dat zo zijn?’ vroeg Hisayuki.

			   ‘Toen Barbera-san me gisteravond belde om te vertellen dat Susumu en Yoshiaki niet waren gekomen, liet hij me ook weten dat er een probleem is.’

			   ‘Ik luister,’ zei Hisayuki.

			   Op dat moment verschenen Chong Yong, een Japanner van geboorte maar met Koreaanse voorouders, en Riki Watanabe, en ze begonnen Hisayuki’s handbagage uit de bagagevakken boven zijn hoofd te halen. De meeste eersteklaspassagiers waren al bezig uit te stappen.

			   ‘Ik moet zo uitstappen,’ zei Hisayuki tegen Hideki. ‘We kunnen elkaar over ongeveer een uur in het Four Seasons op 57th Street ontmoeten. Zorg dat u er bent!’

			   ‘Zeker. Maar laat me eerst mijn verhaal afmaken zodat u weet wat er aan de hand is. Barbera-san vertelde me dat hij een contact heeft in het mortuarium van de stad, die heeft bevestigd dat Satoshi’s dood tot nu toe als natuurlijk wordt beschouwd maar dat hij wordt onderzocht door een vrouwelijke arts die kennelijk om de een of andere reden de verdenking koestert dat er iets aan de hand is. Helaas blijkt dat ze in het verleden vaak gelijk had en dat ze, in de woorden van Barbera-san, de reputatie heeft moeilijke zaken te kunnen oplossen.’

			   ‘Dat is niet goed,’ mompelde Hisayuki.

			   ‘Daar ben ik het mee eens, en Barbera-san ook. Gisteravond vertelde hij dat hij haar een waarschuwing heeft laten sturen dat ze het onderzoek moet staken.’

			   ‘Heeft ze dat gedaan?’

			   ‘Dat weet ik nog niet. Barbera-san zei dat hij dat vanmorgen zou navragen.’

			   Een van de stewardessen kwam dichterbij. ‘Meneer Ishii. We zijn gearriveerd in New York.’ Achter haar stond een schoonmaakploeg klaar met hun spullen.

			   Hisayuki stond op maar hield zijn telefoon tegen zijn oor. Tegelijkertijd gebaarde hij met een knikje naar Chong en Riki, die zijn handbagage hadden gepakt, om hem te volgen en hij liep naar de deur.

			   ‘Bel Barbera-san en zeg dat ik hem vanmorgen wil ontmoeten! Vraag hem of deze vrouwelijke dokter zich iets van zijn waarschuwing heeft aangetrokken, en zo niet, vertel hem dan dat ik graag alles wil weten wat er over haar te weten valt.’

			   ‘Ik zal hem direct bellen,’ zei Hideki. ‘Bent u bereid naar Queens te rijden om hem te ontmoeten?’

			   ‘Alleen als hij erop staat,’ zei Hisayuki. ‘Misschien kun je hem er aan herinneren dat ik net ben aangekomen uit Tokyo. Misschien heeft hij daar begrip voor. Maar als hij dat vervelend vindt, zeg dan dat ik zijn gastvrijheid met plezier zal accepteren.’

			   ‘Ik denk dat hij wel naar de stad wil komen,’ zei Hideki. ‘Volgens mij vindt hij dat prettig. We ontmoeten elkaar meestal in Manhattan.’
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			‘Hallo, juffrouw Bourne,’ zei Ben opgewekt.

			   ‘Goedemorgen, meneer!’ zei Clair, terwijl ze haar ogen opsloeg van de roman die ze stiekem achter haar computer zat te lezen. Het afgelopen halfuur was er niemand binnengekomen en verder had ze eigenlijk ook niks te doen.

			   ‘Is Carl er al?’ vroeg Ben terwijl hij de receptioniste voorbijliep zonder vaart te minderen.

			   ‘Ja!’ riep Clair de ceo na.

			   Ben stak zijn hoofd bij Carl naar binnen en vroeg: ‘Kan ik je even spreken?’

			   Zonder op antwoord te wachten liep hij verder naar zijn eigen kantoor. Hij hing zijn jas in de kast en ging achter zijn bureau zitten. De ochtendzon scheen fel de kamer in via de open deur naar Jacquelines kantoor, dat op het oosten lag. De achterkant van zijn zwarte leren bureaustoel was warm door de kracht ervan. Ben riep een groet naar Jacqueline, wiens bureau buiten zijn blikveld stond, en ze groette terug.

			   Tegen de tijd dat Ben de nieuwste stapel tijdschriften opzij had geschoven en het midden van zijn bureau vrij had gemaakt, kwam Carl binnen en ging op zijn gebruikelijke plaats, midden voor het bureau zitten. Hij moest zijn ogen dichtknijpen omdat de zon hem recht in het gezicht scheen.

			   ‘Is er al enige vooruitgang wat betreft een mogelijke deal met ips rapid?’ vroeg Ben, direct met de deur in huis vallend. Ben had aan weinig anders gedacht in een poging zich niet eindeloos druk te maken over Satoshi, die kennelijk de bloemetjes buiten zette in Washington DC. Ben was er inmiddels van overtuigd dat hij daar naartoe gegaan was.

			   ‘Zoveel als verwacht kan worden in zo korte tijd. Ik heb gisteravond via de mail een aantal vragen gestuurd en op sommige hebben ze al gereageerd. Ik denk dat ik vandaag op de meeste wel antwoord heb. En de rest maandag, vermoedelijk.’

			   ‘Is er tot dusverre iets waardoor je eerste indruk veranderd is?’

			   ‘Nee, niet echt,’ antwoordde Carl. ‘Ik denk dat ze positief zullen reageren op een koopaanbod. Voor welke prijs heb ik geen idee. Mijn gevoel is dat dit echte onderzoekers zijn en geen zakenlieden, en dat ze graag snel willen incasseren. Misschien zijn ze bang dat er iemand anders met een nog beter patent op de proppen zal komen.’

			   ‘Dat kan gebeuren,’ stemde Ben in. ‘Maar mijn intuïtie zegt me hetzelfde. Ik denk dat het tijd is om toe te slaan, vooral omdat onze marktwaarde zeker zal stijgen dankzij onze overeenkomst met Satoshi. Ben je daar ook mee bezig?’

			   ‘Ik heb geen tijd,’ grapte Carl. ‘Natuurlijk ben ik daarmee bezig. Ik ga vandaag nog met een paar analisten praten om te horen waar zij denken dat we op dit moment zitten qua waarde.’

			   ‘Heel goed,’ zei Ben, aangevend dat het korte gesprek afgelopen was. ‘Hou me op de hoogte. Ik wil hiermee verdergaan zodat we er ons voordeel mee kunnen doen dat onze financiers staan te trappelen om meer aandelen te krijgen.’

			   Carl stond op en rekte zich uit. ‘Ik zit wel in een benijdenswaardige positie. Als financieel directeur heb ik nog nooit eerder het genoegen gehad over een kennelijk grenzeloos kapitaal te beschikken.’

			   Carl was bijna bij de deur naar de hal toen Ben hem iets nariep. ‘Ik doe morgen mee aan een trainingswedstrijd van 10 kilometer, dus ik ga vandaag vroeg weg. Maar ik kom eerst nog wel even bij je langs.’

			   Carl stak zijn duim op voor hij zich omdraaide om te vertrekken.

			   ‘Carl,’ riep Ben weer. ‘Dat vergat ik nog te vragen, heb je Satoshi al gezien vanmorgen?’ Ben was het niet echt vergeten. Maar omdat hij bijgelovig was had hij gehoopt dat Carl erover zou beginnen. Door het te moeten vragen wist hij zeker dat hij een negatief antwoord zou krijgen, en dat klopte.

			   ‘Nog niet. Heb je het Clair gevraagd, voor het geval ik hem gemist heb?’

			   ‘Nee,’ gaf Ben toe.

			   ‘Hij is er nog niet,’ riep Jacqueline uit het zicht vanuit haar kantoor. ‘Ik heb het Clair gevraagd toen ik binnenkwam, en het antwoord was nee, en hij is ook niet gekomen sinds ik hier ben.’

			   ‘Je hoort het,’ zei Carl. ‘Hij is er nog niet.’ Toen tikte hij tegen zijn voorhoofd alsof hij salueerde en verdween in de hal.

			   Ben schudde teleurgesteld en een beetje paranoïde zijn hoofd. Waarom deed Satoshi hem dit aan? Toen wierp hij een blik op het testament en de andere trustdocumenten die hem voogd van Satoshi’s zoon en beheerder van de trust maakten als er iets zou gebeuren met de ouders. Normaal zou hij daardoor wel een beetje gerustgesteld zijn. Maar in dit geval niet. Ze moesten eerst nog getekend worden door Yunie-chan, Satoshi’s vrouw.

			   Plotseling vastbesloten stak Ben een hand in de zak van zijn colbert en pakte zijn mobiele telefoon. Vanwege diezelfde bijgelovigheid waardoor hij Carl niet naar Satoshi had durven vragen, had hij Satoshi die dag ook nog niet gebeld. Hij negeerde het gevoel en toetste Satoshi’s nummer in. Op het moment dat hij de onpersoonlijke stem van de berichtenservice hoorde verbrak hij de verbinding. Toen toetste hij het nummer van Michael Calabrese’s kantoor in. Zoals gebruikelijk kreeg hij de man niet aan de lijn en moest hij een boodschap achterlaten op de voicemail. Hoe irritant dat ook was onder de huidige omstandigheden, hij was er tenminste van overtuigd dat hij teruggebeld zou worden, en dat kon je ondanks alle boodschappen die hij had achtergelaten van Satoshi niet zeggen.

			   Impulsief pakte Ben het trustdocument en bladerde naar de bladzijde met de handtekeningen. Daar was Satoshi’s handtekening, samen met zijn inkan-zegel. De handtekening was niets meer dan een woest gekrabbel. Ben had begrepen dat de oranjerode inkan het allerbelangrijkst was, samen met de twee getuigen, allebei werknemers van ips usa. Daar stond ook Pauline Wilsons handtekening als de notaris. Het enige wat nog ontbrak was Yunie-chans krabbel en haar inkan-zegel.

			   Plotseling maakte Ben zich iets minder zorgen, ook al waren de documenten nog niet getekend door de echtgenote. Hij dacht dat er een redelijk goede kans bestond dat Saboru Fukuda, aangemoedigd door Vinnie Dominick, de gewenste handtekening wel kon laten namaken, net als het inkan-zegel. Hij glimlachte om zijn paranoia. Daarna keek hij naar het testament van de vrouw. Dat kon ook nagemaakt worden zodat Ben, zo nodig, zowel beheerder als voogd werd. Met een opgeluchte zucht besefte hij dat ips usa, zelfs als er iets zou gebeuren met Satoshi en eventueel zijn vrouw, toch niet achter het net zou vissen wat betreft de licentieovereenkomst. Zijn zoon Shigeru zou de eigenaar worden, en Ben zou de beheerder zijn.

			   Ben verzamelde de documenten en liep ermee naar Jacqueline. ‘Ik wil graag dat je deze papieren in de safe legt,’ zei hij. ‘Bij Satoshi’s labboeken.’

			   ‘Komt in orde!’ antwoordde Jacqueline terwijl ze haar hand over het mondstuk van de telefoon hield.

			   ‘Wat staat er vandaag in mijn agenda?’ vroeg Ben. Hij was zo bezig geweest met zich op te winden over Satoshi en de nieuwe kansen die ips rapid bood, dat hij volkomen vergeten was wat er vandaag voor hem gepland stond. Maar het kwam wel vaker voor dat Ben zijn afspraken vergat.

			   ‘Hij is leeg,’ zei Jacqueline. ‘Je hebt me gezegd dat ik vandaag niets voor je moest plannen vanwege de wedstrijd morgen, weet je nog? Je zei dat je vroeg wilde vertrekken. En daar heb ik me aan gehouden.’

			   ‘Ik weet het weer,’ zei Ben, blij als een puber die hoort dat de school gesloten is.

			   Opgewekt liep hij weer terug naar zijn bureau. Hij zag heel erg uit naar de wedstrijd van de volgende dag die het officiële begin was van zijn training voor de Iron Man Hawaii op de vijfde juni. Hij pakte het bovenste exemplaar van de stapel pas verschenen biomedische tijdschriften, leunde achterover en tilde zijn voeten op. Hij zat net lekker toen de telefoon ging. Het was Clair van de receptie met de boodschap dat Michael Calabrese aan de lijn was.

			   Aanzienlijk minder bezorgd dan toen hij eerder had gebeld, nam Ben op.

			   ‘Ik weet dat je hebt gebeld, maar ik heb misschien goed nieuws,’ zei Michael enthousiast. ‘Weet je nog dat ik zei dat er nog een potentiële financier voor ips usa was?’

			   ‘Ja,’ zei Ben.

			   ‘Nou, hij heeft via Vinnie Dominick gehoord over het contract dat we hebben getekend met Satoshi, en hij wil meedoen. Hij heeft me vanmorgen al gebeld en gezegd dat hij voor net zoveel wil instappen als Dominick en Fukuda. Omdat ik die twee niet voor het hoofd wilde stoten heb ik ze gebeld en gevraagd of ze het ermee eens waren, omdat hun aandeel dan natuurlijk kleiner wordt, maar het kan ze niet schelen. Jullie hebben vanaf vandaag een hele hoop meer kapitaal dan gisteren.’

			   ‘Dat komt op een goed moment, want we overwegen serieus om een bod uit te brengen op ips rapid in San Diego in plaats van alleen te onderhandelen over een licentieovereenkomst. We denken dat er een goede kans is dat ze het bod met beide handen aangrijpen.’

			   ‘Nou, wat jullie ook beslissen, het geld is er,’ zei Michael. ‘Maar, je had gebeld. Wat is er?’

			   ‘Ik belde je om Satoshi,’ zei Ben. ‘Ik heb hem sinds de ondertekening van het contract niet meer gezien.’

			   ‘Is dat ongewoon?’

			   ‘Ik neem aan van niet. Een keer is hij verdwenen om een tocht naar de Niagara Falls te maken zonder het me te zeggen, en volgens Carl had hij verteld dat hij zijn familie mee wilde nemen naar Washington, D.C.’

			   ‘Heb je geprobeerd hem te bellen?’

			   ‘Natuurlijk. Diverse keren.’

			   ‘Heb je geprobeerd hem te bellen toen hij naar de Niagara Falls was?’

			   ‘Ja, en toen nam hij ook niet op.’

			   ‘Dan zou ik me geen zorgen maken. Hij wil af en toe weg om zijn vrijheid te vieren. Toen hij eergisteren arriveerde voor het ondertekenen zei hij tegen mij dat hij de vrijheid om te doen wat hij wilde en niet altijd te moeten doen wat er van hem werd verwacht, het fijnste vond van het leven in Amerika.’

			   ‘Maar ik heb hem toen speciaal gevraagd de volgende dag naar kantoor te komen of me te bellen, omdat hij me eraan herinnerde dat ik labruimte voor hem moest vinden. En dat heb ik gedaan. Hij moest ook een paar documenten ophalen die zijn vrouw moest tekenen, maar hij is nooit verschenen en hij heeft ook niet gebeld. Hij is zelfs vandaag niet op komen dagen, tenminste nog niet.’

			   ‘Nou dat klinkt me niet al te zorgelijk in de oren, als je het mij vraagt.’

			   ‘Ik neem aan van niet,’ stemde Ben in. ‘Maar ik heb er geen prettig gevoel bij. Maar ik belde je om te vragen of je contact op wil nemen met Vinnie Dominick om uit te zoeken waar ze Satoshi en zijn familie hebben ondergebracht. Je zei dat het waarschijnlijk in een van hun geheime onderkomens was.’

			   ‘Dat begreep ik althans.’

			   ‘Wil je dat voor me vragen? Ik wil graag een adres en een telefoonnummer, als ze dat hebben. Ik zou me beter voelen als ik weet hoe ik contact met hem op kan nemen als het nodig is en hij zijn telefoon niet opneemt. Ik zal het echt aan niemand vertellen.’

			   ‘Ze willen liever niet zeggen waar hun geheime adressen zijn, dat is begrijpelijk. Dan zou het natuurlijk geen geheim meer zijn. Ik weet dat Satoshi goed duidelijk is gemaakt dat hij onder geen voorwaarde mocht vertellen waar hij tijdelijk woont. Fukuda-san is al bezig een permanent adres te regelen. Maar ik zal het vragen en uitleggen waarom je het wilt weten. Ze vertrouwen je toch ook al een heleboel van hun zuurverdiende centen toe. Ik zie niet in waarom ze je niet zouden vertrouwen met het adres van een van hun geheime schuilplaatsen.’

			   ‘Ik zou er beter van slapen,’ bekende Ben.
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			De drijver had meer tijd gekost dan Laurie had verwacht, omdat ze van meer dan tien kogels de baan door het lichaam van het slachtoffer moest vaststellen, waarvan het merendeel door de borst en de maag. De meeste waren afgeketst op het bot en daardoor van richting veranderd, maar sommige waren dwars door het lichaam gegaan.

			   Ongeveer halverwege het onderzoek had Lou besloten dat hij alles had gezien wat er te zien viel en was toen vertrokken. Dus ploeterde Laurie alleen met Vinnie verder. Ze volgden zorgvuldig elk schot en verzamelden al doende kogels en kogelfragmenten.

			   In eerste instantie had Laurie geprobeerd Vinnie wat op te monteren door hem er actief bij te betrekken, maar uiteindelijk gaf ze het op. In plaats daarvan probeerde ze zich met het deel van haar hersenen dat ze niet hoefde te gebruiken voor het werk, voor te stellen hoe het lijk van de vorige dag kon worden gerelateerd aan het lijk waar ze nu mee bezig was. Zou het een moord uit wraak zijn? Het was absoluut onduidelijk. Natuurlijk was het maar de vraag of er een relatie wás. Ze kon niet wachten om dat uit te zoeken. Het was belangrijk om een foto van deze man te vergelijken met de foto van de vorige dag en om de bewakingsfilm nog eens te bekijken. Ook dan zou ze nog niet honderd procent zeker zijn, maar misschien wel genoeg om zich af te vragen wat dat kon betekenen. Laurie dacht serieus dat de man op wie ze op dit moment een autopsie uitvoerde een van de achtervolgers was op de film. Maar ze was ook realistisch. Het was nooit gemakkelijk om mensen te identificeren, vooral niet als je een foto of filmbeelden van een levende persoon moest vergelijken met een lichaam dat in de rivier had gelegen.

			   Het enige waar Laurie heel erg dankbaar voor was, was dat Jack had gezwegen. Ze wist dat hij wist dat ze de drijver op een van de bewakingsfilms dacht te hebben gezien, maar hij drong niet aan. In plaats daarvan respecteerde hij haar wens om het zelf uit te zoeken en zo haar professionele zelfvertrouwen te vergroten.

			   ‘Bedankt voor je hulp,’ zei Laurie tegen Vinnie, terwijl ze aanstalten maakte hem te helpen het lijk op een brancard te tillen. ‘Het spijt me dat het zo lang duurde.’

			   ‘Geen probleem,’ antwoordde Vinnie toonloos.

			   ‘Nu wil ik je nog een gunst vragen.’

			   Vinnie keek afwachtend naar Laurie zonder iets te zeggen.

			   ‘Als er een tafel vrij is wil ik graag dat je mijn ongeïdentificeerde man van gisteren ophaalt. Ik wil het uitwendig onderzoek nog eens overdoen.’

			   Vinnie antwoordde niet.

			   ‘Heb je me gehoord?’ vroeg Laurie een beetje geprikkeld. Ze wist nu zeker dat hij niet helemaal zichzelf was. Hij ontweek zelfs haar blik.

			   ‘Ja,’ zei Vinnie. ‘Als er een tafel beschikbaar is zal ik hem gaan halen.’

			   ‘Bij drie,’ zei Laurie, met haar handen om de enkels van de drenkeling. Ze telde en samen schoven ze het lichaam van de tafel op de brancard. Toen liep ze weg zonder nog iets te zeggen.

			   Laurie stopte even bij Jacks tafel. ‘Ik zie dat je met een kind bezig bent,’ zei ze. Ze bleef op een afstandje staan en probeerde niet naar het gezicht van het meisje te kijken. Kinderen, en vooral jonge kinderen, waren altijd moeilijk voor Laurie, hoewel ze heel erg haar best deed professioneel te zijn en haar emoties tijdens haar werk te onderdrukken.

			   ‘Helaas, ja,’ zei Jack. ‘Een tamelijk triest geval eigenlijk. Wil je het horen?’

			   ‘Natuurlijk,’ zei Laurie met een duidelijk gebrek aan enthousiasme.

			   Jack pakte het hart van het kind van een blad en opende de randen van een incisie die hij had gemaakt om een getransplanteerde varkensklep in de aorta te laten zien. ‘Na de in eerste instantie succesvolle operatie is er een hechting losgegaan en verstrikt geraakt in de klep. Een op de honderd hechtingen! Het is een drama voor iedereen: de chirurg, de ouders, maar natuurlijk voornamelijk voor het kind.’

			   ‘Ik hoop dat de chirurg iets zal leren van zijn of haar fout.’

			   ‘Dat is te hopen,’ zei Jack. ‘Hij zal er zeker over horen. Ga je nu verder met die zaak van gisteren?’

			   ‘Ja,’ zei Laurie.

			   ‘Succes!’

			   ‘Bedankt dat je net niet hebt aangedrongen dat ik het moest uitleggen.’

			   ‘Graag gedaan. Maar ik ben inmiddels verschrikkelijk nieuwsgierig en wil aan het eind van de dag heel graag horen wat je hebt. Ik neem aan dat de bewakingsfilms meer hebben opgeleverd dan ik had verwacht.’

			   ‘Ze waren interessant,’ plaagde Laurie. ‘Even iets anders, Vinnie gedraagt zich vandaag beslist niet normaal.’

			   ‘Echt? Dat is niks voor Vinnie. Ik merkte wel dat hij me dokter Stapleton noemde toen ik bij jouw tafel stond. Meestal is hij een stuk minder formeel.’

			   ‘Misschien ligt het aan mij, omdat ik hem vanmorgen heb gekidnapt. Maar ik heb hem de kans gegeven om op jou te wachten.’

			   ‘Bedankt voor de tip,’ zei Jack, toen Laurie verder liep.

			   In de kleedkamer trok Laurie haar wegwerpoverall uit en gooide die weg voor ze in haar operatiekleding naar boven liep. Als eerste liep ze naar het kantoortje van brigadier Murphy, waar ze de informatie afleverde over de zakkenroller die ze had gezien op de film. Toen vroeg ze naar haar onbekende man.

			   ‘Ik heb geen ene moer gehoord over uw zaak van gisteren,’ bekende de brigadier. ‘Maar vandaag komt er vast wel iets. Als dat niet zo is dan zal ik Vermiste Personen zelf wel een keer bellen. Ze hadden me zeker gebeld als er een telefoontje was geweest over een vermiste Aziatische man.’

			   Laurie bedankte de brigadier en liep toen de trap op om naar Hank Monroe te gaan, de directeur van identificatie op de afdeling antropologie. Laurie klopte op de gesloten deur. Het leek erop dat Hank, in tegenstelling tot de andere stafleden, gesteld was op zijn privacy.

			   Hank Monroe kon haar niet meer helpen dan brigadier Murphy. Hij vertelde dat de afdeling Vermiste Personen had toegegeven dat ze nog naar de vingerafdrukken van het slachtoffer moesten zoeken in de plaatselijke database, en dat dat zeker nog niet op staats- of landelijk niveau was gebeurd. ‘Ik geloof dat ik je gisteren al heb verteld dat ze meestal minstens vierentwintig uur wachten, want in het grootste deel van de gevallen wordt er binnen die tijd door iemand gebeld. Zodra ik iets weet, bent je de eerste die het hoort.’

			   Vervolgens ging Laurie naar boven naar toxicologie en liep binnen bij John DeVries. ‘Tot dusverre heeft het onderzoek naar drugs of giftige stoffen absoluut niks opgeleverd,’ zei John op verontschuldigende toon. ‘Het spijt me. Je hebt gezien dat de alcoholconcentratie vrijwel nul was, hè?’

			   ‘Ja,’ zei Laurie. ‘En nog bedankt dat je het zo snel hebt gedaan.’

			   ‘We helpen graag,’ zei de ‘nieuwe’ John. ‘Maar ik wil wel benadrukken dat het feit dat het toxicologieonderzoek tot dusverre negatief is, niet betekent dat er niks te vinden is. Van sommige, sterkere middelen is zo weinig nodig om iemand te doden dat je ze alleen maar kunt vinden als je er gericht naar zoekt. Je moet het ons dus direct zeggen als er mogelijk sprake is van een bepaald middel, dan zullen we er speciaal op letten. Zelfs dan is succes niet gegarandeerd, ook niet als we het monster twee keer door de massaspectrometer halen.’

			   ‘Ik begrijp het,’ zei Laurie, en dat was ook zo. Ze had de afgelopen jaren verschillende keren met vergiftiging te maken gehad. Een keer had ze het middel gevonden op de plaats delict, bij de andere had ze bewijs gevonden dat de dader het materiaal had gekocht. Maar in dit geval waren deze twee mogelijkheden uitgesloten.

			   ‘We zijn nog niet helemaal klaar,’ voegde John eraan toe. ‘Als we iets vinden zal ik je direct bellen.’

			   Daarna ging Laurie naar beneden naar de derde verdieping en liep het histologielab binnen, inwendig voorbereid op Maureen O’Connors onvermijdelijke humor. Ze werd niet teleurgesteld, en ook niet in het feit dat haar preparaten al klaar waren. Zoals gebruikelijk had Maureen allebei paraat.

			   Daarna ging Laurie nog een verdieping lager naar haar kamer, want ze stond te springen om aan het werk te gaan. Om niet te worden gestoord deed ze de deur dicht, wat niet vaak gebeurde. Daarna zette ze het bakje met de objectglaasjes naast haar microscoop en deed haar computer aan.

			   Maar voor ze aan het werk ging pakte ze eerst haar telefoon om Leticia te bellen. Ze was er eigenlijk best trots op dat ze had kunnen wachten met bellen tot het bijna tien uur was. Ze vond dat ze zich heel goed had beheerst, tenminste vergeleken met de vorige dag. Leticia was het met haar eens.

			   ‘Ik ben verbaasd dat je niet eerder hebt gebeld,’ zei ze plagend toen ze opnam.

			   ‘Ik ben zelf ook verbaasd. Hoe gaat het daar?’

			   ‘Kon niet beter. We blijven vanmorgen thuis, maar vanmiddag gaan we naar het park. Kennelijk zal later de zon gaan schijnen.’

			   ‘Dat klinkt goed,’ zei Laurie. Terwijl ze met Leticia zat te praten had ze de foto tevoorschijn gehaald die ze had gemaakt van de camerabeelden en hem vergeleken met de foto van het nieuwe dossier. Er leek een duidelijke gelijkenis te zijn tussen de man op wie ze net een autopsie had verricht en een van de mannen op de foto. Meer dan ze had verwacht zelfs.

			   Nadat ze het gesprek met Leticia had beëindigd, pakte Laurie de twee schijfjes uit haar tas en stopte de eerste in haar computer. Toen legde ze de foto van de drijver naast de computer om hem gemakkelijker te kunnen vergelijken. Ze spoelde de dvd door tot de juiste tijd en drukte op ‘afspelen’.

			   De beelden waren van camera vijf, vanaf het moment dat het slachtoffer de trap af en het perron op rende. Binnen een paar seconden verschenen de twee achtervolgers boven aan de trap. Op dat punt zette Laurie de film stil en spoelde beeld voor beeld verder. Terwijl de actie voortduurde en de mannen groter en groter werden, kreeg Laurie eerst een goed beeld van de ene en daarna van de andere man. Hoewel ze op elkaar leken qua lengte en kleding, had de ene een tamelijk vol, ovaal gezicht, terwijl dat van de andere lang en smal was. Een duidelijker verschil was dat de dunnere man een paraplu in de hand had, en de man met het vollere gezicht niet.

			   Laurie spoelde de beelden verder tot ze de man met het volle gezicht het best in beeld had, want de man op wie ze zojuist een autopsie had uitgevoerd had ook een vol, ovaal gezicht. Op dat punt zette ze de dvd stil, pakte de foto van de getatoeëerde man in de koelcel en hield ze naast elkaar.

			   Een paar minuten staarde Laurie afwisselend van de foto naar het beeld op haar computer. Ze was een beetje teleurgesteld. Toen ze de foto die ze thuis had gemaakt had vergeleken met de foto die in het ocme was genomen, had ze er heel optimistisch op gerekend dat de identificatie gemakkelijk zou zijn: het was ja of nee. Ze had geen misschien verwacht, wat het geval leek te zijn. Maar er was wel een sterke gelijkenis. Weer keek ze van de foto’s naar de computer terwijl ze de band beeld voor beeld verder liet lopen.

			   Omdat ze er nog niet zeker van was, misschien door de donkere zonnebril, spoelde Laurie de dvd snel door naar hetzelfde tijdstip op camera zes. Vanuit die hoek zag ze iets wat ze op camera vijf niet had gezien. De man had een moedervlek ongeveer zo groot als een munt van 10 cent op zijn rechterslaap. Hij was niet heel erg opvallend, maar hij was er echt, zonder enige twijfel. Terwijl ze de foto vergeleek met de foto van het rechterprofiel, zag ze hem weer! Laurie was er nu vrijwel zeker van dat het hier om dezelfde man ging!

			   Stomverbaasd over dit toeval leunde ze achteruit in haar stoel. Toen boog ze zich weer naar voren en spoelde de film van de zesde camera verder tot het moment waarop de trein het station in kwam rijden. Hoewel het niet goed te zien was doordat de menigte naar voren drong in de richting van de trein, probeerde Laurie te ontdekken wat er gebeurde toen de twee achtervolgers het slachtoffer bereikten. Ze kon hun handen niet zien maar de twee mannen leken het slachtoffer te ondersteunen terwijl hij heftig leek te schokken. Het ging heel snel, het duurde maar een paar beelden. Het was niet duidelijk of de achtervolgers er de oorzaak van waren dat de man schokte of dat het spontaan was begonnen, zoals bij een hartaanval of een beroerte.

			   Laurie leunde weer achterover en keek naar de snelle ontknoping toen de achtervolgers de inmiddels bewusteloze man op het perron legden, nadat ze hem van zijn tas en vermoedelijk zijn portefeuille hadden beroofd. Deze keer zag Laurie ook iets wat ze de vorige avond niet had opgemerkt: nadat hij het slachtoffer van zijn bezittingen had beroofd raapte de man met het ovale gezicht zorgvuldig de paraplu op, opende hem gedeeltelijk en deed hem weer dicht. Ze kreeg de indruk dat daar enige kracht voor nodig was. Onmiddellijk kwam de gedachte bij Laurie op dat de paraplu werd gespannen als een windbuks.

			   Ze zette de film weer stil en stond op het punt dezelfde beelden nog eens te bekijken via een van de andere camera’s toen er een herinnering door haar hoofd schoot. Toen ze nog assistent forensische pathologie was had ze tijdens een lezing gehoord over een bekende forensische zaak. Daarbij ging het om de moord in Londen op een diplomaat van een land achter het IJzeren Gordijn, maar ze kon zich niet meer herinneren welk land. Hij was uitgevoerd met behulp van een windbuks die door de kgb heel slim verborgen was in een paraplu.

			   Laurie legde de foto’s die ze in haar hand had neer en zocht even snel op internet. Binnen een paar seconden had ze de informatie gevonden over Georgi Ivanov Markov, in die tijd een tamelijk bekende Bulgaar, die inderdaad was vermoord met een door de kgb in elkaar gezet geweer, verborgen in de schacht van een paraplu. Het belangrijkste wat Laurie te weten kwam, was dat daarbij ricine was gebruikt, een zeer giftig eiwit gemaakt uit castorbonen.

			   Weer zocht Laurie op internet, nu naar ricine, waarbij ze vooral geïnteresseerd was in de symptomen die bij een ricinevergiftiging hoorden. Ze zag direct dat haar zaak van de vorige dag niet hetzelfde was als de zaak-Markov, tenminste wat betreft de ricine, omdat ricine maagdarmproblemen veroorzaakte die zich pas na verloop van een paar uur ontwikkelden, en niet onmiddellijk, zoals bij haar zaak. Maar de manier van toedienen, met een windbuks in een paraplu, was zeker mogelijk. Laurie kon nu helemaal niet meer wachten om het uitwendig onderzoek nog een keer over te doen.

			   Ze begreep niet waarom ze het niet direct grondiger had gedaan, ook al wist ze dat het uitwendig onderzoek van Southgate niets had opgeleverd. Met wat ze nu wist schaamde ze zich eigenlijk dat ze het niet over gedaan had. Toen ze nog maar net aan de autopsie was begonnen had ze intuïtief geweten dat het geen natuurlijke dood was, want er was helemaal geen pathologie: niets! Het was nu aan haar om te bewijzen dat haar intuïtie klopte: of er een minuscule ingangswond was die hij door zijn kleren heen had opgelopen.

			   Laurie pakte de telefoon en belde naar Vinnies mobiel. De meeste mensen bij het ocme vonden dat het veel efficiënter was om eigen mobiele telefoons te gebruiken dan de vaste, interne telefoon. Ze vroeg zich af of Vinnies stemming was verbeterd. Hij nam vrijwel direct op.

			   ‘Hoe staat het met mijn Aziatische onbekende?’ vroeg Laurie. ‘Ligt hij klaar voor een tweede ronde?’

			   ‘Er komt net een tafel vrij,’ zei Vinnie. ‘Het is waarschijnlijk binnen een halfuur zover.’

			   ‘Fantastisch! Zal ik over een halfuur naar beneden komen of bel je me liever?’

			   ‘Als je het niet erg vindt dan zal ik Marvin laten bellen,’ zei Vinnie, die zich nog steeds heel schuldig voelde over zijn zeer reële angst dat hij verstrikt was geraakt in een onhoudbare situatie, en dat hij was verdoemd, of hij nu wel of niet meewerkte. Als hij naar Laurie ging en bekende dat hij de dreigbrief had gestuurd, en haar ervan probeerde te overtuigen wat ze moest doen, zou hij en/of zijn gezin, en vooral zijn meisjes, zeker gevaar lopen en misschien wel worden vermoord. Als hij niets deed en Laurie zich niets van de boodschap aantrok, dan kon zij worden vermoord. De situatie maakte hem gek. ‘Hij is nu vrij en ik weet dat jullie graag samenwerken.’

			   ‘Zoals je wilt!’ zei Laurie, nu echt geïrriteerd. Ze had de hele ochtend al het gevoel dat Vinnie haar probeerde te tergen en nu was het hem gelukt.

			   Om te kalmeren pakte Laurie de histologieglaasjes. Tot ze ze allemaal had bekeken, vooral die met betrekking tot de hersenen en het hart, en niets had gevonden, was er nog steeds een kleine kans dat het geval van gisteren een natuurlijke dood was, hoewel haar intuïtie iets anders zei. De vorige avond was ze al heel opgewonden geweest over de zaak. Maar dat was niets vergeleken met nu, want het toeval wilde dat ze zowel het slachtoffer als de moordenaar had, wat heel goed zou kunnen betekenen dat er een oorlog gaande was tussen twee georganiseerde misdaadbendes, precies zoals Lou vreesde, want ten minste een van de slachtoffers was hoogstwaarschijnlijk een yakuza-lid.
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			Vinnie twijfelde er geen seconde aan dat Laurie wist dat hij zich niet normaal gedroeg. Hij kon het niet helpen, ook al probeerde hij het nog zo goed te verbergen. Het probleem was natuurlijk dat hij de Vaccarro’s op hun woord geloofde, want hij had de afgelopen jaren allerlei verhalen gehoord, en Carlo en Brennan hadden zijn dochters bedreigd. Vinnie kon niet anders dan die dreigementen serieus nemen. Als je met dergelijke mensen te maken had dan kon je niet winnen, en helaas was het geen optie om naar de politie te gaan.

			   Nadat het hem gelukt was Laurie af te schepen, nam hij in een reflex zijn telefoon aan toen die een paar minuten later overging, omdat hij dacht dat Laurie weer belde vanwege een verandering in de plannen. Maar tot Vinnies grote schrik was het Carlo, een van die Barbera-gangsters.

			   ‘Goeiemorgen, Vinnie, maatje,’ zei Carlo met een vals vertoon van kameraadschap. ‘Ik ben het, van gisteren. Weet je nog?’

			   ‘Ik weet het nog,’ gaf Vinnie toe terwijl hij normaal probeerde te klinken, wat finaal mislukte. Carlo was wel de laatste met wie hij wilde praten. Had hij nou maar gekeken naar het nummer voor hij opnam.

			   ‘Ik heb een paar vragen, als je even tijd hebt.’

			   Vinnie had heel graag nee willen zeggen, dat hij geen tijd had, maar dat durfde hij niet. In plaats daarvan vroeg hij Carlo even te wachten tot hij een rustig plekje gevonden had. Snel schoot hij het kantoor van het mortuarium uit waar een paar assistenten hun eerste kop koffie zaten te drinken.

			   ‘Heb je dokter Laurie Montgomery al gezien vanmorgen?’ vroeg Carlo toen Vinnie weer aan de telefoon kwam.

			   ‘Ja,’ zei Vinnie. ‘Ik heb al een autopsie gedaan met haar.’

			   ‘Prachtig,’ zei Carlo. ‘En, hoe gedroeg ze zich?’

			   ‘Heel gewoon. Niet zoals ik.’

			   ‘Het spijt me dat te horen. Ik hoop dat het feit dat je je niet zo goed voelt, niets met ons te maken heeft.’

			   ‘Het heeft alles te maken met jullie,’ zei Vinnie, terwijl hij vergeefs dacht dat als hij er eerlijk voor uit kwam ze hem misschien wel met rust zouden laten. ‘Gisteren zei je dat je alleen maar een paar vragen wilde stellen, en toen, voor ik het wist, moest ik een dreigbrief sturen.’

			   ‘Wat stond er ook alweer in de brief? Ik weet dat je het hebt verteld toen je me terugbelde, maar ik weet het niet meer.’

			   ‘Ik heb opgeschreven wat je zei, dat het voor haar en haar gezin ernstige gevolgen zou hebben als ze niet verklaarde dat het een natuurlijke dood was. Ik heb ook geschreven dat als ze met de brief naar de politie zou gaan, het voor haar en haar gezin dezelfde gevolgen zou hebben.’

			   ‘Goed, goed,’ herhaalde Carlo. ‘En weet je of ze je liefdesbrief heeft gekregen?’

			   ‘Heel zeker. Ik heb voor alle zekerheid even in haar kamer gekeken en zag hem toen op haar toetsenbord liggen. Ze kon hem niet missen.’

			   ‘En?’

			   ‘En wat?’

			   ‘Weet je of ze hem gelezen heeft?’

			   ‘Dat neem ik aan, maar ik ben niet blijven kijken.’

			   ‘Is haar gedrag veranderd?’

			   ‘Niet op de manier zoals je wou. In feite lijkt het wel, zoals ik gisteren al voorspelde, of de brief haar nog vastbeslotener heeft gemaakt om verder in de zaak te duiken. Ze zei vanmorgen zelfs dat ze gisteravond iets heel interessants had ontdekt.’

			   ‘Wat dan?’ vroeg Carlo, terwijl zijn toon van zogenaamd humoristisch in dodelijk serieus veranderde.

			   ‘Ik weet het niet,’ zei Vinnie. ‘Ze zei dat ze het nog nader wilde onderzoeken. Volgens mij denkt ze dat ze vooruitgang heeft geboekt, en als je het mij vraagt is het niet in de richting van een natuurlijke dood, maar eerder moord.’

			   Vinnie hoorde een gedempt gemompel, alsof Carlo probeerde het mondstuk van zijn telefoon te bedekken. Vechtend tegen de aandrang op te hangen, wachtte Vinnie, maar terwijl hij wachtte moest hij erkennen dat hij zich steeds verder liet meesleuren in een situatie die niet goed zou aflopen. Straks zou Carlo hem waarschijnlijk vragen nog iets ergers te doen dan een dreigbrief schrijven, wat al erg genoeg was geweest.

			   Vinnie verbrak de verbinding, en terwijl hij dat deed wist hij dat hij zichzelf en zijn gezin misschien in nog wel groter gevaar had gebracht. Hij raakte zo in paniek dat hij op dat moment besloot de stad te verlaten. Het was het enige wat hij kon doen. Hij had nog heel veel vrije dagen te goed. Hoewel hij wist dat de leiding liever wat eerder op de hoogte werd gesteld, ging hij ervan uit dat ze wel een uitzondering wilden maken, vooral als hij zei dat het een noodgeval in de familie betrof.

			   Plotseling vastbesloten belde Vinnie snel naar zijn vrouw, Charlene, die voor het verhuisbedrijf van haar broer in Garden City, Long Island, werkte. Hij wist dat ze wel vrij zou kunnen krijgen: het was niet druk op de zaak. Het echte probleem was de school van de meisjes, maar ja, daar was niks aan te doen. Terwijl hij wachtte tot ze opnam rende hij via de trap aan de achterkant van het gebouw naar de begane grond, waar de personeelschef haar kantoor had.

			   ‘Hastings Verhuisbedrijf,’ zei Charlene toen ze opnam.

			   Vinnie viel met de deur in huis. Charlene was in eerste instantie geschokt, maar ze begreep het volledig toen Vinnie uitlegde dat de situatie te maken had met Paulie Cerino en de Vaccarro-organisatie. Omdat ze met Vinnie was opgegroeid in Rego Park, wist Charlene alles over bendes en het gevaar dat zij vormden. Ze wist ook dat Vinnie iets verschuldigd was aan Paulie Cerino en wat dat inhield.

			   ‘We moeten direct gaan,’ drong Vinnie bezorgd aan. ‘Vandaag nog! Haal de meisjes op en dan gaan we. Het is in elk geval aangenaam in Florida in deze tijd van het jaar.’

			   ‘Ik moet wel een paar dingen inpakken,’ zei Charlene, hoewel ze merkte dat Vinnie helemaal in paniek was. 

			   ‘Natuurlijk, maar doe er niet te lang over,’ drong Vinnie aan. ‘En zeg tegen niemand dat we weg gaan.’

			   ‘Maar tante Hazel dan? We kunnen niet zomaar bij haar aan komen zetten in Fort Myers. En ik moet het wel tegen mijn broer zeggen.’

			   ‘Oké, vertel het je broer dan maar. Je tante kunnen we onderweg wel bellen. Misschien kunnen we beter in een van die goedkope motels bij het strand logeren.’

			   ‘Wanneer ben je thuis?’

			   ‘Zo snel mogelijk, binnen een uur,’ zei Vinnie. ‘Op dit moment sta ik voor het kantoor van de personeelschef. Ik moet toestemming hebben van Twyla Robinson. Ik denk niet dat dat een probleem zal zijn. Nog maar een week geleden vertelde ze me dat ik nog heel veel vakantiedagen te goed had.’

			   ‘Ik zal wat schoolwerk voor de kinderen vragen om mee te nemen.’

			   ‘Een goed idee.’

			   ‘Moet je dokter Montgomery niet waarschuwen?’ vroeg Charlene.

			   ‘Dat heb ik al gedaan,’ zei Vinnie. ‘Daarom moet ik weg. Ik wil niet dat ze me vragen nog iets anders te doen. Ik weet gewoon dat ze dat van plan waren voor ik ophing.’

			   ‘Hoe lang denk je dat we in Florida moeten blijven?’

			   ‘Niet lang. Misschien een week of twee. Volgens mij barst de bom hier een dezer dagen, en dan wil ik ten zuiden van de Mason-Dixonlijn zitten.’
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			‘Probeer hem nog eens!’ zei Louie tegen Carlo, doelend op Vinnie Amendola. Louie, Carlo en Brennan zaten in Carlo’s auto en ze waren op weg naar een ontmoeting met Hisayuki Ishii. Brennan reed, met Carlo naast zich en Louie achterin.

			   Hoewel Louie al verschillende keren met de oyabun had gesproken, had hij de man nog nooit persoonlijk ontmoet. Na het gesprek tussen Carlo en Vinnie zag hij er helemaal naar uit. Kennelijk gedroeg Laurie Montgomery-Stapleton zich precies zoals Paulie Cerino had voorspeld: niet bereid mee te werken, halsstarrig en slimmer dan goed voor haar was. Er moest snel iets gebeuren als Satoshi’s dood een onbetekenend sterfgeval met een natuurlijke oorzaak moest blijven. Voor deze onplezierige toestand had Louie aangenomen dat het gesprek met de yakuza-leider vooral zou gaan over de labboeken en hoeveel geld ermee gemoeid was als ze die terug wisten te krijgen. Nu zou het gesprek over Laurie Montgomery-Stapleton gaan en hoe ze van haar af konden komen.

			   ‘De lul neemt niet op,’ zei Carlo, terwijl hij zijn telefoon dichtklapte. Hij draaide zich om en keek Louie aan.

			   ‘Oké, laat maar even zitten nu,’ zei Louie. ‘Ik denk dat we zijn medewerking nodig hebben. Jullie moeten misschien nog maar een keer naar het ocme als hij niet binnen een uur antwoordt.’

			   Toen ze bij het Four Seasons waren stapten de drie mannen uit en lieten de auto over aan valet parking.

			   Met Louie voorop liepen ze de draaideur door en de paar treden naar de receptie op. Ze liepen langs de balie, voorbij de liften en toen weer een paar treden op naar de bar en het restaurantgedeelte. Omdat alleen Louie eerder in het hotel was geweest, waren Carlo en Brennan diep onder de indruk van de gigantische, hoge ruimtes. Brennan moest denken aan een oude Egyptische tempel.

			   Omdat het halverwege de ochtend was, was de bar aan de linkerkant leeg, en ook in de eetzaal aan de rechterkant zaten maar een paar mensen. Het was gemakkelijk om Hideki en zijn mannen te ontdekken, vooral omdat de man de omvang had van een sumoworstelaar. Hij kon niet bepaald over het hoofd worden gezien.

			   Zoals Louie al had gevreesd moest hij het hele buig- en visitekaartjesritueel afwerken met Hisayuki Ishii, terwijl Hideki Shimoda hen aan elkaar voorstelde. Toen gingen ze allemaal zitten. Ondertussen slenterden Carlo en Brennan naar het linkereinde van de bar. Aan het rechtereinde zaten Hisayuki’s bodyguards, van wie er een net zo groot was als Hideki maar dan door zijn spieren en niet door vet. De bendeleden stelden zich niet aan elkaar voor, maar dat hoefde ook niet. Ze herkenden elkaar instinctief.

			   Een tijd lang wisselden Louie, Hideki en Hisayuki complimenten uit, waarbij ze elkaar lof toezwaaiden voor het onmiskenbare succes van hun zakelijke relatie en alle drie toegaven dat ze niet hadden verwacht dat die zo lucratief zou zijn.

			   Toen bedankte Hisayuki Louie voor zijn bereidheid om naar het hotel te komen zodat hij niet naar Queens hoefde te reizen. ‘Het is een lange vlucht van Tokyo naar New York,’ zei hij.

			   ‘Graag gedaan,’ zei Louie. Hij was positief onder de indruk van de oyabun. Met zijn dure, moderne kleding zag Hisayuki er in Louie’s ogen ontzagwekkend uit. Maar het was meer dan kleding en uiterlijke verzorging waar Louie van onder de indruk was. Het was de blik in de ogen van de man, en de krachtige en intelligente uitstraling. Louie wist intuïtief dat de man sluw was, een geboren onderhandelaar die altijd de belangen van zichzelf en zijn organisatie voor ogen had. Louie respecteerde dat, maar hij besefte daardoor ook heel goed dat hij tegenover een formidabele tegenstander zat.

			   ‘Omdat ik aanneem dat u heel erg moe bent van uw vlucht,’ zei Louie, ‘moeten we misschien maar snel ter zake komen.’

			   ‘Dat is heel attent van u,’ zei Hisayuki, en hij boog nogmaals.

			   Louie merkte dat hij hetzelfde deed. Dat was het enige wat hij behoorlijk lastig vond aan het zakendoen met de Japanners. Dat en het feit dat hij nooit helemaal precies wist wat hun bedoeling echt was. ‘Ik zal heel eerlijk zijn,’ begon Louie. ‘Tot voor kort zijn we, dacht ik, redelijk openhartig tegenover elkaar geweest, dat wil zeggen tot voor heel kort. Hebt u dat gevoel ook?’

			   Verrast en geschokt door zo’n directe vraag aarzelde Hisayuki en hij keek kort naar Hideki voor steun, omdat Hideki al meer dan tien jaar in Amerika woonde. Toen er geen hulp uit die richting kwam, zei Hisayuki ‘Hai, hai,’ alsof het Japanse woord een universele bevestiging was.

			   ‘Maar jullie, en vooral mijn vriend Hideki hier,’ zei Louie, knikkend naar Hideki, ‘waren absoluut niet rechtdoorzee tegenover ons de afgelopen paar dagen. Nou wil ik geen oude koeien uit de sloot halen...’ Louie zweeg en vroeg zich af of de twee Japanners enig idee hadden wat de uitspraak “oude koeien uit de sloot halen” betekende. ‘Begrijpt u dat, “oude koeien uit de sloot halen”?’

			   Beide Japanse mannen knikten zo snel dat Louie wist dat ze geen idee hadden.

			   ‘Het betekent te lang over iets door praten, omdat Hideki en ik het hier al over gehad hebben. Want ziet u, de ellende waar we nu in zitten, is ontstaan omdat jullie ons de waarheid niet hebben verteld – namelijk, dat Satoshi geen wanbetaler was en dat jullie onze hulp niet inriepen om hem zijn geld afhandig te maken, maar dat het om een moord ging, waar we nooit mee ingestemd zouden hebben, want wij proberen dat soort geweld tegenwoordig te vermijden. Het is een stilzwijgend pact dat we met de politie hebben gesloten. Wij leggen niemand om en zij laten ons professionals met rust, wat betekent dat zij zich kunnen concentreren op verkeersproblemen en de echt slechte jongens, zoals seriemoordenaars en terroristen.

			   Kunt u mij volgen, Ishii-san?’ vroeg Louie, terwijl hij Hisayuki recht aankeek. ‘Of mag ik u Hisayuki noemen? U kunt me Louie noemen.’

			   ‘Hisayuki is prima,’ zei Hisayuki, een beetje verbluft. Langzaam wist hij zich te herstellen van Louie’s rechtstreekse benadering, en hij probeerde zich voor te houden dat Louie niet onbeleefd wilde zijn.

			   ‘Oké, Hisayuki, snap je wat ik bedoel of ben ik een beetje te direct? Na mijn gesprekken met Hideki heb ik het gevoel dat jullie over het algemeen niet zo recht voor zijn raap zijn. Heb ik daar gelijk in?’

			   ‘Misschien,’ zei Hisayuki ontwijkend. Hij wist niet helemaal zeker wat ‘recht voor zijn raap’ was, maar hij had wel een idee door de context.

			   ‘Nou, de situatie is volgens mij nu als volgt,’ ging Louie verder. ‘Wat jullie betreft gaat het om die labboeken die jullie graag in handen willen krijgen. Ik vind het prima om het daar met je over te hebben, als je tenminste bereid bent ons meer informatie te geven, want achteraf bezien denken we dat inbreken bij een bedrijf op Fifth Avenue heel wat riskanter is dan we in eerste instantie dachten. En als je wilt dat wij nog verder helpen, dan moeten we meer weten en passend worden beloond. We moeten er ook van overtuigd zijn dat de boeken daar echt liggen, als je begrijpt wat ik bedoel.

			   En wat ons betreft, wij willen graag terug naar de status quo voor de trammelant die die twee van jullie, Susumu en Yoshiaki hebben aangericht door Satoshi om te leggen op een druk station van de ondergrondse, en zijn hele familie uit te moorden in New Jersey. Kun je me nog steeds volgen?’ Louie zweeg en keek Hisayuki recht aan, wachtend op een reactie. Hisayuki zag eruit of hij door een bom was getroffen.

			   ‘Misschien kun je een beetje langzamer praten,’ stelde Hideki voor. ‘De oyabun spreekt goed Engels, maar hij krijgt de kans niet zo vaak.’

			   ‘Sorry,’ zei Louie. ‘Ik zal langzamer praten, maar ik denk dat we wel een beetje moeten opschieten om de situatie niet nog verder uit de hand te laten lopen.’

			   Hisayuki knikte maar zei niets. Hij was een beetje van slag, omdat hij gewend was voorbereid te zijn en gesprekken naar zijn hand te zetten. Op dit moment was van geen van beide sprake. Hij maakte zich zorgen over de verdwijning van Susumu en Yoshiaki. Het was mogelijk dat de Yamaguchi-gumi al vermoedde dat Satoshi en zijn familie waren vermoord door de Aizukotetsu-kai. Als dat het geval was, bevonden ze zich al in een heel gevaarlijke situatie.

			   ‘Op dit moment lijkt niemand te weten wat er is gebeurd,’ zei Louie, die zichzelf dwong langzamer te spreken. ‘De familie is nog niet ontdekt want ze woonden, zo is mij verteld, in een afgelegen buurt.’

			   Hisayuki nam aan dat het een plek was die de Amerikaanse maffiapartners aan de Yamaguchi-gumi beschikbaar hadden gesteld, maar hij zei niets.

			   ‘Of de familie nu wel of niet is ontdekt, is volgens mij vandaag niet van belang. Maar ik wil dat jullie alles opruimen en de lichamen laten verdwijnen, want jullie hebben de rotzooi gemaakt. Wij zullen helpen, want als het wordt ontdekt dan komen we in een situatie die we juist uit alle macht wilden vermijden. Ze zullen onmiddellijk doorhebben wat er aan de hand is, een moordpartij tussen bendes, en onze beider professionele levens zullen in een hel veranderen. Dus dat is wat betreft morgen. Zondag kunnen we een bespreking hebben over de labboeken. Hoe klinkt je dit tot dusverre in de oren?’

			   Hisayuki bewoog niet en zweeg.

			   Louie hield zijn mond. Hij wilde een reactie. Hij begon te denken dat een gesprek met Hisayuki een lange monoloog was. De man knipperde alleen maar met zijn ogen. Door zijn zwijgzaamheid begon Louie ook te denken dat Hisayuki er Louie en de Vaccarro-organisatie misschien wel van verdacht dat ze iets te maken hadden met de verdwijning van Susumu en Yoshiaki.

			   Na een paar minuten ongemakkelijke stilte zei Hideki: ‘Je hebt het over morgen en overmorgen gehad, maar hoe zit het met vandaag? En met die verslechterde situatie waar je het over had?’

			   ‘Fijn dat je dat vraagt,’ zei Louie zonder sarcastisch te willen zijn. ‘Ik heb het over de familie Machita gehad, maar niet over Satoshi. Zoals je misschien nog weet, Hideki, hebben we het gisteravond kort over dokter Laurie Montgomery-Stapleton gehad.’

			   ‘Ah, ja,’ zei Hideki. ‘Ik heb aan de oyabun verteld wat je hebt gezegd.’

			   ‘Dat is waar,’ zei Hisayuki, die daarmee plotseling de stilte verbrak. ‘Daar maken we ons heel veel zorgen om. Heeft ze op je waarschuwing gereageerd zoals de bedoeling was?’

			   ‘Kennelijk niet,’ gaf Louie toe, blij dat hij rechtstreeks tegen de oyabun kon praten. Louie leunde achterover met een arm over de rugleuning van zijn stoel en riep Carlo. Carlo stond direct op met een vragende blik op zijn gezicht. Louie wenkte hem. Toen hij dichterbij kwam gleden de mannen van de oyabun van hun barkrukken en bleven gespannen staan kijken tot de oyabun met een handbeweging aangaf dat ze moesten blijven waar ze waren.

			   ‘Probeer Vinnie nog eens!’ zei Louie tegen Carlo. ‘Vraag hoe de situatie erbij staat als hij opneemt.’

			   Carlo probeerde het. Hij wachtte tot de voicemail begon en hing toen op. Hij schudde zijn hoofd. Louie gebaarde dat hij kon gaan en draaide zich weer om naar de anderen.

			   ‘We hebben een probleem met onze contactpersoon,’ legde hij uit. ‘Maar dit weten we al wel. Volgens hem is onze waarschuwing niet alleen genegeerd maar die heeft misschien zelfs wel gewerkt als een katalysator omdat ze nog meer haar best is gaan doen.’

			   ‘Maar het werd toch beschouwd als een natuurlijke dood?’ vroeg Hisayuki zeer geïnteresseerd.

			   ‘Dat hebben we begrepen.’

			   ‘Waarom denkt die vrouw er dan anders over?’ vroeg Hisayuki.

			   ‘Ik weet het niet,’ zei Louie. ‘Misschien was het de waarschuwingsbrief. Maar het is een feit dat dit een heel sterke vrouw is, heel vastbesloten.’

			   ‘En ze is net terug van een zwangerschapsverlof van een jaar,’ voegde Carlo eraan toe. Hij had zich niet bewogen ondanks het feit dat Louie had aangegeven dat hij wel kon gaan. Carlo riep naar Brennan: ‘Zei hij dat niet?’

			   ‘Anderhalfjaar zwangerschapsverlof,’ riep Brennan terug. Hij kwam naast Carlo staan. ‘En Satoshi was haar eerste en ook haar enige zaak, dus ze probeert iets te bewijzen. Tenminste dat zei ons contact. Het is het ergste wat kon gebeuren.’

			   Louie keerde zich weer naar Hisayuki en Hideki. ‘Ik heb het met mijn baas over deze vrouw gehad. Hij praat bijna in mythische termen over haar. Hij heeft zelfs geprobeerd haar te vermoorden, net als een andere capo, maar zonder succes. En daar komt nog bij dat ze connecties heeft bij de politie van New York, wat niet goed is zoals je je wel kunt voorstellen.

			   Nou, behalve met dit,’ ging Louie verder, ‘zitten we ook met een tijdsprobleem. Volgens ons contact beweert deze dokter dat ze dingen heeft ontdekt die ze later vanmiddag zal onthullen, en dat betekent dat ze kan bewijzen dat er sprake is van moord.’

			   ‘Hoe gaat ze dat doen?’ vroeg Hisayuki vol ongeloof.

			   ‘Ik denk dat jij ons dat moet vertellen.’

			   Het bleef stil.

			   ‘Ik denk dat je ons een verklaring schuldig bent,’ voegde Louie eraan toe.

			   ‘Het heeft te maken met een speciaal gif,’ zei Hisayuki. ‘Dat is iets waar ik niet over mag praten.’

			   ‘Oké dan,’ zei Louie. ‘Denk je dat dokter Laurie Montgomery-Stapleton het zal ontdekken?’

			   ‘Als ze daarin slaagt zou dat voor het eerst zijn. En we hebben het eerder gebruikt.’

			   ‘Ik denk dat we dat niet mogen toestaan,’ zei Louie. ‘We moeten een manier bedenken om haar daarvan af te houden.’

			   ‘Misschien moeten we haar doden,’ zei Hisayuki.

			   ‘Dat is geen optie,’ zei Louie. ‘Toen ik met mijn baas sprak zei hij dat de politie ons dan nog vele jaren tien keer zo erg op de huid zal zitten dan we juist hebben geprobeerd te voorkomen. Dat zou niet slim zijn.’

			   ‘Maar als we hetzelfde gif gebruiken zou het bij haar een natuurlijke dood lijken,’ stelde Hisayuki voor. ‘We hebben er nog meer van.’

			   Louie dacht even na. Dat was nog niet eerder bij hem opgekomen. Het was een mogelijkheid, een die veel voldoening zou geven. Maar hoe meer hij erover nadacht, des te riskanter het leek. Het was een gok dat het niet zou worden ontdekt, maar Laurie leek vooruitgang te boeken. Louie hield niet van risico’s. En daarbij, kon het snel genoeg worden gedaan? Er moest die ochtend nog iets gebeuren. Tenzij hij zeker wist dat Laurie in haar eentje het ocme zou verlaten om te gaan lunchen, en daar rekende hij niet op. Als je naging hoe fanatiek ze was, dan lunchte ze waarschijnlijk niet eens. De enige andere mogelijkheid was iemand het ocme in te krijgen om haar het gif toe te dienen. Het enige probleem daarbij was dat Louie de kans van slagen vrijwel nihil achtte, en dat was dan nog optimistisch.

			   ‘Ik heb een idee,’ zei Brennan plotseling. ‘Wat denk je van het kind? Ik bedoel, we hebben zowel haar als haar gezin gedreigd met de gevolgen.’

			   ‘Welk kind?’ vroeg Louie, geïrriteerd dat Brennan het lef had zijn mond open te doen zonder dat hem iets gevraagd was. Het was beschamend als een van je ondergeschikten dacht dat hij zomaar zijn mond open kon doen als hij daar zin in had. Het wekte de indruk dat niemand de leiding had.

			   ‘Het kind van het zwangerschapsverlof,’ zei Brennan. ‘Waarom pakken we het kind niet? Ik weet zeker dat de dokter alles zal laten vallen waar ze mee bezig is. Als haar kind weg is, zal het haar niks meer kunnen schelen of de doodsoorzaak van een onbekende natuurlijk was of niet.’

			   Louie’s ergernis verdween op slag. Een ontvoering! dacht hij. Het was briljant! Het kon direct worden uitgevoerd. Niemand hoefde dood te gaan. En de politie zou geen reden hebben om te denken dat de georganiseerde misdaad erbij betrokken was.

			   Louie draaide zich om naar Hisayuki. ‘Wat vind je van een ontvoering?’

			   ‘Ik denk dat het een heel goed idee is,’ zei Hisayuki. ‘We kunnen losgeld vragen zodat er geen connectie met Satoshi is. Satoshi zal uit de belangstelling verdwijnen.’

			   ‘Precies,’ stemde Louie in.

			   ‘Zal het gemakkelijk zijn?’ vroeg Hisayuki.

			   ‘Dat denk ik wel. Het lastigste zal zijn om voor het kind te zorgen.’ Louie lachte. ‘We kunnen het kind gemakkelijk grijpen als hij thuis is met een oppas. Het zal moeilijker zijn als hij in een crèche zit. Maar omdat beide ouders dokter zijn denk ik dat ze een oppas thuis hebben.’

			   ‘Kunnen wij helpen?’ vroeg Hisayuki. ‘Het is heel belangrijk voor ons dat Satoshi’s dood als natuurlijk wordt beschouwd en niet als moord.’

			   ‘En waarom is dat?’ vroeg Louie. ‘We hebben al gezegd dat wij willen dat Satoshi’s dood natuurlijk lijkt, maar waarom willen jullie dat? Als we gaan samenwerken moeten we wel eerlijk zijn tegen elkaar, zoals ik al aan het begin van dit gesprek zei.’

			   ‘De Yamaguchi-gumi hebben Satoshi naar Amerika gebracht. Als ze erachter komen dat hij is vermoord, bestaat de kans dat ze er ons de schuld van geven. Dat willen we vermijden.’

			   Louie had nog veel meer vragen willen stellen, maar hij was tevreden met het antwoord dat hij kreeg omdat het hem logisch voorkwam, en de relatie tussen de Aizukotetsu-kai en de Yamaguchi-gumi kon hem eigenlijk geen barst schelen. Wat hem betrof was dat hun zaak.

			   ‘Oké,’ zei Louie plotseling. Hij keek naar Brennan. ‘Brennan, jongen,’ zei hij. ‘Omdat het jouw idee was heb jij de leiding. Wat weet jij van ontvoeringen?’

			   ‘Ik heb de leiding?’ vroeg Brennan blij verrast. Hij wierp snel een blik op Carlo, omdat hij niet helemaal zeker wist wat dat betekende of hoe hij zich moest voelen, maar toen richtte hij zijn aandacht snel weer op Louie. Hij vond het een heel prettig idee dat hij de leiding had. ‘Eerst moet ik op mijn computer zo veel mogelijk informatie opzoeken over Laurie Montgomery-Stapleton, te beginnen met waar ze woont.’

			   ‘We hebben een hele tijd geleden een ontvoering gedaan in Jersey,’ zei Louie tegen Hisayuki. ‘Het ging goed, maar het moet wel voorbereid worden. Er zijn twee heel gevaarlijke momenten: de ontvoering zelf en het ophalen van het losgeld. De rest kan voor het grootste deel worden geïmproviseerd. De ontvoering moet in dit geval niet moeilijk zijn, want het is een klein kind. Er zal waarschijnlijk geen strijd geleverd hoeven worden, maar dat hangt af van de reactie van de oppas.’

			   ‘Laat je het ons weten als we kunnen helpen?’ vroeg Hisayuki.

			   ‘Daar kun je op rekenen,’ zei Louie. Hij keek op zijn horloge. ‘Ik moet gaan! Ik wil dat kind graag rond het middaguur in handen hebben, als dat mogelijk is.’

			   ‘Wat doen we met het kind als we het eenmaal hebben?’

			   ‘Dat is ook zoiets,’ zei Louie. ‘We moeten een plek zoeken. Maar laten we ons daar nu nog niet druk om maken. We brengen het kind naar mijn huis! Mijn vrouw is gek op baby’s. Morgen kunnen we wel bedenken waar we hem naartoe brengen.’

			   ‘Wat vind je van het magazijn op de pier?’ stelde Carlo voor. Hij wilde niet helemaal genegeerd worden.

			   ‘Daar is geen verwarming,’ zei Louie terwijl hij opstond. ‘We willen niet dat het kind ziek wordt. Zoals ik al zei, zorgen voor het kind is misschien nog wel het lastigste van de hele zaak. We willen het niet moeilijker maken voor onszelf en hij heeft geen waarde meer voor ons als hij dood is. Bij ontvoeringen hebben ze het vaak over “een teken van leven”, en dat zullen ze zeker willen hebben als we Laurie Montgomery-Stapleton bezighouden met de onderhandelingen.’

			   ‘Het was prettig je te ontmoeten, Ishii-san,’ zei Louie terwijl hij zijn handen met de dikke vingers uitstak naar de oyabun. ‘We moesten maar eens aan het werk gaan. Vanavond kunnen we misschien, als je er zin in hebt ondanks je jetlag, samen dineren. Ervan uitgaande dat we het kind hebben, zouden we misschien je komst naar de stad kunnen vieren en het feit dat we onze Nemesis bij het ocme in de tang hebben.’

			   ‘Die uitnodiging neem ik graag aan,’ zei Hisayuki, terwijl hij boog en tegelijkertijd Louie’s hand schudde.

			   Onhandig boog Louie eveneens. Daarna herhaalde hij het gebaar snel tegenover Hideki, die met enige moeite was opgestaan.

			   Louie liep voor Carlo en Brennan uit naar de trap terwijl hij over zijn schouder naar Hideki riep dat hij binnen een uur contact met hem op zou nemen.

			   ‘Ik wacht erop!’ riep Hideki terug.

			   ‘Moet ik Vinnie Amendola nog een keer proberen te bellen?’ vroeg Carlo. Hij had nog steeds het gevoel dat hij gepasseerd werd, omdat zijn vorige voorstel zo snel was afgewezen.

			   ‘Absoluut niet,’ antwoordde Louie terwijl hij voor zijn twee handlangers de trap af liep. ‘We zullen hem er alleen bij betrekken als laatste redmiddel. Hij kan gemakkelijk worden gedwongen als dubbelagent op te treden. Brennan, denk je dat je het adres van die vrouw kunt vinden op internet?’

			   ‘Je zult er verbaasd van staan wat ik in twee minuten allemaal over haar kan vinden,’ pochte Brennan zelfverzekerd. ‘Vooral omdat ze een ambtenaar is.’ Brennan was opvallend handig met computers. Hij had op een technische school gezeten nadat hij in het eerste jaar van de gewone middelbare school was gestuurd wegens fraude. Op de technische school had hij zich gespecialiseerd in computers en elektronica. Om zijn cv uit te breiden had hij zichzelf geleerd uiterst behendig sloten open te maken.

			   Nu zijn voorstel opnieuw was afgewezen, trok Carlo zich een beetje terug op de achtergrond en keek hoe die omhooggevallen Brennan door de draaideur liep. Carlo voelde dat hij naar het tweede plan was verwezen en daar was hij niet blij mee.

			   De drie mannen wachtten in stilte tot hun auto werd voorgereden. Ondertussen plande Louie de details van de ontvoering en hij genoot ervan. De vorige ontvoering die hij had uitgevoerd was heel goed gegaan, en hij had ervan gedroomd het op een dag nog een keer te doen. Het was makkelijk geld verdienen en toch een uitdaging. Brennan was in gedachten al een lijst aan het maken van de websites die hij wilde bekijken. Hij was er zeker van dat hij zelfs persoonlijke dingen als de schoenmaat van Laurie kon vinden als hij dat wilde. Carlo keek naar Brennan en vroeg zich af hoe hij die zelfvoldane glimlach van zijn gezicht kon vegen.

			   Toen de auto eindelijk kwam duwde Carlo Brennan opzij en kroop achter het stuur. Brennan liet het toe omdat Carlo officieel hoger in rang was en omdat het, natuurlijk, Carlo’s auto was. Brennan ging naast hem zitten. Louie zat op zijn gebruikelijke plaats op een van de middelste stoelen. Zodra ze wegreden, zei hij: ‘Oké, zo gaan we het doen.’
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			vrijdag 26 maart 2010

			10.45 uur

			 

			Ben schrok van het onverwachte geluid van zijn telefoon dat veel harder klonk dan normaal.

			   ‘Wauw,’ zei Michael, duidelijk onder de indruk. ‘Je nam al op voor hij twee keer was overgegaan. Je wacht kennelijk op een heel belangrijk telefoontje.’

			   ‘Ik schrok me rot van de telefoon,’ bekende Ben. ‘Het is hier zo rustig. Het lijkt wel een grafkelder. Ik heb mijn assistente gezegd dat ze voor vandaag geen afspraken voor me moest maken, en daar heeft ze zich aan gehouden. Het is heerlijk.’

			   ‘Geen vergaderingen, geen telefoontjes,’ reageerde Michael. ‘Ik zou denken dat ik dood was.’

			   ‘Het is een prima manier om wat leeswerk te doen. Waarom bel je?’

			   ‘Ik heb net contact gehad met Dominick. Ik had gebeld en de boodschap achtergelaten dat jij een adres en telefoonnummer wil hebben van Satoshi. Heb je een pen en iets om op te schrijven?’

			   ‘Ga je gang.’

			   ‘Het adres is 417 Pleasant Lane, Fort Lee. Klinkt heerlijk provinciaal.’

			   ‘Als het een geheime locatie is, is het absoluut niet heerlijk. Hoewel Satoshi nooit heeft geklaagd, denk ik dat het nauwelijks bewoonbaar is. Heb je ook een telefoonnummer?’

			   Toen Ben het nummer opschreef zag hij dat het hetzelfde netnummer was als het zijne in Englewood Cliffs.

			   ‘Nog nieuws over het bedrijf dat je denkt te kopen?’ vroeg Michael.

			   ‘Noppes,’ zei Ben. ‘Carl is bezig met een onderzoek naar de boeken. Ik denk dat we pas over een paar weken een definitief antwoord zullen hebben.’

			   ‘Ik ben blij dat je dat zegt,’ zei Michael. ‘Dat had ik verkeerd begrepen. Ik dacht dat het dagen en niet weken was. Ik zal de nieuwe financier moeten bellen en zeggen dat hij nog even geduld moet hebben. Hij dacht dat het al over een paar dagen was, net als ik.’

			   ‘Hoe goed ken je deze figuur eigenlijk?’

			   ‘Ik ken hem al een hele tijd en ik heb eerder voor hem gewerkt. Het is een prima vent.’

			   ‘Heb ik gelijk als ik denk dat hij in dezelfde branche zit als de andere financiers?’

			   ‘Inderdaad,’ antwoordde Michael. ‘Hij doet het prima, niet van dezelfde klasse als Vinnie Dominick, maar respectabel.’

			   Nadat hij de kapitaalverschaffer had bedankt hing Ben op en staarde naar Satoshi’s adres en telefoonnummer. Hij vroeg zich af of hij zou bellen of er langs zou rijden op weg naar huis. Het adres was maar een paar kilometer van zijn eigen huis zodat het geen moeite zou zijn. Maar dan duurde het nog langer voor hij wist of het wel goed ging met Satoshi.

			   ‘O, verdomme,’ zei Ben tegen zichzelf en hij pakte de telefoon. Hoewel zijn paranoia hem inmiddels zo bijgelovig had gemaakt dat hij de kans dat er iemand thuis was groter achtte als hij de moeite nam om langs te rijden, besloot hij toch te bellen. Als het een geheime locatie was voor een stelletje maffiaboeven, zou het er smerig en op zijn minst heel deprimerend zijn.

			   Ben toetste het nummer in, leunde achterover en glimlachte in zichzelf. Hij gedroeg zich zo kinderachtig. Maar toen de telefoon twintig keer was overgegaan en niemand opnam, moest Ben toegeven dat er niemand thuis was. Het leek er dus op dat het een bezoekje moest worden, ook al was hij ervan overtuigd dat het net zo vergeefs zou zijn als bellen naar Satoshi’s mobiele telefoon. Kennelijk waren Satoshi en zijn familie feest aan het vieren in Washington terwijl hij steeds nerveuzer werd.
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			vrijdag 26 maart 2010

			10.50 uur

			 

			Als Laurie zich op een taak stortte, vergat ze vaak de wereld om zich heen. Dat was ook het geval toen ze alle histologische preparaten van de zaak van de vorige dag bekeek. Inmiddels was ze het slachtoffer Kenji gaan noemen, vanwege zijn genealogische gelijkenis met een studiegenoot van de medische faculteit. Door de man een naam te geven leek ze zich duidelijker te kunnen focussen.

			   Het was gebruikelijk om als eerste te kijken naar de preparaten waarop iets pathologisch te zien was, maar die waren er in Kenji’s geval niet. Daarom begon ze met het orgaan dat het meest betrokken was bij epileptische aanvallen, de hersenen. Omdat ze wist dat epileptische aanvallen konden ontstaan na heel kleine laesies, of zelfs in een gebied waar helemaal geen laesies waren, bekeek Laurie elk preparaat heel nauwkeurig. Ze had veel vertrouwen in Maureen en haar assistentes en ze was ervan overtuigd dat ze van alle delen van de hersenen een representatief stukje had. Beginnend met de frontale cortex werkte Laurie naar achteren naar de temporale en pariëtale kwabben. Ze begon steeds met een kleine vergroting, bekeek het hele preparaat nauwkeurig, en schakelde dan over naar een sterkere vergroting. Omdat dit veel tijd en aandacht vergde was ze verrast toen haar telefoon ging, en nog meer toen het Vinnie bleek te zijn in plaats van Marvin, en dat er al veertig minuten voorbij waren.

			   ‘Je kunt nu naar beneden komen,’ zei Vinnie. ‘Het lichaam ligt op de tafel.’ Hij sprak op dezelfde ongeïnteresseerde, emotieloze toon waar ze zich eerder ook al aan geërgerd had.

			   ‘Mooi!’ antwoordde Laurie niet helemaal oprecht. Ze stond op het punt op te hangen toen haar nieuwsgierigheid de overhand kreeg. ‘Ik verwachtte een telefoontje van Marvin. Waarom bel jij nu?’

			   ‘Marvin is druk met een andere zaak met dokter Washington,’ zei Vinnie. ‘En Twyla Robinson zei dat ik niet weg mocht voor ik klaar was met jou.’

			   Zijn antwoord verbaasde haar. Als het waarnemend hoofd een zaak deed, betekende dat meestal dat er iets interessants aan de hand was; hij deed zelden een autopsie tenzij er een politiek aspect aan zat. Het verbaasde haar ook dat hij de naam van Twyla Robinson noemde. Twyla Robinson was een kleine Afro-Amerikaanse vrouw, zo elegant als een fotomodel, met hoge jukbeenderen en fantastisch ravenzwart haar. Maar de personeelschef van het ocme stond heel stevig in haar schoenen. Laurie was er altijd van onder de indruk dat ze de wind er zo goed onder had met zoveel verschillende persoonlijkheden.

			   ‘Wat heeft Twyla ermee te maken dat jij me helpt bij het overdoen van een uitwendig onderzoek?’ vroeg Laurie nijdig. Dat was zeker niet gebruikelijk. ‘En wat bedoel je dat je weggaat?’

			   ‘Ik zal een tijdje afwezig zijn wegens een noodgeval in de familie,’ zei Vinnie, met iets meer emotie.

			   ‘Dat spijt me heel erg,’ zei Laurie oprecht. Ze voelde zich plotseling schuldig omdat ze zo egoïstisch had gereageerd op Vinnies ongewone stemming.

			   ‘Mag ik je vragen om snel naar beneden te komen? Ik moet echt weg, en Marvin moet na de autopsie waar hij nu mee bezig is, eerst nog een andere doen.’

			   ‘Ik kom er nu aan,’ zei Laurie. ‘Maar wat mij betreft mag je wel gaan. Ik ga alleen maar het uitwendige onderzoek overdoen en daar heb ik geen hulp bij nodig. Als ik na afloop het lichaam weer op de brancard moet leggen vraag ik wel iemand anders om me te helpen. Het komt wel goed, ga jij nou maar.’

			   ‘Echt?’

			   ‘Echt,’ zei Laurie. Ze was eigenlijk wel benieuwd naar het noodgeval, maar ze vroeg er niet naar. Vinnie had haar geen aanleiding gegeven voor dergelijke vragen.

			   ‘Hoe zit het dan met Twyla?’

			   ‘Maak je geen zorgen om haar,’ zei Laurie. ‘Ik zal wel met haar praten als het moet. Ga jij maar naar je familie.’

			   ‘Bedankt, dokter,’ zei Vinnie na een korte aarzeling.

			   ‘Geen dank, Vinnie,’ zei Laurie. Even hield ze de hoorn nog vast, in de hoop dat Vinnie nog iets zou zeggen, maar het enige wat ze hoorde was een klik. Ze hing eveneens op.

			   Laurie bleef even zitten voor haar microscoop. Ze schudde haar hoofd. Ze wist dat het menselijk was om een beetje egoïstisch te zijn, maar ze was teleurgesteld in zichzelf omdat ze Vinnie niet het voordeel van de twijfel had gegeven maar zijn gedrag direct persoonlijk had opgevat.

			   Ze knipte het lampje van de microscoop uit, sprong op, pakte een wegwerpoverall uit de onderste la van haar dossierkast, trok die aan, en verliet haar kamer.

			   Terwijl de oude lift, naar het leek nog langzamer dan anders, afzakte en ze naar de aflopende nummers keek, klopte ze zacht tegen de deur alsof hij daardoor sneller zou gaan. Als ze eerder had gedacht dat ze opgewonden was, dan leek ze nu bijna te ontploffen. De zaak stond plotseling bol van de onverwachte ontwikkelingen, waar zij de eer voor op kon eisen omdat ze was doorgegaan, ondanks Jacks poging haar vastbeslotenheid de kop in te drukken. Ze nam dat Jack natuurlijk niet kwalijk, want ze wist dat hij alleen maar haar welzijn op het oog had.

			   Zodra ze in de kelder was rende Laurie bijna naar de kleedkamer, nam snel de benodigde veiligheidsmaatregelen en liep door de zwaaideur naar de autopsieruimte, waar het behoorlijk druk was.

			   Aan de andere kant van de deur keek ze naar het tafereel voor zich. Op alle tafels lag een lijk, op een na allemaal omringd door mensen die aan de zaak werkten, en die ene was, naar Laurie aannam, haar Kenji. Ze herkende Calvin Washington voornamelijk aan zijn intimiderende gestalte en omdat er vier mensen bij zijn tafel stonden in plaats van de gebruikelijke twee. De enige andere persoon die Laurie herkende vanaf de plek waar ze stond was Jack, gewoon door de manier waarop hij zich bewoog en lachte. Weinig andere mensen zagen aanleiding om te lachen in de autopsieruimte, maar Jack leek altijd wel iets te vinden, vooral als hij met Vinnie werkte.

			   In plaats van direct naar Kenji te gaan, liep Laurie naar Jacks tafel. Hij was bezig met een relatief jonge man, misschien dertig of veertig. Laurie zag een gecompliceerde breuk aan het ene been. Hij had ook een ernstige hoofdwond en schaafwonden op zijn borst. Het was duidelijk een ongeluk.

			   ‘Snel, Eddie!’ riep Jack, toen hij Laurie aan zag komen. ‘Leg iets over Henry heen. Daar komt mijn vrouw.’

			   Laurie, met haar in handschoenen gestoken handen in elkaar geslagen voor zich als een chirurg die steriel wil blijven, zei: ‘Schiet op, Eddie, voor ik iets zie.’ Eddie Prince was een relatief nieuwe mortuariumassistent die ze voor gisteren nog niet eerder had gezien. ‘Zo, zo,’ ging Laurie verder. ‘Dat ziet er uit als een ernstig ongeluk. Ik denk dat ik wel kan aannemen dat dit een fietser was die een aanvaring heeft gehad met een taxi?’

			   ‘Bus,’ zei Jack.

			   Laurie kon alleen maar knikken. Ze vond het namelijk helemaal geen onderwerp om grappen over te maken. Toen ze Jack pas had ontmoet, had ze zijn hardnekkige gewoonte om op de fiets naar zijn werk te gaan jongensachtig charmant gevonden. Maar nu, en speciaal met een kind, vond ze het egoïstisch en dom.

			   ‘Hoe gaat het?’ vroeg Jack. ‘Ik zie dat je man van gisteren terug is. Is dat een aanwijzing?’

			   ‘Zou kunnen,’ zei Laurie, en ze merkte dat Jack het gesprek over de fietser versus de bus direct afkapte. Zelfs de confrontatie met een dergelijke zaak, zoals nu, of zijn kennis van de statistieken, namelijk ongeveer dertig tot veertig fietsslachtoffers per jaar in New York, waren niet voldoende om Jacks gedrag te veranderen.

			   ‘Krijgen we vanmiddag een persconferentie?’ informeerde Jack.

			   ‘Het is niet heel erg opzienbarend,’ grinnikte Laurie. ‘Maar ik zal heel tevreden over mezelf zijn als het inderdaad is wat ik vermoed, en Lou en jij zullen in elk geval heel verrast zijn.’

			   ‘Laten we dan maar hopen dat het is wat jij vermoedt.’

			   Laurie liep door naar Kenji. Ze legde de papieren die ze mee had gebracht op het schrijfblad. Op de schematische tekeningen van het menselijk lichaam, zowel van de voorkant als van de achterkant gezien, kon ze dingen aangeven die ze bij het uitwendige onderzoek tegenkwam. Toen pakte ze de instrumenten die ze dacht nodig te hebben: een scalpel, een digitale camera, een handmicroscoop en een roestvrijstalen knopsonde, wat niets anders was dan een dun, metalen staafje met een enigszins bol uiteinde dat werd gebruikt om gaatjes te onderzoeken, bijvoorbeeld van kogels of hagelkorrels.

			   Terwijl het lichaam op de rug lag begon Laurie met het hoofd. Ze bestudeerde de schedel, de oren, het gelaat en zelfs de binnenkant van Kenji’s mond, oren en neus. Omdat ze wist dat ze het uitwendige onderzoek de vorige dag maar matig had uitgevoerd, zou ze vandaag haar uiterste best doen.

			   Daarna ging ze verder met de bovenste extremiteiten. Laurie noteerde elke onregelmatigheid inclusief sneden, kneuzingen, moedervlekken, hemangiomen en zelfs wratten. Vervolgens waren de borst, de buik en de onderste extremiteiten aan de beurt. Toen ze klaar was met de voorkant, ging ze op zoek naar iemand die haar kon helpen het lichaam om te draaien. Jack was klaar en Eddie was vrij. Hij wilde Laurie met plezier een handje helpen.

			   Laurie deed hetzelfde met de achterkant. Terwijl ze steeds verder over de rug naar beneden werkte begon haar hart sneller te kloppen. Als er een verdachte beschadiging van de huid was, dan zou ze die volgens haar idee ergens op de billen of op de achterkant of de zijkant van de benen moeten vinden. Laurie ging zorgvuldig en methodisch te werk, ook al had ze niets verdachts gezien bij de eerste globale controle, en haar systematische benadering wierp vruchten af. In de gluteale plooi, waar de billen overgaan in de benen, dacht ze te hebben gevonden waar ze naar zocht; mogelijk een piepklein gaatje. Het was een rond, enigszins rood plekje en ze moest de huid helemaal straktrekken om het te kunnen zien. Ze maakte een digitale foto van het gebied waarop het plekje zichtbaar was.

			   Met de sonde in haar rechterhand trok Laurie met haar linkerhand de huid strak. Voorzichtig zette ze de sonde op het rode plekje en na een lichte druk floepte het bolle uiteinde naar binnen. Het was heel duidelijk een gaatje.

			   Daarna duwde ze de sonde, zonder hem te forceren, verder naar binnen tot hij niet verder kon en maakte opnieuw een foto van de sonde in het gaatje. Toen legde ze haar vingers om de sonde op de plek waar hij in de huid verdween, trok hem eruit en mat de afstand. Het gaatje was tweeënhalve centimeter diep.

			   Laurie trok haar handschoenen uit en verliet de autopsieruimte. Met behulp van het dossiernummer zocht ze de röntgenfoto’s op, nam ze mee naar de autopsieruimte, en hing ze op de lichtbak. Zorgvuldig bekeek ze het gebied in kwestie op zowel de frontale als de laterale beelden, in de hoop een soort korreltje of iets dergelijks te zullen zien. Maar ze zag niets. Dat betekende dat het gebruikte korreltje was opgelost in het lichaam of dat er rechtstreeks een soort gif was geïnjecteerd. In beide gevallen moest volgens Laurie de hoogste concentratie van het gif aan het eind van het gaatje zitten.

			   Nadat ze nieuwe handschoenen aangetrokken had, liep Laurie terug naar Kenji, pakte een scalpel en ging aan het werk. Wat ze wilde was het gaatje zelf, met rondom een stuk spierweefsel ongeveer ter grootte van een wijnkurk. Dat klonk vrij simpel, maar het koste haar veel moeite. Omdat het weefsel gemakkelijk ingedrukt kon worden, was het moeilijk om niet door het gaatje te snijden. Ze wilde dat het monster een geheel vormde. Met de handmicroscoop zou ze beter kunnen zien wat ze deed, maar dan kon ze haar linkerhand niet gebruiken en daarom zag ze er maar van af.

			   Nu ze had vastgesteld dat Kenji was vermoord, vermoedelijk met een windbuks in de vorm van een paraplu, begon Laurie zich, terwijl ze met de scalpel aan het werk was, vanzelfsprekend af te vragen welk middel er was gebruikt. Ze wist al dat het geen ricine kon zijn, zoals in het geval van de Bulgaar. Hoewel ze het specifieke gif nog niet kende, wist ze er al wel iets van. Het moest buitengewoon sterk zijn, want ze had op de bewakingsbeelden gezien dat het vrijwel direct werkte. Vanwege de epileptische aanval wist ze ook dat het een neurotoxine moest zijn, zoals in bepaalde soorten slangen- of vissengif voorkomt. Ze besloot later op internet uit te zoeken welke neurotoxines afkomstig uit reptielen- of waterdieren een epileptische aanval veroorzaken.

			   Laurie ploeterde bijna een halfuur voort, maar het uiteindelijke resultaat van bijna drie centimeter lang en anderhalve centimeter doorsnee leek heel erg op wat ze voor ogen had gehad.

			   Ze trok haar handschoenen weer uit en ging naar de voorraadruimte voor een monsterpotje en een bijbehorend etiket. Ze stopte het monster in het potje, schreef het dossiernummer van de zaak, de datum en de plaats op het lichaam waar het monster was weggenomen op het etiket, en zette er haar handtekening op. Ze was heel erg zorgvuldig: als de zaak tot een proces zou leiden, wat nu zeker tot de mogelijkheden behoorde, zou het monster dat ze in haar hand hield een heel belangrijk bewijsstuk zijn.

			   Toen dat klaar was ging Laurie op zoek naar een mortuariumassistent die haar kon helpen. Met ervaren gemak tilden zij en de assistent Kenji van de autopsietafel op een brancard. Laurie reed het lichaam zelf uit de autopsieruimte en zette het op de brancard weer in de koeling waar het de komende maanden zou blijven staan, tenzij de vermoorde man het geluk had dat hij zou worden geïdentificeerd en kon worden overgedragen aan zijn naaste familie. ‘Ik weet dat je me wat probeert te vertellen, Kenji,’ zei Laurie hardop in de doodse stilte van de koeling, ‘en ik probeer te luisteren. We hebben de man die je heeft vermoord al, maar helaas weten we niet wie jullie zijn. Heb geduld!’ Ze liep de koelruimte uit en schoof de zware, geïsoleerde deur met een definitief, galmend geluid dicht.

			   Laurie was van plan geweest het monster direct naar toxicologie op de vierde verdieping te brengen, maar na een blik op haar horloge veranderde ze van gedachte. Ze wist dat John DeVries een van de dwangmatigste mensen was die ze kende. Een van de bewijzen daarvoor was dat hij exact om twaalf uur stopte met wat hij aan het doen was en met zijn ouderwetse lunchtrommeltje met de in het bolle deksel geïntegreerde thermosfles naar de eerste verdieping ging, naar de ongezellige ruimte die in het ocme voor een kantine moest doorgaan. Er waren geen ramen in de kale, betonnen muren, en er stonden alleen een paar automaten vol ongezond voedsel, metalen tafels met formica bladen en plastic stoelen. Hoewel Laurie naar hem toe had kunnen gaan, wilde ze liever zijn lunch niet verstoren. Daar kwam nog bij dat ze in de kantine de kriebels kreeg. In plaats daarvan liep ze rechtstreeks naar haar kamer om geen tijd te verliezen. John was niet alleen punctueel wat betreft het tijdstip van zijn lunch, hij ging ook stipt om halfeen weer aan het werk en Laurie was van plan hem het monster dan te geven.
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			Louie was in de zevende hemel. Hij had in jaren niet zoveel plezier gehad. Vanaf het moment dat Brennan had voorgesteld om Laurie Montgomery’s kind te ontvoeren tot het moment waarop hij op zijn favoriete plekje in zijn restaurant schoof, was hij druk bezig geweest de hele operatie te plannen. Het idee was geniaal en Louie gaf Brennan alle eer. Ten eerste was het een fantastische manier om die vrouw haar verdiende loon te geven omdat zij ervoor had gezorgd dat Paulie al meer dan tien jaar in de nor zat. Louie had dat verhaal nog niet eerder gehoord en het had hem heel erg verbaasd. Het had hem ook verbaasd dat Paulie er op tegen was de vrouw te vermoorden. Maar eigenlijk was dit nog veel beter, want hier zou ze veel meer onder lijden. Iemand die werd vermoord leed in Louie’s optiek helemaal niet.

			   Ten tweede, en dat was het belangrijkste, zou dat ellendige mens door de ontvoering geen aandacht meer hebben voor het onderzoek naar Satoshi, wat voor iedereen een opluchting zou zijn.

			   En ten derde kon het flink wat geld in het laatje brengen. Louie’s laatste ontvoering, zo’n vijftien jaar geleden, had de Vaccarro-organisatie ruim tien miljoen dollar opgeleverd en daarom had Louie het heel graag nog eens willen proberen. Helaas dacht Paulie er anders over en hij had, ondanks het succes, zijn veto uitgesproken over een volgende. Volgens Paulie waren ontvoeringen, als je afging op alle griezelverhalen, gewoon te riskant ondanks het mogelijk aanzienlijke losgeld.

			   Louie schudde zijn hoofd en lachte. Het was eigenlijk ironisch dat hij nu bezig was zijn tweede ontvoering te plannen, gedeeltelijk uit wraak voor Paulie, die hem eerder had verboden het nog eens te doen. Hij wist dat het hem deze keer niet zoveel geld op zou leveren. De eerste was een Wall Street-type geweest met een banksaldo van rond de honderd miljoen dollar. Deze keer ging het om een paar dokters in dienstverband en hij wist dat ze niet meer konden verwachten dan ongeveer een miljoen, maar het was voorbarig en zelfs te onbelangrijk om je daar druk over te maken. Het kind werd ontvoerd om Laurie Stapleton uit te schakelen.

			   ‘Hé, Benito!’ schreeuwde Louie keihard, zodat zijn eigen oren begonnen te tuiten. Er was nog niemand uit de keuken gekomen en Louie wist niet hoeveel tijd hij had om te lunchen, want hij rekende erop dat hij elk moment een telefoontje van Brennan kon krijgen. Op dat moment zaten Brennan, Carlo, en twee jongere kerels die nu bijna vier jaar voor Louie werkten, Duane Mackenzie en Tommaso Deluca, samen met de twee bodyguards van Hisayuki in een gestolen wit busje voor dokter Laurie Montgomery-Stapletons huis op 106th te wachten tot hun slachtoffer verscheen.

			   Het uur daarvoor had Brennan zijn belofte om informatie over Laurie op te zoeken via internet meer dan waar gemaakt. Carlo had zich nuttig gemaakt door de auto te stelen, die ze na afloop zouden dumpen. Ze waren er klaar voor.

			   In antwoord op Louie’s onverwachte geschreeuw, waardoor een paar glazen boven de bar begonnen te rinkelen, kwam Benito razendsnel via de klapdeur naar de keuken gerend. Hij verontschuldigde zich uitgebreid en verklaarde dat hij Louie niet binnen had horen komen, zoals hij normaal wel deed.

			   ‘Ik had geen idee dat u er was, baas. Geloof me!’

			   Louie stak een hand uit en legde hem zacht op Benito’s arm. Hij was in een vergevingsgezinde stemming nu alles zo goed verliep. ‘Het is al goed,’ zei hij, in een poging de opgewonden man te kalmeren. ‘Het is al goed,’ herhaalde hij, en hij vroeg toen wat er op het menu stond.

			   ‘Uw favoriete gerecht!’ zei Benito enthousiast, blij dat hij iets had om het goed te maken. ‘Penne Bolognese met versgeraspte Parmezaanse kaas.’ 

			   Louie keek Benito na die in de keuken verdween. Terwijl hij nadacht over de op handen zijnde ontvoering, had hij opeens nog een voordeel bedacht. Omdat Hisayuki ermee had ingestemd en er zelfs aan meedeed, wist hij bijna zeker dat de oyabun geen reden zou hebben om te denken dat Louie iets te maken had met de verdwijning van Susumu en Yoshiaki.

			   Plotseling rinkelde de telefoon bij Louie’s elleboog. Hij nam hem op terwijl zijn hart oversloeg. Het was Brennan, zoals hij al had verwacht.

			 

			
26

			vrijdag 26 maart 2010

			12.18 uur

			 

			‘Er komt nu een jonge vrouw uit het huis van de dokter,’ gooide Brennan er opgewonden uit. ‘Ze draagt een kind op de arm en heeft een wandelwagen bij zich. Is dat het kind dat we moeten hebben?’

			   Louie voelde zijn zelfvertrouwen afnemen. ‘Hou je kalm!’ beval hij scherp. Het hele gesprek met Brennan het afgelopen uur over kalm en afstandelijk blijven, was kennelijk voor niks geweest. Louie had meer van Brennan verwacht. Hij had zichzelf kennelijk zo over zijn toeren gewerkt dat hij niet meer helder kon nadenken.

			   ‘Hoe weten we verdomme of dat het goede kind is?’ jammerde Brennan enigszins wanhopig.

			   ‘Daar ben je nooit helemaal zeker van,’ zei Louie, ‘maar je kunt er wel achter komen of het zou kunnen. Om te beginnen, lijken moeder en kind op elkaar?’

			   ‘Nee, het kind is blank en de oppas zwart.’

			   ‘Nou, ik zou zeggen dat is dus wel duidelijk.’

			   ‘Ze zet het kind in de wandelwagen. Ze lijkt nogal ongeduldig. Snap je wat ik bedoel? En het kind schreeuwt.’

			   ‘Dat is ons probleem niet. Nou, is ze klaar om te gaan?’

			   ‘Ik denk het wel,’ zei Brennan. ‘Ja, daar gaan ze! Ze gaan in de richting van het park. Precies wat ik had gehoopt.’

			   ‘Dat klinkt alsof het bijna te gemakkelijk zal zijn,’ zei Louie. Voordat hij ze had achtergelaten bij Lauries huis, had Louie al gehoopt dat de oppas het kind mee zou nemen naar Central Park, want dat gedeelte van het park was over het algemeen bijna verlaten, vergeleken met het deel verder naar het zuiden. Het heuvelachtige terrein met de vele bomen was een bijna perfecte locatie om iemand te ontvoeren.

			   Terwijl hij met een hand naar Carlo gebaarde om de wandelwagen te volgen richting Central Park West, praatte Brennan verder aan de telefoon met Louie alsof hij wilde dat Louie aan de lijn bleef om alle beslissingen te nemen. Maar Louie, of hij Brennans bedoeling aanvoelde of niet, zei: ‘Oké, het is nu aan jullie. Succes. En vergeet niet wat ik eerder heb gezegd. Zorg ervoor dat je niets stoms doet. Gebruik je hersenen. Neem geen risico. Dat is nergens voor nodig want morgen is er weer een dag, zelfs als de ontvoering niet helemaal oplevert wat we willen. Hoor je wat ik zeg?’

			   ‘Ja,’ verzekerde Brennan hem.

			   ‘Neem contact op als je het kind hebt,’ zei Louie voor hij de verbinding verbrak.

			   Brennan klapte zijn telefoon dicht en stopte hem weer in zijn zak. ‘Kom niet te dichtbij, anders ziet ze dat we haar volgen!’ zei hij tegen Carlo.

			   ‘Ik weet echt wel wat ik doe,’ snauwde Carlo terug. Hij baalde ervan dat hij bevelen van Brennan moest aannemen, vooral omdat er ook andere mensen in het busje zaten. De verandering in de status quo was onverwacht en psychologisch heel pijnlijk.

			   ‘Langzamer nu, en stop!’ beval Brennan, zich niet bewust van Carlo’s gedeukte ego. De oppas was blijven staan en wachtte tot het licht op Central Park West groen werd. Aan de overkant van de straat was de ingang naar het park, met aan weerszijden muren van donkerrode zandsteen. Hier en daar waren knoppen te zien aan de verder nog kale bomen. Sommige forsythiastruiken bloeiden al.

			   Het busje wachtte dertig meter voor de hoek tot het licht versprong. Carlo trommelde met zijn vingers op het stuur. Op de middelste stoelen zaten Chong Yong en Riki Watanabe. Hoewel ze redelijk Engels spraken, zwegen ze. Helemaal achterin zaten Duane Mackenzie en Tommaso Deluca. Ook zij zwegen, onder de indruk van de twee zwaar gespierde mannen voor hen.

			   ‘Goed,’ zei Brennan. ‘We weten nu zeker dat de vrouw en het kind naar het park gaan. Laten we het plan nog eens doornemen. Iedereen, behalve Carlo, stapt uit op de hoek en gaat erachteraan, maar niet als groep. Ik ga voorop en jullie komen verspreid achter me aan alsof we allemaal alleen zijn. En zorg ervoor dat je je masker hebt.’

			   Brennan draaide zich om op zijn stoel zodat hij de mensen achterin aan kon kijken. ‘Ik beslis wanneer het zo ver is, begrepen? Misschien grijpen we het kind zodra we in het park zijn, of later, of helemaal niet, afhankelijk van wat de oppas doet. In het ergste geval heeft ze daar met iemand afgesproken. Als dat gebeurt stellen we het uit. Ondertussen blijft Carlo met draaiende motor in de buurt. Zodra we het kind hebben stappen we allemaal weer in de bus zodat we er als de donder vandoor kunnen gaan. Nog vragen?’

			   ‘Wat moeten wij doen?’ vroeg Riki.

			   ‘Goeie vraag,’ zei Brennan zonder sarcasme na een korte pauze. Louie had gezegd wie er mee moest. Brennan wist ook niet waarom ze met zoveel waren, maar hij had het niet aan Louie durven vragen omdat hij bang was dat Louie hem niet capabel vond om de leiding te nemen als het antwoord voor de hand lag. ‘Jullie zijn er voor het geval er iets onverwachts gebeurt en we meer mensen nodig hebben,’ verzon Brennan.

			   ‘Het is groen,’ riep Carlo.

			   Brennan draaide zich weer naar voren. ‘Oké,’ zei hij op bevelende toon. ‘Daar gaan we!’ Hij sprong uit de auto, want hij wilde de zaak snel achter de rug hebben. Toen hij de aantrekkelijke zwarte vrouw in het park zag verdwijnen, voelde hij dat dit zijn kans was om zich te bewijzen tegenover Louie.
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			Toen Laurie weer in haar kamer was met het stuk weefsel ter grootte van een wijnkurk, zette ze het potje duidelijk in het zicht op haar bureau zodat ze niet zou vergeten het zo snel mogelijk naar John te brengen. Ondertussen zou ze verdergaan met het bekijken van de histologische preparaten. Hoewel ze nu vrijwel zeker wist dat Kenji vermoord was met een toxisch middel, wilde ze toch absoluut uitsluiten dat er iets pathologisch in de hersenen te vinden was dat de epileptische aanval kon verklaren. Het gif dat hem had gedood kon immers ook verantwoordelijk zijn voor het stimuleren van een bestaande, pathologische laesie zonder zelf een epileptisch insult te veroorzaken. Het was niet heel erg belangrijk, maar als ze iets vond zou het van invloed kunnen zijn bij haar zoektocht naar het gif. Daarbij wilde ze niet alleen volledig maar ook exact zijn voor ze haar ontdekkingen vol trots aan Lou en Jack en ieder ander die wilde luisteren, zou presenteren.

			   Terwijl ze methodisch de preparaten bekeek, probeerde ze tegelijkertijd te bedenken welke specifieke toxine het geweest zou kunnen zijn. Ze nam nog steeds aan dat het een neurotoxine was, maar daar waren heel veel verschillende soorten van, afkomstig van slangen, schorpioenen, weekdieren en zelfs bepaalde vissen. Met die gedachte in het hoofd liet ze de preparaten van de hersenen even voor wat ze waren en begon op internet naar neurotoxinen te zoeken. Omdat ze aannam dat haar twee mannen van Japanse afkomst waren, kwam als eerste tetrodotoxine bij haar op. Dat was misschien wel het meest beruchte toxine in Japan, omdat het regelmatig voorkwam dat ongelukkige liefhebbers van sushi en sashimi er ziek van werden en zelfs door overleden. De toxine zat in bacteriën van verschillende dieren, waaronder een bepaalde kogelvis die in Japan als een delicatesse werd beschouwd. Het probleem was dat het tetrodotoxine in bepaalde tijden van het jaar in het visvlees kon zitten, terwijl hij normaal alleen in de ingewanden, zoals de lever, en de huid zat.

			   Laurie richtte haar onderzoek op tetrodotoxine, omdat ze wilde weten of hij convulsies kon veroorzaken als hij parenteraal, dat wil zeggen door middel van een injectie, werd toegediend. Terwijl ze snel een paar artikelen doorlas, en zo haar algemene kennis over tetrodotoxine opfriste, herinnerde ze zich dat het een nuttige stof was die heel vaak werd gebruikt bij medisch onderzoek en zelfs in de klinische geneeskunde bij de behandeling van hartritmestoornissen, maar ook om in extreme situaties pijn te verlichten, bijvoorbeeld bij terminale kanker en zeer zware migraine. Dat was belangrijke informatie want het betekende dat het middel commercieel werd vervaardigd en dus gemakkelijk verkrijgbaar was. Er waren ook een heleboel, veel exotischer neurotoxinen waar je veel moeilijker aan kon komen.

			   ‘Ja!’ zei Laurie plotseling en ze knipte met haar vingers toen ze las dat tetrodotoxine, als het werd geïnjecteerd, convulsies kon veroorzaken, wat niet het geval was bij de andere soorten neurotoxinen. Terwijl ze verder las werd ze ook weer herinnerd aan de ongelooflijke giftigheid van tetrodotoxine: een minuscule hoeveelheid was genoeg om een mens van vijfentachtig kilo te doden. Laurie floot toen ze besefte dat tetrodotoxine honderd keer giftiger was dan cyaankali.

			   Diep onder de indruk van dit gegeven gleden Lauries ogen over de klok aan de muur boven haar dossierkast. Het was bijna een uur. Omdat John DeVries nu zeker terug zou zijn op zijn afdeling pakte ze het monsterpotje en liep naar de lift.

			   Toen ze Johns lichte, ruime kamer met de hoekramen binnen liep, die een ongelooflijk contrast vormde met zijn vroegere, raamloze hok, kon ze heel goed begrijpen dat je stemming daardoor verbeterde. Op het moment dat ze in de deuropening verscheen was John net bezig een schone labjas aan te trekken. Zijn secretaresse was nog niet terug van haar lunch.

			   Even stond Laurie daar, verbluft door de metamorfose van de man. Hij was nog altijd lang en dun maar niet langer vel over been, en de bleekheid had plaatsgemaakt voor een lichte kleur op zijn wangen waardoor hij er tien jaar jonger uitzag.

			   ‘O, juffrouw Laurie,’ zei hij toen hij haar zag. ‘Ik ben bang dat er sinds vanochtend niets is veranderd: geen toxinen of drugs.’

			   ‘Heb je nog een nieuw monster onderzocht?’

			   ‘Nou, nee,’ gaf John toe. ‘Nog niet. We zijn druk met een paar overdoses van vannacht.’

			   ‘Nou, ik zal je een nieuwe hint geven,’ zei Laurie terwijl ze plagerig haar stem dempte. ‘Maar je mag het niemand anders vertellen tot ik later vanmiddag mijn minipersconferentie geef.’

			   ‘Dat beloof ik,’ zei John.

			   Laurie vertelde John toen over haar ontdekking op de bewakingsfilms, dat het dus om een beroving ging en dat ze redenen had om aan te nemen dat het slachtoffer was vermoord met een toxine dat was toegediend met een soort windbuks. Zoals ze had verwacht was John onmiddellijk geïntrigeerd.

			   ‘Heb je dit allemaal uit de bewakingsfilms afgeleid?’ vroeg hij, onder de indruk.

			   ‘Ja,’ zei Laurie. ‘Met een beetje combineren en deduceren. Herinner je je nog die beroemde moord in Londen op een Bulgaarse diplomaat? Hij werd gedood met een toxine dat met een geweer, verborgen in een paraplu, in hem werd geïnjecteerd.’

			   ‘Ja, dat weet ik nog,’ zei John. ‘Met ricine. Denk je dat hier een na-aper aan het werk is?’

			   Laurie knikte. Ze vond het heel bijzonder dat John zich niet alleen die zaak herinnerde maar ook nog het middel dat erbij gebruikt was. ‘Tot op zekere hoogte.’

			   ‘Wil je dan dat we naar ricine zoeken?’

			   ‘Nee, volgens mij gaat het hier niet om ricine, want het slachtoffer kreeg een epileptische aanval en dat gebeurt niet bij ricine. Maar op de bewakingsbeelden zag ik dat een van de twee daders een paraplu in de hand had. Omdat het station zo vol was kon ik het moment waarop de paraplu werd gebruikt niet zien, maar na de aanslag, toen het slachtoffer al op de grond lag, leek een van de aanvallers de paraplu gedeeltelijk te openen en te spannen voor hij hem weer sloot. Mijn gevoel zegt me dat de paraplu een soort windbuks was, net zoals in Londen.’

			   ‘En is er een ingangswond?’

			   ‘Goeie vraag,’ antwoordde Laurie. ‘Ik heb er vandaag een gevonden toen ik het uitwendige onderzoek overdeed. Tot mijn schande moet ik zeggen dat ik hem gisteren niet heb gezien. Er is een kleine ingangswond aan de achterkant van het been van het slachtoffer op de plek waar het been overgaat in de bil.’ Laurie hield het potje omhoog. ‘En dit is een complete excisie van de wond, die ongeveer tweeënhalve centimeter diep was.’

			   ‘Perfect,’ antwoordde John. Hij pakte het potje aan, hield het omhoog en keek naar de inhoud. ‘Als het geen ricine was, heb je dan enig idee wat het wel zou kunnen zijn?’

			   ‘Ja, dat heb ik inderdaad,’ zei Laurie. ‘Ik denk dat het tetrodotoxine geweest zou kunnen zijn.’

			   John keek niet langer naar het monster maar richtte zijn blik op Laurie. ‘Heb je een speciale reden om aan tetrodotoxine te denken?’

			   ‘Ten eerste omdat het een neurotoxine moet zijn geweest,’ zei Laurie. ‘Wat het ook was, het heeft in elk geval een convulsie veroorzaakt. Het was een korte convulsie, maar wel een echte, want iemand heeft het gezien en 911 gebeld, en ik heb het op de bewakingsvideo gezien. Het is bekend dat tetrodotoxine epileptische aanvallen kan veroorzaken als het wordt geïnjecteerd. Toen ik vanmiddag op internet naar neurotoxinen zocht, heb ik geen andere toxine gevonden waarbij convulsies optreden. Ten tweede omdat het spul commercieel wordt gefabriceerd, en dus verkrijgbaar is. En ten derde, en dit is de minst wetenschappelijke reden, omdat ik denk dat mijn patiënt een Japanner is, en Japanners zijn goed bekend met het gif, dankzij de kogelvis.’

			   ‘Dat klinkt veelbelovend,’ stemde John lachend in. ‘Behalve het laatste deel.’

			   ‘En nu de belangrijkste vraag,’ zei Laurie. ‘Wanneer kunnen we het onderzoeken?’

			   ‘Als ik het niet dacht,’ zei John terwijl hij zijn handen quasiwanhopig omhoogstak. ‘Ik neem aan dat je het zo spoedig mogelijk wilt, bijvoorbeeld morgen, alsof jij de enige forensisch patholoog bent en we hier allemaal niks te doen hebben en met onze duimen zitten te draaien.’

			   ‘Ik zou het heel graag vandaag willen,’ zei Laurie glimlachend. ‘Het zou mijn genadeslag zijn bij de onthullingen van vanmiddag.’

			   John gooide zijn hoofd achterover en lachte. ‘Je bent ook nooit tevreden. Je hebt altijd zoveel haast. Maar vertel me eens, je zei “we” toen je vroeg wanneer het onderzocht kon worden. Was dat een letterlijk ‘wij’ of een figuurlijk ‘wij’?’

			   ‘Letterlijk,’ zei Laurie zonder aarzelen. ‘Ik was tamelijk handig op het practicum biochemie tijdens mijn studie. Als een van je analisten of jij me af en toe een hint zou kunnen geven, dan geloof ik dat ik me er wel doorheen zou kunnen slaan. Zodra ik klaar ben met de histologische preparaten van deze zaak, ben ik verder vrij vanmiddag.’

			   John keek Laurie even aan terwijl hij zich afvroeg of het een goed idee was om een amateur los te laten in zijn lab, of dat het vragen was om moeilijkheden. Hij had er niet zoveel bezwaar tegen om haar die middag daar te laten werken want hij mocht haar graag en hij respecteerde haar enthousiasme en toewijding. Daarbij apprecieerde ze altijd zijn werk en zei dat dan ook.

			   ‘Heb je al eerder met een hplc/ms/ms, ofwel een vloeistofchromatograaf gekoppeld aan een tandem-massaspectrometer gewerkt?’

			   ‘Ja,’ zei Laurie. ‘Tijdens mijn assistentschap heb ik een tijd in het lab gewerkt als keuzevak.’

			   ‘We moeten verder ook wat echte tetrodotoxine hebben, en dat hebben wij niet, maar het New York Hospital hiernaast wel.’

			   ‘Ik zal er met plezier naartoe rennen om het op te halen.’

			   ‘Oké, waarom niet?’ zei John plotseling. ‘We zullen het als volgt doen. Ik zal een van mijn assistenten aan het werk zetten om een beetje van dit weefselmonster met een sonicator om te zetten in organische suspensie. Als jij terug bent zal ik jou de extractie laten uitvoeren met n-butanol of azijnzuur. Ik weet nog niet wat, maar dat zal ik beslissen als je terug bent. Oké?’

			   ‘Dat klinkt perfect,’ zei Laurie en ze stak haar duim op voor ze zich op haar hakken omdraaide en terugliep naar haar kamer. Nu was ze echt gemotiveerd om de histologische preparaten af te maken.
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			12.45 uur

			 

			Ben Corey sloeg het laatste tijdschrift dat op zijn bureau had gelegen dicht en gooide het op de stapel op de vloer naast hem, die steeds hoger was geworden. Het was voor het eerst dat het hem gelukt was alle recent verschenen tijdschriften door te lezen sinds hij ips usa had opgericht, en het gaf hem het prettige gevoel dat hij de dingen onder controle had, het tegendeel van wat je zou verwachten nu Satoshi nog steeds niet was verschenen.

			   Hij pakte een geeltje, schreef er in koeienletters ‘oud papier’ op en plakte het op het tijdschrift dat hij net uit had. Toen strekte hij zijn armen boven zijn hoofd. Hij zag dat het bijna een uur was. Even speelde hij met de gedachte om Jacqueline te vragen met hem te gaan lunchen. Dat hadden ze de afgelopen maanden tamelijk regelmatig gedaan, en hij vroeg zich af of het tijd was om de volgende stap te zetten in hun relatie. Hij had het idee dat ze enige avances in die richting had gemaakt, en hij overwoog daar zijn voordeel mee te doen want de verhouding met zijn relatief nieuwe vrouw, Stephanie, had een flinke knauw gekregen na de geboorte van hun kind, Jonathan. Omdat Ben zo hard had gewerkt om ips usa van de grond te krijgen, vond hij dat hij wel een leuke afleiding had verdiend, die hij thuis niet kreeg.

			   ‘Ik ga nu weg,’ zei Jacqueline vanuit de deuropening.

			   ‘O?’ vroeg Ben. De mededeling kwam als een volledige verrassing.

			   ‘Toen je zei dat je vandaag geen afspraken wilde, dacht ik dat het een geschikte dag zou zijn om met mijn moeder naar haar jaarlijkse medische controle te gaan. Heb je nog iets nodig voor ik ga?’

			   Ben smoorde een lach en zei: ‘Nee, het is prima zo. Ga jij maar met je moeder naar de dokter. Ik blijf hier wel zitten wegkwijnen.’

			   Jacqueline begreep niet wat hij bedoelde. Omdat ze niet wist wat ze moest zeggen, staarde ze hem alleen maar aan.

			   ‘Het is hier zo stil,’ legde Ben uit. ‘Maar ik ga zelf over een paar minuten ook weg.’

			   ‘Oké, prima,’ zei Jacqueline snel, graag bereid om Bens uitleg te accepteren, ook al bleef het onduidelijk. ‘Tot maandag.’

			   ‘Tot maandag,’ echode Ben.

			   Nadat Jacqueline was vertrokken bleef hij nog een paar minuten achter zijn bureau zitten. Hij vroeg zich af hoezeer Jacquelines uiterlijk van invloed was geweest op zijn besluit om haar aan te nemen, naast natuurlijk haar intelligentie en geweldige cv. Bij Stephanie waren haar lichaam en haar bereidheid het te gebruiken de voornaamste argumenten geweest.

			   Op weg naar buiten liep Ben even bij Carl binnen, die hem vertelde dat ips rapid die ochtend een enorme hoeveelheid e-mails had gestuurd. ‘Ze lijken erg geïnteresseerd in een snelle verkoop,’ zei de cfo. ‘Ik weet niet of ik dat een goed teken moet vinden of dat ik mijn bedenkingen moet hebben.’

			   ‘Ik weet zeker dat je er wel uit komt,’ zei Ben, die vertrouwde op Carls professionele vaardigheden. ‘Ik ga naar huis. Misschien moest jij dat ook maar doen. Jacqueline is al weg.’

			   ‘Ik heb nog te veel te doen. Tot maandag.’

			   Ben voelde een lichte euforie toen hij op Fifth Avenue naar buiten, de zon in stapte. Hij was de teleurstelling dat Jacqueline niet beschikbaar was al te boven. Het weer was prachtig en er hing een lentegeur in de lucht. De zaken gingen uitstekend voor ips usa, behalve dan dat Satoshi niet belde, maar door de blauwe lucht en de zonneschijn was hij zelfs daar optimistisch over. En daarbij had hij het gevoel dat hij in elk geval het ijs had gebroken bij Jacqueline met zijn dubbelzinnige opmerking over wegkwijnen toen ze vertrok.

			   Opgewekt liep hij naar de garage maar toen hij bij 57th Street was bleef hij staan. Gelukkig bedacht hij op dat moment dat hij Satoshi’s adres was vergeten, en niet later. Hij kon zich de naam van de straat nog wel herinneren maar het nummer niet. Snel ging hij weer naar boven om het op te halen.

			   Vanwege het naderende weekend vertrokken andere mensen ook eerder en Ben moest langer wachten in de garage dan hem lief was. Maar het was niet zo heel erg, en omdat hij in een goede stemming was had hij de gelegenheid om met diverse secretaresses te flirten terwijl hij wachtte tot zijn Range Rover werd voorgereden. Omdat hij per maand huurde had hij het voordeel dat hij zijn auto eerder kreeg dan mensen die per dag huurden.

			   Zodra hij in zijn auto zat en het portier had gesloten, toetste Ben eerst 417 Pleasant Lane in op zijn gps en zette toen zijn cd-speler aan. Afgesloten voor het lawaai van de stad koos hij een cd van Mozart en liet zich omringen door puur luistergenot.

			   Het verkeer bewoog zich langzaam de stad uit. Zoals gewoonlijk nam hij de bovenste rijbaan van de George Washington Bridge zodat hij, begeleid door Mozarts pianoconcert nummer 21 in C Majeur, een fabuleus, vrij uitzicht had op de steile Palisade Cliffs langs de rivier aan de kant van New Jersey.

			   Toen hij aan de overkant van de rivier was gekomen, nam Ben op aanwijzing van zijn gps de tweede afslag. Uiteindelijk belandde hij in een armoedige wijk met een paar lage leegstaande bedrijfspanden, die hem herinnerden aan een feit waar maar weinig mensen van op de hoogte waren: Fort Lee was het Hollywood van het land geweest voor Hollywood, Californië, de hoofdrol in de filmindustrie overnam. Pleasant Lane deed zijn naam absoluut geen eer aan. Het was een relatief korte straat van drie blokken. Tussen de verlaten bedrijfspanden stond hier en daar een klein huis, allemaal in ongeveer dezelfde stijl opgetrokken. De meeste leken onbewoond te zijn, gezien de gebroken ramen en openstaande voordeuren. Overal lag afval, waaronder een paar roestige auto’s zonder banden en enkele matrassen waarvan de veren door het tijk staken.

			   ‘Bestemming bereikt,’ zei de gps met een prettige bariton toen Ben langs de stoeprand bleef staan. ‘Zeg dat wel,’ zei Ben spottend. Hij keek naar het huis. Het zag er iets beter uit dan de buurhuizen want de ramen waren heel en de voordeur was dicht. Maar wat Ben zorgen baarde was dat niets erop wees dat het huis werd bewoond. Toen zag hij iets anders, dat nog veel zorgelijker was. De voordeur was weliswaar gesloten, maar een van de ruitjes in de deur was kapot. Er hingen nog een paar stukjes glas in de sponning.

			   Ben was ervan overtuigd dat niemand daar kon wonen en hij vroeg zich af of hij naar het verkeerde adres was gestuurd bij wijze van een bizar soort grap. Hij deed het portier open en stapte uit. Maar hij kwam niet ver. Er hing een afschuwelijke geur van verrotting in de straat, zo sterk dat Ben ervan moest kokhalzen. Hij stapte snel weer in zijn auto en sloeg het portier dicht. Zelfs toen moest hij nog een paar keer kokhalzen, alsof hij zou gaan overgeven.

			   Toen hij weer een beetje was bijgekomen keek Ben met afschuw naar het huis terwijl hij zich probeerde voor te stellen wat er in vredesnaam was gebeurd en wat hij moest doen. Het huis en de omgeving roken overweldigend naar iets wat lag te vergaan, een stank die Ben nog maar zelden geroken had, misschien ooit als kind toen hij een dood beest had gevonden, zoals een konijn of een eekhoorn in het bos. Maar Ben wist dat dit geen konijn of eekhoorn was.

			   Hij pakte een lap die in de auto lag en drukte die tegen zijn neus. Zich wapenend tegen de geur, stapte hij uit zijn suv en liep het pad naar de voordeur op.

			   Hoewel hij nog een paar keer moest kokhalzen, wist hij de stoep te bereiken. Hij wist dat hij 911 moest bellen, maar hij wilde eerst absoluut zeker weten dat hij geen hond of een ander groot dier rook. Toen hij de stoep op liep zag Ben glassplinters liggen op de grond. Om te voorkomen dat hij vingerafdrukken achterliet gebruikte hij de lap die hij tegen zijn neus hield om de deur open te doen. Hij was niet op slot.

			   Na het felle zonlicht buiten was het binnen relatief donker. Hij hoefde niet ver te lopen. In de woonkamer lagen de opgezwollen lijken van zes mensen, allemaal languit met hun handen tegen het achterhoofd en hun gezicht in zwarte plassen gestold bloed.

			   Ben viel bijna flauw van de aanblik en de nog veel intensere lijkengeur. Snel bekeek hij de lichamen een voor een om te zien of Satoshi erbij was, maar tot zijn verrassing zag hij zijn onderzoeker niet. Hij wist dat hij snel moest verdwijnen want de stank was overweldigend, maar hij was verlamd van schrik. Hij probeerde in beweging te komen maar zijn lichaam weigerde, zodat hij stokstijf bleef staan. Even haalde hij zelfs geen adem en op dat moment hoorde hij het. Een hoog, zacht gekreun. Omdat hij niet zeker wist of hij echt een geluid had gehoord of dat het een jammerklacht in zijn eigen hoofd was, luisterde Ben weer. Het was er nog... en toen was het weg.

			   ‘Wat krijgen we nou?’ riep Ben. Hij wist nog steeds niet zeker of het geluid echt was geweest of dat hij het zich had verbeeld. Vechtend tegen de aandrang om hard weg te lopen, liep Ben in de richting van de trap. Onderaan bleef hij staan en staarde omhoog naar het donkere gat van de eerste verdieping. Hij stond op het punt om het geluid af te doen als een hersenspinsel toen hij het weer hoorde. Deze keer klonk het alsof het van boven kwam.

			   Terwijl de haren in zijn nek overeind stonden liep Ben de trap op, met de lap tegen zijn neus gedrukt en ademend door zijn mond. Tegen de tijd dat hij boven was, was het geluid weer opgehouden. Ben bleef staan. Er waren twee kleine slaapkamers met een dakkapel aan weerszijden van een kleine overloop, en een kleine badkamer. Ben zag dat de commodes en de kleine hangkasten in beide slaapkamers waren doorzocht, want de laden stonden open en de inhoud lag over de grond verspreid. In de eerste slaapkamer stond een klein bureau met een klep, waarvan de inhoud en de laden eveneens op de vloer lag. Het was Ben duidelijk dat iemand het huis overhoop had gehaald omdat hij ergens naar zocht. Op dat moment hoorde Ben het geluid weer, harder dan beneden. Eerst leek het uit de badkamer te komen, maar toen hij daar was, kreeg hij het idee dat het uit een ingebouwde boekenkast kwam, recht tegenover de deur naar de badkamer. Op de overloop klonk het geluid het hardst. Ben legde zijn oor tegen de muur boven de boekenkast. Tot zijn verbazing was het geluid nu duidelijk hoorbaar, alsof er een verborgen kamer of kast achter zat.

			   Ben keek snel weer in de slaapkamers. Beide hangkasten grensden aan de mogelijke ruimte, maar er was geen ingang. Hij liep weer terug naar de overloop, pakte de boekenkast beet en trok. Tot zijn verbazing gleed de kast naar voren en het gekreun hield op. Een nieuwe geur kwam hem tegemoet en vermengde zich met de lijkengeur. Het was de geur van menselijke uitwerpselen. Plotseling herinnerde Ben zich Shigeru, en dat hij niet een van de slachtoffers in de woonkamer was.

			   Ben boog zich voorover, een piepkleine ruimte in waar het pikkedonker was. Bijna direct deinsde hij weer achteruit toen er iets zachts langs zijn gezicht schoof. Hij zwaaide zijn arm naar voren en pakte een touwtje. Hij trok en een kaal peertje ging aan.

			   Toen hij omlaagkeek staarde Ben in Shigeru’s bleke, smekende gezichtje.

			   ‘Mijn god!’ zei Ben. ‘Och arm kind.’ Hij boog zich voorover om zijn armen om het jongetje heen te slaan, maar toen veranderde hij van gedachten. In plaats daarvan dook hij weer uit de verborgen ruimte om een deken te halen. Shigeru begon weer zielig te huilen. ‘Ik kom al,’ riep Ben. Hij greep een deken en haastte zich weer terug. Onmiddellijk hield Shigeru op met huilen. Het kind was doodsbang om weer alleen gelaten te worden.

			   ‘Oké, grote vent,’ zei Ben, terwijl hij het verzwakte kind in de deken wikkelde. Terwijl hij dat deed zag hij een lege zuigfles liggen. Hij tilde Shigeru op en keek om zich heen in de kleine, raamloze ruimte die het kind waarschijnlijk het leven had gered. Als dit een geheim adres was, dan werd de ruimte normaal vermoedelijk gebruikt om drugs of wapens of allebei te verbergen. In zijn verbeelding zag hij Yunie-chan, Satoshi’s vrouw, die doodsbang en wanhopig haar kind verstopte.

			   Toen Ben weer op de overloop stond bekommerde hij zich niet om het licht of de boekenkast, maar liep hij met het kind op zijn arm en de lap voor zijn neus naar de trap. Hij droeg Shigeru naar beneden naar de keuken om hem wat water te geven, want hij begreep dat het kind helemaal uitgedroogd moest zijn. Hij wilde ook kijken of er nog meer lichamen waren, bijvoorbeeld dat van Satoshi.

			   Met Shigeru op zijn arm en de met water gevulde zuigfles in de hand rende hij de voordeur uit naar zijn auto, waar hij Shigeru voorin zette. Toen stapte hij zelf in. Omdat hij wist dat het kind heel snel vocht nodig had liet Ben wat water in zijn mond lopen. Zodra hij dat gedaan had zette hij Shigeru vast met de gordel en belde 911. Hij zorgde er wel voor dat het kind helemaal bedekt was, behalve zijn gezicht, want hij stonk als de hel.
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			12.47 uur

			 

			Brennan wist nu dat er in elk geval een reden was waarom Louie zes mensen had gestuurd in plaats van twee, wat volgens hem wel genoeg zou zijn geweest. Op het moment dat hij en zijn vier handlangers Central Park in liepen leken de oppas en het kind verdwenen te zijn. Brennan had door de opwinding niet gezien dat de oppas hardloopschoenen droeg toen ze naar buiten kwam. In de veronderstelling dat zij en haar pupil net uit het zicht waren op het kronkelende voetpad, spoorde Brennan iedereen aan om te gaan rennen, in de hoop het stel in te halen. Maar ze waren allemaal bijzonder slecht in vorm en het voetpad was verrassend heuvelachtig. Na nauwelijks honderd meter moesten ze al weer stoppen. Naar adem happend en met zijn handen op zijn knieën wist Brennan uit te brengen: ‘Zo gaat het niet. Ze lijkt verdomme wel een marathonloper.’

			   ‘Goed, dit gaan we doen,’ ging hij verder zodra hij weer op adem was. ‘We verspreiden ons om de vrouw en het kind te zoeken en via onze mobiele telefoons houden we contact.’

			   ‘De meeste hardlopers in het park rennen om de vijver,’ wist Duane Mackenzie te vertellen. ‘Zullen Tommaso en ik die kant op gaan? Dat is naar het oosten en dan een beetje naar het zuiden als ik me goed herinner.’

			   ‘Dat klinkt goed,’ zei Brennan. Ze wisselden snel hun telefoonnummers uit. ‘Jullie blijven bij mij,’ zei Brennan tegen de twee Japanners. ‘We willen niet dat jullie hier verdwalen. Wij gaan in zuidelijke richting.’

			   De groep vertrok tegelijk. Duane en Tommaso zochten naar een pad dat in oostelijke richting liep.

			   Brennan was slecht op zijn gemak. Hij was nooit dol geweest op het enorme park met zijn heuvelachtige terrein, en hij had niet verwacht dat ze de oppas en het kind zo snel uit het oog zouden verliezen. Hij vroeg zich af wat hij tegen Louie moest zeggen, vooral omdat het de eerste keer was dat hij de leiding had bij een klus. Terwijl ze verder liepen, begon hij te denken dat ze misschien beter terug konden gaan naar het punt waar de vrouw en het kind het park in waren gegaan om te wachten tot ze terug kwamen. Het was dan natuurlijk wel de vraag of ze alleen zouden zijn.

			   Maar ze hadden mazzel. Rechts van hen zagen ze een speelplaats met schommels, een paar boomhutten, een klimrek en een grote zandbak waar het kind in zat. De oppas gebruikte het klimrek om haar hamstrings te stretchen.

			   ‘Bingo!’ zei Brennan tegen zichzelf. Hij pakte zijn telefoon en belde Carlo.

			   ‘We hebben ze gevonden,’ zei hij zacht. ‘Ze zijn op de speelplaats bij West 100th Street. Rij die kant uit, maar zorg dat we in noordelijke richting weg kunnen. Zet de auto daar aan de kant en wacht! Begrepen?’

			   ‘Natuurlijk heb ik dat begrepen,’ antwoordde Carlo zonder veel enthousiasme. Hij hing abrupt op.

			   Brennan klapte zijn telefoon dicht. Hoewel hij verschrikkelijk gespannen was, ontging het hem niet dat Carlo stevig baalde. Brennan keek met een duivelse grijns naar de anderen. ‘Dit is bijna te mooi om waar te zijn. Er is niemand op de speelplaats behalve ons doelwit. Is dat niet prachtig?’

			   ‘Hoe weten we zeker dat we dit kind moeten hebben?’ vroeg Duane onschuldig, zodat Brennans grootste zorg weer de kop opstak.

			   ‘We zagen ze toch uit het huis komen?’

			   ‘Ja, maar stel dat er appartementen in het gebouw zijn? Of dat deze dame op bezoek was bij degene die voor het kind van de dokter zorgt? Ik bedoel, misschien doen we een hele hoop moeite voor het verkeerde kind. Moeten we dat niet eerst zeker weten?’

			   Brennan haalde diep adem en keek weer naar de vrouw.

			   ‘Waarom vraag je het haar niet?’ stelde Duane voor.

			   ‘Wat moet ik vragen?’

			   ‘Of het kind dezelfde naam heeft als die ouders, hoe ze ook maar mogen heten.’

			   ‘Alsof ze mij dat zal vertellen,’ zei Brennan sarcastisch.

			   ‘Met dit vast wel,’ zei Duane terwijl hij een versleten leren portefeuille opdiepte en hem opensloeg. Aan een kant zat een glimmende gouden politiepenning met daarop montclair, new jersey.

			   Brennan pakte de penning aan en bekeek hem. ‘Hoe kom je hieraan?’

			   ‘Via eBay. Tien dollar.’

			   ‘Is hij echt?’

			   Duane haalde zijn schouders op. ‘Ze zeiden dat hij echt was maar ik weet het niet. Het punt is dat hij echt lijkt en dat hij werkt. Je hoeft hem alleen maar te laten zien zoals ze op tv altijd doen. Ik heb er al een hoop lol mee gehad. Iedereen denkt dat ik een stille ben.’

			   ‘Waarom ook niet,’ besloot Brennan.

			   ‘Daar is onze auto,’ zei Tommaso terwijl hij naar Central Park West wees. Carlo stopte net langs het trottoir.

			   Met de zogenaamde politiepenning in zijn linkerhand belde Brennan naar Carlo terwijl hij naar het busje keek.

			   Er werd direct opgenomen. ‘Kan ie?’ vroeg hij voor Carlo de gelegenheid had iets te zeggen.

			   ‘Geen politie te zien,’ zei Carlo.

			   ‘We gaan eropaf.’ Brennan hing op. Hij likte langs zijn droge lippen, verschoof zijn holster zodat het prettiger zat en nam de politiepenning in zijn rechterhand. Hij rechtte zijn schouders en liep naar de speelplaats.

			   ‘Je moet snel zijn,’ zei iemand achter hem. ‘Daar komt een vrouw met een kind.’

			   Brennan draaide zich snel om bij de waarschuwing van Duane. Toen hij in de richting keek die Duane aanwees zag Brennan honderd meter verderop een vrouw de bocht in het pad om komen met een lege wandelwagen. Ongeveer tien meter ervoor waggelde een peuter.

			   Brennan keek weer naar de oppas die nog zo’n twintig meter van hem verwijderd was, en besloot in een flits dat hij door wilde gaan met de plannen. JJ was nu links van Brennan. Hij lag languit in het zand en probeerde een soort zandengel te maken terwijl hij alleen maar een hoop stof omhoogschopte.

			   ‘Neem me niet kwalijk, mevrouw,’ zei Brennan terwijl hij de politiepenning voor zich uit hield en recht op Leticia af liep, die nog steeds aan het stretchen was. ‘Is dit kind van de familie Montgomery-Stapleton?’

			   ‘Ja,’ zei Leticia, maar zodra ze dat had gezegd vertrok haar gezicht van angst. Intuïtief wist ze dat ze de onbekende geen antwoord had moeten geven, vooral niet toen de penning verdween en er een wapen voor in de plaats kwam. Het was opeens tot Brennan doorgedrongen dat hij zijn masker was vergeten.
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			vrijdag 26 maart

			13.14 uur

			 

			Laurie genoot met volle teugen. Ze was inmiddels klaar met alle histologische preparaten van Kenji en ze had, net als bij de autopsie, niets pathologisch gevonden. De man was opvallend gezond geweest, en als hij niet met tetrodotoxine of een andere, vergelijkbare toxine in aanraking was gekomen, had hij wel honderd kunnen worden.

			   Toen ze klaar was met de preparaten had ze zowel Jack als Lou gebeld over haar aangekondigde nieuws. Jack was helemaal voor en zei dat hij om precies vijf uur in Lauries kamer zou zijn. Lou deed een beetje moeilijk. Hij zei dat hij wel wilde komen, maar dat hij misschien verhinderd zou zijn vanwege een dubbele moord in de buurt van Wall Street op een paar beurshandelaren die niet hadden voldaan aan de verwachtingen van een klant. Voordat hij ophing zei hij dat hij zijn uiterste best zou doen om er te zijn.

			   Nu alles, voor zover mogelijk, geregeld was ging Laurie weer naar de vierde verdieping, waar John op haar wachtte. Tot haar verrassing had hij de tijd genomen om nog eens heel goed te kijken naar de resultaten van het toxicologisch onderzoek op het plasma en de urine van Lauries zaak. ‘Ik heb een paar matches uit onze bibliotheek gehaald voor een aantal neurotoxinen, waaronder tetrodotoxine, en ze vergeleken met jouw zaak.’

			   ‘En?’ vroeg Laurie

			   ‘Het was interessant,’ beaamde John. ‘Er zijn een paar kleine hobbeltjes die pieken zouden moeten zijn als er tetrodotoxine aanwezig was.’

			   ‘Bedoel je daarmee dat er tetrodotoxine is, maar in een te lage concentratie?’

			   ‘Nee, dat bedoel ik niet. Ik bedoel dat ik het niet kan bevestigen, maar ik kan het ook niet uitsluiten. Het is een subtiel verschil. Ik ben inmiddels net zo nieuwsgierig als jij naar wat we zullen vinden in het monster dat je me gegeven hebt. En hoe zit het met een hagelkorrel? Heb je daar iets van gevonden, al is het maar een stukje?’

			   ‘Niets,’ zei Laurie. ‘Ik heb de wond heel voorzichtig tot helemaal onderin gesondeerd. Ik heb ook de röntgenfoto’s bekeken. Ik veronderstel dat het kogeltje misschien op de een of ander manier verteerbaar was, en dat het langzaam opgenomen is zodra het in aanraking kwam met bindweefselvocht. Nou ja, het kan ook niet heel erg langzaam zijn geweest, want het was verdwenen toen ik ongeveer veertig uur na de dood van de man een ingangswond zocht.’

			   ‘Het is een heel subtiele maar effectieve manier om iemand te vermoorden. Mijn complimenten aan de daders. Het ziet eruit als een natuurlijke dood, tenzij de ingangswond wordt ontdekt.’

			   ‘En dat is precies wat er in dit geval is gebeurd.’

			   ‘Oké, dan zullen we je nu eens even installeren in het lab,’ zei John terwijl hij opstond. ‘Ik heb boven op de zesde verdieping een plekje voor je geregeld in de ruimte waar ook de hplc/ms/ms staat.’

			   ‘Dat klinkt fantastisch,’ zei Laurie terwijl ze achter John aan de trap op liep naar de zesde verdieping.

			   ‘Ik heb ook een van mijn analisten, Teresa Chen, gevraagd om eventuele vragen te beantwoorden. Zij is onze expert op dit gebied,’ zei hij terwijl ze het lab in liepen.

			   Het was een typisch, modern biochemisch lab met diverse grote machines die automatisch meerdere monsters tegelijk konden onderzoeken zodra ze ingesteld en aangezet waren, zonder dat er verder op gelet hoefde te worden. Er klonk een aanhoudend gezoem, afgewisseld met mechanische klikgeluiden als afzonderlijke monsters vooruit geschoven werden op een lopende band.

			   Er was maar een persoon aanwezig om toezicht te houden op de machines. Teresa Chen had glanzend, donker haar met een scheiding in het midden. Ze glimlachte vriendelijk naar Laurie en stak haar hand uit toen ze aan elkaar werden voorgesteld.

			   ‘Hier is je plekje,’ zei John en hij wees op een tafel. ‘En ik adviseer n-butanol voor de extractie. Ik heb het opgezocht en butanol lijkt het meest geschikt te zijn. Ben je er klaar voor?’

			   ‘Jazeker,’ antwoordde Laurie. ‘Tenminste als Teresa dat ook is.’

			   ‘Ik ben er helemaal klaar voor,’ zei Teresa opgewekt.

			   ‘Dan laat ik je nu verder aan je werk,’ zei John. ‘Ik kom af en toe wel even langs om te kijken hoe het gaat.’

			   Nadat John was vertrokken liep Teresa naar de koelkast en haalde er een klein bekertje uit. ‘Hier is je suspensie,’ zei ze.

			   Laurie nam het monster aan. Het was lichtroze en had de consistentie van dikke soep. Omdat ze bijzonder prettige herinneringen had aan de gezellige middagen die ze tijdens haar opleiding in het chemielab had doorgebracht, had Laurie veel zin om in het toxicologielab van het ocme aan het werk te gaan. Ze vond het fantastisch dat ze de tijd en de gelegenheid had zo nauw betrokken te zijn bij de zoektocht naar het toxine in haar eigen zaak. Gelukkig voor haar gemoedsrust was ze zich totaal niet bewust van het drama dat zich op dat moment elders in de stad om haar kind ontvouwde.
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			vrijdag 26 maart 2010

			16.05 uur

			 

			Bens dag was er een van uitersten. Hij was begonnen als een van de allerbeste van zijn leven. Ondanks de aanhoudende ongerustheid over de vraag waar Satoshi uithing en waarom hij zich niet had gemeld, was Ben maar zelden zo gelukkig en optimistisch geweest. Hij had een risico genomen toen hij zijn goedbetaalde, leidinggevende baan bij zijn oude biotech bedrijf had opgezegd. En er waren dagen vol twijfel, strijd en moeilijke beslissingen geweest. Maar die ochtend had hij het gevoel gehad dat het dat allemaal waard was geweest. Zijn ontluikende bedrijf bevond zich in een benijdenswaardige positie door de ondertekening van een exclusieve licentieovereenkomst, die hen het beheer gaf over wat volgens hem het allerbelangrijkste patent zou zijn voor de commercialisatie van geïnduceerde pluripotente stamcellen. Ze waren ook begonnen met het controleren van de boeken voor de aankoop van een ander, pas opgericht bedrijf, met onder meer het intellectuele eigendom van het beste patent van dit moment voor het produceren van stamcellen. En ze hadden toegang tot schijnbaar ongelimiteerd kapitaal.

			   Maar iets na vieren op de middag van diezelfde dag was al dat optimisme als sneeuw voor de zon verdwenen. Ben was niet langer onbezorgd en optimistisch, maar verward en verontrust, om niet te zeggen bang. In plaats van thuis te zijn, zoals hij had gepland, om te ontspannen en zich te verheugen op de training van de volgende dag, zat hij in zijn auto en reed weer terug over de George Washington Bridge, naar het kantoor van de forensisch patholoog. De bedoeling was dat hij naar een ongeïdentificeerd lichaam ging kijken, en hij was bang dat het Satoshi Machita zou zijn. De dame met wie hij had gesproken, Rebecca Marshall, had verteld dat het lichaam woensdagavond om ongeveer halfzeven was gearriveerd nadat het slachtoffer in elkaar was gezakt op een perron van de metro. Ze had het slachtoffer omschreven als eind dertig, begin veertig, zeventig kilo, een meter zeventig, met Aziatische gelaatstrekken en heel kort geknipt haar, allemaal dingen die pasten bij Satoshi’s signalement.

			   Terwijl hij in zijn Range Rover met het luxueuze leren interieur over de fdr Drive reed, probeerde Ben na te denken. Meestal was autorijden voor hem een moment van bezinning omdat het hypnotiserende gebrom van de motor en het gezoef van de weg andere gedachten blokkeerden. Hij moest nadenken nu hij nog enige controle over de gebeurtenissen had. Er was de afgelopen uren een heleboel gebeurd.

			   De dag was bedorven op het moment dat hij die vreselijke stank had geroken en daarna de lichamen had gevonden in het huis in Fort Lee. Het was een afgrijselijke en schokkende ontdekking geweest. Hoewel hij blij was dat hij de kleine Shigeru had kunnen redden, wenste hij dat hij niet bij Satoshi langs was gegaan. Misschien zou het dan nog maanden hebben geduurd voor de lichamen waren ontdekt, maar in elk geval zou hij niet zo in de problemen hebben gezeten als nu het geval was, problemen die waren begonnen op het moment dat de politie arriveerde.

			   Omdat hij het huis binnen was gegaan en de plaats delict had verstoord, was Ben even bang geweest dat ze hem ervan zouden verdenken dat hij hier op de een of andere manier bij betrokken was, maar hij vertrouwde erop dat dergelijke verdenkingen snel zouden verdwijnen. Hij had echter nooit verwacht dat hij direct als een verdachte en een bedreiging zou worden beschouwd.

			   Nadat hij 911 had gebeld, had Ben in zijn auto op de politie gewacht, terwijl hij Shigeru af en toe kleine slokjes water gaf. De vraag wat voor gevolgen de ontdekking van de moord op Satoshi’s familie zou hebben bleef maar door zijn hoofd spoken. Hij twijfelde er geen moment aan dat het een enorm mediaspektakel zou worden en dat er een diepgaand onderzoek zou volgen. Weliswaar had hij Satoshi’s lichaam niet tussen de andere gevonden, maar het kon natuurlijk in een ander deel van het huis liggen. Wat Ben betrof rook de moordpartij naar georganiseerde misdaad, misschien drugsgerelateerd, en hij wist zeker dat de autoriteiten daar ook vanuit zouden gaan.

			   Het idee betrokken te zijn bij een groot onderzoek was voor Ben afschuwelijk, en dat hij hierbij betrokken zou raken stond vast. Het feit dat hij Satoshi’s werkgever was zou gevolgen hebben voor zowel hem persoonlijk als voor ips usa. Hij had geen idee wat hij kon of moest doen.

			   De gedachte aan een serieus onderzoek naar ips usa maakte hem doodsbenauwd. Door de economische situatie was Ben gedwongen geweest zwart geld aan te nemen. In eerste instantie waren het relatief kleine bedragen, die hij zo snel mogelijk afbetaalde. Maar toen het steeds langer duurde voor de economie zich herstelde, was de verleiding steeds groter geworden om grotere bedragen te lenen. Het was allemaal een kwestie van timing. Net als bij andere slachtoffers van de recessie was het voor hem steeds moeilijker geworden om kapitaal te vinden op het moment dat hij het het meest nodig had. Daarom had hij toegegeven aan Michaels voortdurende verzekering dat het geld er voor hem was, en dat het absoluut veilig was om er aandelen voor terug te geven in plaats van het te zien als een lening. Zelfs Vinnie Dominick en Saboru Fukuda hadden hem verzekerd dat het veilig was door uit te leggen dat hun bijdragen niet terug te vinden waren dankzij vijf of meer lege vennootschappen, gevestigd in de gebruikelijke, financieel minder respectabele landen, waar geheimhouding en smeergeld de norm waren en de regering geen overeenkomst betreffende wederzijdse rechtshulp had getekend.

			   Terwijl Ben met Shigeru in zijn auto zat en zich zorgen maakte over het komende onderzoek, drong het geluid van naderende sirenes langzaam tot hem door. In eerste instantie waren de geluiden nauwelijks te horen, maar het lawaai nam snel toe tot er een stoet racende politiewagens met sirenes in zijn achteruitkijkspiegel zichtbaar werd. In eerste instantie was hij van plan geweest om gewoon uit te stappen en naast de auto te wachten, maar hij aarzelde. De patrouilleauto’s leken zo snel te naderen dat Ben bang was voor zijn eigen veiligheid. En hij had gelijk. Verbluft keek hij hoe de auto’s zonder in te houden op hem af stormden en met piepende remmen tot stilstand kwamen, waarbij een van de drie auto’s om zijn as draaide. Nog voor ze helemaal stil stonden vlogen de portieren open en sprongen geüniformeerde agenten van het Fort Lee-korps met getrokken pistool naar buiten. Het was alsof ze dachten dat de moordpartij nog aan de gang was in plaats van al dagen geleden, wat Ben heel duidelijk had gezegd aan de telefoon.

			   Ben sperde zijn ogen wijd open van schrik. Hij had nog nooit zoiets meegemaakt. Alle revolvers waren op hem gericht, en hij was bang dat er bij een onverwachte beweging of geluid een salvo los zou barsten. Hij probeerde onderuit te zakken in zijn stoel maar vergeefs. Range Rovers waren ontworpen voor maximaal zicht.

			   ‘Stap uit de auto!’ had een van de agenten geschreeuwd. ‘Laat je handen zien en steek ze omhoog.’

			   ‘Langzaam!’ had een andere agent geschreeuwd. ‘Geen plotselinge bewegingen.’

			   ‘Er zit een kind bij me in de auto,’ had Ben geschreeuwd. ‘Hij heeft medische hulp nodig.’

			   ‘Uit de auto! Nu!’

			   ‘Ik kom al,’ had Ben geschreeuwd. ‘Ik ben alleen maar degene die 911 heeft gebeld, verdomme.’

			   ‘Op de grond! Benen gespreid!’

			   Ben had gedaan wat ze zeiden, nadat hij eerst een paar lege bierblikjes en andere rommel opzij geschoven had.

			   Het volgende moment waren er verschillende agenten op hem af gerend en was hij gefouilleerd. Nadat ze hadden geconstateerd dat hij ongewapend was, hadden ze hem handboeien omgedaan en omhooggetrokken. Ben zag dat een paar politiemensen met getrokken pistolen op het huis af renden en naar binnen verdwenen. ‘Christus, wat een stank!’ zei een van de agenten die naast Ben stond met opgetrokken neus. Tegen Ben zei hij: ‘Bent u naar binnen gegaan?’

			   ‘Ja. Ik wilde het niet maar ik hoorde een geluid, en dat bleek dit kind te zijn,’ zei Ben, terwijl hij met zijn hoofd door de open deur van zijn Range Rover naar Shigeru knikte, wiens gezichtje nauwelijks te zien was boven de deken die om hem heen geslagen was. ‘Waarom hebben jullie me in de boeien geslagen?’ klaagde Ben. ‘Verdenken jullie mij? Afgaand op de stank is dit al dagen geleden gebeurd.’

			   De agent antwoordde niet. De ambulance was gearriveerd. De sirene klonk zo hard dat Bens oren tuitten. Verschillende ambulancebroeders sprongen eruit, een liep naar de achterkant van de auto om de deuren te openen, een andere was op Ben en zijn twee bewakers af gekomen.

			   ‘Waar is het kind?’ vroeg de chauffeur. Ben had om de ambulance gevraagd toen hij 911 belde.

			   ‘Hij zit hier in de auto,’ antwoordde Ben voor de agenten iets kon zeggen. ‘Het gaat goed met hem,’ voegde hij er snel aan toe. ‘Hij is uitgedroogd, maar hij is voornamelijk doodsbang. Hij heeft vanaf het moment dat deze ramp gebeurde in het huis verstopt gezeten. Ik ben arts. Hij heeft een infuus nodig. Zijn bloed moet worden onderzocht. Zijn nierfunctie moet worden gecontroleerd.’

			   Ben keerde zich naar een van zijn bewakers, een geüniformeerde agent die volgens zijn naamplaatje brigadier Higgins heette. ‘Ik wil graag met het kind meegaan. Zoals ik al zei, ik ben arts. Ik kan terugkomen om vragen te beantwoorden zodra hij is gestabiliseerd.’

			   ‘Bent u op een of andere manier familie van het kind?’ vroeg brigadier Higgins.

			   ‘Nee,’ zei Ben, ‘maar...’ Op dat moment herinnerde hij zich de documenten in de kluis: twee testamenten, het ene getekend, het andere niet, en de getekende trustovereenkomst, die hem de beheerder maakte van de trust die de uiterst belangrijke patenten voor iPS-cellen in bezit had. De gedachte aan de wettelijke documenten was voor Ben als een plotselinge zonnestraal tijdens een vreselijke storm. Hoewel hij geen jurist was, had hij het idee dat het niet slecht kon zijn voor de toekomst van ips usa en de noodzakelijke voortzetting van de licentieovereenkomst als hij iets te zeggen zou hebben over de toekomst van de patenten.

			   ‘Maar wat?’ vroeg brigadier Higgins toen Ben zweeg.

			   ‘Maar ik zal de voogd van het kind worden als het testament van de vader wordt erkend.’

			   ‘Is de vader een van de slachtoffers in het huis?’

			   ‘Niet dat ik weet. Ik zag alleen maar de moeder.’

			   ‘Is de vader dood?’

			   ‘Dat weet ik ook niet,’ moest Ben toegeven, waardoor hij besefte dat de kans dat hij met het kind mee mocht gaan flinterdun was, zelfs als hij op dat moment het getekende testament dat hij had kon laten zien. Daarom keerde hij zich weer tot de ambulancebroeder. ‘Haal het kind uit de auto, hij heet trouwens Shigeru Machita, leg hem aan een infuus, en zeg tegen de autoriteiten in het ziekenhuis dat ik zeer waarschijnlijk binnenkort zijn voogd zal zijn, en dat ik toestemming geef om het kind te behandelen zoals ik heb aangegeven. Vertel ze ook dat ik zo snel mogelijk zal komen.’

			   ‘Oké,’ zei de ambulancebroeder en hij liep om Bens auto naar het portier aan de andere kant.

			   Ben zag dat hij het kind optilde en snel zijn hoofd afwendde toen de stank die het kind verspreidde zijn neus bereikte. Hij rende met Shigeru naar de achterkant van de ambulance en overhandigde hem aan de andere broeder, die terug was gelopen om voorbereidingen te treffen voor de opvang van het kind.

			   Even dacht Ben aan de wettelijke problemen die beslist zouden ontstaan. Shigeru was, net als de rest van zijn familie, een illegale buitenlander, en er was zelfs geen bewijs dat hij het land binnen was gekomen. Zijn Japanse staatsburgerschap zou zeker van invloed zijn op de beslissing van een Amerikaans hof over zijn toekomst. Maar waar was Satoshi? Leefde hij nog of was hij dood? Als hij nog leefde zouden er minder wettelijke problemen zijn. Was hij misschien thuisgekomen, en bij het zien van het bloedbad gevlucht om zich te verstoppen? Het leek onwaarschijnlijk. Ben had het afschuwelijke gevoel dat Satoshi al dood was, net als zijn familie.

			   Terwijl de ambulance op Pleasant Lane keerde kwamen er nog meer politieauto’s aan, maar met iets minder haast. Ben zag dat het patrouillewagens van de Bergen County-politie waren.

			   Even laten stopten er een burgerauto en een paar witte busjes achter de Bergen County-politie. Op de zijkant van de busjes stond: departement voor openbare veiligheid, new jersey: instituut voor pathologie. Uit een van de politieauto’s stapte een rechercheur in burger. Hij was middelgroot en gezet, en had een flinke bos bruin haar dat grijs begon te worden aan de slapen. Het was duidelijk dat hij iemand was om rekening mee te houden. Zo’n type dat autoriteit, vastbeslotenheid en intelligentie uitstraalt op een kalme, onopvallende manier.

			   Hij liep recht op Ben af, die onmiddellijk op zijn hoede was, en zei: ‘Ik ben inspecteur Tom Janow van de Bergen County-politie.’ Zonder op antwoord te wachten keerde hij zich naar brigadier Higgins. ‘Is hij degene die 911 heeft gebeld?’

			   ‘Ja, dat klopt, meneer!’

			   ‘Waarom heeft hij handboeien om?’

			   Brigadier Higgins zweeg even, kennelijk van zijn stuk gebracht door de vraag. ‘Inspecteur Brigs zei dat we hem moesten fouilleren en de handboeien om moesten doen.’

			   ‘En waarom?’

			   ‘Nou... er is hier sprake van meervoudige moord.’

			   ‘Een meervoudige moord die kennelijk al een paar dagen geleden heeft plaatsgevonden, als ik me niet vergis,’ zei Tom. Zijn stem klonk vlak en zakelijk, en zonder emotie of beschuldiging.

			   ‘Ja, dat is waar,’ gaf de brigadier toe.

			   ‘Maak de handboeien los,’ zei Tom kalm.

			   Terwijl Ben werd losgemaakt zag hij hoe efficiënt de Bergen County-politie aan het werk ging. Terwijl de politiemensen van Fort Lee verder gingen met het afzetten van het gebied, troffen de mensen van Bergen County voorbereidingen op de plaats delict. Behalve de rechercheur in burger waren er een handvol geüniformeerde agenten, een paar forensisch onderzoekers en verschillende medisch-juridische onderzoekers van het instituut van de patholoog van Bergen County. De mjo’s waren bezig beschermende kleding aan te trekken, en sommigen sloten zelfs een zuurstofmasker aan om het huis binnen te gaan zodra de plaatselijke politie dat veilig achtte. Er was ook een afgevaardigde van het kantoor van de officier van justitie van Bergen County, die uit zijn burgerauto was gestapt om zich voor te stellen aan hoofdrechercheur Janow en toestemming te vragen mee te luisteren bij het ondervragen van Ben, waar de inspecteur direct mee had ingestemd.

			   ‘Sorry voor de handboeien,’ zei Tom, zodra ze waren verwijderd. Er was even een probleempje geweest met het sleuteltje.

			   Ben knikte bij Toms verontschuldiging. Hoewel hij wel bezorgd was geweest over de situatie toen hij de lichamen had ontdekt, was het nooit bij hem opgekomen dat hij als een verdachte beschouwd zou kunnen worden. ‘Ik word toch niet verdacht, of wel?’ vroeg Ben, terwijl hij over zijn polsen wreef. Hij wilde dat wel graag zeker weten. Hij was al nerveus genoeg.

			   ‘Nog niet,’ zei Tom. ‘Zullen we ons gesprek voortzetten in jouw auto? Dat is waarschijnlijk prettiger.’

			   Nog niet helemaal gerustgesteld stemde Ben in met het voorstel. Tom ging aan de passagierskant zitten terwijl Ben achter het stuur kroop. De man van het kantoor van de officier van justitie ging rechts achterin zitten.

			   Met zijn notitieblok en pen in de hand begon Tom met de gebruikelijke vragen over Bens identiteit en persoonlijke achtergrond. Hij schreef alles op terwijl Ben sprak. Na verloop van tijd kreeg Ben steeds meer waardering voor het professionalisme van de man. Toms systematische, ervaren en kalme manier van ondervragen maakte duidelijk dat hij wist wat hij deed terwijl het er allemaal uitzag alsof het hem geen enkele moeite kostte. Binnen een paar minuten waren ze van Bens identiteit en zijn persoonlijke achtergrond overgegaan op de feiten die de aanleiding waren geweest voor Ben om die dag bij de Machita’s langs te gaan.

			   Toen Tom de ondervraging even onderbrak merkte Ben dat hij trilde en hij hoopte dat het niet te zien was. Tom was bijna te goed in wat hij deed en Ben werd steeds banger dat hij misschien wel dingen ontdekte waarvan Ben niet wilde dat hij ze wist. Hij wilde ontzettend graag dat het gesprek afgelopen was maar hij aarzelde om iets te zeggen, uit angst dat de slimme rechercheur Bens behoefte om er een eind aan te maken zag als een teken dat hij iets te verbergen had.

			   Er was nog een reden waarom Ben nerveus was. Hij was niet helemaal eerlijk geweest. Hij had zelfs twee keer opzettelijk gelogen. De eerste keer toen hij zei dat Satoshi Machita hem zijn adres had gegeven, en de tweede keer toen hij beweerde dat hij geen idee had hoe Satoshi aan het huis was gekomen.

			   Op dat moment was een van de agenten van Bergen County uit het huis gekomen om op het raam naast Tom te kloppen. Tom was uit de auto gestapt zodat Ben zich om kon draaien naar de magere man met bril die achterin zat. Even keken ze elkaar recht aan, maar ze zeiden geen woord. De situatie was niet geschikt voor loos gebabbel. Vijf minuten later stapte Tom weer in de auto. Zodra hij het portier had dichtgeslagen ging hij weer verder met de ondervraging.

			   ‘Zo, ik heb gehoord dat u in het huis bent geweest.’

			   ‘Ja,’ gaf Ben toe. ‘Ik kan u verzekeren dat ik dat liever niet had gedaan, maar ik voelde me genoodzaakt vanwege het kind. Ik had bij de voordeur een hoog geluid gehoord. Ik wist op dat moment niet dat het een kind was.’ Weer een leugen, en Ben wist zelfs niet waarom hij die verteld had.

			   ‘Hebt u het raampje in de deur kapotgeslagen?’

			   ‘Nee. Het was al kapot toen ik hier kwam. De deur was niet op slot.’

			   ‘Hebt u een van de slachtoffers herkend?’

			   ‘Alleen de echtgenote.’

			   ‘En Satoshi?’

			   ‘Hij was er niet bij, tenminste dat dacht ik niet. Ik ben niet in de kelder geweest.’

			   ‘Hij is er niet,’ antwoordde Tom. ‘Er is me verteld dat alle lichamen in dezelfde kamer liggen, op een rij op de vloer; zes in totaal.’

			   ‘Dat heb ik ook gezien.’

			   ‘Waar is hij?’ vroeg Tom nonchalant, alsof hij informeerde naar een kennis.

			   ‘Ik wou dat ik het wist,’ zei Ben. ‘Ik probeer hem al dagen te bereiken. Hij wilde heel graag wat laboratoriumruimte. Ik wilde hem laten weten dat het geregeld was. Zoals ik al zei, ik ben hier omdat ik hem wilde spreken.’

			   ‘Wanneer en waar was de laatste keer dat u hem hebt gezien?’

			   ‘Woensdagmiddag. We hadden een klein feestje op ons kantoor in de stad nadat we een licentieovereenkomst hadden getekend. Hij is vroeg vertrokken, omdat hij volgens zijn zeggen naar huis wilde om het goede nieuws met zijn vrouw te delen.’

			   ‘Zou deze licentieovereenkomst lucratief voor hem zijn?’

			   ‘Ja, enorm!’

			   Tom zweeg even en dacht na. Toen noteerde hij iets.

			   ‘Denkt u dat Satoshi de dader zou kunnen zijn, dat hij zijn hele familie heeft vermoord behalve het kind?’ vroeg Ben.

			   ‘Als hier sprake zou zijn van huiselijk geweld was hij mijn eerste keus,’ antwoordde Tom. ‘Maar ik betwijfel of deze uitvoering duidt op huiselijk geweld. Het is te netjes, te professioneel. Dit riekt naar georganiseerde misdaad. Ik heb gehoord dat de lichamen op een rijtje naast elkaar liggen. Dat gebeurt niet bij huiselijk geweld. Dit lijkt op een drugsmoord, maar dat betekent niet dat we niet geïnteresseerd zijn in het vinden van meneer Satoshi.’

			   ‘Mmm,’ zei Ben. Hoewel hij ook tot de conclusie was gekomen dat hier geen sprake was van huiselijk geweld, had hij besloten niet meer informatie te verstrekken tenzij hem er uitdrukkelijk naar werd gevraagd.

			   ‘Wist u dat de moordenaar of moordenaars alle identiteitsbewijzen hebben meegenomen? Als u er niet was geweest, zouden we geen idee hebben gehad wie deze mensen waren.’

			   ‘Dat wist ik niet,’ zei Ben, die opnieuw wanhopig wenste dat hij nooit was gekomen. ‘Ik heb wel gezien dat het huis doorzocht is.’ Ben had het vermoeden dat de moordenaar of moordenaars naar iets heel anders hadden gezocht dan identiteitsbewijzen. Hij nam aan dat het Satoshi’s labboeken waren, maar hij was niet van plan dat hardop te zeggen.

			   ‘Hoeveel moeite hebt u gedaan om Satoshi te vinden?’

			   ‘Ik heb hem herhaaldelijk gebeld op zijn mobiele telefoon. Maar afgezien daarvan, en mijn komst naar hier vandaag, heb ik niks gedaan.’

			   ‘Gezien het feit dat de inbrekers hier zorgvuldig alle identiteitsbewijzen hebben weggehaald, zal dat van Satoshi vermoedelijk ook wel verdwenen zijn als ze hem hebben vermoord. Hebt u al contact opgenomen met de afdeling Vermiste Personen in de stad, voor het geval dat er een nog niet geclaimd Japans lichaam ergens in het mortuarium ligt?’

			   ‘Nee, dat heb ik zeker niet gedaan,’ antwoordde Ben.

			   Tom deed het portier open, stapte uit en schreeuwde naar een van de geüniformeerde agenten of hij zo vriendelijk wilde zijn even te komen. Ben hoorde dat Tom hem opdracht gaf vanuit zijn auto naar de afdeling Vermiste Personen in New York te bellen en te vragen of er de afgelopen dagen een ongeïdentificeerd Japans lijk was binnengekomen.

			   Daarna kwam Tom terug en stapte weer in de auto. Op dat moment zag hij dat Ben op zijn horloge keek.

			   ‘Hebt u iets belangrijks te doen?’

			   ‘Eigenlijk wel, ja,’ zei Ben. ‘Ik maak me zorgen om het kind. Weet u waar ze hem naartoe hebben gebracht?’

			   ‘Het dichtstbijzijnde ziekenhuis is Englewood,’ zei Tom. ‘Dat kent u waarschijnlijk wel want u woont in Englewood Cliffs. Hoe slecht was het kind er volgens u aan toe?’

			   ‘Verrassend genoeg niet eens zo heel slecht. Hij was natuurlijk uitgedroogd, maar waarschijnlijk niet zo erg dat er schade is aan de inwendige organen.’

			   ‘Ik denk dat ze hem waarschijnlijk naar het Hackensack University Medical Center hebben gebracht. Ik kan dat laten navragen. Maar laat me u eerst eens iets anders vragen. Heeft uw bedrijf, ips usa, voor zover u weet, iets te maken met georganiseerde misdaad?’

			   Ben was verbluft en kon niet voorkomen dat hij even hoorbaar naar adem hapte. De onverwachte vraag had hem volledig verrast. Maar nadat hij zich snel hersteld had vroeg hij zo rustig mogelijk: ‘Waarom zou ons pas opgerichte biotech bedrijf, dat probeert degeneratieve ziekten te genezen in het belang van de mensheid, ook maar iets van doen hebben met georganiseerde misdaad? Neem me niet kwalijk, maar alleen de vraag al is belachelijk.’

			   Tom trok even zijn wenkbrauwen op en zei toen: ‘Het is interessant om te horen dat u een vraag beantwoordt met een tegenvraag en niet met een rechtstreeks “nee”.’

			   ‘Het is niet vreemd dat ik geschokt ben door een vraag die mijn bedrijf in verband brengt met georganiseerde misdaad als we het hebben over de relatie tussen georganiseerde misdaad en deze moordpartij,’ zei Ben om zichzelf en zijn antwoord te verdedigen. ‘Natuurlijk ben ik geschokt. Ik denk dat het toch wel duidelijk is dat ik bij toeval op deze situatie ben gestuit. Ik had absoluut geen idee van deze tragedie en ik heb er zeker ook niks mee te maken.’

			   Tom reageerde niet op Bens ontkenning en keek weer naar zijn aantekeningen. Ben voelde zijn angst weer groeien. Het leek wel alsof er een spelletje met hem werd gespeeld. Hij moest weg; hij had tijd nodig om na te denken.

			   De agent die was weggestuurd om Vermiste Personen te bellen tikte op Toms raam. Tom liet het zakken en keek hem verwachtingsvol aan.

			   ‘Ze hebben een lijk dat voldoet aan de beschrijving,’ zei de agent. ‘Het is bij het ocme in New York.’

			   ‘Bedankt, Brian,’ zei Tom. Hij keek naar Ben en trok een wenkbrauw op. ‘Ik denk dat we vooruitgang boeken.’ Hij keerde zich weer naar de agent en zei: ‘Ga weer terug en zoek uit waar die jongen naartoe is gebracht.’

			   De agent salueerde half en liep toen weer naar zijn patrouillewagen.

			   ‘Misschien, heel misschien,’ zei Tom, ‘hebben we het mysterie van Satoshi opgelost. En dat zou mogelijk belangrijke informatie op kunnen leveren voor de dood van de zes mensen in dit huis.’

			   ‘Misschien,’ zei Ben zonder enthousiasme. Een moment eerder had hij nog gedacht dat hij niet zenuwachtiger zou kunnen worden. Maar dat klopte niet. Hij beschouwde het vinden van Satoshi niet als een positieve stap, in elk geval niet als hij dood was.

			   ‘Ik heb een voorstel,’ zei Tom, alsof hij begreep hoe Ben zich voelde. ‘Ik heb nog een paar vragen voor u, maar ik zal u laten gaan zodat u naar het kind kunt gaan. En ik moet naar binnen om naar een plaats delict te kijken die ik niet wil zien. Maar u moet me twee dingen beloven. Nadat u het kind hebt gezien wil ik dat u het ocme belt en er dan naartoe gaat om het lichaam dat ze in de koeling hebben al dan niet te identificeren. Daarna wil ik dat u hier terugkomt of, als ik al weg ben, naar het politiekantoor van Bergen County gaat, wat ook in Hackensack is. Afgesproken?’

			   ‘Afgesproken,’ zei Ben, die heel graag weg wilde.

			   ‘Nou, wacht nog even dan! Ik zal even navragen waar het kind naartoe is gebracht.’ Tom stapte uit de auto, en de vertegenwoordiger van de officier van justitie die op de achterbank had zitten luisteren, eveneens.

			   ‘Goeie genade’, zei Ben tegen zichzelf toen hij weer alleen was. Het gesprek met Tom stond hem helemaal niet aan. Ben rilde bij de gedachte aan sommige dingen die hij had gezegd en hoe hij zich had gedragen. Naar zijn idee was het een verhoor geweest, zonder meer, en hij had het er niet best van afgebracht. In een plotselinge vlaag van paranoia bedacht Ben dat hij in elk geval niet op zijn rechten was gewezen.

			   Hij ging rechtop zitten en probeerde te kalmeren. Het gesprek, of wat het ook was geweest, was voor dit moment in elk geval voorbij, en als het werd vervolgd, dan had hij in elk geval tijd gehad om na te denken.

			   Ben startte de auto toen Tom weer bij het raampje verscheen. ‘Zoals ik al verwachtte is het kind naar het Hackensack University Medical Center gebracht. Ik hoop dat alles goed met hem is. Hier hebt u mijn kaartje. Mijn mobiele nummer staat erop. Ik wil direct het resultaat van de identificatie horen.’

			   ‘Wacht even,’ zei Ben, toen Tom weg wilde lopen. ‘Ik wil nog even iets zeggen. Ik maak me zorgen dat het kind in gevaar verkeert. Die lui die de hele familie hebben vermoord wilden het kind vermoedelijk ook vermoorden, en het kan natuurlijk zijn dat ze de zaak willen afmaken als ze horen dat hij nog leeft.’

			   ‘Een goed punt,’ gaf Tom toe. ‘Bedankt. Ik zal direct zorgen dat hij bewaakt wordt.’

			 

			De route naar het Hackensack University Medical Center was niet moeilijk geweest en Ben was er vrij snel. Hij zette zijn auto met de speciale nummerplaten voor medici op de gereserveerde parkeerplaats vlak bij de ingang naar de spoedeisende hulp, ook al wist hij dat dat niet de bedoeling was.

			   Zijn bezoek aan het huis van de Machita’s was ongelooflijk schokkend en zenuwslopend geweest, maar het bezoek aan het ziekenhuis was, gezien zijn mentale staat, niet veel beter. Ook al was die moordpartij daar in dat huis natuurlijk vreselijk – en ook al was Satoshi zelf misschien ook dood – dan nog was de kans klein dat de status van de licentieovereenkomst betreffende die zo belangrijke iPS-patenten zou veranderen, een situatie die rampzalig geweest zou zijn voor ips usa. Omdat Satoshi erop gestaan had de nalatenschap te regelen zat Ben gebakken, zelfs zonder de handtekening van de echtgenote op het testament. Hij had Satoshi’s testament en het trustdocument, waar de handtekening van de echtgenote niet voor vereist was, beide volledig getekend en gepasseerd. In het testament werd een trust gecreëerd voor de patenten en het trustdocument wees Ben aan als voogd. Dat betekende dat Ben, na de gerechtelijke verificatie van het testament, de trust zou beheren ten behoeve van Shigeru, wat weer betekende dat de licentieovereenkomst niet zou worden aangevochten.

			   Helaas zou Bens rooskleurige kijk op de wettelijke kant van de zaak ernstig worden verstoord na het bezoek aan het ziekenhuis, en hij was nu bang dat het testament en het trustdocument, die eerder een sprankje hoop hadden geboden, eerder papieren tijgers waren dan een solide basis voor de status quo.

			   Ben was de spoedeisende hulp binnen gelopen en had zich voorgesteld als dokter Benjamin Corey, in de hoop met enig respect behandeld te worden, want de ruimte zat tjokvol. Helaas werkte de list niet bij de gejaagde assistent achter de balie, en Ben was gedwongen om opzij te gaan staan en te wachten.

			   ‘Ik ben op zoek naar een peuter die hier eerder is binnengebracht,’ zei Ben autoritair zodra hij de aandacht van de assistent had. ‘Hij is per ambulance gearriveerd. Zijn naam is Shigeru Machita; hij is ongeveer anderhalfjaar oud. Is hij nog op de spoedeisende hulp of is hij al opgenomen?’

			   De assistent, in operatiekleding, werd meedogenloos opgejaagd door zijn collega’s, maar hij was zo vriendelijk Ben eerst antwoord te geven. ‘Er is geen Shigeru Machita binnengekomen vanmiddag,’ zei hij, terwijl hij opkeek van het scherm.

			   ‘Dat moet,’ zei Ben. ‘De politie heeft me verteld dat hij hier is.’

			   ‘Kan het onder een andere naam zijn?’ vroeg Ben.

			   ‘Dat weet ik niet. Zegt u het maar,’ zei de assistent.

			   ‘Natuurlijk,’ zei Ben terwijl hij met de palm van zijn hand tegen zijn voorhoofd sloeg. ‘Onder een algemene naam dan, bijvoorbeeld baby Jack?’

			   ‘Ja, hier is er een!’ zei de assistent, en hij schreeuwde vervolgens door de registratieruimte naar een collega dat hij er zo aan kwam. ‘Er is een onbekende baby binnengekomen,’ zei hij tegen Ben. ‘Zou hij dat kunnen zijn?’

			   ‘Misschien,’ zei Ben. ‘Hoe laat was dat?’

			   ‘Tweeëntwintig over twee vanmiddag.’

			   ‘Dat klopt wel ongeveer,’ zei Ben. ‘Waar is hij?’

			   ‘Hij is naar de kinderafdeling gebracht, kamer 427.’

			   ‘Oké,’ zei Ben. ‘Hoe kom ik daar?’

			   De assistent gaf snelle, gecompliceerde aanwijzingen, met tot slot de suggestie dat Ben de blauwe lijn op de vloer moest volgen. Ben vergat de aanwijzingen en volgde slechts de blauwe lijn via een ingewikkelde route naar een rij liften.

			   Toen hij op de vierde verdieping uit de lift stapte riep een van de verpleegsters achter de balie naar hem, omdat ze hem ondanks de chaos die er heerste, had opgemerkt. ‘Pardon, kan ik u helpen?’

			   Ben liep naar haar toe. Op het naamkaartje van de vrouw stond sheila, rn.

			   ‘Ik ben dokter Ben Corey. Ik ben hier voor de onbekende baby in kamer 427.’

			   ‘Dat is fijn,’ zei Sheila oprecht. Ze was een mollige vrouw met een donkere huid en halflang, bruin haar met een heleboel blonde strepen. ‘Ik ben de hoofdzuster van de afdeling. We hoopten al dat er iemand zou komen. De kleine schat heeft nog geen kik gegeven. Er wordt gezegd dat zijn ouders zijn omgekomen bij een groepsmoord.’

			   ‘Tot dusverre weten we alleen dat de moeder is vermoord,’ zei Ben, en hij hoopte dat dat zo zou blijven. ‘De vader wordt vermist. Hoe is het met hem?’

			   ‘Prima, als je bedenkt wat hij heeft doorstaan. Hij was uitgedroogd toen hij hier binnenkwam, maar daar is iets aan gedaan. Zijn elektrolyten zijn nu normaal, en hij eet en drinkt. Maar hij is zo stil en hij beweegt zich bijna niet. Hij staart je alleen maar aan met die enorme, donkere ogen. Ik wou maar dat hij iets zei, of desnoods dat hij huilde.’

			   ‘Ik wil even bij hem gaan kijken.’

			   ‘Ik ben bang dat we dat niet kunnen toestaan, maar u kunt met de agent praten die hier is om hem te bewaken.’

			   En dat deed Ben. Nadat de agent Bens identiteitsbewijs had gecontroleerd en op een lijst had gekeken met artsen die toegang hadden, aarzelde hij om Ben binnen te laten, tot Ben voorstelde dat hij inspecteur Janow zou bellen. Dat was voldoende en Ben mocht met Sheila naar binnen.

			   Zoals ze al had gezegd lag Shigeru bewegingloos op zijn rug in het bedje, met zijn ogen wijd open. Zijn ogen volgden Ben, die naast het bedje bleef staan.

			   ‘He, grote vent!’ zei Ben en hij stak zijn hand uit en kneep het kind zachtjes in de bovenarm. Toen hij hem losliet zag hij dat de huid direct weer terugveerde, en dat was niet het geval geweest toen Ben hem naar de Range Rover had gedragen. Het was een niet zo aardige, maar wel een betrouwbare manier om te kijken of er sprake was van dehydratie. ‘Zijn ze aardig voor je hier?’ Ben draaide de infuusfles om om te zien wat hij kreeg.

			   ‘Okasan,’ zei Shigeru plotseling.

			   Ben en Sheila keken elkaar verrast aan.

			   ‘Wat zei hij nou?’ vroeg Ben.

			   ‘Ik heb geen idee.’

			   ‘Het was waarschijnlijk Japans.’

			   ‘Ik zou het niet weten,’ zei Sheila. ‘Maar, halleluja, hij heeft iets gezegd. Hij heeft u waarschijnlijk herkend.’

			   ‘Dat moet dan van eerder vandaag zijn. Ik had hem voor vandaag nog maar een paar keer gezien en nooit lang. Maar het is een goed teken. Als de vader niet snel terugkomt word ik kennelijk zijn voogd.

			   ‘Echt?’ vroeg Sheila. ‘Daar hadden we geen idee van.’

			   ‘Ik heb het tegen de ambulancebroeder gezegd,’ zei Ben. ‘Ik heb hem zelfs de naam van het kind gegeven. Hij heet Shigeru Machita.’

			   ‘Ik denk dat u beter even met de betrokken sociaal werkster kunt gaan praten.’

			   ‘Natuurlijk,’ zei Ben. Hij keek op zijn horloge. Hij had niet veel tijd omdat hij beloofd had naar de stad terug te zullen gaan, maar hij vond het belangrijk om de identiteit en de verzekeringskwesties te regelen.

			   Terwijl Sheila op zoek ging naar de sociaal werkster bleef Ben bij Shigeru en probeerde het kind ertoe te brengen nog iets te zeggen of te reageren op zacht gekietel. Hoewel hij geen woord meer zei, reageerde hij fysiek wel op het gekietel.

			   Vijf minuten later kwam Sheila terug met een lange, aantrekkelijke, Latijns-Amerikaanse vrouw. Ze droeg een blauwe, zijden jurk onder haar lange witte jas. Haar naam was, natuurlijk, Maria en haar achternaam Sanchez.

			   Zodra Sheila hen aan elkaar had voorgesteld stelde Maria voor dat ze verder zouden praten in de zusterkamer achter de balie. Ze maakte de indruk een slimme zakenvrouw te zijn die haar werk serieus nam.

			   ‘Sheila zei dat u de ambulancebroeder de naam van het kind had gegeven en ook dat u de voogd was,’ zei Maria zodra ze zaten en de deur naar de drukke gang gesloten was.

			   ‘Ik heb hem de naam van het kind verteld, en dat ik waarschijnlijk de voogd zou zijn zodra het testament van de vader is geverifieerd. Dat wil zeggen, natuurlijk, als de vader ook dood is zoals gevreesd wordt. Het verbaast me echt dat er zo slecht gecommuniceerd is.’

			   ‘Het is heel erg druk op de spoedeisende hulp.’

			   Jij hoeft me niks te vertellen over het leven op de seh, dacht Ben, maar hij zei het niet. Hij had er te veel tijd doorgebracht als chirurgisch assistent. In de houding van Maria bespeurde hij ook een duidelijk misplaatste vijandigheid. Hij begon het gevoel te krijgen dat hij werd behandeld als een bedenkelijke figuur, die een net wees geworden kind probeerde te ontvoeren.

			   ‘Het spijt ons dat uw gesprek met de ambulancebroeder niet goed is doorgegeven. Maar goed, wat is uw relatie met het kind?’

			   Op ietwat hardere toon zei Ben: ‘Ik was of ben nog steeds, afhankelijk hoe het met hem is, de werkgever van de vader.’

			   ‘Bestaat er onzekerheid over de vader? Er is ons verteld dat beide ouders van het kind zijn vermoord.’

			   ‘De moeder, maar de vader niet. De verblijfplaats van de vader is nog niet bekend, hoewel er mensen zijn die denken dat hij ook dood is.’

			   ‘Waarom denkt u dat u de voogd zult worden?’

			   Even zweeg Ben, en vroeg hij zich af waarom hij de moeite nam al deze vragen te beantwoorden. Misschien moest hij gewoon naar kantoor gaan en Satoshi’s testament ophalen. Maar toen herinnerde hij zich dat het nog moest worden geverifieerd.

			   ‘Hebt u mijn vraag gehoord?’

			   ‘Ja, maar ik vind dat dit wel heel erg op een verhoor begint te lijken, en dat lijkt me niet op zijn plaats.’

			   ‘Waarom bent u niet gelijk met het kind gearriveerd, maar pas later?’

			   ‘Dat was mijn beslissing niet. Ik werd opgehouden door de politie nadat ik bij toeval op de slachtoffers was gestuit. Ik heb het kind gevonden. Hij zat ergens verborgen in het huis.’

			   ‘Goed, dan zal ik u vertellen wat er hier in het ziekenhuis is gebeurd tijdens uw afwezigheid. Omdat we geen naam en geen identiteit hadden heb ik contact opgenomen met een sociaal werkster bij dyfs, de Division of Youth and Family Services hier in New Jersey, die valt onder het Department of Children and Families. Zij is direct naar een van de advocaten van dyfs gegaan, die, op haar beurt, naar de familierechtbank is gegaan en ervoor heeft gezorgd dat dyfs is benoemd tot tijdelijk voogd, zodat we het kind meer dan alleen maar spoedeisende hulp konden geven. Tot dusverre is dat niet nodig geweest. Maar dyfs is nu de voogd. Dat is iets wat u zult moeten accepteren.’

			   ‘Wat als ik het testament laat zien aan de advocaat van dyfs?’

			   ‘Dat zou niets uitmaken. De advocaat van dyfs kan de regels niet veranderen, dat kan alleen de familierechtbank, en u kunt het testament niet aan de familierechtbank voorleggen want het is niet geverifieerd. En omdat u niet weet waar de vader is, noch hoe het met zijn gezondheid staat, kunt u niet naar het hof voor erfrecht gaan. Op dit moment zit u vast aan dyfs als tijdelijk voogd.’

			   Ben was enigszins uit het veld geslagen.

			   ‘Laat me u eens iets anders vragen,’ zei Maria, toen Ben niets zei. ‘Dit kind is kennelijk van Japanse, of in elk geval van Aziatische afkomst, en volgens Sheila zei hij iets toen u binnenkwam, maar dat was niet in het Engels. Is hij Amerikaans staatsburger?’

			   ‘Nee, hij is Japans,’ zei Ben.

			   ‘Nou, dat maakt het zelfs nog moeilijker, tenminste dat is mijn ervaring. In een geval als dit kun je niets als vanzelfsprekend aannemen. Een rechter van het hof voor erfrecht zal de beslissingen nemen, niet noodzakelijkerwijs op basis van wat er in documenten staat maar op basis van wat hij denkt dat in het belang van het kind is.’

			   ‘O,’ zei Ben alleen maar en er spoelde een nieuwe golf van bezorgdheid over hem heen. Tot dat moment had hij gedacht dat de licentieovereenkomst veilig was en hij geen last zou hebben van de veranderde omstandigheden. Maar nu hoorde hij plotseling van een vrouw met ervaring op het gebied van familierecht en erfrecht dat de licentieovereenkomst geen wet van Meden en Perzen was maar afhankelijk van de interpretatie van wat het beste was voor het kind. Zelfs Ben moest erkennen dat het moeilijk zou worden om zijn rol te rechtvaardigen als beheerder van de entiteit die eigenaar was van de iPS-patenten, als hij ook algemeen directeur van ips usa was. Het was een duidelijk geval van belangenverstrengeling. En nu kreeg Ben te maken met de mogelijkheid dat ips usa de controle zou verliezen over de patenten van Satoshi. Voor hij naar het ziekenhuis was gekomen, had hij erop vertrouwd dat hij zowel voogd als beheerder voor Shigeru zou worden. Nu bestond de mogelijkheid dat hij geen van tweeën zou worden.

			 

			Ben verliet de fdr Drive bij 34th Street en reed verder in zuidelijke richting over South Avenue. Hoe dichter hij bij het ocme kwam, hoe nerveuzer hij werd over alles: dat hij terug moest voor nog meer vragen van de rechercheur van de Bergen County-politie, dat de kans bestond dat de o zo belangrijke iPS-licentieovereenkomst in het water zou vallen, en dat hij op het punt stond Satoshi’s lichaam te identificeren. Een tijd lang speelde hij met het idee om Satoshi niet te identificeren ook al was hij het wel, maar hij liet het idee varen omdat daarmee alleen het onvermijdelijke werd uitgesteld, en hij zeker de verdenking op zich zou laden. Ben besefte dat hij elk vermoeden van betrokkenheid moest zien te voorkomen, en om dat te doen moest hij zijn medewerking verlenen.

			   Hij parkeerde in een zijstraat vlak bij het ocme. Hij wachtte even voor hij naar binnen ging, maar niet uit angst voor wat hij misschien wel te zien zou krijgen in het mortuarium. In tegenstelling tot leken had hij genoeg dode mensen gezien om het te accepteren als behorend bij het leven. Hij had als student zelfs een paar autopsies bijgewoond. Hij wachtte omdat zijn intuïtie hem luid en duidelijk vertelde dat Satoshi’s dood, ook al had hij er niks mee te maken gehad, ernstige consequenties zou hebben.

			   Om moed te vatten voor hij naar binnen ging, hield Ben zich voor dat het lichaam dat hij ging bekijken misschien helemaal niet van Satoshi was. Hij hield zich ook voor dat als het wel Satoshi zou blijken te zijn, er geen reden was waarom hij niet gepast en serieus kon omgaan met de problemen en gevaren die daardoor mogelijk zouden ontstaan. Kennis was altijd het beste. Door onwetendheid was de kans op fouten altijd groter. Als Satoshi echt dood was dan kon hij het maar beter als eerste weten, en als het een natuurlijke dood was, dan zou het misschien helemaal geen consequenties hebben.

			   Met iets meer vertrouwen dan een paar minuten eerder, trok Ben de ene helft van een dubbele deur open en ging het ocme binnen. Hij keek op zijn horloge. Het was bijna kwart voor vijf. Wat er ook ging gebeuren, hij wilde niet dat het te lang zou duren vanwege de afspraak dat hij weer terug zou moeten gaan naar de plaats delict, of zich bij het politiebureau van Bergen County moest melden om Tom Janow te ontmoeten en nog meer vragen te beantwoorden voor hij eindelijk toestemming zou krijgen om naar huis te gaan.

			   De receptie was vol met mensen die kennelijk tot het personeel behoorden en die op het punt stonden naar huis te gaan na een lange werkdag. Hij drong zich door de menigte naar de balie en vroeg naar Rebecca Marshall, de medewerkster die hij eerder aan de telefoon had gesproken. Er werd hem verteld dat Rebecca zo beneden zou zijn.

			   Ben wachtte op een oude, met vinyl beklede bank en keek naar de mensen die stonden te praten in steeds wisselende kleine groepjes, doordat er mensen vertrokken en er nieuwe mensen bij kwamen. Hij vroeg zich af of ze beseften hoe uniek hun werk was, en of ze er onder elkaar ooit over praatten. Waarschijnlijk niet, en dat was een goed voorbeeld van het aanpassingsvermogen van het menselijk organisme.

			   ‘Meneer Corey,’ riep een stem.

			   Ben keek naar rechts. Op de een of andere manier had een Afro-Amerikaanse vrouw met een prettig, vriendelijk gezicht en strak gekruld zilveren haar kans gezien ongemerkt op hem af te komen. Ze hield een bruine dossiermap en andere papieren tegen haar borst. ‘Ik ben Rebecca Marshall. Ik geloof dat we eerder met elkaar gesproken hebben.’

			   Rebecca liet Ben door een deur aan zijn rechterhand gaan en deed hem achter hen weer dicht. ‘Dit is de identificatieruimte voor familie,’ legde ze uit. Het was een bescheiden ruimte met een blauwe bank en een grote ronde houten tafel met acht houten stoelen. Er hingen verschillende ingelijste posters met afbeeldingen van de ramp van 11 september. Onder aan elke poster stond in enorme letters never forget. ‘Alstublieft,’ zei Rebecca en ze gebaarde naar een van de stoelen bij de tafel. Ben ging zitten en Rebecca eveneens.

			   ‘Zoals ik aan de telefoon al zei ben ik medewerkster van de afdeling identificatie. U kunt zich wel voorstellen dat de identificatie van elk lichaam dat hier binnenkomt een belangrijk deel van ons werk is. Meestal zijn er familieleden die de identificatie doen. Als er geen familieleden zijn, baseren we ons op vrienden of collega’s. Met andere woorden, iemand die het slachtoffer kent. Dat is wel duidelijk, neem ik aan?’

			   Ben knikte en dacht bij zichzelf: ik hoef geen lezing; laat me nou maar dat verdomde lijk zien, dan kan ik tenminste weer gaan!

			   ‘Goed,’ zei Rebecca als reactie op Bens knikje. ‘Om te beginnen moet ik uw identiteitsbewijs zien. Iets officieels met een foto. Een rijbewijs is prima.’ Rebecca haalde een leeg identificatieformulier tevoorschijn uit de spullen die ze had meegebracht.

			   Ben pakte zijn rijbewijs en overhandigde het haar. Toen ze had geverifieerd dat hij het was, schreef ze de informatie op het formulier. Haar toon was ervaren en respectvol, en Ben had de indruk dat ze de situatie heel competent af zou handelen, of hij nou een door verdriet opgewekte woedeaanval kreeg of zich, zoals hij nu deed, ongeïnteresseerd gedroeg.

			   Nadat Bens identiteit bewezen was, opende Rebecca het dossier, een grote map met een stevig elastiek erom. Ze haalde er een aantal digitale foto’s uit. Heel behoedzaam legde ze ze in de juiste volgorde voor Ben neer, die bewust strak naar Rebecca bleef kijken. Toen ze klaar was ontmoetten zijn ogen even de hare, waarna Ben zijn ogen neersloeg en zich concentreerde.

			   Het was een hele reeks foto’s, frontaal en en profil. Ze waren puur genomen voor de identificatie en daarom waren het alleen foto’s van het gezicht. Elk ander deel van het lichaam dat zichtbaar zou zijn geweest, was afgedekt met een handdoek.

			   Hoewel Ben Satoshi direct herkende hield hij met opzet zijn gezicht neutraal, hoewel hij zelf niet wist waarom. Geen van beiden zei iets, want Rebecca wilde Ben alle tijd gunnen. In de stilte was een onduidelijk gemompel van stemmen in de hal hoorbaar. ‘Zijn naam is Satoshi Machita,’ zei Ben uiteindelijk, terwijl hij nog steeds van de ene fel verlichte foto naar de andere keek. Hij besefte dat hij heel teleurgesteld klonk, maar hij nam aan dat Rebecca dat waarschijnlijk zou interpreteren als verdriet. Nou begint het echt, voegde Ben er in zichzelf aan toe. Plotseling besloot hij dat het niet goed was of, sterker nog, dat het absoluut onwenselijk was dat hij emotie toonde. Hij keek op naar de medewerkster. ‘Ik dacht dat ik naar een lichaam moest kijken zoals in films.’

			   ‘Nee,’ zei Rebecca kalm. ‘We gebruiken al jaren foto’s. In de tijd voor de digitale camera’s gebruikten we polaroidfoto’s. Het is voor de meeste mensen veel makkelijker dan naar het lichaam te moeten kijken, vooral voor familieleden, of als de gezichten van de slachtoffers zijn beschadigd. Maar we kunnen mensen ook de lichamen laten zien als ze daarop staan. Wilt u liever het lichaam zien? Zou dat u helpen bij de beslissing?’

			   ‘Nee,’ zei Ben. ‘Dit is Satoshi Machita, dat weet ik zeker. Ik hoef het lichaam niet te zien.’ Ben maakt aanstalten op te staan, maar Rebecca legde haar hand op zijn arm, lichter dan hij ooit had gevoeld van een persoon met autoriteit.

			   ‘Er is nog meer, ben ik bang,’ zei ze. ‘Maar laat me u eerst een vraag stellen. De dokter die met deze zaak bezig is, is nog hier op het ocme vanavond. Ik vertelde haar dat u kwam voor een mogelijke identificatie. Ze vroeg me of het mogelijk zou zijn u te ontmoeten en u een paar vragen te stellen als u het lichaam kon identificeren.’

			   Bens eerste reactie was dit te weigeren. Het laatste wat hij wilde was opgehouden worden op het ocme, omdat hij al had beloofd meer vragen van inspecteur Janow te beantwoorden. Hij wilde naar Janow, de vragen achter de rug hebben, en thuiskomen rond de tijd die hij had geschat toen hij zijn vrouw na het verlaten van het ziekenhuis had gebeld. Maar toen bedacht hij zich. Misschien was het wel goed om opgehouden te worden door een boodschap waar de rechercheur hem op uit had gestuurd. Misschien kon hij dat aanvoeren als excuus om de rechercheur die avond niet meer te hoeven zien. Hij wilde liever een beetje uitgerust zijn als hij hem de volgende keer ontmoette. Daarbij was Ben ook wel nieuwsgierig naar Satoshi’s dood, en een gesprek met de forensisch patholoog was een goede gelegenheid om de details te horen.

			   ‘Ik kan haar bellen om te vragen of ze direct beschikbaar is. Terwijl zij naar beneden komt kunnen wij dit hier verder afhandelen. Als u wilt ga ik nu bellen zodat ik haar te pakken krijg voor ze vertrekt.’

			   ‘Oké,’ zei Ben. ‘Als het nu kan en het niet te lang gaat duren. Ik heb nog een andere afspraak vanavond in New Jersey.’

			   Alsof ze bang was dat Ben van gedachten zou veranderen belde Rebecca direct naar de kamer van Laurie. Toen Laurie hoorde wie het was, probeerde ze Rebecca af te schepen met de woorden: ‘Ik zit in een bespreking die bijna afgelopen is. Kan ik je over een paar minuten terugbellen?’

			   ‘Liever niet. De man over wie ik je vertelde moet weg voor een afspraak in New Jersey, en ik heb al te veel van zijn tijd in beslag genomen. Hij heeft de moeite genomen hier langs te komen om ons te helpen het slachtoffer te identificeren, en dat is gelukt. We kennen nu de identiteit van het slachtoffer.’

			   ‘Geweldig!’ zei Laurie. ‘Wacht even!’

			   Rebecca kon Laurie horen praten, maar ze verstond niet wat ze zei.

			   Laurie kwam weer aan de lijn. ‘We komen nu naar beneden!’ Toen hing ze abrupt op.

			   Rebecca keek even naar de telefoon alsof die haar kon vertellen wie Laurie bedoelde toen ze had gezegd ‘we’. Nadat ze had opgehangen zei Rebecca tegen Ben: ‘Ze is onderweg.’

			   ‘Ik hoorde het,’ zei Ben.

			   ‘Laten we dit dan maar snel afhandelen. Ik wil dat u op een aantal van deze foto’s schrijft “dit is Satoshi Machita”, en er dan uw naam onder zet.’

			   ‘Prima,’ zei Ben.

			   ‘Weet u Satoshi’s laatste adres?’

			   ‘Ja, maar niet zijn telefoonnummer. Dat heb ik op kantoor.’

			   ‘Weet u of meneer Machita bepaalde medische problemen had, oude verwondingen, of lichamelijke kenmerken?’

			   ‘Ik heb geen idee. Hij leek me heel gezond.’

			   Rebecca vulde het identificatieformulier in terwijl ze de vragen stelde. ‘Wat was uw relatie met de overledene? Dat is de laatste vraag.’

			   ‘Werkgever,’ zei Ben.
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			Laurie stapte als eerste in de lift. Ze drukte op de knop voor de begane grond en daarna op de knop om de deur open te houden, om te voorkomen dat hij dicht ging terwijl rechercheur Lou Soldano en Jack eveneens instapten. Pas toen liet ze de knop los, waarna de deur direct dichtschoof.

			   Laurie was in een ongebruikelijke, zelfvoldane stemming. Vlak voor ze het telefoontje van Rebecca had gekregen, had ze haar minipersconferentie beëindigd – mini omdat hij alleen werd bijgewoond door Jack en Lou, en over de twee enige zaken ging die ze momenteel had: de twee ongeïdentificeerde Japanse mannen, maar volgens Rebecca dus inmiddels nog maar één ongeïdentificeerde man.

			   Tot voldoening van Jack en Lou had Laurie binnen vijf minuten aangetoond dat de tweede man, die hoogstwaarschijnlijk een yakuza-moordenaar was gezien de hoeveelheid tatoeages, de onderhuidse pareltjes op zijn penis, en het feit dat hij het laatste kootje van zijn pink miste, de eerste man had vermoord bij een beroving op een perron van de ondergrondse met een handlanger die eveneens van Japanse afkomst was. Ze was ook in staat geweest te bewijzen dat er hoogstwaarschijnlijk een fatale dosis van een toxine, te weten tetrodotoxine, was toegediend met behulp van een windbuks verborgen in een paraplu.

			   Dat van die tetrodotoxine was nog niet officieel, maar Laurie was ervan overtuigd. Ze had toegegeven dat haar bevindingen nog moesten worden bevestigd door John DeVries. Hoewel Laurie de juiste pieken had gekregen op de massaspectrometer, wilde John de resultaten toch ook bevestigen door ze te vergelijken met het monster tetrodotoxine dat Laurie had gehaald bij het naastgelegen ziekenhuis.

			   ‘Ik vind het ongelooflijk dat je dat allemaal in twee dagen hebt bereikt,’ zei Lou. ‘Je lijkt in je eentje wel een heel politiekorps. Je wordt verondersteld ons rechercheurs te ondersteunen. In plaats daarvan heb je ons werk gedaan, en dat van jou. Het is fantastisch.’

			   ‘Dank je,’ zei Laurie. Ze wist dat ze bloosde. Een dergelijk compliment van Lou betekende heel veel voor haar.

			   ‘Op de bewakingsbeelden waren twee mensen betrokken bij de moord,’ zei Laurie, om de aandacht van zichzelf af te leiden. ‘Ik hoop dat je dat niet vergeet.’

			   ‘Maak je geen zorgen, ik weet het nog. Waarschijnlijk ligt er nog een lichaam daar in de haven, ik zal er direct achteraan gaan. Het is goed dat we een identificatie voor die eerste vent kunnen krijgen. Dat zal een goed uitgangspunt zijn voor ons onderzoek. Zoals ik al zei vanmorgen, mijn grootste angst is dat we hier te maken hebben met de voorbode van een onderlinge bendeoorlog.’

			   ‘Ik geloof niet dat nummer één lid was van de yakuza,’ zei Laurie. ‘We zullen zien,’ zei Lou.

			   ‘En te bedenken dat ik nog heb geprobeerd je ervan af te brengen,’ zei Jack, die voor het eerst zijn mond opendeed.

			   ‘Je hebt geprobeerd haar hiervan af te brengen?’ vroeg Lou terwijl hij Jack vragend aankeek.

			   ‘Ja,’ bekende Jack. ‘Mijn gevoel zei me dat er bij het eerste geval sprake was van een natuurlijke dood, vooral omdat de autopsie helemaal niets had opgeleverd. Ik wilde niet dat ze ontzettend veel moeite zou doen en uiteindelijk niks zou vinden. Niet bij haar eerste zaak.’

			   ‘Dat is waar,’ zei Laurie. ‘Hij probeerde me ervan af te houden om naar de bewakingsvideo te kijken, wat me inderdaad vrij veel tijd heeft gekost. En toen kwam ook nog die dreigbrief. Ik moet zeggen Jack, dat was onder de gordel. Ik neem aan dat je het helemaal niet leuk vond dat ik niet reageerde op jouw flauwe grap.’

			   ‘Wat bedoel je met “dreigbrief”?’ reageerde Lou direct bezorgd.

			   ‘We krijgen soms brieven of e-mails van paranoïde lui die ons werk op de een of ander manier verkeerd interpreteren,’ legde Laurie uit. ‘Meestal brengen we ze naar de directie, die de bewaking op de hoogte stelt, en daarmee houdt het dan wel op. Die mensen zijn meestal verdrietig en kwaad, en ze kunnen het verlies van een familielid niet verwerken en dan willen ze de schuld ergens anders leggen. Vroeger raakte ik daardoor van streek, maar je went overal aan. Nu raakt het me niet meer.’

			   De lift ging open en ze stapten allemaal uit. Jack legde een hand op Lauries schouder en zei heel nadrukkelijk: ‘Ik heb je geen dreigbrief gestuurd! Dat zou ik nooit doen!’

			   Laurie hield haar hoofd scheef. ‘Je hebt me geen brief geschreven waarin je me bedreigde als ik niet zou stoppen met mijn onderzoek?’

			   ‘Ik zweer het je.’

			   ‘Weet je het zeker?’ vroeg Laurie. ‘Het lijkt wel op jouw soort zwarte humor. Jij deed immers erg je best om me ervan af te houden.’

			   ‘Misschien klinkt het wel als iets wat ik zou kunnen doen, maar ik verzeker je, ik zou het zeker nooit bij jou doen.’

			   ‘Wat stond er in de brief?’ vroeg Lou.

			   ‘Ik kan het me niet precies herinneren, maar hij was kort en direct. Dat er consequenties zouden volgen als ik de zaak niet liet vallen, en ook als ik naar de politie zou gaan. Ik bedoel het was zo belachelijk melodramatisch. Alle andere brieven die ik ooit heb gekregen waren grote scheld- en schreeuwpartijen. Deze leek juist een grap omdat hij zo kort was. Marlene had hem gevonden. Hij was onder de voordeur door geschoven. Ze heeft hem op het toetsenbord van mijn computer gelegd.’

			   ‘Ik wil die brief graag zien,’ zei Lou ernstig.

			   ‘Prima,’ zei Laurie met gespeelde onverschilligheid. Ze baalde een beetje van de kritische reactie net nu ze zo trots was op zichzelf, hoewel ze zich ook wel een tikje schuldig voelde. ‘Laten we eerst die goede samaritaan eens ontmoeten die mijn eerste zaak heeft geïdentificeerd. Dan gaan we daarna naar mijn kamer om naar de brief te kijken.’
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			‘Bij nader inzien kan ik misschien toch maar beter gaan,’ zei Ben terwijl hij zijn stoel achteruit duwde en opstond. Hoewel hij nog maar een paar minuten op de forensisch patholoog had gewacht, begon hij te betwijfelen of het wel zo’n goed idee was geweest om toe te stemmen in nog meer vragen. Ook al wilde hij de indruk wekken dat hij bereid was mee te werken, het was misschien niet in zijn eigen belang meer informatie te geven voor hij advies had ingewonnen. Hij had geen idee of Satoshi’s dood iets te maken had met de zes doden in New Jersey, maar de kans was groot. Omdat hij de lichamen had ontdekt en Satoshi had geïdentificeerd, was hij er hoe dan ook bij betrokken. Het was maar beter om verder afzijdig te blijven en niets meer te zeggen. Ben wist zeker dat elke advocaat die hij zou inhuren het met hem eens zou zijn.

			   Rebecca stond op van haar stoel. ‘Ik vraag me af waar dokter Montgomery-Stapleton blijft. Ze zei dat ze direct naar beneden zou komen. Laat me even kijken.’ Rebecca deed de deur open en op dat moment zag ze Laurie aankomen aan de andere kant van de hal. Achter haar liep dokter Jack Stapleton en een man die ze niet herkende.

			   ‘Daar komt de dokter,’ zei Rebecca en ze trok de deur verder open.

			   Laurie kwam een beetje nijdig binnen na het gesprek over de dreigbrief, maar ze herstelde zich snel toen ze werd voorgesteld aan Ben.

			   Ben was direct onder de indruk van Lauries aantrekkelijke verschijning en glimlach. Even verdwenen zijn nieuwe zorgen naar de achtergrond. Maar toen hij werd voorgesteld aan rechercheur Lou Soldano waren ze onmiddellijk terug. De ontmoeting met dokter Jack Stapleton drong nauwelijks tot hem door, en ook niet dat hij en Laurie dezelfde achternaam hadden. Ben maakte zich vooral zorgen omdat hij nu weer met een rechercheur te maken had. Zijn paranoia groeide alleen maar.

			   ‘Als eerste wil ik u bedanken dat u de tijd hebt genomen om ons te helpen met deze identificatie,’ zei Laurie. ‘Het is ontzettend belangrijk voor ons.’

			   ‘Ik ben blij dat ik van dienst kon zijn,’ zei Ben, die hoopte dat zijn gespannenheid niet zichtbaar was. Hij zag dat de rechercheur het identificatieformulier pakte waar de informatie op stond die hij had gegeven, en het bestudeerde. ‘Maar ik heb een belangrijke afspraak in New Jersey en ik ben al aan de late kant.’

			   ‘We zullen snel zijn,’ zei Laurie. ‘We hebben een tweede lichaam, ook een Aziatische man, dat gisteravond is binnengekomen. We zouden het heel erg op prijs stellen als u even zou willen kijken om te zien of u hem ook herkent. We weten dat er een connectie is tussen hem en de persoon die u al hebt geïdentificeerd. Zou u dat willen doen?’

			   ‘Ja hoor,’ zei Ben zonder veel enthousiasme.

			   ‘Het is de zaak die ik vanmorgen heb gedaan,’ zei Laurie tegen Rebecca. ‘De man met die enorme tatoeages.’

			   ‘Ik weet wie je bedoelt,’ zei Rebecca en ze glipte de kamer uit.

			   ‘Wilt u gaan zitten?’ vroeg Laurie terwijl ze naar de stoel gebaarde waar Ben net uit was opgestaan.

			   Laurie pakte het identificatieformulier aan van Lou en wierp er snel een blik op.

			   ‘Hoe is Satoshi gestorven?’ vroeg Ben, en hij probeerde de vraag te laten klinken als iets onbelangrijks wat net bij hem opkwam.

			   ‘Het spijt me,’ zei Laurie, terwijl ze het ingevulde identificatieformulier op tafel legde. ‘De zaak is nog open, en we kunnen niets zeggen tot hij is afgerond, en dan ook alleen maar via onze pr-afdeling. Als u familie was zou het anders zijn. Het spijt me.’

			   ‘Het geeft niet,’ antwoordde Ben. ‘Ik ben alleen maar benieuwd.’ Hij was meer dan benieuwd, maar dat wilde hij niet laten merken.

			   ‘Dus u was de werkgever van meneer Machita,’ zei Laurie. ‘Kunt u ons daar iets meer over vertellen?’

			   Ben herhaalde wat hij ook tegen Rebecca had gezegd, waarbij hij benadrukte dat Satoshi nog maar net in dienst was en dat hij hem niet heel erg goed kende. Ben vertelde ook dat zijn bedrijf zich met biotechnologie bezighield en dat Satoshi een nog weinig bekende maar getalenteerde onderzoeker was.

			   ‘Ik begrijp dat u vanmiddag de afdeling Vermiste Personen hebt gebeld.’

			   ‘Ik heb niet zelf gebeld,’ zei Ben. ‘Maar ik maakte me zorgen. Meneer Machita was de afgelopen twee dagen niet op kantoor verschenen, en hij beantwoordde zijn telefoon niet.’

			   ‘We hebben reden om te geloven dat zijn tas is meegenomen toen meneer Machita op het perron van de metro in elkaar zakte,’ zei Laurie, terwijl ze zorgvuldig vermeed te vermelden dat hij vermoord was. ‘Heeft u enig idee wat er in die tas gezeten zou kunnen hebben? Kan het iets speciaals geweest zijn, of iets van grote waarde?’

			   ‘Ik heb geen idee,’ loog Ben. Als er iemand achter Satoshi aan had gezeten om hem te beroven, dan waren ze waarschijnlijk op zoek geweest naar de labboeken van de man. Maar die lagen veilig in de kluis op Bens kantoor.

			   Door de vragen die Laurie stelde begreep Ben dat Satoshi geen natuurlijke dood was gestorven, maar dat hij was vermoord. Hij wilde weg. Hij vond het niet erg om te liegen over iets wat toch nooit bewezen kon worden, maar hij was niet van plan om te liegen over iets waarvan dat wel het geval was. Hij wilde niet praten over wat hem die middag in New Jersey was overkomen, en hij was doodsbang dat de volgende vraag zou gaan over Satoshi’s familie en waar ze waren.

			   Met een zekere opluchting zag Ben Rebecca terugkomen met het dossier van de andere ongeïdentificeerde man. Ze gaf het aan Laurie die de foto’s van het lijk eruithaalde. Dit waren geen identificatiefoto’s die bewerkt waren om de gevoelens van leken te sparen. Het waren foto’s van het hele, spiernaakte lijk in het verblindende, fluorescerende licht dat speciaal ontworpen was om elke kwetsuur en misvorming te benadrukken. Hoewel de gruwelijkheid tot op zekere hoogte minder was door de tatoeages, was de grauwe kleur van de naakte handen en voeten en het gezicht als gevolg van de zwempartij in het smerige rivierwater, overduidelijk.

			   Ben schrok van de foto’s, een gevoel dat nog werd versterkt door de rechercheur die recht tegenover hem zat. Opnieuw schoten zijn medische opleiding en ervaring hem te hulp, en door rechterop te gaan zitten was hij in staat zich te herstellen. ‘Ik heb hem nog nooit gezien,’ zei hij met een piepstem waar hij zelf ook door verrast werd. Hij schraapte zijn keel. ‘Het spijt me, maar ik heb geen idee wie hij is.’

			   ‘Weet u het zeker?’ vroeg Laurie. ‘Ik weet dat de tatoeages alle aandacht trekken, maar kunt u alleen naar het gezicht kijken en het zich levend en met meer kleur voorstellen?’

			   ‘Ik heb hem nog nooit gezien,’ herhaalde Ben, ‘en ik kan me een gezicht echt wel herinneren.’ Ben duwde zijn stoel achteruit en keek nadrukkelijk op zijn horloge. ‘Het spijt me dat ik u deze keer niet kan helpen, maar ik hoop dat ik dat wel heb gedaan met het eerste slachtoffer.’ Hij stond op en de anderen volgden hem.

			   ‘U hebt ons heel erg geholpen,’ zei Laurie. ‘Ik wil u nogmaals bedanken.’

			   Ben stak zijn hand over de tafel om eerst Lauries hand en toen die van Jack te schudden, en ten slotte die van Lou. Hij merkte dat Lou zijn hand bewust iets langer vasthield dan nodig terwijl hij Ben met zijn donkere ogen indringend aankeek. ‘Het was interessant u te ontmoeten dokter Corey,’ zei Lou, met Bens hand in de zijne. Voor hij hem losliet kneep hij er even heel licht in. Ben was bang dat het een soort boodschap was dat ze elkaar terug zouden zien.

			   Lou’s handdruk had Bens ongemakkelijke gevoel nog versterkt. Een gevoel dat hij nog niet kwijt was toen hij weer bij zijn auto was. Bedoelde de rechercheur hier nou iets mee? vroeg Ben zich af. Hij aarzelde voor hij de motor startte. ‘Goeie god,’ zei hij hardop. ‘Ik heb het gevoel dat ik in een mijnenveld loop.’ Hij pakte zijn telefoon en het kaartje van inspecteur Tom Janow en toetste aarzelend het nummer in, in de vage hoop dat de rechercheur de afspraak zou afzeggen en uitstellen tot de volgende dag omdat het al over zessen was. Maar dat gebeurde niet, vooral niet toen de rechercheur hoorde dat de identificatie positief was geweest: het slachtoffer was Satoshi Machita. En om alles nog erger te maken was de rechercheur nog steeds ter plekke, zodat Ben terug moest naar de ergste stank die hij ooit had geroken, wat in zijn huidige gemoedstoestand akelig symbolisch leek te zijn.

			 

			 

			
34

			vrijdag 26 maart 2010

			18.38 uur

			 

			Laurie, Jack en Lou waren weer gaan zitten. Lou had als enige iets gezegd, namelijk dat hij een kopie wilde van Bens adres en telefoonnummers. Laurie had geen antwoord gegeven, maar alleen met haar middelvinger op Satoshi’s identificatieformulier getikt om aan te geven dat de informatie daar stond.

			   Een paar lange minuten zwegen ze. Ze keken elkaar aan alsof ze versuft waren. Vanuit de hal drong plotseling het geluid van een heleboel stemmen door de gesloten deur. Niemand bewoog, ondanks de duidelijke commotie. Laurie was de eerste die de stilte in de identificatieruimte verbrak. ‘Wat denken jullie?’

			   ‘Een bijzonder type,’ zei Jack. ‘Een heel ongemakkelijk, bijzonder type. Aan de ene kant leek hij heel zelfverzekerd, aan de andere kant was hij net de spreekwoordelijke vioolsnaar die op het punt staat te knappen. Hij trilde zelfs op een gegeven moment.’

			   ‘Kwam dat door de identificatie van Satoshi Machita? Ik zag het ook. Dit was absoluut de laatste plek op aarde waar hij wilde zijn en hij wilde eigenlijk helemaal niet met ons praten.’

			   ‘Ik denk dat ik wel begrijp waardoor dat kwam,’ zei Lou. ‘Ik heb hem eerder gezien.’

			   ‘Echt?’ vroeg Laurie verrast. ‘Waar?’

			   ‘Ik bedoel niet dat ik hem met name heb gezien. Ik bedoel zijn type. Het is zo’n arrogant Ivy League-type. Die doen altijd alsof de regels niet voor hen gelden.’

			   ‘Voorzichtig,’ zei Jack. ‘Vergeet niet tegen wie je het hebt.’

			   ‘Ik bedoel niet zoals jij,’ legde Lou uit. ‘Jij stelt vragen bij sommige regels vanuit een verlichte filosofie, of ze zin hebben en voor iedereen gelijk zijn. Dit soort lui stelt vragen bij regels uit egoïsme. Het gaat erom of hij er wat aan heeft. Zolang ze geld opleveren zijn ze oké. Het is zo iemand van ikke en de rest kan stikken.’

			   ‘Ik denk dat hij meer weet dan hij zegt,’ zei Laurie.

			   ‘Zeker weten,’ zei Lou. ‘Ik zou hem heel wat directere vragen hebben gesteld.’

			   ‘Dat wilde ik ook,’ zei Laurie. ‘Maar ik dacht dat ik dat niet kon maken. Hij was hier uit vrije wil en hij kon weglopen wanneer hij maar wilde. Misschien krijg je de kans nog wel een keer als jij de leiding hebt.’

			   ‘Je hebt waarschijnlijk gelijk,’ zei Lou. ‘Ik zal je wel zeggen, tijdens het onderzoek naar deze twee moorden zal ik ook de stofkam door dokter Corey’s bedrijf laten halen. Er moet een interessante verklaring zijn voor het feit dat een van zijn werknemers is vermoord door een paar leden van de georganiseerde misdaad, vooral omdat beide moordenaars en het doelwit Japans zijn.’

			   ‘Dat lijkt me een goed idee,’ zei Laurie. Ze legde een hand op Jacks arm en keek hem aan. ‘Ik hou het voor gezien voor vandaag. Wat vind jij? Wil je je fiets hier laten staan en met mij meerijden in een lekkere, veilige, warme taxi?’

			   ‘Nee, dank je,’ zei Jack. ‘Ik wil mijn fiets dit weekend thuis hebben.’ Hij stond op.

			   ‘Hé, hoe zit het met die dreigbrief?’ vroeg Lou.

			   ‘Oké dan!’ zei Laurie luchtig. Maar ze had er niet veel zin in om haar bij nader inzien foute beslissing te moeten verdedigen. Ze besefte dat ze hem niet zo zorgeloos opzij had moeten schuiven, ook al was ze er op dat moment van overtuigd geweest dat het een flauwe grap van haar echtgenoot was. De tekst was helemaal niet grappig geweest, maar hij was zo anders dan al die andere, uiteenlopende dreigementen die ze had gekregen dat ze onmiddellijk aan de echtheid had getwijfeld en had gedacht dat het echt iets voor Jack was in een van zijn puberale buien.

			   Laurie liep als eerste de deur naar de hal door, gevolgd door Lou en daarna Jack. Jack zei dat al zijn spullen al beneden bij zijn fiets stonden. ‘Ik zie je thuis wel,’ riep hij naar Laurie, en naar Lou: ‘Tot de volgende keer.’

			   Lou zwaaide over zijn hoofd om aan te geven dat hij het had gehoord en botste toen tegen Laurie aan die abrupt was blijven staan. Er waren heel veel mensen in de hal, sommigen zaten, de meesten stonden. De ocme-medewerkers waren al vertrokken nadat ze afscheid van elkaar hadden genomen, en er was een nieuwe groep mensen binnengekomen. Sommigen van deze nieuwkomers liepen te huilen, dus het was duidelijk dat ze hier waren om een overleden familielid te identificeren. Er stond een ocme-medewerker bij de deur van de enige identificatieruimte die het gebouw rijk was toen Laurie, Lou en Jack naar buiten kwamen. Laurie verontschuldigde zich dat ze de zaken hadden opgehouden.

			   Jack, die nog steeds liep te vertellen dat hij direct naar beneden naar het mortuarium zou gaan en niet eerst nog naar zijn kamer, moest plotseling blijven staan om te voorkomen dat hij tegen Lou aan botste. Hij zag dat Laurie als verlamd naar links keek. Toen hij haar blik volgde zag Jack een Afro-Amerikaanse vrouw op de bank zitten. Ze was midden veertig en had zware gelaatstrekken in een smal gezicht dat vertrokken was van verdriet. Dicht om haar heen stonden minstens vijf mensen. Allemaal raakten ze haar op de een of andere manier aan, in een poging haar te troosten. Jack zag direct iets bekends aan de vrouw, maar hij kon zich niet herinneren waar hij haar gezien had.

			   Maar Laurie wel. Ze herkende de vrouw direct, ook al had ze haar maar twee of drie keer ontmoet. Het was Marilyn Wilson, Leticia Wilsons moeder.

			   Laurie werd overvallen door een golf van angst en paniek. Recht voor zich uit kijkend, zonder aandacht te schenken aan haar omgeving, liep ze naar Marilyn en perste zich tussen de treurende mensen door. Ze ging recht op haar doel af. Met enige moeite, tot irritatie van sommige mensen, wist Laurie Marilyn te bereiken. Ze zakte op haar hurken om haar gezicht op gelijke hoogte te brengen met dat van Marilyn en vroeg wat er was gebeurd.

			   Marilyn staarde haar intens verdrietig aan. Haar ogen stonden vol tranen.

			   ‘Ik ben het, Laurie,’ zei Laurie, terwijl ze tot de door verdriet overmande vrouw door probeerde te dringen. ‘Wat is er gebeurd? Is er iets met Leticia, of met iemand anders?’

			   Het horen van haar dochters naam bracht een heftige reactie teweeg. Op het moment dat Laurie hem uitsprak, leek de vrouw uit een trance te ontwaken. De ogen die nietsziend voor zich uit hadden gestaard, richtten zich op Laurie en de pupillen trokken samen. Toen ze Laurie eindelijk herkende sloeg haar intense verdriet om in intense woede. Tot grote schrik van iedereen, maar vooral van Laurie, schreeuwde Marilyn: ‘Jij! Het is jouw schuld. Als jij er niet was geweest zou mijn Leticia nu nog leven!’ Marilyn sprong op van de bank zodat Laurie snel overeind moest komen en achteruit moest stappen.

			   De mensen die Marilyn hadden geprobeerd te troosten, weken geschokt achteruit. Het volgende moment probeerden ze haar tegen te houden, maar slaagden daar maar gedeeltelijk in. Terwijl de tranen haar over de wangen stroomden wist Marilyn haar handen om Lauries nek te slaan, en toen de vrouwen uit elkaar werden getrokken drongen Marilyns nagels in Lauries huid, waardoor er rode krassen achterbleven met een paar minuscule druppeltjes bloed.

			   Jack en Lou schoten Laurie direct te hulp en wilden zien hoe ernstig het was. Ook Warren Wilson, Jacks basketbalvriend, probeerde Laurie te hulp te komen. Jack, Laurie, Warren en Warrens vriendin, Natalie Adams, waren al meer dan tien jaar goed bevriend.

			   Jack had zelfs geen idee gehad dat Warren in de buurt was tot hij een paar seconden na het handgemeen naast Laurie was opgedoken. Warren begon aan Jack en Lou uit te leggen wat er was gebeurd toen Laurie zonder iets te zeggen opeens wegrende.

			   Met een strakke, vastbesloten uitdrukking op haar gezicht, duwde ze zich door de menigte naar de receptionist.

			   ‘Laat me erin!’ snauwde Laurie tegen de bewaker achter de balie en ze rende naar de hoofdingang van het ocme. Ze schudde ongeduldig aan de deurkruk tot de man op de juiste knop had gedrukt.

			   ‘Laurie!’ schreeuwde Jack boven het geroezemoes van de stemmen uit. Hij was bij Warren en Lou weggelopen met een snel ‘Ik ben zo terug’, op het moment dat Laurie zonder uitleg weggespurt was. Jack slaagde erin de deur vast te grijpen voor hij achter Laurie dichtsloeg. Toen hij hem weer opentrok zag hij dat Laurie al bijna aan het eind van de hal was.

			   ‘Laurie!’ riep Jack, lichtelijk geïrriteerd omdat ze hem opzettelijk negeerde. Jack rende achter haar aan. Toen hij aan het eind was zag hij de deur naar het trapgat dichtvallen. Hij gooide hem open en hoorde haar voetstappen naar beneden gaan. Op het moment dat de deur beneden dichtviel bereikte hij het niveau van het mortuarium.

			   Laurie rende het kantoor binnen. Een van de assistenten was bezig een net binnengekomen lichaam in te schrijven. ‘Waar zijn de lichamen die net binnengekomen zijn?’ eiste ze buiten adem.

			   ‘In de grote koelruimte,’ zei de mortuariumassistent. Hij probeerde Laurie te vragen wie ze precies zocht, maar Laurie was al weg. Ze rende door de betegelde gang, waarbij het geluid van haar hakken luid weerkaatste op de harde vloer. Jack had haar ingehaald op het moment dat ze het kantoor uit kwam.

			   ‘Wat ben je in hemelsnaam aan het doen?’ hijgde hij. ‘Waarom die haast?’

			   Laurie schudde alleen maar haar hoofd om aan te geven dat ze niet wilde praten. Het kostte haar moeite op de been te blijven toen ze op haar gladde schoenen met leren zolen snel linksaf sloeg. Tegen de tijd dat ze bij de grote koelruimte was, kwam ze slippend tot staan. Ze greep de hendel en trok de zware, geïsoleerde deur open. Toen ze de koude, mistige ruimte in liep knipte ze de verlichting aan. De kale peertjes in metalen houders wierpen ingewikkelde kruisvormige schaduwen over de bekraste en vuile witte muren.

			   Jack liep ook naar binnen en liet de deur achter zich dichtvallen. Hij rilde even van de kou. Laurie rukte de lakens weg die de lichamen vlak bij de deur bedekten, zodat de gezichten en het bovenste deel van de borst zichtbaar werden. Kriskras door elkaar stonden ongeveer twintig brancards, allemaal met een lichaam onder een laken.

			   ‘Kan ik je helpen?’ vroeg Jack. Hij tastte nog steeds in het duister over wat Laurie aan het doen was, maar omdat hij Warren boven had gezien begon hij een heel ongemakkelijk gevoel te krijgen.

			   Laurie antwoordde niet. Ze was bezig om het gezicht van elk lichaam te bekijken. Ze sloeg het laken niet weer terug terwijl ze van de ene brancard naar de andere liep om te voorkomen dat ze nog een tweede keer zou kijken. Verder naar achteren in de koelruimte moest ze brancards wegdraaien.

			   Ten slotte vond ze wat ze zocht. Toen ze een laken terugsloeg stokte de adem haar in de keel. Het was zonder enige twijfel Leticia Wilson die nietsziend naar het plafond staarde. Haar vaalbleke gezicht leek genesteld in een wolk van donker krulhaar. Behalve de bleekheid was er een kleine, ovale ingangswond midden op haar voorhoofd te zien, die volgens Lauries ervaren oog naar de basis van de hersenen wees.

			   Laurie sloeg haar hand voor haar mond en huiverde. Jack legde zijn arm om haar heen.

			   ‘O, mijn god,’ zei hij.

			   ‘Waar is mijn baby?’ vroeg Laurie gesmoord.

			   ‘Was dat Leticia’s moeder daar boven?’

			   Laurie knikte versuft. Ze had geen idee wat ze moest denken. Gebeurde dit echt of haalde haar hoofd een gemene grap met haar uit?

			   ‘Kom!’ zei Jack. ‘Laten we Lou erbij halen. We mogen van geluk spreken dat hij hier is.’

			   Jack leidde Laurie de koelruimte uit, naar de lift. ‘Ik breng je naar je kamer en dan ga ik Lou halen, oké?’

			   Laurie knikte maar zei niets. Ze probeerde niet te denken aan waar JJ op dat moment was of wat hij deed of hoe hij zich voelde. Ze was niet erg gelovig, maar ze merkte dat ze al met God aan het onderhandelen was over zijn veilige terugkeer.

			   Alsof hij haar gedachten kon lezen zei Jack toen ze in haar kamer waren: ‘Probeer niet te veel na te denken totdat we meer weten.’ Nadat hij JJ’s foto van het bureau had gepakt en hem in een la had gestopt, zette hij haar op een stoel.

			   Zo snel als hij kon, ging Jack terug naar de hal, waar nu aanzienlijk minder mensen waren. Familieleden waren naar de identificatieruimte gegaan en sommige andere mensen waren vertrokken. Lou en Warren zaten samen op de bank. Ze stonden allebei op toen ze Jack zagen.

			   ‘Wat een ellende,’ zei Lou, zodra Jack binnen gehoorsafstand was. ‘Hoe is het met Laurie?’

			   Jack merkte Lou’s bezorgdheid en vertelde dat Laurie heel erg over haar toeren was maar dat ze haar best deed overeind te blijven.

			   ‘Ik heb uitgezocht wat er is gebeurd terwijl je weg was,’ zei Lou. ‘JJ is ontvoerd. En misschien is het een troost om te weten dat de politie dit heel serieus neemt. Ze noemen het een ernstige zaak en handelen daar ook naar. Zelfs de commissaris is geïnformeerd. Het hele korps is ingeschakeld en ze hebben al een Amber Alert uit doen gaan. De hele stad zal hiervan horen. Ik heb net gesproken met de rechercheur die de leiding heeft over de zaak. Hij heet Bennett, Mark Bennett. Hij is uit de Major Case Squad en krijgt hulp van de rechercheurs van de Mahattan North Borough. Hij is een prima vent en je mag blij zijn dat je hem aan boord hebt. Er zijn nog een paar mensen bij betrokken maar Mark heeft de leiding en zal alles coördineren.’

			   ‘En de fbi?’

			   ‘De fbi is ook op de hoogte. Iedereen neemt dit heel serieus.’

			   ‘Dus het wordt definitief als een ontvoering beschouwd?’

			   ‘Absoluut,’ zei Lou. ‘Moord en ontvoering. Verrassend genoeg was er maar één getuige: een moeder met haar kleintje. Ze was op weg naar de speelplaats aan 100th Street toen ze zag dat een man met een pistool op jullie oppas af liep, haar neerschoot en met vier handlangers JJ en zijn wandelwagen rustig naar een wachtend wit busje droegen. Het busje is al gevonden, dankzij Amber Alert. Het stond in Garden City en is naar een forensisch lab gebracht om grondig onderzocht te worden.’

			   ‘Is er nog iets belangrijks gevonden op de plek zelf?’

			   ‘De forensische mensen zijn daar nog bezig. Als er iets is, zullen zij het vinden. Ik heb een dergelijke inzet in jaren niet gezien. Er zal een grote publieke belangstelling voor zijn.’

			   ‘Zijn er al eisen bekend van de ontvoerders?’

			   ‘Geen woord, en ik moet zeggen, dat vind ik nogal verontrustend. Eisen zijn goed, als je begrijpt wat ik bedoel.’

			   ‘Dat kan ik me voorstellen,’ stemde Jack in.

			   ‘We moeten in onderhandeling zien te komen met die schoften.’

			   ‘Waarom zijn we niet eerder op de hoogte gesteld?’ vroeg Jack. Hij gaf niemand de schuld, het was gewoon een vraag.

			   ‘In eerste instantie wisten de hulpverleners niet wie JJ was, en de oppas had ook geen identiteitsbewijs bij zich. Ze kwamen erachter wie ze was door haar mobiele telefoon en zelfs dat was moeilijker dan normaal.’

			   ‘Laten we naar Laurie gaan,’ zei Jack tegen Lou. ‘Ik wil niet dat ze te lang alleen is. Je weet hoe ze is, ze geeft zichzelf vermoedelijk de schuld van JJ’s verdwijning.’ Hij wilde snel afscheid nemen van Warren, toen die zijn mond open deed. 

			   ‘Ik weet dat dit een moeilijk moment is, maar ik wil graag meekomen. Ik wil Laurie ervan overtuigen dat de familie haar op geen enkele manier verantwoordelijk houdt voor Leticia’s dood, wat mijn tante Marilyn ook zei. Ze is gek van verdriet.’

			   Hoewel Jack doodsbang was en nauwelijks helder kon denken, vroeg hij zich af of Warrens verzoek in het belang van Laurie was. Vrijwel direct besefte hij dat het goed voor haar zou zijn om te horen wat Warren wilde zeggen. Alles waarmee kon worden voorkomen dat Laurie vol zelfkritiek in radeloosheid zou vervallen, zou helpen. ‘Moet je nog iemand waarschuwen voor je hier weggaat?’

			   ‘Nee,’ zei Warren.

			   ‘Kom dan maar mee naar boven.’

			   Toen ze in de lift stapten vertelde Warren aan Jack wat hij wist terwijl Lou Mark Bennett terugbelde om te zeggen dat de Stapletons nu op de hoogte waren van de verdwijning van hun kind. Lou probeerde zo zacht mogelijk te praten.

			   ‘Waar zijn ze nu?’ vroeg rechercheur Bennett.

			   ‘Ze zijn nog in het ocme.’

			   ‘Vraag of ze zo snel mogelijk naar huis willen gaan,’ zei Mark. ‘We hebben nog niks van de ontvoerders gehoord, en daar maak ik me zorgen over. Ik hoop dat ze contact zullen zoeken via de telefoon bij de Stapletons thuis, en ik wil de telefoon aftappen zodat we kunnen meeluisteren en ook de binnenkomende gesprekken kunnen traceren. Jij weet waarschijnlijk ook dat bij ontvoeringen waar geen eisen worden gesteld, ongeveer zeventig procent van de kinderen binnen drie uur dood is.’

			   ‘Bedankt voor de informatie,’ zei Lou, die ervoor zorgde dat Jack niet mee kon luisteren. Hij besloot dat hij die cijfers niet zou doorgeven aan Laurie en Jack.

			   ‘Ik wil alleen maar dat je het weet, omdat je zei dat je bij ze in de buurt zou blijven,’ voegde de Mark eraan toe.

			   ‘Ik zal zorgen dat ze direct naar huis gaan,’ beloofde Lou. ‘En als je me daarvoor nog wilt spreken, je hebt mijn mobiele nummer.’

			   ‘Dat heb ik, maar ik kom zelf ook naar de Stapletons om ervoor te zorgen dat alles goed wordt voorbereid.’

			   ‘Wil jij dan met ze praten en uitleggen wat er wordt gedaan om hun kind terug te krijgen?’

			   ‘Absoluut. Misschien bel ik ook Henry Fulsome om te vragen of hij langs wil komen. Ken je Henry?’

			   ‘Ik geloof het niet.’

			   ‘Volgens mij is hij de beste onderhandelaar die de politie van New York heeft. Hij heeft een slagingspercentage van honderd procent bij het oplossen van gijzelingen zonder ook maar een slachtoffer te verliezen.’

			   ‘Dat klinkt als iets wat ze dolgraag zouden willen weten. Natuurlijk moet er dan wel sprake zijn van een gijzeling om over te onderhandelen.’

			   ‘Daar heb je gelijk in. We weten wat ons te doen staat. Er is geen tijd te verliezen.’

			   De drie mannen vonden Laurie boven aan haar bureau. Ze zag er versuft en bleek uit, alsof de ernst van de situatie inmiddels volledig tot haar was doorgedrongen. In haar hand had ze de dreigbrief die ze zwijgend aan Lou overhandigde. Nu ze hem zelf nog eens had gelezen schaamde ze zich nog meer dat ze hem niet serieus had genomen. Lou las hem snel en schudde zijn hoofd.

			   Warren liep naar Laurie toe toen ze opstond. Ze omhelsden elkaar even en toen verontschuldigde Warren zich voor het gedrag van zijn tante. Laurie slaagde erin hem te bedanken en zei dat ze het begreep.

			   ‘Ik hou deze brief bij me,’ verklaarde Lou. ‘En laten we nu maar naar jullie huis gaan. Ik zal onderweg uitleggen wat er gaat gebeuren.’
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			vrijdag 26 maart 2010

			19.20 uur

			 

			Toen Laurie, Jack, Warren en Lou voor het huis van Laurie en Jack stopten waren ze verbaasd over de menigte die hen stond op te wachten. Overal waren agenten. Ze stonden op de stoep en op het trottoir, of ze zaten te wachten in hun auto’s. Busjes, politieauto’s en fbi-auto’s blokkeerden de straat.

			   Laurie zette zich schrap voor wat er zou komen. Sinds ze het ocme had verlaten schoten haar emoties alle kanten op. Het ene moment voelde ze zich verslagen en wanhopig, en het volgende brandde ze van woede. Ze zou niet toestaan dat ontvoerders haar kind afpakten.

			   Toen Laurie en de mannen uit Lou’s auto stapten, concentreerde ze zich op die gedachte. Hoewel ze zich eerder overweldigd en machteloos had gevoeld, zag ze er nu naar uit de politieman te ontmoeten die de leiding over het onderzoek had en die Lou eerder had genoemd toen hij haar tijdens de rit op de hoogte had gesteld van de situatie.

			   De eerste kennismaking vond plaats op de stoep. Mark Bennett, een beer van een vent, kwam met uitgestoken hand naar voren toen Laurie de trap naar de voordeur op liep. ‘Ik ben inspecteur Mark Bennett,’ zei hij terwijl hij Laurie stevig de hand schudde. ‘Ik ben van het Major Case Squad en ik ben hier om uw kind zo snel mogelijk terug te brengen.’ Daarna stelde hij onderhandelaar Henry Fulsome aan hen voor en een heleboel andere mensen onder wie diverse rechercheurs, forensisch specialisten en technici, en zelfs iemand van de fbi. Laurie was onder de indruk van de inspecteur, in haar ogen het prototype van een misdaadbestrijder, die over de daders sprak als lafaards die moesten worden opgepakt en voor de rest van hun leven in de gevangenis gegooid.

			   ‘Het spijt me dat we een paar dagen in uw huis moeten bivakkeren, mevrouw,’ ging Mark verder toen ze allemaal naar binnen gingen. ‘Maar we moeten aan het werk om uw zoon terug te krijgen, en tijd is van essentieel belang. Ik wil vooral graag dat onze technici ervoor zorgen dat uw telefoonlijn kan worden afgetapt zodat we inkomende gesprekken gemakkelijker kunnen traceren en afluisteren. Daarnaast leggen we ook een eigen, tweede telefoonlijn aan.’

			   ‘Alsjeblieft,’ zei Laurie met een gebaar dat ze hun gang maar moesten gaan. ‘We zijn heel blij dat u hier allemaal bent. Doe wat nodig is.’ Zij was met Jack bezig jassen aan te nemen en op te hangen toen plotseling de telefoon begon te rinkelen. Onmiddellijk hield iedereen op met praten. Iedereen draaide zich om en staarde naar de telefoon op het kleine mahoniehouten bijzettafeltje.

			   ‘Mevrouw Stapleton,’ zei Mark. ‘Neem hem op!’

			   Een beetje aarzelend liep Laurie naar de telefoon. Ze pakte de telefoon en keek naar de rechercheur om steun. Mark knikte en gebaarde dat ze moest opnemen. Toen ze dat had gedaan zei ze aarzelend: ‘Hallo.’

			   ‘Is dit Laurie Montgomery-Stapleton?’ vroeg Brennan. Hij probeerde kwaad en ongeduldig te klinken, zoals Louie hem had opgedragen. Nijdig merkte hij dat zijn stem onvast klonk. Hij was zenuwachtig.

			   ‘Ja,’ zei Laurie, nadat ze eerst haar keel had geschraapt. Ze was plotseling doodsbang en moest tegen de muur leunen om overeind te blijven. Instinctief wist ze dat het de ontvoerder van JJ was.

			   ‘We hebben uw kind.’

			   ‘Met wie spreek ik?’ vroeg Laurie, terwijl ze haar best deed autoritair te klinken. Maar dat mislukte totaal.

			   ‘Dat doet er niet toe,’ zei Brennan. Hij slaagde er nu beter in de gewenste toon aan te slaan. ‘Het belangrijkste is dat we uw kind hebben. Wilt u met hem praten?’

			   Laurie probeerde antwoord te geven maar ze kon het niet, niet nu haar keel werd dichtgeknepen door emotie.

			   ‘Bent u daar nog mevrouw Stapleton? U moet antwoord geven. Ik kan maar even aan de lijn blijven.’

			   ‘Ik ben er nog,’ wist Laurie uit te brengen. ‘Ik wil mijn kind terug. Waarom heb je mijn kind meegenomen?’

			   ‘Ik wil dat u begint wat geld bij elkaar te halen, en dat moet snel gebeuren. Hebt u dat begrepen?’

			   ‘Ik begrijp het.’

			   ‘Wilt u met uw kind praten? Ik probeer geduldig te zijn.’

			   ‘Ja, dat wil ik graag.’ Laurie veegde de tranen uit haar ogen.

			   ‘Oké, knul,’ zei Brennan terwijl hij de telefoon van zijn oor haalde. ‘Zeg je mammie maar dag.’

			   Het bleef stil.

			   ‘Misschien kunt u beter iets tegen hem zeggen,’ zei Brennan terwijl hij weer aan de lijn kwam. ‘Ik zal hem de telefoon weer voor houden.’

			   ‘Hallo, schatje,’ zei Laurie, ervan uitgaand dat de telefoon tegen zijn oor werd gedrukt. Ze deed wanhopig haar best om niet te huilen.

			   ‘Hier is mammie. Gaat het goed met je?’

			   ‘Nou, hij lacht,’ meldde Brennan. ‘Wat u ook gezegd hebt, hij lacht. Moet ik hem een beetje door elkaar schudden zodat hij begint te huilen?’

			   ‘Ik wil mijn kind direct terug,’ eiste Laurie. ‘En blijf met je poten van hem af.’

			   ‘U krijgt uw kind niet zo maar terug, mevrouw Stapleton, maar het kan wel snel. Het ligt aan u of u hem überhaupt terug zult krijgen. U moet eerst het geld ophoesten. Is dat duidelijk? Wij willen dat geld niet, maar u hebt geld nodig om aan onze eisen te voldoen. Een heleboel geld.’

			   ‘Ja,’ antwoordde Laurie met een rilling.

			   ‘En nog iets. We willen niet dat u met de politie samenwerkt. We weten dat ze nu bij u thuis zijn. Zorg dat ze vertrekken. We zullen het weten als u niet naar ons luistert en uw zoon zal daar de dupe van worden. We zullen hem stukje voor stukje naar u terugsturen.’

			   Even bleef het stil. ‘Ik hoop dat u dit allemaal goed tot u door laat dringen,’ zei Brennan zonder op Lauries antwoord te wachten. ‘Ik moet nu ophangen. En dan nog iets. Ik bel u later weer, dus u moet steeds aanwezig zijn, dag en nacht. Een prettige avond nog verder.’

			   Laurie hoorde een klik. Even hield ze de hoorn nog tegen haar oor terwijl ze zichzelf onder controle probeerde te krijgen. Ze was bang dat als ze iets deed, zelfs als ze alleen maar bewoog, ze in tranen zou uitbarsten.

			   Mark liep op haar af, nam de telefoon uit haar hand en zette hem weer terug op het basisstation. ‘Ik begrijp dat u dat nu niet zo voelt, maar het is een heel positieve ontwikkeling dat we iets gehoord hebben van de ontvoerders. Dat is een grote opluchting. Het bevestigt wat we al hoopten: het gaat hier om een ontvoering voor losgeld en niet om iets anders. Als ze losgeld willen, is het in het belang van de ontvoerders dat het kind gezond en in leven blijft.’
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			Het liep tegen elven toen Laurie en Jack met inspecteur Mark Bennett de trap af liepen om hem uit te laten. De inspecteur had verteld dat alles wat ze moesten doen gedaan was. Het belangrijkste was de telefoon van de Stapletons. Hij werd nu zeven dagen per week, vierentwintig uur per dag afgeluisterd en binnenkomende gesprekken konden worden getraceerd via een serie apparaten die in een logeerkamer op de eerste verdieping waren geïnstalleerd.

			   ‘Ik meld me morgenochtend weer via de telefoon,’ zei Mark, terwijl hij bij de voordeur bleef staan. Behalve de technicus die de communicatieapparatuur bediende, en die de hele nacht zou blijven, was Mark de laatste politieman die vertrok.

			   ‘Bedankt voor alles wat u hebt gedaan,’ zei Laurie. Hij had niet alleen het werk van iedereen gecoördineerd, maar hij had ook de tijd genomen om Laurie uit te leggen wat er tot op dat punt was gedaan. Te beginnen met het sturen van de eerste hulpverleners van Central Park Precinct 22 na het telefoontje naar 911, en de Manhattan North Patrol Borough die de plaats delict hadden afgezet, met de enige getuige hadden gesproken, ervoor hadden gezorgd dat er een Amber Alert was uitgegaan, een opsporingsbevel hadden uitgevaardigd voor een wit busje met zes volwassen mannen en een peuter, en een draaiboek hadden samengesteld op het nypd’s Real Time Crime Center.

			   Nadat de eerste hulpverleners hun werk hadden gedaan, had het bureau er een team om bewijs te verzamelen en een forensisch team op af gestuurd, terwijl ondertussen het register van zedendelinquenten in de omgeving van de ontvoering werd nagekeken en de zaak in de Missing Person File van het National Crime Information Center werd ingevoerd.

			   ‘Op dat moment werd ik erbij gehaald,’ legde Mark uit. ‘Nadat zowel de politiecommissaris als het kantoor van de burgemeester op de hoogte was gesteld, werd de zaak door het hoofd van de recherche verwezen naar de Major Case Squad, en naar de fbi, en Team Adam. Omdat ik deel uitmaak van de Major Case Squad en omdat ik beschikbaar was, werd ik aangewezen om de zaak op me te nemen. Mijn mensen en ik hebben inmiddels met de eerste hulpverleners en de enige getuige kunnen spreken, en we hebben alle aanwijzingen bestudeerd die op dit moment bij het Real Time Crime Center bekend zijn.’

			   Jack deed de voordeur open. Een koel, nachtelijk briesje kwam naar binnen waaien. Een paar kreten van een spannend spelletje basketbal op het veld aan de overkant werden meegevoerd door de wind. 

			   ‘Het lijkt me een prima buurt hier,’ merkte Mark op. ‘Het is bijna elf uur en die jongens zijn nog steeds aan het spelen. Ik ben blij dat te zien, en niet alleen omdat ze zo uit de problemen blijven. Ik vind het mooi omdat het betekent dat dit een hechte buurt is.’

			   ‘Het is een fantastische buurt. Warren, die u net boven hebt gezien, is een van de leiders. Hij en ik basketballen heel vaak samen, vooral op vrijdagavond. We zouden daar nu ook bij zijn als dit niet was gebeurd.’

			   ‘Ik heb eerder al verteld wat er tot zover is bereikt in deze zaak. Maar dat is niets vergeleken bij jullie medewerking, en het feit dat we een naam en een signalement van het slachtoffer hebben. Het spijt me dat u beiden dit moeten doormaken maar u en uw vrouw spelen, noodzakelijkerwijs, een heel belangrijke rol. We hebben uw hulp nodig. Daar staat tegenover dat ik u mijn woord geef dat ik, en iedereen die onder mijn bevel staat, alles zal doen wat in onze macht ligt om uw zoon weer gezond terug te brengen.’

			   ‘Bedankt,’ zeiden Laurie en Jack tegelijk.

			   Met een snelle zwaai van zijn hand sprong Mark de stoep af en stapte in een wachtende, onopvallende dienstauto. Jack en Laurie keken zwijgend toe hoe de auto Central Park West op reed en rechts af sloeg op West Side Drive.

			   ‘Ik heb veel vertrouwen in hem,’ zei Laurie, in een poging haar stemming te verlichten. ‘Ik ben uitgeput maar ik weet dat ik absoluut geen oog dicht zal doen.’ Ze liep langs Jack het huis weer in.

			   Voor Jack naar binnen stapte keek hij naar de overkant waar het spel zich van de ene naar de andere kant over het speelveld bewoog. Hoewel hij zijn best had gedaan om niet aan de consequenties te denken, merkte hij dat hij plotseling vurig hoopte dat JJ gauw gevonden zou worden en dat hem niets was aangedaan zodat hij op kon groeien en van alle leuke dingen in het leven kon genieten.

			   Weer boven gekomen zocht Jack naar Laurie. Nu alle opwinding voorbij was, maakte hij zich zorgen hoe ze zich zou houden. Het verbaasde hem dat ze niet in de keuken was. Ze hadden geen van tweeën de tijd genomen om iets te eten omdat rechercheur Bennett hen bezig had gehouden met het beantwoorden van vragen over JJ en zijn gecompliceerde medische achtergrond. Bennett had ook gevraagd naar de onderhoudsmensen die het huis regelmatig bezochten, en of iemand van hen zijn eigen sleutels had. Daarna had hij ze dingen laten verzamelen waar zeer waarschijnlijk JJ’s dna op gevonden zou kunnen worden en recente foto’s van het kind laten zoeken, en hij had zelfs gevraagd of ze konden achterhalen wat hij had gedragen toen hij werd ontvoerd.

			   Jack bleef staan toen hij stemmen in de zitkamer hoorde. Hij was bijna vergeten dat Lou en Warren er nog waren. Hij was dubbel verrast dat er nog twee mannen in de kamer waren. Ze zaten met Laurie te praten, die geconcentreerd luisterde.

			   ‘O, Jack,’ zei Lou. ‘Kom eens hier! Ik wil even een paar mensen aan je voorstellen.’

			   ‘Ja, schat,’ zei Laurie. ‘Kom erbij.’

			   Iedereen ging staan toen Jack de kamer in kwam, en hij vroeg zich af waarom ze zich zo formeel gedroegen. Hij keek naar de twee onbekenden die hij nog nooit eerder had gezien. Beiden stonden kaarsrecht met hun schouders naar achteren. Ze hadden heel kort haar en droegen keurige, onopvallende donkerblauwe kostuums, spierwitte overhemden en regimentsdassen. Ze waren allebei een beetje langer dan Jack en leken begin veertig te zijn. Vooral vanwege hun slanke postuur en harde, strakke gezichten leken ze fysiek in uitstekende conditie te zijn. Jack had de indruk dat het militairen waren, mogelijk Special Forces in burger.

			   ‘Dit is Grover Collins,’ zei Lou en hij wees op de wat gedrongener van de twee mannen.

			   Jack schudde hem de hand en keek vragend in de felblauwe ogen. De greep was stevig maar niet te stevig, en zeer zelfverzekerd.

			   ‘Aangenaam kennis te maken,’ zei Grover met een licht Engels accent.

			   ‘En dit is Colt Thomas,’ zei Lou, terwijl hij gebaarde naar Grovers Afro-Amerikaanse partner.

			   ‘Aangenaam,’ zei Colt met een handdruk die een exacte kopie was van die van Grover. Jack beschouwde zichzelf niet echt als een expert op het gebied van accenten, maar als hij ernaar had moeten raden dan zou hij dat van Colt hebben omschreven als Texaans.

			   ‘Eerst moet ik me verontschuldigen,’ zei Lou tegen Jack. ‘Ik ben zo vrij geweest om Grover en Colt hier vanavond uit te nodigen omdat ik denk dat jij en Laurie ze moeten inhuren.’

			   Jacks ogen gingen naar Laurie en toen weer terug naar de gasten. ‘Inhuren als wat?’

			   ‘Ik denk dat tijd essentieel is,’ ging Lou verder zonder op Jacks vraag te reageren. ‘En deze heren zijn het met me eens. Dat mag ik wel zeggen, heren?’

			   ‘Inderdaad,’ bevestigde Grover zonder aarzeling. Colt knikte alleen maar.

			   ‘Alsjeblieft, ga zitten!’ zei Jack toen hij bedacht dat hij feitelijk de gastheer was bij deze onverwachte ontmoeting.

			   Iedereen ging weer zitten. Jack pakte een stoel met rechte rug en ging ook zitten.

			   ‘Ik had een paar jaar geleden de gelegenheid om met deze heren samen te werken,’ ging Lou verder, ‘en ik was heel erg onder de indruk, en dat is de reden waarom ik ze vanavond heb gebeld. Het is een relatief nieuwe branche. Ze zijn specialist op het gebied van ontvoeringen.’

			   ‘Specialist op het gebied van ontvoeringen?’ vroeg Jack. ‘Ik wist zelfs niet dat er zoiets bestond.’

			   ‘Er zijn er inmiddels vrij veel,’ zei Grover. ‘Wij noemen onszelf risicomanagers, want we geven er de voorkeur aan vooral op de achtergrond te blijven.’

			   ‘Ik had er ook nooit van gehoord,’ gaf Lou toe. ‘Niet voor ik het genoegen had met hen samen te mogen werken bij een ontvoeringszaak – met een heel succesvolle afloop, kan ik eraan toevoegen.’

			   ‘Onze functie is ontstaan omdat er vraag naar was,’ legde Grover uit. ‘Ontvoeringen komen veel voor in verstoorde en chaotische omstandigheden, iets wat tegenwoordig nogal eens het geval is. Het aantal ontvoeringen neemt over de hele wereld dan ook sterk toe, maar vooral in Noord- en Zuid-Amerika en Rusland.’

			   ‘Dat wist ik niet,’ zei Jack. ‘Maar het klinkt logisch.’

			   ‘Elk jaar zijn er duizenden zaken in onrustige landen als Colombia, Venezuela, Mexico en Brazilië. Er werken ongeveer veertig medewerkers bij ons bedrijf, crt Risk Management, die ter plekke aan het werk kunnen gaan. We zijn over de hele wereld actief en we houden ons uitsluitend bezig met ontvoeringen. Ik ben net terug uit Rio, en Colt is gistermiddag teruggekomen uit Mexico City.’

			   ‘Zijn jullie ex-militairen?’ vroeg Jack.

			   ‘Is dat te zien?’ glimlachte Grover. ‘Ik ben ex-sas, en Colt is een ex-Navy seal. De terugkeer naar een burgerbestaan is moeilijk voor mensen van de Special Forces, en dit soort werk lijkt voor ons geknipt te zijn. In een luie stoel hangen met een pijp en kijken naar herhalingen van spelletjesprogramma’s is voor ons geen optie. We houden van ons werk.’

			   ‘Vertel ze wat je mij hebt verteld,’ zei Lou. ‘Waarom juist jullie zouden kunnen helpen in dit geval.’

			   ‘Toen we de informatie over uw situatie kregen, zijn ons een paar dingen opgevallen. Ten eerste, het nypd heeft, net als alle andere politiekorpsen in de VS, maar weinig ervaring met het oplossen van ontvoeringen. Bij ons ligt dat anders. Het is het enige waar we ons mee bezighouden, en omdat ontvoeringen wereldwijd zijn toegenomen, zijn ze complexer geworden, zowel als het gaat om de werkwijze van de ontvoerders als hoe wij daar als professionals mee omgaan.

			   Ten tweede is onze motivatie anders dan die van de autoriteiten. De autoriteiten hebben eigenlijk tegenstrijdige belangen. Zij willen natuurlijk het kind redden, maar dat is slechts één doel. Zij willen ook de daders pakken, en ik zeg met opzet “daders” want ontvoeren is tegenwoordig een teamsport, en vaak vinden ze het pakken van de daders bijna net zo belangrijk als het bevrijden van de ontvoerde. Met andere woorden: de politie en de fbi hebben ook politieke motieven. En af en toe zitten we dan ook nog met het probleem dat de autoriteiten elkaar beconcurreren, wat de kans op succes natuurlijk niet groter maakt.

			   Daar hebben wij allemaal niks mee te maken. Wij hebben maar één doel, en dat is uw kind weer veilig thuis te brengen. Wij houden ons niet bezig met de daders. Het kan ons niet schelen of ze worden gearresteerd, het kan ons niet schelen of ze worden berecht. Als dat gebeurt, prima, maar het is niet ons doel, terwijl dat bij de politie en de fbi zeer zeker wel het geval is. Wat jullie zoon betreft hebben wij een stapje voor op de politie of de fbi. Wij maken ons niet druk over machtigingen voor huiszoekingen of afluisterapparatuur; wij houden ons niet bezig met de rechten van daders en we kunnen, en dat doen we af en toe ook, hard optreden tegen verdachten. Als we informatie nodig hebben, dan krijgen we die. Laten we het zo maar zeggen.’

			   ‘Beschouwen jullie jezelf als een soort burgerwacht of zo?’ vroeg Laurie.

			   ‘Absoluut niet,’ zei Collins. ‘Ons enige doel is de veilige terugkeer van uw kind, zo snel mogelijk. Dat is de missie. Als een ontvoerder gewond raakt is dat zijn probleem, niet dat van ons, maar we zijn er niet op uit iemand te straffen.’

			   ‘Je praat alleen in algemeenheden, Grover,’ klaagde Lou. ‘Vertel eens wat meer details. Vertel ze waarom jullie juist voor een zaak als deze zo geschikt zijn.’

			   ‘Rechercheur Soldano is heel open tegen ons geweest,’ ging Grover verder, ‘en heeft ons het dossier van het Real Time Crime Center laten zien. Hij heeft ons ook de dreigbrief laten lezen die u hebt ontvangen en genegeerd.’

			   ‘Daar had ik mijn redenen voor,’ zei Laurie, terwijl ze zich opnieuw schaamde.

			   ‘Dat kan ik wel begrijpen,’ zei Grover. ‘Oordeel dus niet te hard over uzelf. Er werd alleen over u gesproken, niet over uw zoon. Maar de combinatie van de ontvoering en de brief zegt ons dat deze zaak snel aangepakt moet worden om het risico voor uw kind te minimaliseren, en dat is de manier waarop we deze zaak willen benaderen als u besluit ons in te huren. De politie en hun werkwijze kennende heb ik sterk het gevoel dat ze op de ouderwetse manier zullen wachten tot de ontvoerders contact opnemen om daarna met de onderhandelingen te beginnen. De passieve benadering, een beproefde methode, is in deze situatie niet van toepassing. Wij denken dat de benadering eerder proactief zou moeten zijn door te anticiperen op de gevolgen. Hoewel het over het algemeen moeilijk is om te ontdekken waar een slachtoffer wordt vastgehouden, is bij dit geval om een aantal redenen sprake van het tegendeel. Wij denken dat deze ontvoerders niet veel ervaring hebben. De ontvoering is slecht gepland en uitgevoerd. Ervaren kidnappers beginnen het spel niet met een moord, zoals Lou u kan vertellen.’

			   ‘Dat is waar,’ viel Lou in. ‘Bij de laatste en enige ontvoering waar ik bij betrokken was, was de ontvoering zelf het zorgvuldigst gepland van het hele gebeuren.’

			   ‘Ten tweede,’ ging Grover verder, ‘is er kennelijk geen onderzoek gedaan naar het persoonlijke bezit. Voor zover ik weet is hier niet veel te halen, er is geen sprake van een familiefortuin dat kan worden aangesproken.’

			   ‘Niet bepaald, nee,’ antwoordde Jack. ‘Al ons spaargeld zit in dit huis.’

			   ‘Ik kan je vertellen dat het tegenwoordig maar zelden voorkomt dat de ontvoerder de financiële situatie van het slachtoffer niet uitgebreid heeft onderzocht als het hem om losgeld te doen is. Het lijkt erop dat jullie kind niet ontvoerd is voor geld maar vanwege iets heel anders. Het gepraat over geld is waarschijnlijk alleen maar bedoeld als afleiding.

			   Als de dreigbrief te maken heeft met de ontvoering, zoals we denken, dan gaat het erom dat u stopt met het onderzoek naar de zaak die in de brief wordt genoemd, tenminste op de korte termijn. Wat kunt u ons daarover vertellen?’

			   ‘Het is een zaak die ik overneem,’ zei Lou, voor Laurie iets kon zeggen. ‘Hij werd in eerste instantie beschouwd als een natuurlijke dood, maar Laurie heeft bewezen dat dat niet zo is. We hebben ook een naam: Satoshi Machita. Vanmiddag heeft Laurie min of meer aangetoond dat het gaat om een moord door een misdaadsyndicaat. Meer kan ik er nog niet over zeggen.’

			   ‘Interessant,’ zei Grover, en hij zweeg terwijl hij even nadacht over deze nieuwe informatie. ‘De mogelijke betrokkenheid van de georganiseerde misdaad is een belangrijke nieuwe ontwikkeling.’

			   ‘Het zal zeker invloed hebben op mijn onderzoek naar de moord,’ voegde Lou eraan toe.

			   ‘Ik vind de toon van de brief ook een beetje merkwaardig,’ zei Grover. ‘Het is alsof er een derde bij betrokken was, en daarom vraag ik me af of chantage misschien een rol kan hebben gespeeld. Ik bedoel, waarom anoniem?’

			   ‘Dat dacht ik ook al,’ zei Lou. ‘Ongeveer vijftien jaar geleden was er ook een akkefietje met chantage binnen het ocme. Weet je nog, Laurie?’

			   ‘Natuurlijk,’ zei Laurie. ‘Vinnie Amendola had verplichtingen tegenover de Cerino’s, omdat ze lang geleden zijn vader hadden gered. En vandaag gedroeg Vinnie zich duidelijk anders dan anders. Hij heeft ook verlof opgenomen, vanwege een noodgeval in de familie, zei hij.’

			   ‘Heeft hij ook verteld wat?’ vroeg Lou.

			   ‘Nee,’ zei Laurie.

			   ‘Nou, ik weet wat ik morgen als allereerste ga doen,’ zei Lou.

			   ‘Dat zou kunnen helpen,’ zei Grover. ‘Maar ik denk niet dat we moeten wachten tot deze Vinnie is gevonden en ondervraagd. Ik maak me zorgen om de veiligheid van het kind. Wie de ontvoerders ook zijn, ze deinzen er niet voor terug om iemand te doden, zoals we hebben gezien bij de ontvoering, en ik ben bang voor wat ze het kind zullen aandoen als ze denken dat ze hun doel hebben bereikt, namelijk Laurie ver van het mortuarium houden om te voorkomen dat ze ontdekt wat ze inmiddels al heeft ontdekt. Maar daar weten ze, naar ik vermoed, nog niets van.’

			   ‘Wat zouden jullie precies doen?’ vroeg Jack. Hij had niet het idee dat er iets anders opzat dan wachten tot de ontvoerders zouden bellen om dan het gesprek te traceren. ‘Het enige wat ik kan bedenken is wat de politie al doet, proberen met die ellendelingen tot onderhandelen te komen. JJ zou overal kunnen zijn, in deze of in omliggende staten.’

			   ‘Ik denk dat uw kind in de buurt is,’ zei Grover. ‘Als we ervan uitgaan dat alles tot nu toe schijnbaar zonder enige planning is verlopen, dan denk ik dat uw zoon bij een van de daders thuis is. In veel opzichten is het verzorgen en onderbrengen van een kind logistiek gemakkelijker dan in het geval van een volwassene. Voor een volwassene moeten allerlei voorzorgsmaatregelen worden getroffen, zodat ze niet weten waar ze verborgen worden gehouden en zodat ze hun ontvoerders nooit zullen zien, tenzij het natuurlijk niet de bedoeling is het slachtoffer weer te laten gaan. Maar het levert absoluut niets op als ze het slachtoffer vermoorden, want een teken van leven voor de overdracht wordt heel uitgebreid onderzocht.’

			   ‘Oké,’ zei Jack. ‘Dat begrijp ik allemaal, maar hoe denkt u erachter te komen waar ons kind wordt vastgehouden? Dat lijkt me onmogelijk.’

			   ‘Het is vaak moeilijk, zo niet onmogelijk,’ stemde Grover in. ‘Maar er zijn omstandigheden die kunnen helpen, en ik denk dat die er in dit geval ook zijn. Ten eerste bestaat de kans dat Vinnie Amendola informatie kan geven over de verblijfplaats van de kidnappers. Maar daar willen we niet op wachten, hoewel we er wel op aan zullen dringen. Nee, het unieke is dat u in een stad woont met echte wijken. Mensen die niet van oorsprong uit New York komen zullen het waarschijnlijk niet begrijpen, omdat zij New York zien als één gigantische, onpersoonlijke stad. Terwijl wij wachtten tot we met u beiden konden spreken, heb ik het genoegen gehad om met uw vriend hier, Warren Wilson, te praten, die zich heel veel zorgen maakt om uw kind en heel graag wil helpen.’

			   Grover gebaarde naar Warren die bevestigend knikte.

			   ‘Hij heeft me verteld,’ ging Grover verder, ‘dat u en uw vrouw al bijna twintig jaar gerespecteerd en gewaardeerd worden in deze hechte buurt. Hij heeft het ook over uw vrijgevigheid gehad, met betrekking tot de speelplaats aan de overkant van de straat, en over jonge mannen die hun school hebben afgemaakt en daarna zijn gaan studeren dankzij u. Het is een prachtig verhaal, dat nu zijn vruchten zal afwerpen en waar u nu voor beloond zult worden.’

			   ‘Hoe dan?’ vroeg Jack.

			   ‘In de loop der jaren hebben we bij het oplossen van honderden ontvoeringszaken ontdekt dat de kidnappers vaak de familie van het slachtoffer in de gaten houden, hoofdzakelijk om zeker te weten dat ze voldoen aan hun eisen. Een eis die altijd wordt gesteld bij een ontvoering, is dat de autoriteiten er niet bij betrokken mogen worden. Ze moeten dus wel controleren of er geen politie of fbi het huis van de familie in en uit gaat. Als ze dat zien gebeuren zullen ze er tijdens het volgende gesprek iets over zeggen en opnieuw met dreigementen komen dat ze het slachtoffer het een of ander aan zullen doen.

			   En als het inderdaad zo is dat het bij deze ontvoering niet primair om losgeld gaat maar om uw vrouw van haar werk te houden, is er des te meer reden om aan te nemen dat ze iemand op de uitkijk hebben staan, in elk geval overdag.’

			   ‘Dus jullie zijn van plan om deze figuur te pakken? Is dat de bedoeling?’

			   ‘Inderdaad. We hebben dit al een paar keer gedaan, waaronder twee keer in São Paulo, en dat is gelukt omdat het stabiele, hechte gemeenschappen zijn waar de inwoners snel in de gaten hebben dat er mensen rondhangen die er niet horen. Warren heeft aangeboden daar morgenochtend vroeg mee te beginnen. Hij heeft ons verzekerd dat ze in deze buurt altijd heel erg alert zijn op vreemden om bendegeweld tot een minimum te beperken.’

			   Jack keek naar Warren, die opnieuw bevestigend knikte.

			   ‘En als jullie die man die op de uitkijk staat te pakken hebben, wat doen jullie dan?’ vroeg Jack.

			   ‘Dat kunt u maar beter niet vragen,’ zei Grover. ‘Eerst zoeken we uit of hij inderdaad op de uitkijk staat voor de zaak waar het om gaat. Dan vragen we hem of haar waar het slachtoffer wordt vastgehouden. Zoals ik al eerder zei, in tegenstelling tot de politie en de fbi zijn onze handen niet gebonden door wettelijke regels. Waar het ons om gaat is het vinden en redden van het slachtoffer. De ene keer is daar meer overredingskracht voor nodig dan de andere.’

			   ‘En als jullie de locatie hebben, wat dan?’

			   ‘Het hangt er tot op zekere hoogte van af hoe bezorgd we zijn over de situatie van het slachtoffer. Als het risico laag is, proberen we voor een inval eerst te bepalen waar en onder welke omstandigheden het slachtoffer wordt vastgehouden. Soms, zoals bij uw zoon, gaan we direct over tot een reddingsoperatie. Op dat moment komt Colt in actie. Hij is de beste van crt. Zijn talent is legendarisch. Hij is in staat een huis binnen te gaan en bij mensen de oorringen uit hun oren te halen zonder dat ze wakker worden.’

			   ‘Als we jullie inhuren,’ zei Jack, ‘hoe zou de politie dan reageren? Gaan jullie of wij het ze vertellen of houden we het geheim?’

			   ‘Wij vertellen het. We proberen ook wel met ze samen te werken en doen zelfs suggesties als het van toepassing is. We zeggen nooit wat ze moeten doen, maar vertellen alleen waar wij in het verleden succes mee hebben gehad. En als het slachtoffer is gered of overgedragen, willen we het liefst dat alle eer naar de politie gaat. Wij willen absoluut niet genoemd worden in de media, want wij kunnen ons werk beter in de anonimiteit doen.’

			   ‘Mag ik vragen wat het gaat kosten?’

			   ‘Natuurlijk. Voor Colt en mij als team tweeduizend dollar per dag plus onkosten. Die zijn natuurlijk laag omdat er niet gereisd hoeft te worden.’

			   ‘Een ogenblik,’ zei Jack terwijl hij ging staan. Hij gebaarde naar Laurie om mee te gaan naar de hal. Daar aangekomen vroeg hij zacht: ‘Wat denk jij?’

			   ‘Ik was onder de indruk van rechercheur Bennett en de reactie van de politie, maar ik ben ook onder de indruk van deze twee mannen. Zij hebben enorm veel ervaring. Ik ben alleen zo in de war dat ik niet weet of ik een rationele beslissing kan nemen, hoewel het idee proactief te zijn me wel aanspreekt.’

			   ‘Mee eens,’ reageerde Jack. ‘Ik kan ook niet zeggen dat ik helder kan nadenken. Laten we vragen wat Lou en Warren ervan vinden.’

			   ‘Prima idee,’ zei Laurie.

			   Jack stak zijn hoofd weer naar binnen. Hij gebaarde naar Lou en Warren dat hij graag even met ze wilde spreken. Toen ze allemaal in de keuken waren, buiten gehoorsafstand van de mannen van crt, zei Jack: ‘Laurie en ik beseffen dat we niet zo goed in staat zijn rationeel te denken en eerlijk gezegd zijn we een beetje overdonderd. Wat vinden jullie dat we moeten doen?’

			   ‘Ik denk dat je deze lui moet inhuren,’ zei Lou. ‘Daarom heb ik ze gebeld. Ik denk dat je ontzettende mazzel hebt dat ze beschikbaar zijn.’

			   ‘En wat vind jij, Warren?’

			   ‘Ik zou ze inhuren. Wat heb je te verliezen? En ik wil heel graag helpen vanwege JJ en Leticia. En al mijn maten ook. Dat is geen enkel probleem.’

			   ‘Fantastisch!’ besloot Jack, en hij probeerde een sprankje hoop te ontdekken in de nachtmerrie waarin ze zich bevonden.
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			Laurie en Jack hadden een slechte nacht gehad. Zodra iedereen weg was, behalve een rechercheur die in een verborgen hoekje de telefoonapparatuur bediende, was de afschuwelijke werkelijkheid weer keihard tot hen doorgedrongen. De wetenschap dat hun kind gevaar liep in handen van afschuwelijke vreemden die hem misschien wel mishandelden; en de machteloosheid hier zelf niets aan te kunnen veranderen, maakte hen stapelgek. Ze hadden het ook over Leticia gehad. Haar dood zou hen voor de rest van hun leven een schuldgevoel geven.

			   Laurie was rond zeven uur, na een heel lange huilbui, eindelijk in slaap gevallen maar Jack had helemaal niet geslapen. Tegen halfacht gaf hij het op. Hij zette een pot thee voor zichzelf en ging in de zitkamer zitten. Hij haalde nog adem, maar dat was zo ongeveer het enige. Zijn hoofd was volkomen leeg.

			   Op dat moment ging de telefoon. Jack nam hem paniekerig op, niet omdat hij wist wie de beller zou zijn, maar meer om te voorkomen dat Laurie wakker werd.

			   ‘Hallo,’ wist Jack uit te brengen.

			   ‘Ik wil spreken met Laurie Montgomery-Stapleton,’ beval Brennan, terwijl hij opnieuw zijn best deed om boos en eisend te klinken, alsof hij reden had zich beledigd te voelen.

			   ‘Ze slaapt,’ antwoordde Jack. Hoewel hij de vorige avond de stem van de man niet gehoord had, wist hij direct met wie hij te maken had, en er steeg een ongelooflijke woede en haat in hem op. Hij moest zich inhouden om de man niet verbaal aan te vallen.

			   ‘Ze zal wel met me praten als ze weet wat goed is voor haar zoon.’

			   ‘U kunt met mij praten,’ zei Jack. ‘Ik ben de vader en de echtgenoot.’

			   ‘Ik wil met haar praten, niet met u maar met haar,’ hield Brennan vol. ‘Geen tegenspraak. Anders ga ik naar buiten naar de auto, sleep dat verdomde mormel hier naar binnen, en zorg ervoor dat u er spijt van krijgt dat u me dwars zit.’

			   ‘Oké,’ antwoordde Jack, woedend maar niet bereid JJ extra risico te laten lopen. Hij legde de telefoon op de bijzettafel en rende naar de slaapkamer. Toen hij de deur openduwde zat Laurie op de rand van het bed, met haar hoofd in haar handen en haar ellebogen op haar knieën.

			   ‘Het spijt me. Hij is aan de telefoon, en hij wil per se met jou praten.’

			   Laurie knikte, stak haar arm uit en legde haar hand op de telefoon, maar ze nam niet direct op. Eerst haalde ze diep adem om te proberen zich voor te bereiden. Ze had een afschuwelijke hoofdpijn, alsof ze zich de avond ervoor helemaal lam gedronken had.

			   ‘Hallo,’ zei Laurie die net zo moe klonk als ze zich voelde.

			   ‘Zeg tegen uw man dat ik direct met u wil praten als ik de volgende keer bel en met niemand anders. Begrepen? Hij vond dat ik maar met hem moest praten. Als hij dat nog eens doet zal er iets gebeuren met het wurm, vertel hem dat maar. Uw kind raakt dan iets kwijt, zoals ik gisteravond al zei, een oor of een vinger of zo, die ik u met plezier toe zal sturen zodat u weet dat het menens is.’

			   ‘Is mijn kind daar nu bij u?’

			   ‘Nee, deze keer niet. Hij zit buiten in de auto. Maar later vanmiddag, als ik weer bel, zal ik hem naar de telefoon brengen. Nu zal ik u onze eisen vertellen. Denk erom, geen politie of het kind zal de gevolgen voelen. We willen een miljoen dollar, maar niet in contanten. Dan wordt het pak te groot, en de biljetten kunnen worden gemerkt. We willen een miljoen in perfecte, klasse D-diamanten. De grootte maakt niet uit maar de diamanten moeten samen een verkoopwaarde van een miljoen dollar hebben. Daar is makkelijk aan te komen in New York. Nog vragen?’

			   ‘Wat moeten we doen als we geen miljoen dollar hebben?’ vroeg Laurie op zakelijke toon.

			   ‘U bent allebei dokter,’ zei Brennan. ‘Jullie kunnen wel aan een miljoen dollar komen.’

			   ‘Al ons geld zit in ons huis.’

			   ‘Dat is mijn probleem niet,’ zei Brennan, en hij verbrak de verbinding.

			   Laurie legde de hoorn langzaam neer en keek naar Jack. ‘Kon je hem verstaan?’

			   ‘Grotendeels,’ zei Jack.

			   ‘Het klinkt of hij een rol speelt.’

			   ‘Ik denk dat Grover gelijk had toen hij zei dat deze mensen beginnelingen zijn en dat het losgeld van secundair belang is,’ zei Jack. ‘Waarom zou hij anders per se met jou wil praten? Hij wil zeker weten dat je hier bent en niet op het ocme.’

			   ‘Misschien,’ zei Laurie. Het enige wat haar interesseerde was het feit dat deze ellendelingen, wie ze ook maar waren, haar zoon hadden en dreigden hem iets aan te doen. Ze wilde hem wanhopig graag weer thuis hebben.

			   ‘Kan ik iets voor je halen?’ vroeg Jack.

			   ‘Nee,’ zei Laurie, en een golf van vertwijfeling ging door haar heen.

			   ‘Waarom ga je niet even douchen? Misschien wil je daarna wel iets eten. We hebben gisteravond helemaal niks gegeten.’

			   ‘Ik heb geen trek.’

			   ‘Dat is het juist. Ga even douchen. Misschien krijg je dan wel een beetje trek.’

			   ‘Laat me met rust,’ snauwde Laurie. ‘Ik wil niet douchen of eten. Ik wil hier alleen maar blijven liggen.’

			   ‘Oké,’ zei Jack. ‘Dan ga ik naar beneden om te horen wat die man van de politie met dat gesprek heeft gedaan. Weet je nog hoe hij heet?’

			   ‘Dat heb ik nooit geweten,’ reageerde Laurie met doffe stem, en ze liet zich weer achterover vallen op het kussen. Ze wilde dolgraag slapen, maar ze wist dat dat onmogelijk was. Ze voelde zich zowel uitgeput als depressief en opgefokt.

			   Jack liep de trap af en klopte op de deur van de logeerkamer. Hij werd snel opengetrokken. De agent in burger die in de kamer was stelde zich voor als brigadier Edwin D. Gunner.

			   ‘Het drong net pas tot me door,’ zei Jack met een schuldig gevoel. ‘U hebt helemaal niks te eten gehad. Wilt u ontbijten?’

			   ‘Een beetje koffie zou wel lekker zijn,’ zei Edwin. ‘Ik ontbijt meestal niet.’

			   ‘Hebt u dat laatste telefoontje opgevangen? Het was de ontvoerder.’

			   ‘Ik heb het,’ zei Edwin, terwijl hij achter Jack aan de trap op liep.

			   ‘Kon u het traceren?’ vroeg Jack.

			   ‘Jazeker,’ zei Edwin.

			   ‘Waar naartoe?’

			   ‘Naar een van de ongeveer duizend overgebleven publieke telefoons in de stad. Deze is in een wasserette in de Lower East Side, die vierentwintig uur per dag open is. Natuurlijk is er direct een patrouillewagen op af gestuurd, maar daar schieten we niks mee op. De ontvoerder is waarschijnlijk al lang weg.’

			   ‘Ongetwijfeld,’ antwoordde Jack. Hij had even een visioen dat hij daar was met iets als een koevoet in de hand, op het moment dat die ellendeling de telefoon ophing.
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			Warren Wilson woonde in hetzelfde blok als Laurie en Jack, maar dan aan de kant van Columbus Avenue. Hij had de allereerste wacht genomen, vanaf zes uur, om uit te kijken naar vreemden die het huis van Laurie en Jack in de gaten hielden. Hun huis stond een paar honderd meter in de richting van Central Park en was een van de mooiste in de buurt, met keurig verzorgde bloembakken en een glimmende koperen klopper. Op dit moment zaten de bloembakken nog vol met wintergroen.

			   Om een beetje minder op te vallen had Warren de hond van zijn benedenbuurman geleend. Het was een leuk wit ding dat blafte tegen alles, inclusief auto’s. Het beestje heette Killer. Omdat er op zaterdagochtend om zes uur maar heel weinig mensen op straat waren, wilde Warren een reden hebben om rond te wandelen, en Killer had er geen enkel bezwaar tegen, zolang hij maar aan elke boom en aan elke brandkraan mocht ruiken die hij en Warren tegenkwamen.

			   Nadat Warren de avond ervoor bij Laurie en Jack was vertrokken, was hij naar huis gegaan om vijf van zijn beste vrienden te bellen, die allemaal al vanaf hun geboorte in de buurt woonden. Ze speelden regelmatig samen basketbal en hadden bij elkaar op de middelbare school gezeten. Het waren allemaal Afro-Amerikanen zoals Warren. Ze werkten en woonden in de buurt en kenden de meeste bewoners bij hun voornaam.

			   Omdat het zaterdag was waren ze allemaal onmiddellijk bereid te helpen. Er was goed weer voorspeld, en daarom waren ze toch al van plan geweest de middag door te brengen op het basketbalveld bijna recht tegenover het huis van Laurie en Jack.

			   Precies een halfuur te laat voor zijn wacht, die had moeten beginnen om tien uur, verscheen Flash. ‘Hé, man,’ zei Warren toen Flash met afhangende schouders dichterbij kwam. Hij had een zonnebril op en droeg hiphopkleren. ‘Je ziet er niet al te best uit.’

			   ‘Lul niet,’ zei Flash. ‘Ik weet niet waarom ik heb ingestemd met deze ellende. Naar wie moet ik ook alweer uitkijken, en waarom?’

			   Warren legde uit wat er aan de hand was, zoals hij de vorige avond ook al had gedaan. ‘Zorg ervoor dat je niet in slaap valt,’ waarschuwde hij. ‘Want als je dat doet kom ik je een schop onder je kont geven.’

			   ‘En wie breng je daar voor mee?’ grapte Flash.

			   In de vierenhalf uur dat Warren door de buurt had gelopen had hij niks verdachts gezien. Er waren verrassend weinig voetgangers geweest, en degenen die hij had gezien hadden geen belangstelling getoond voor Lauries en Jacks huis. Ook was er niet steeds een bepaalde auto voorbij gereden. Het had een gewone zaterdagochtend in de vroege lente geleken in 106th Street, met niet veel meer dan fluitende vogels en een paar mensen die hun hond uitlieten.

			   Zodra hij was afgelost en Killer weer bij zijn baasje was afgeleverd, ging Warren terug naar Columbus Avenue, kocht een Daily News bij de Koreaanse buurtsuper, en dook een van de cafés in voor een kop koffie en een bagel. Hij had nauwelijks de krantenkoppen gelezen toen zijn mobiele telefoon ging. Op het schermpje zag hij dat het Flash was.

			   Nijdig dat Flash hem nu al lastig viel, nam Warren op. Het enige wat hij zei was: ‘Ja!’

			   ‘Raak!’ zei Flash alleen maar.

			   ‘Wat bedoel je met “raak”?’ vroeg Warren met groeiende irritatie. ‘Je bent er nog maar een kwartier.’

			   ‘Ik weet niet hoe lang het is, maar er staat hier een gozer die er behoorlijk verdacht uitziet!’

			   ‘Echt?’ vroeg Warren twijfelend. ‘Je kunt toch niet binnen een kwartier bepalen of iemand een wachtpost is?’

			   ‘Deze vent gedraagt zich allemachtig verdacht. Hij doet of hij van plan is om hier de hele dag te blijven zitten, en ik heb hem nog nooit eerder gezien.’

			   ‘O, oké, hou hem in de gaten! Als hij zich over een tijdje nog steeds verdacht gedraagt, bel je me maar weer.’ Warren rolde met zijn ogen en verbrak de verbinding. ‘Allemachtig, jezus christus,’ zei hij zacht en hij gooide de telefoon opzij alsof het zijn schuld was geweest dat hij werd gestoord.

			   Een kwartier later, nadat Warren de helft van zijn bagel had gegeten en de helft van zijn koffie had gedronken, en door een oninteressante sportbijlage had gebladerd, ging zijn telefoon weer. Opnieuw was het Flash.

			   ‘Oké,’ zei Warren, nog steeds heel wantrouwig. ‘Wat gebeurt er?’

			   ‘Hij doet nog steeds vreemd. Het is een vent uit Jersey, hij heeft tenminste Jersey nummerplaten op de zwarte Caddy Escalade waar hij in rijdt. Het lijkt wel of hij aan de hele wereld wil laten zien dat hij op de uitkijk staat. Op een gegeven moment is hij zelfs uitgestapt om rekoefeningen te doen.’

			   ‘Kom niet te dichtbij. Mensen die op de uitkijk staan zijn heel erg bang dat ze zelf in de gaten worden gehouden. Hoe ver sta je eigenlijk van hem af?’

			   ‘Vijftig meter of zo. Aan de overkant.’

			   ‘Dat is te dichtbij. Loop weg zonder naar hem te kijken! Wacht – ga naar het basketbalveld. Ik kom naar je toe met een bal. We kunnen doen of we aan het oefenen zijn.’

			   ‘Wat als hij wegrijdt? Moet ik hem volgen?’

			   ‘Nee, probeer dan de nummerplaten te lezen zonder dat het opvalt.’

			   ‘Afgesproken.’

			   Met een grote slok sloeg Warren de rest van zijn koffie achterover. Hij vouwde de krant dicht en rende het café uit. Bij 106th Street gekomen ging hij met opzet langzamer lopen. Terwijl hij in de richting van zijn huis liep zag hij Flash het basketbalveld op lopen. Hij zag ook een zwarte suv die geparkeerd stond aan de kant van het speelveld.

			   ‘Waar ben jij geweest?’ vroeg zijn vriendin Natalie toen Warren door de voordeur het appartement binnen kwam.

			   ‘Buiten!’ zei Warren, terwijl hij de kast in de hal opentrok om een van zijn diverse basketballen te pakken.

			   ‘Zo vroeg?’ vroeg Natalie. Op zaterdagochtend sliepen zij en Warren meestal uit. ‘Hoe laat ging je weg?’

			   ‘Rond zes uur,’ zei Warren, terwijl hij de woonkamer in kwam en Natalie op haar wang kuste.

			   ‘Zes uur? Wat heb je in hemelsnaam buiten gedaan om zes uur?’

			   ‘Ik heb Killer uitgelaten. Maar luister, ik zal het later wel uitleggen. Flash is op het veld. We gaan een beetje oefenen.’

			   ‘Oké,’ zei Natalie onverschillig. Het kon haar niks schelen als Warren mysterieus wilde doen over zijn zaterdagochtendactiviteiten. ‘Veel plezier!’

			   Warren ging weer naar buiten en liep naar het basketbalveld. Er waren nu veel meer mensen te zien, onder wie een paar peuters in de zandbak en wat oudere kinderen op de schommels. Toen hij dichter bij de suv kwam zag hij dat die heel donkere ramen had, zodat je niet naar binnen kon kijken. Hij bleef aan de rechterkant van de straat tot hij op dezelfde hoogte was als de auto. Toen stak hij over, pal voor de Escalade langs. Hoewel hij wel zag dat er iemand achter het stuur zat, was het onmogelijk om de man goed te zien, deels omdat hij niet rechtstreeks die kant uit keek.

			   Toen hij op het trottoir was zwaaide hij en riep Flash’ naam. Flash keek op en zwaaide terug. Warren draaide zich bewust niet om toen hij het speelveld op liep.

			   ‘Heeft hij zich bewogen?’ vroeg Warren terwijl hij op Flash af liep.

			   ‘Bedoel je de vent of de auto? Ik kan de vent niet zien, en de auto heeft niet bewogen.’

			   Warren gooide de bal naar Flash. ‘Laten we een kort spelletje een tegen een doen. Kijk niet naar de auto maar hou hem wel in de gaten.’

			   Warren was veruit de beste speler en won gemakkelijk, maar Flash ging het hardst tekeer. Ze waren allebei buiten adem. Hoewel ze hadden afgesproken dat het een rustig spelletje zou worden, had hun aangeboren rivaliteit de overhand gekregen toen ze eenmaal waren begonnen.

			   ‘Laten we even pauzeren,’ zei Warren. Hij liep naar de bank, ging zitten, en pakte zijn mobiele telefoon.

			   ‘Ja, ja!’ plaagde Flash. ‘Hij heeft een keer de mazzel gehad om te winnen en wil nu alweer stoppen.’

			   ‘Een momentje, dan zal ik je nog een kans geven om te verliezen,’ plaagde Warren terug. ‘Ik wil even de grote jongens bellen. Hoewel ik er van baal het te moeten toegeven, denk ik dat je de wachtpost hebt gevonden.’

			   Terwijl Flash de gelegenheid aangreep om zijn jumpshot te oefenen, belde Warren Grover Collins. Hij vertelde dat ze waarschijnlijk al een wachtpost hadden ontdekt voor het huis van Laurie en Jack.

			   ‘Hoe lang houden jullie die persoon al in het oog?’ vroeg Grover, die klonk alsof hij absoluut niet verbaasd was over Warrens snelle succes.

			   ‘Niet lang – een kwartier, twintig minuten. Hij staat pal tegenover het huis en gedraagt zich niet erg subtiel. Ik heb gehoord dat hij zelfs al een keer is uitgestapt om een paar rekoefeningen te doen.’

			   Grover lachte. ‘Verdomd zelfverzekerd, zou ik zeggen.’

			   ‘Verdomd stom, zou ik zeggen,’ grapte Warren terug, terwijl hij een Engels accent probeerde te imiteren.

			   ‘Hou hem in de gaten, maar doe het wel onopvallend.’

			   ‘Komt voor elkaar. Het is eigenlijk heel makkelijk. We zijn aan het oefenen op het basketbalveld, zoals elke zaterdag.’

			   ‘Probeer hem niet te volgen als hij wegrijdt. Hij komt wel weer terug of er komt ongetwijfeld iemand anders om zijn plaats in te nemen. Ik ga mijn partner ophalen. Ben je gewapend?’

			   ‘Natuurlijk niet!’ zei Warren op een toon die aangaf hoe stom hij de vraag vond.

			   ‘Nou, misschien zou het beter zijn als je dat wel was. Als zowel Colt als ik het op de een of andere manier verknalt, wat nog nooit gebeurd is, wil ik niet dat je gevaar loopt. Ik neem aan dat je wel aan een of ander wapen kunt komen.’

			   ‘Ik heb wel iets,’ gaf Warren vaag toe.

			   ‘We komen zo snel mogelijk. En denk eraan, zorg dat je niet opvalt.’

			   ‘Wat is het plan, als ik vragen mag?’

			   ‘We komen die kant op om deze meneer uit te nodigen voor een klein feestje, en dan gaan we hem vragen wat we willen weten. Gelukkig hebben we net een handige feestlocatie gehuurd. Zodra we weten wat we moeten weten – namelijk het adres waar het kind van de Stapletons wordt vastgehouden – brengen we onze vriend terug naar zijn auto, waar we wel een beetje hulp kunnen gebruiken om hem er weer in te krijgen zodat hij verder kan slapen tot het middel is uitgewerkt.’

			   ‘Heb je hulp nodig om hem van zijn auto in jullie auto te krijgen?’

			   ‘Hemel, nee!’ zei Grover. ‘Maar bedankt voor het aanbod. De voornaamste reden dat we geen hulp aannemen is omdat het natuurlijk een misdrijf is om iemand tegen zijn wil mee te nemen, terwijl wij het alleen maar zien als oog om oog, tand om tand. Voor de wettelijke aspecten heeft crt zijn eigen advocaat. Hoe dan ook, het antwoord is nee. Wij ontvoeren hem.’
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			‘Ik denk dat we onszelf wel kunnen complimenteren,’ zei Colt tegen Grover. Colt reed en Grover bekeek de aanwijzingen op de routebeschrijving. ‘Dit was een buitengewoon goed uitgevoerde actie.’

			   De actie waar hij op doelde was de manier waarop ze de wachtpost hadden verrast en hem van zijn auto hadden overgebracht naar de achterbank van een gehuurde zwarte Ford-bestelbus. Op het moment dat ze zijn suv in doken, die niet afgesloten was, zat de man, die zoals ze later hoorden Duane Mackenzie heette, naar het basketbalspel te kijken. Daardoor hadden Grover en Colt hun handen op de deurkrukken van de suv kunnen leggen en de portieren open kunnen trekken voor Duane kon reageren. Tegen die tijd werden er al twee Smith & Wesson automatische pistolen met geluiddemper tegen zijn hoofd gedrukt terwijl zijn eigen wapen werd afgepakt.

			   ‘Ik zal je vertellen wat je nu gaat doen,’ had Colt tegen de geschokte en doodsbange Duane gezegd. ‘We stappen zonder gedoe uit deze auto en lopen recht de straat over om achter in die zwarte Ford te stappen. Als je niet meewerkt blazen we je overhoop. Heb je me begrepen?’

			   ‘Wie zijn jullie?’ Duane probeerde kwaad te klinken, maar zijn stem trilde van angst.

			   ‘Hou je kop!’ had Colt gesnauwd. En toen tegen Grover: ‘Is het rustig op straat?’ Hij hield zijn blik strak op Duane gericht.

			   ‘Het ziet er goed uit,’ had Grover gezegd, terwijl hij vermeed Colts naam te noemen. ‘Geen voetgangers behalve twee die de andere kant op lopen, en geen naderende auto’s.’

			   Colt, die aan de kant van de chauffeur had gestaan, had Duane uit de suv gesleurd en hem snel de straat over geleid, terwijl hij zijn revolver tijdelijk had laten zakken. Grover had hen aan de achterkant van de Ford ingehaald en de achterdeuren opengedaan.

			   Zodra de deuren wijd open stonden, had Colt Duane snel naar binnen geduwd. In het busje lag een uitgerold Perzisch kleed, waar ze Duane dwongen languit op te gaan liggen. Grover was ook naar binnen geklommen, en terwijl Colt de loop van zijn revolver tegen Duane’s hals gedrukt hield, had Grover de armen van de man vastgebonden met ducttape, hem een doekje in de mond gepropt met daarover een strook ducttape, en hem opgerold in het kleed. De hele actie, van het binnenvallen in Duane’s auto tot hij vastgebonden in het kleed lag, had minder dan een minuut geduurd, en de enige die er getuige van was geweest was Jack. Na het gesprek van de vorige avond was hem de suv opgevallen en hij had er voortdurend naar zitten kijken.

			   ‘Waar moet ik in oostelijke richting afslaan?’ vroeg Colt terwijl hij over Central Park West naar het zuiden reed.

			   ‘Bij 59th of 57th,’ antwoordde Grover. ‘Doe maar bij 59th.’

			   Ze waren op weg naar Woodside, Queens, waar ze een klein huis van twee verdiepingen hadden gehuurd. Het was van baksteen en had een garage die via een achterstraatje bereikbaar was. De garage was het belangrijkste. Ze wilden geen pottenkijkers als ze hun gast uitlaadden.

			   ‘Denk je dat hij bang genoeg is?’ vroeg Colt. Het was de bedoeling om het slachtoffer doodsbang te maken zodat hij zou gaan praten.

			   ‘Ik denk het wel,’ zei Grover. ‘Ik zou het zeker zijn.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Ik hoop dat dit niet te lang gaat duren. We hebben een heleboel te doen vandaag.’

			   Ze staken de Queensboro Bridge over en reden via Northern Boulevard 54th Street in. Het huis dat ze hadden gehuurd stond in het midden van het blok. Colt draaide het straatje in. De garagedeur kon op afstand geopend worden en Grover drukte op het knopje toen ze dichterbij kwamen. De garagedeur rolde ratelend naar boven en Colt reed het busje soepel naar binnen en zette de motor af.

			   ‘Laten we eerst onze spullen uitladen en in stelling brengen en dan terugkomen voor onze gast.’

			   ‘Dat lijkt me prima, maar we moeten wel opschieten,’ zei Grover.

			 

			 

			
40

			zaterdag 27 maart 2010

			12.50 uur 

			 

			Opnieuw werden Laurie en Jack opgeschrikt door de telefoon en weer begon hun hart sneller te kloppen. Een halfuur eerder was het Warren geweest die zich had verontschuldigd dat hij hen stoorde, maar hij belde om te vertellen dat er al een paar jongens op het veld waren en dat ze die middag wat eerder wilden beginnen dan normaal. Hij vroeg of Jack mee wilde doen om zich een beetje af te laten leiden van alles. Jack had er even over nagedacht maar nadat hij een blik op Laurie had geworpen, had hij besloten het niet te doen. Hij vond dat ze bij elkaar moesten blijven, ook al wisten ze niet meer wat ze moesten zeggen. Het moeilijkste voor hen allebei was dat ze zich zo hulpeloos voelden, terwijl ze heen en weer geslingerd werden tussen wanhoop en woede.

			   Voor hij ophing had Warren in elk geval nog iets interessants en misschien wel hoopgevends gezegd. Hij had verteld dat hij en Flash een mogelijke wachtpost hadden ontdekt, en dat Grover en Colt waren gekomen om de man mee te nemen.

			   ‘Ik heb het gezien,’ had Jack bekend. ‘Weet je waar ze hem mee naartoe hebben genomen?

			   ‘Geen idee,’ had Warren gezegd. ‘Maar we moeten wachten tot ze die vent terugbrengen. Daarom hebben we besloten eerder te gaan spelen.’

			   De tweede keer dat de telefoon ging wilden ze geen van beiden opnemen. Laurie zat in een fauteuil, Jack op de bank naast het tafeltje waar de telefoon op stond. Op dat moment voelde hij zich zo neerslachtig, dat hij niet wist of hij wel met iemand kon praten. Maar nadat de telefoon nog een paar keer was overgegaan, pakte hij de hoorn. Hij dacht dat het misschien Warren zou zijn die nog eens wilde proberen hem over te halen om te komen basketballen, maar die was het niet. Het was hoofdinspecteur Mark Bennett.

			   ‘Hoe gaat het met jullie?’ vroeg Mark. ‘Nog wat geslapen?’

			   ‘Daar staat ons hoofd vandaag niet naar,’ zei Jack. ‘Is er iets gebeurd? U weet dat we weer gebeld zijn?’

			   ‘Zeker,’ zei Mark. ‘Ik heb een paar keer naar de opname geluisterd en ik ben zelfs naar de wasserette geweest vanwaar is gebeld in de hoop dat er een medewerker zou zijn die zich er iets van kon herinneren, maar nee. We weten nu in elk geval wel op welke manier ze met ons gaan communiceren, wat op zich al belangrijk is.’

			   ‘Zal dat helpen?’

			   ‘Ja en nee. Er zijn nog steeds een heleboel openbare telefoons in de stad, en we kunnen ze niet allemaal in de gaten houden. Maar het is iets wat we in gedachten zullen houden in de komende tijd. Het belangrijkste is dat ze met een specifieke eis zijn gekomen, wat betekent dat de onderhandelingen gaan beginnen. Dat is een belangrijk moment.’

			   ‘En ze herinnerden ons aan een eerdere eis,’ zei Jack. ‘Ze zeiden geen politie. Ze hebben gedreigd JJ iets aan te doen als we ons daar niet aan houden.’

			   ‘Dat eisen kidnappers meestal,’ zei Mark, ‘en het mag duidelijk zijn dat we daar rekening mee houden. We zullen onze betrokkenheid zeker niet aan de grote klok hangen. Of jullie het de media vertellen moet je zelf weten, hoewel we sterk aanbevelen om dat niet te doen.’

			   ‘Hoe zit het dan als jullie hier naartoe komen of weer vertrekken?’ vroeg Jack. ‘En met die agent hier beneden?’

			   ‘Die man zal nog wel even blijven en hij zal niet via jullie deur vertrekken. We zouden het op prijs stellen als je hem tijdelijk van eten en drinken wilt voorzien. Vandaag of morgen zullen we een manier bedenken waarop hij kan worden vervangen zonder dat het iemand opvalt die het huis in de gaten houdt. Dat is een van de voordelen als je in een rijtjeshuis woont met meerdere ingangen naar het gemeenschappelijke deel aan de achterkant.’

			   ‘Niemand gaat de voordeur in of uit?’ vroeg Jack voor alle zekerheid.

			   ‘Absoluut niet,’ zei Mark.

			   ‘Zijn jullie al verder gekomen?’ vroeg Jack.

			   ‘Ja,’ zei Mark. ‘Ik heb een telefoontje gekregen van de mensen die het witte busje onderzoeken dat bij de ontvoering is gebruikt. Zoals we al verwachtten was het gestolen en na afloop zorgvuldig schoongemaakt. Maar we zijn er toch in geslaagd een paar gedeeltelijke en een paar volledige vingerafdrukken te vinden, die allemaal zijn opgestuurd om te worden onderzocht. Zoiets kan een grote doorbraak zijn. En we hebben ook een opsporingsbevel uitgevaardigd voor jullie medewerker, Vinnie Amendola. Tot dusverre heeft hij nog niet gereageerd; ik wil niet zeggen dat hij dat met opzet doet, maar alleen maar dat we nog niets hebben gehoord.

			   Ik heb ook nog een voorstel,’ ging hij verder. ‘U weet dat ze het losgeld in diamanten willen, en dat is heel slim bedacht. Het is geen probleem om aan diamanten ter waarde van een miljoen dollar te komen, maar daar is wel geld voor nodig. Ik ben bang dat u zult moeten bekijken hoeveel geld jullie bij elkaar kunnen krijgen en hoe jullie dat gaan doen.’

			   ‘Al ons spaargeld zit in dit huis. Er zit geen hypotheek op.’

			   ‘Ik denk dat u met uw bank moet gaan praten om te kijken hoeveel u zou kunnen lenen. Hoe zit het met levensverzekeringen?’

			   ‘Ik heb iets maar het is niet veel,’ zei Jack.

			   ‘Nou, kijk maar eens. Als het tot onderhandelen komt moeten we een idee hebben van het maximale dat we tot onze beschikking hebben. En, hebben jullie nog vragen? We zijn met alle macht bezig aan de zaak. Ik heb net gesproken met de commissaris. Hij wil deze zaak het liefst gisteren opgelost hebben.’

			   ‘Ik heb een vraag,’ zei Jack. ‘Denkt u dat u kunt achterhalen waar deze mensen mijn kind vasthouden?’

			   ‘Dat gebeurt weleens maar het komt niet vaak voor. En we denken ook dat de ontvoerde dan nog meer gevaar loopt. Onze ervaring is dat we de kidnappers aan de onderhandelingstafel moeten krijgen om te praten over de beste voorwaarden voor de vrijlating.’
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			zaterdag 27 maart 2010

			13.00 uur

			 

			‘We zijn klaar,’ kondigde Grover aan nadat hij de infuusstandaard die hij in elkaar had geschroefd naast het bed had gezet. Ze waren in de kleinste van de twee slaapkamers van het huis aan Woodside. Op het bed lag een anderhalve centimeter dik stuk multiplex van ongeveer een meter tachtig lang en zestig centimeter breed, waar aan een kant een armsteun van ongeveer zestig centimeter uitstak. Een zwarte tas met een verzameling medicijnen en injectiespuiten stond op het nachtkastje, samen met een nieuwe rol zilverkleurig ducttape.

			   ‘Tijd om onze gast naar binnen te brengen,’ zei Colt. Grover en hij droegen latexhandschoenen, zowel ter bescherming als om te voorkomen dat ze vingerafdrukken achterlieten in het huis, dat onder een valse naam en tegen contante betaling was gehuurd. Het motto van crt was: je kunt nooit voorzichtig genoeg zijn.

			   Toen ze weer bij de bestelbus waren rolden ze Duane, die er zeker zo bang uitzag als ze hadden vermoed, uit het vloerkleed.

			   ‘Kom op,’ zei Colt en hij trok de man overeind. ‘Laten we maar eens naar binnen gaan, dan kan het feest beginnen.’

			   Eerst weigerde Duane om uit het busje te stappen, maar toen Colt zijn revolver onder zijn jasje vandaan haalde veranderde hij onmiddellijk van gedachte. Hij gaf zijn verzet op en stapte onhandig uit. Met Grover voorop en Colt achteraan, leidden ze de trillende man de naar olie ruikende garage uit, de trap op en de kleine slaapkamer in. Toen Duane de plank op het bed en de infuusstandaard zag begon hij opnieuw tegen te stribbelen.

			   ‘Hou daarmee op,’ zei Grover en hij duwde Duane naar het bed. ‘We zullen doen wat we doen moeten, of je nou protesteert of niet, tenzij je bereid bent ons te vertellen wat we moeten weten.’

			   Duane deed een poging iets te zeggen.

			   ‘Probeer je te zeggen dat je wel met ons wilt praten?’ vroeg Grover. Hij keek de man in zijn donkere ogen, en Duane knikte instemmend.

			   Grover keek vragend naar Colt. ‘Probeer het maar,’ zei Colt.

			   Grover stak een hand uit en pakte het eind van het stuk tape dat over Duane’s mond geplakt zat. Hij gaf er een snelle, harde ruk aan en trok behalve de lap ook een handvol van Duane’s snorharen mee. Duane slaakte een kreet en knarsetandde.

			   ‘Wie zijn jullie?’ vroeg hij toen hij zich hersteld had.

			   ‘Dat doet er niet toe,’ zei Grover, en zijn Engelse accent was plotseling veel duidelijker. ‘Je hebt twee seconden om mee te werken.’

			   ‘Wat bedoel je daar mee?’

			   ‘Ik bedoel dat je ons gaat vertellen waar het kind is dat jij en je handlangers hebben ontvoerd. Dat doe je vrijwillig of we zullen je een handje helpen. Aan jou de keus.’

			   ‘Ik heb geen idee waar je het over hebt.’

			   ‘Waarom zat je daar in je auto op 106th Street?’

			   ‘Ik zat naar het basketballen te kijken.’

			   Niet tevreden over het antwoord en Duane’s houding gaf Grover een snelle karateklap tegen de zijkant van Duane’s nek. De man wankelde en zou op de grond gevallen zijn als Grover hem niet onder zijn armen had gegrepen. Daarop pakte Colt Duane’s benen en samen tilden ze hem op de plank op het bed. Daarna pakte Grover de ducttape van het nachtkastje. Terwijl Duane nog versuft was door de karateklap wisten Grover en Colt hem met de tape vast te binden op de plank.

			   ‘Wacht!’ zei Duane wanhopig zodra hij weer kon praten. ‘Het spijt me. Zo bedoelde ik het niet. Ik hield een huis in de gaten om te controleren of de vrouw niet vertrok. Dat zweer ik. Dat is het enige... controleren of niemand uit haar huis kwam.’

			   ‘Te laat,’ snauwde Grover. ‘We hebben geen tijd om spelletjes met jou te spelen.’

			   Met een handigheid die voortkwam uit ervaring legde Colt een infuus aan.

			   ‘Wat doe je, verdomme?’ schreeuwde Duane, terwijl hij zich vergeefs los probeerde te rukken. ‘Wat geef je me?’

			   ‘Reken even mee,’ zei Grover. ‘Het is 0,7 milligram per kilo. Wat denk je, zou hij ongeveer tachtig kilo wegen?’

			   ‘Ja, zoiets.’

			   ‘Oké, dat betekent zesenvijftig milligram,’ ging Grover verder. ‘Laten we er zestig van maken.’ Snel zoog hij de vloeistof op in een injectiespuit. Hij tikte er tegen aan zodat de luchtbellen verdwenen en gaf de injectiespuit, over Duane’s lichaam, over aan Colt.

			   ‘Wat is dat verdomme?’ eiste Duane. Zijn ogen waren wijd opengesperd. Colt, niet tevreden met het feit dat er nog steeds een beetje lucht in de injectiespuit zat, hield hem omhoog en tikte tegen de zijkant zoals Grover ook had gedaan.

			   ‘Nee, niet doen!’ smeekte Duane. ‘Wat is dat? Wat gebeurt er dan met me?’

			   ‘Het heet Versed, als je het per se wilt weten,’ zei Grover. ‘Maar het is tijdverspilling om je dat te vertellen want je zult je hier niets van herinneren. Het zorgt onder meer voor retrograde amnesie.’

			   ‘Wat is verdomme amnesie?’ schreeuwde Duane.

			   Zowel Grover als Colt negeerde Duane. Colt spoot het middel in het infuus.

			   ‘Jezus christus,’ gilde Duane terwijl hij zag hoe Colt het plastic kapje weer over de naald schoof. ‘Wat heb je...’ Duane probeerde nog iets te vragen, maar zijn stem stierf weg. Hij sliep al.

			   ‘Ik verbaas me er elke keer weer over als we dit spul gebruiken,’ zei Colt, terwijl hij de lege injectiespuit aan Grover teruggaf.

			   ‘Het is een fantastisch middel,’ stemde Grover in. Hij pakte de lege injectiespuit aan en vulde daarna een tweede spuit met tien milligram valium om later te gebruiken. ‘Kijk eens even hoe snel hij weer wakker wordt.’

			   ‘Hé, kerel!’ riep Colt en hij sloeg Duane tegen zijn hoofd. ‘Kom op, wakker worden!’ Hij sloeg een beetje harder en greep toen Duane’s kaak en schudde eraan. ‘Kom op, grote vent! Kom weer terug op aarde.’

			   Duane’s ogen gingen langzaam open met een verwarde wazige blik. ‘Wauw,’ zei hij, terwijl er een glimlach op zijn gezicht verscheen. ‘Wat...’ begon hij te vragen maar toen vergat hij wat hij dacht.

			   Een paar minuten lang stelde Colt onschuldige vragen, die Duane met enige humor beantwoordde. Het enige probleem was dat hij herhaaldelijk wakker gemaakt moest worden.

			   ‘En hoe gaat het eigenlijk met die ontvoering?’ vroeg Grover opeens.

			   ‘Er gebeurt niet veel,’ antwoordde Duane. ‘We hangen maar een beetje rond en wachten tot de pret begint.’

			   ‘Wat voor pret?’

			   ‘Om te bedenken hoe we het kind kunnen inruilen voor de diamanten zonder dat we worden gepakt.’

			   ‘Ik snap dat je niet gepakt wil worden,’ stemde Grover in. ‘Waar wordt het kind vastgehouden?’

			   ‘Bij Louie thuis.’

			   ‘Louie wie?’

			   ‘Louie Barbera.’

			   ‘Waar woont Louie?’

			   ‘In Whitestone.’

			   ‘Wat is het adres?’

			   Duane reageerde niet. Colt sloeg hem een paar keer en zijn ogen gingen met moeite weer open.

			   ‘Ik vroeg naar Louie’s adres,’ zei Grover. ‘Louie Barbera.’

			   ‘3746 Powells Cove Boulevard.’

			   Grover schreef het adres snel op.

			   ‘Wie zorgt er voor het kind?’ vroeg Grover.

			   ‘Louie’s vrouw. Ze is dol op hem. Ze wil hem adopteren en zanikt Louie daar steeds over aan zijn hoofd. Louie wil het kind ergens anders naartoe brengen.’

			   ‘Waar naartoe?’

			   ‘Ik weet het niet. Ergens bij de rivier. Ze proberen een oud magazijn wat op te warmen.’

			   Grover en Colt keken elkaar veelzeggend aan boven Duane’s bewegingloze lichaam. ‘Nog een reden om vanavond tot actie over te gaan,’ zei Grover. ‘We willen geen inval doen en met lege handen komen te staan.’

			   ‘Ik heb liever minstens een dag om de omgeving te verkennen,’ klaagde Colt.

			   ‘We gaan vannacht!’ zei Grover. ‘We kunnen het niet riskeren om deze kans te laten lopen. Nu we een adres hebben gaan we ervoor. Vanmiddag kunnen we er wel even langs rijden.’

			   ‘Erlangs rijden levert niks op,’ klaagde Colt weer.

			   ‘Dat is een probleem waar we maar mee moeten leven. Heb je nog andere vragen voor onze gast?’

			   ‘Jongen,’ riep Colt terwijl hij nog wat harder tegen het gezicht van de man sloeg dan hij eerder had gedaan, alsof het zijn fout was dat Colt niet meer tijd kreeg om op verkenning kon gaan. ‘Heeft Louie ook een hond?’

			   ‘Hij heeft er twee,’ zei Duane. ‘Twee heel gemene dobermannpinchers die loslopen op het terrein.’

			   ‘Shit,’ zei Colt. ‘Ik dacht al dat dit te mooi was om waar te zijn.’

			   ‘Bekijk het van de zonnige kant. Als iemand grote waakhonden op zijn terrein heeft, bestaat de kans dat ze nonchalant zijn geworden wat betreft hun alarmsysteem.’

			   ‘Een goed punt,’ gaf Colt met tegenzin toe. ‘Nou, laten we hier dan maar opbreken en op weg gaan om het huis te observeren.’

			   Ze stopten hun spullen en Duane weer in het busje. Grover liep nog een laatste keer door het huis om te controleren of ze niets waren vergeten en liet toen de sleutels achter op de keukentafel.

			   Terwijl ze terugreden naar West 106th Street belde Grover naar hun kantoor. De telefoon werd direct opgenomen, want crt was vierentwintig uur per dag, zeven dagen per week en driehonderd en vijfenzestig en een kwart dagen per jaar in bedrijf.

			   ‘Spreek ik met Beverly?’ vroeg Grover. Inmiddels herkende hij de meeste receptionistes aan hun stem.

			   ‘Jazeker,’ zei Beverly opgewekt.

			   ‘Is er vanmorgen ook iemand aanwezig die wat onderzoek kan doen?’

			   ‘Ja, ik zag Robert Lyon net nog.’

			   ‘Kun je hem even oproepen en hem vragen me mobiel te bellen?’

			   ‘Natuurlijk, ik zal het direct doen.’

			   Toen Robert terugbelde, zei Grover: ‘Ik heb je hulp nodig vandaag.’

			   ‘Wat moet je hebben?’

			   ‘Ik heb een adres van een huis in Whitestone, New York. Ik wil dat je alles uitzoekt wat je er maar over kunt vinden. Ga naar de website van het kadaster en kijk of ze een plattegrond hebben. Zoek ook uit wie de eigenaar is en bel me terug op dit nummer zodra je details hebt. We willen vanavond bij dat huis inbreken dus we moeten zo veel mogelijk informatie hebben.’ Hij gaf Robert het adres en verbrak de verbinding.

			   De volgende die hij belde was Warren.

			   ‘We zijn op de terugweg,’ zei Grover toen Warren, buiten adem, opnam. ‘We hebben hulp nodig om die vent weer in zijn auto te krijgen. Hij slaapt nogal diep na alle opwinding.’

			   ‘Geen probleem,’ zei Warren. ‘We zijn hier allemaal net als altijd aan het basketballen. Heb je gekregen wat je nodig had?’

			   ‘Ik geloof het wel,’ zei Grover. ‘Hij heeft heel goed meegewerkt.’

			   ‘Mooi,’ zei Warren. ‘Wanneer zijn jullie weer hier?’

			   ‘Ik denk over een half uurtje, of iets langer. Het verkeer op zaterdag is relatief rustig. We komen vanuit de richting Woodside.’

			   ‘Tot zo,’ zei Warren, en hij verbrak de verbinding.

			   Twintig minuten later reed Colt de straat in. Hij stopte pal achter Duane’s auto, zodat de afstand die ze moesten afleggen om hem weer in zijn auto te zetten, zo klein mogelijk was. Grover stapte uit zodra Colt stil stond. Om te vermijden dat ze te veel aandacht trokken holde hij naar het basketbalveld in plaats van over de straat te schreeuwen. Hij wachtte tot het spelletje afgelopen was en liep toen rustig naar het hek om Warrens aandacht te trekken.

			   ‘Flash en ik komen er aan,’ zei Warren toen hij zag dat Grover naar hem zwaaide.

			   Met vier mensen was het een kleine moeite om Duane van de bestelbus weer in zijn auto te krijgen. Op Grovers aanwijzingen werd hij op de plaats van de chauffeur gezet en over het stuur gedrapeerd.

			   ‘Hij is helemaal van de wereld,’ merkte Warren op. ‘Wat hebben jullie hem gegeven?’

			   ‘Het heet Versed,’ antwoordde Grover. ‘En straks geven we hem intramusculair ook nog wat valium. We willen dat hij nog een hele tijd blijft slapen, maar dan wel zo dat het lijkt alsof hij zich helemaal lam heeft gezopen.’ Grover haalde een fles wodka uit de bus, en terwijl Colt hem overeind hield goot Grover de mond van de man vol, maar het meeste ervan liep er zo weer uit over Duane’s overhemd. ‘Perfect,’ zei Grover. Hij deed de dop weer op de halflege fles en gooide hem toen op de passagiersstoel. ‘Als zijn maten hem komen opzoeken, zullen ze denken dat hij dronken is, maar ze hebben absoluut geen idee dat hij meegenomen is en een middel heeft gekregen om zijn tong los te maken.’

			   ‘Maar hij zal het zelf toch nog wel weten?’

			   ‘Nee,’ verzekerde Grover terwijl hij achteloos de valium in de bovenarm van Duane spoot door de mouw van zijn overhemd. ‘Van Versed ga je niet alleen veel praten, het zorgt ook voor geheugenverlies. Hij mag blij zijn als hij zich nog kan herinneren dat hij vanochtend is opgestaan.’

			   ‘Heel slim,’ zei Warren.

			   ‘Kunnen jullie deze auto verder in de gaten houden? Ik wil graag weten of zijn handlangers op komen dagen. En ik wil ook graag hun kentekennummers als dat lukt zonder aandacht te trekken. Ze mogen niet weten dat wij weten dat ze hier waren.’

			   ‘Tot wanneer moeten we hier blijven?’

			   ‘Minstens tot twee of drie uur vannacht. Ik weet dat dat een beetje veel gevraagd is, maar ik zou het zeer op prijs stellen, als jullie tenminste genoeg mensen hebben die dat willen doen.’

			   ‘Geen probleem,’ zei Warren. ‘De ellendelingen hebben mijn nicht vermoord en ze hebben die kleine van Laurie en Jack. Ik wil zelf de hele nacht wel opblijven. We zijn nog tot het begin van de avond hier op het veld. Daarna zal ik zorgen dat de jongens die voor vandaag ingedeeld stonden maar die nog niet aan de beurt zijn geweest, vannacht op wacht staan.’

			   ‘Op voorwaarde dat ze zelf buiten beeld blijven. Dat is heel erg belangrijk. Als de kidnappers het gevoel krijgen dat ze in de gaten worden gehouden of worden gevolgd, kunnen ze heel erg nerveus worden, waardoor het slachtoffer heel veel risico loopt. Als ze denken dat de autoriteiten hen op het spoor zijn, dan kan het gebeuren dat ze hun slachtoffers vermoorden en de lichamen laten verdwijnen zodat ze nooit gevonden worden.’

			   ‘Ik heb het begrepen,’ zei Warren eenvoudig, en dat was ook zo.

			   Voordat ze op weg gingen naar Whitestone reden Grover en Colt naar Midtown, naar het hoofdkantoor. crt was gevestigd op een verdieping in East 54th Street. Het was er over het algemeen een drukte van belang, maar omdat het zaterdag was en omdat tien van de negenendertig partners op dit moment weg waren in verband met tien zaken in acht landen, was het kantoor uitgestorven.

			   ‘Ik moest van Robert doorgeven dat hij in de kantine zou zijn,’ had Beverly gezegd toen Grover en Colt binnenkwamen. De zogenaamde kantine was een raamloos vertrek dat meer geschikt was om schoonmaakspullen in op te bergen dan om als eetgelegenheid te dienen. Er stonden verschillende automaten en een gemeenschappelijke koffiemachine. Robert was alleen en dronk een kop koffie terwijl hij op zijn laptop aan het werk was.

			   ‘Is het je gelukt?’ vroeg Grover.

			   ‘Het is niet veel maar wel wat. Ik had wel geluk bij het kadaster, wat overigens een fantastisch idee van je was. Ze hadden een simpele plattegrond van de kavel en uitstekende plattegronden van het huis, want er is een enorme verbouwing en een hertaxatie geweest van het landgoed nadat de huidige eigenaar het een jaar of tien geleden heeft gekocht.’

			   ‘Gebruik je het woord landgoed letterlijk of figuurlijk?’

			   ‘Letterlijk. Het is meer dan vierduizend vierkante meter, en dat is groot voor die buurt, en er zijn een zwembad, een tennisbaan en een aanlegsteiger.’

			   ‘Dus het ligt aan het water?’

			   ‘Ja. Het grenst aan de East River. Het huis is bijna drieduizend vierkante meter, en het beslaat bijna de hele kavel met uitzondering van het zwembad en de tennisbaan. Ik zou dat wel een landgoed willen noemen.’

			   ‘Dat ben ik met je eens,’ zei Grover. ‘Laat de plattegronden maar eens zien.’

			   Robert had de plattegronden van het kadaster geprint op A4-formaat. Colt hield de plattegrond van het terrein maar gaf die van het huis direct terug. ‘Ik wil deze twee keer zo groot. Misschien moet ik op zoek naar het kind en daarvoor moet ik het huis kennen als mijn broekzak.’

			   ‘Ik heb ook een plattegrond van de omgeving,’ zei Robert. Nadat hij die had overhandigd rende hij weg om de plattegronden te vergroten.

			   ‘O, jee,’ zei Grover na een snelle blik op de kaart. Robert had de ligging van het huis aangegeven met een rood kruis. ‘Het ligt aan een doodlopende straat.’

			   ‘Dat is geen probleem,’ zei Colt. ‘We gaan er via het water naartoe. We willen beslist niet vast komen te zitten in een doodlopende straat.’

			   ‘En hoe wil je dat doen? Je krijgt me niet weer het water in, absoluut niet.’ Ongeveer tien jaar eerder had Colt per se een duikuitrusting willen gebruiken om bij een ander huis aan het water te komen in Cartagena, Colombia.

			   ‘We zullen een zodiak of zo huren en aanleggen onder de steiger. Er zal wel ergens een jachthaven in de buurt zijn.’

			   ‘Wat heb je gevonden over de eigenaar?’ vroeg Grover aan Robert toen hij terugkwam met de vergrotingen.

			   ‘Niet veel. Het huis is eigendom van een Panamees financieel bedrijf dat de belasting en de voorzieningen betaalt. Maar toen ik het Panamese bedrijf opzocht, zag ik dat het eigendom was van een Braziliaans bedrijf, enzovoort. Je snapt het verhaal.’

			   ‘Lege vennootschappen,’ knikte Grover. ‘Weer een bewijs dat deze ontvoering te maken heeft met georganiseerde misdaad.’

			   Colt keek op zijn horloge. ‘Grover, het is al twee uur geweest! We moeten als de donder naar Whitestone, vooral omdat we ook nog een boot moeten regelen. En ik heb tijd nodig om alle spullen te verzamelen voor vannacht.’

			   ‘Oké, laten we gaan,’ zei Grover. ‘Robert, als je nog meer te weten komt over het huis of zijn eigenaar, bel me dan mobiel. We moeten vannacht in actie komen, dus doe wat je kunt!’

			   ‘Komt in orde,’ zei Robert.

			   ‘O, ja, Robert,’ zei Colt, ‘heb je vanochtend ook iemand van logistiek gezien?’ Logistiek betekende bij crt eigenlijk maar één man. Hij heette Curt Cohen en hij was een meester in het verwerven en onderhouden van vrijwel alles ter wereld, vooral op het gebied van elektronica en wapens: werkelijk alles wat een ex-agent van de Special Forces nodig zou kunnen hebben om zijn of haar missie als ontvoeringspecialist uit te voeren.

			   ‘Curt was hier vanochtend zelf op zoek naar iets speciaals voor Roger Hagarty, die in Mexico met een zaak bezig is.’

			   ‘Dat is handig,’ zei Colt opgewekt. ‘Kun je hem voor me opzoeken en vragen of hij mij belt? Ik heb ook een paar speciale dingen nodig.’

			   ‘Met plezier,’ zei Robert.

			   ‘Kom mee,’ zei Grover terwijl hij Colts arm greep en hem in de richting van de liften duwde. ‘Jij bent degene die zit te klagen over gebrek aan tijd.’

			   Voor deze tweede rit naar Queens kozen ze de Queens-Midtown Tunnel. Omdat Grover reed, gebruikte Colt de tijd om de plattegronden van het huis te bestuderen en ze in zijn hoofd te prenten.

			   ‘Ik denk niet dat het een probleem voor je zal zijn om JJ te vinden,’ zei Grover, die wist wat Colt aan het doen was.

			   ‘Ik ben blij dat jij zo optimistisch bent. Maar ik wil daar niet naar binnen en figuurlijk gesproken in het duister rondtasten.’

			   ‘Het is altijd beter om op het ergste voorbereid te zijn. Maar als de vrouw zo dol is op het kind, dan wed ik dat hij bij ze in de slaapkamer is.’

			   Toen ze de tunnel weer uit reden, het daglicht in, ging Colt verder met de plattegronden, maar hij werd gestoord door zijn mobiele telefoon.

			   ‘Met Curt,’ zei de man aan de andere kant. ‘Robert zei dat je een paar speciale dingen nodig had.’

			   ‘Ik heb een gaspistool nodig en pijltjes met genoeg ketamine om een tochtige, volwassen waterbuffel tegen te houden. Eentje met zo’n groen laservizier. De kans bestaat namelijk dat ik een paar dobermanns tegen zal komen.’

			   ‘Heel grappig,’ zei Curt. ‘Maar een enorme dosis zal niet helpen. Met ketaminepijltjes valt het dier niet gelijk om, zelfs niet als ik de dosis extra hoog maak. Dat zijn bakerpraatjes. De hond zal nog een paar minuten op de been blijven en kan dan nog steeds gevaarlijk zijn. Vergeet dat niet.’

			   ‘Dus een hond die geraakt is door een met ketamine gevulde pijl kan nog een paar minuten op me kauwen?’

			   ‘Ik ben bang van wel. Dat kan, tenzij je de hond wilt doden.’

			   ‘Bedankt voor het goede nieuws. Behalve het pistool heb ik mijn gebruikelijke klimspullen nodig met diverse stukken touw van vijftien meter. En ook een raamanker om snel te kunnen ontsnappen.’

			   ‘Komt voor elkaar. Nog iets anders?’

			   ‘Een soort tas die ik over mijn schouder kan hangen, en waar ongeveer veertig pond in kan.’

			   ‘Hoe groot?’

			   ‘Ongeveer een meter lang en dertig tot veertig centimeter hoog. Groot genoeg om een kind van anderhalf in te stoppen. En, o ja, een oogdruppelaar.’

			   ‘Ook nog speciale wapens?’

			   ‘Geef me iets kleins en lichts dat een heleboel lawaai maakt maar dat ik niet hoef te richten.’

			   ‘Zoiets als een uzi bedoel je?’

			   ‘Dat is prima.’

			   ‘Wat nog meer?’

			   ‘De gebruikelijke inbraakspullen, zoals slothaken, zuignappen en glassnijders.’

			   ‘Is dat het?’

			   ‘Ik geloof het wel,’ zei Colt. ‘Als ik nog iets bedenk zal ik je snel bellen.’

			   ‘Wanneer wil je het komen ophalen?’ vroeg Curt. ‘Ik zal alles bij de receptiebalie leggen met je naam erop. Wil je ook nachtbrillen?’

			   ‘Goed dat je het zegt,’ zei Colt. ‘Ik zal het Grover vragen.’

			   ‘Natuurlijk wil ik een nachtbril,’ zei Grover, die beide kanten van het gesprek kon horen.

			   ‘Volgens het weerbericht is het vanavond helder en bijna volle maan,’ zei Curt. ‘Voor het geval je dat nog niet weet.’

			   ‘Maar toch wil ik de nachtbril,’ zei Grover.

			   ‘Hetzelfde geldt voor mij,’ zei Colt.

			   ‘En ik wil een geweer met een nachtvizier voor het geval Colt achterna wordt gezeten als hij met het kind het huis uit komt.’

			   ‘Vergeet ’t maar,’ zei Colt.

			   ‘Het is beter...’

			   ‘Ja, ik weet het, “om op alles voorbereid te zijn”. Laten we de clichés maar achterwege laten, goed?’ smeekte Colt.

			   ‘Hoe laat?’ onderbrak Curt de twee agenten. ‘Hoe laat wil je het spul hebben?’

			   ‘Rond een uur of elf. Ik wil vannacht pas rond één uur of later beginnen.’

			   ‘Tegen negen uur ligt het voor je klaar. Bel me als je plotseling nog iets te binnen schiet, dan zal ik mijn best doen.’

			   ‘Bedankt Curt,’ echoden Grover en Colt in Colts mobiele telefoon.
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			Nadat ze alle hulpmiddelen hadden opgehaald die Curt voor hen had verzameld, reden Grover en Colt via dezelfde route als die middag van het crt hoofdkantoor naar Whitestone, Queens. Die eerste rit was zeker de moeite waard geweest. Ze waren erachter gekomen dat de bende die JJ had ontvoerd niet zo amateuristisch was als ze eerder hadden gedacht. De locatie waar ze het kind vasthielden, 3746 Powells Cove Boulevard, werd door de daders, heel slim, onopvallend bewaakt. Professionele kidnappers begrijpen inmiddels goed dat bewaking een verstandige zet is, zodat de mensen die het slachtoffer in de gaten houden gewaarschuwd kunnen worden om op tijd te vertrekken, of het slachtoffer kunnen vermoorden en het lijk verbergen op een vooraf gekozen plek, als de autoriteiten de schuilplaats omsingelen. Zonder het slachtoffer of diens stoffelijke resten is een rechtszaak op zijn zachtst gezegd niet eenvoudig. Grover en Colt hadden deze bewakers alleen maar ontdekt omdat ze er speciaal op gelet hadden. Het waren twee kerels in een zwarte suv op de oprit van het buurhuis.

			   Verder hadden ze een grote jachthaven gevonden, net buiten Whitestone. Hoewel de jachthaven eigenlijk nog niet geopend was voor het seizoen, was het gelukt een zodiak en een ligplaats te huren. Ze moesten de boot voor een week huren om de verhuurder zover te krijgen dat hij de buitenboordmotor uit de winteropslag wilde halen.

			   Tijdens een proeftochtje met de boot waren ze teruggevaren naar 3746 Powells Cove Boulevard. Omdat ze niemand zagen, en zeker geen bewakers zoals aan de landzijde, waren ze tot onder de steiger gevaren, precies zoals ze dat die nacht ook zouden doen. Daar onder de houten steiger had Colt met zijn laptop de gebruikelijke draadloze alarmfrequenties gescand en opgeschreven, terwijl Grover op de uitkijk had gezeten. Op zeker moment had Grover even gedacht dat hij een baby hoorde huilen. Toen hij naar zijn partner had gekeken om te zien of die het ook had gehoord, had Colt opgekeken van het computerscherm en glimlachend zijn duim opgestoken.

			   Het huis van drie verdiepingen was vanaf het water veel beter te zien. Het was opgetrokken uit beton in een quasimediterrane stijl. Uit de muur om het perceel staken gebroken stukken glas omhoog, en daar overheen kronkelde prikkeldraad. In tegenstelling tot de uitgebreide beveiligingsmaatregelen aan de landzijde, was de kant die aan het water grensde helemaal open. Het huis stond ongeveer dertig meter van het water. Pal voor het huis lag een zwembad. Opzij was de tennisbaan. Ze hadden de honden gezien, maar alleen op afstand toen ze vertrokken.

			   Nu, even na middernacht, arriveerden ze bij de jachthaven waar ze die middag de boot hadden gehuurd en Grover schakelde de koplampen uit. Bij het licht van de maan reed hij om het gebouw heen naar het water, en daarna achteruit naar de steiger met de ligplaats die ze hadden gehuurd. De jachthaven was vrijwel helemaal donker, met uitzondering van de vage verlichting in een etalage langs de kant van de weg, met glimmende scheepsbenodigdheden zoals roestvrijstalen kikkers en mahoniehouten blokken. De enige lampen aan de waterkant hingen in hoge masten op de steigers. Ze waren naar beneden gericht om bepaalde plekken te belichten. Het weer had niet beter kunnen zijn. Er was geen wolk te bekennen, geen zuchtje wind en het water was spiegelglad.

			   Zonder veel te zeggen laadden de mannen hun spullen aan het begin van de steiger uit. Terwijl Grover de suv terugreed naar de parkeerplaats waar hij minder zou opvallen, droeg Colt de uitrusting naar de zodiak en bracht hem snel aan boord. Ze werkten snel en zwijgend. Er reden maar twee auto’s voorbij over de weg, die geen van beide stopten of vaart minderden.

			   Met zijn hand op een van de grote klampen op de steiger voor het aanleggen van jachten hield Colt de boot stil terwijl Grover erin stapte. Direct startte hij de motor waarna Colt ook aan boord sprong. Met zachtjes draaiende motor stuurde Grover de boot weg van de steiger naar open water. Zijn nachtbril lag binnen handbereik, maar in deze fase van de operatie had hij hem niet nodig. Hij deed de boordlichten niet aan.

			   Pas toen ze ongeveer een kilometer op Little Neck Bay hadden afgelegd ging Grover sneller varen. Net als de meeste buitenboordmotoren maakte ook deze veel lawaai, en hij gebruikte zo min mogelijk vermogen om de boot over het water te laten scheren.

			   Naarmate ze verder van de wal kwamen, waar veel kunstlicht was, werd het steeds donkerder, behalve rondom de maan en de duizenden sterren die fonkelden tegen het donkere hemelgewelf. De watertemperatuur was rond de vier graden, de wind die werd gecreëerd door de voorwaartse beweging van de zodiak was bijtend koud, en beide mannen kropen zo veel mogelijk in elkaar.

			   Toen ze om Willets Point voeren zagen Colt en Grover de verlichte overspanning van de Throgs Neck Bridge voor zich, met daarachter de Whitestone Bridge, die allebei hoog boven het water Queens en de Bronx verbonden. Tien minuten later voeren ze onder de brug door.

			   Terwijl ze de Throgs Neck Bridge steeds verder achter zich lieten en de Whitestone Bridge dichterbij kwam, stuurde Colt de zodiak naar links, in de richting van de plek waar 3746 Powells Cove Boulevard ongeveer moest zijn. Op ongeveer vijfhonderd meter van de oever minderde hij vaart. Op honderd meter zette hij de motor uit. Ze pakten allebei een peddel en legden zo het laatste stukje af.

			   De meeste huizen aan het water waren helemaal donker. Bij een paar brandden nog een of twee lampen op de grote terrassen aan het water of binnen. Een huis helemaal links was fel verlicht. Voor zover ze konden zien was er een feest aan de gang, want zowel binnen als buiten was de verlichting aan en op verschillende terrassen en balkons waren mensen te zien. Ondanks de afstand was af en toe het vage geluid van stemmen en muziek over het water hoorbaar.

			   Hoewel Grover en Colt eerder zachtjes met elkaar hadden zitten praten om de plannen nog eens door te nemen, spraken ze geen woord meer zodra de motor was afgezet en ze het laatste stukje naar de steiger van de Barbera’s overbrugden. Heel voorzichtig haalden ze hun peddels door het water, trokken ze eruit en staken ze tegelijk weer terug, zodat ze de boot zachtjes voortbewoog, steeds dichter naar de steiger.

			   Behalve een lichte gloed achter een van de ramen op de eerste verdieping, was het huis donker. Aan weerszijden van het gebouw was een veel sterkere gloed zichtbaar, afkomstig van de straatkant van het huis waar de garage was. De enige geluiden waren het afwisselende lawaai van het feest en het voortdurende geklots van het water tegen de oever.

			   Het was hoog water, waardoor de afstand tussen het wateroppervlak en de onderkant van de steiger nog maar ongeveer een meter was. Maar de boeg van de zodiak gleed er zonder probleem onder. Grover bleef in de boot terwijl Colt op de steiger sprong om de apparatuur aan te pakken die Grover hem overhandigde. Toen alles van boord was klom Grover er ook uit.

			   Colt had zijn stormoverall al aan, met speciaal ontworpen zakken en clips voor al zijn spullen. Het voordeel van het pak was dat hij alle hulpmiddelen direct voor het grijpen had, zoals het ketaminepijltjespistool dat aan een clip aan zijn linkerzij hing, en de uzi aan een zelfde clip rechts. Grover, in een vergelijkbaar pak, hielp hem met de voorbereidingen. Zodra hij een bepaalde zak volgestopt had, klopte hij erop en fluisterde luid de naam van het voorwerp dat erin zat zodat Colt het in gedachten kon afvinken. Het zou een ramp kunnen worden als ze tijdens een actie een bepaald stuk gereedschap zouden missen. Een ander voordeel van al die afzonderlijke zakken en clips was dat Colt zich geluidloos kon bewegen zonder dat gereedschap of andere hulpmiddelen tegen elkaar sloegen.

			   ‘Klaar?’ fluisterde Grover.

			   ‘Klaar,’ antwoordde Colt. Snel testte hij de kleine radio die op zijn rechterschouder was vastgemaakt. Een zelfde apparaatje op Grovers rechterschouder ging aan. ‘Test: een, twee, drie. Test.’ De standaardzin kwam via de microfoon in zijn rechteroor weer terug.

			   Met een complete uitrusting en met een schoudertas over zijn rechterschouder, rende Colt over de steiger en verdween in de schaduw van de trap naar het zwembad.

			   Ondertussen verplaatste Grover snel een paar dingen op het dek, zodat ze als ondersteuning konden dienen voor het geweer. Vervolgens keerde hij de zodiak zodat hij klaar lag om snel te kunnen verdwijnen. Toen hij daarmee klaar was installeerde hij zich achter het geweer en tuurde door het vizier.

			   Dankzij het vizier zag Grover het probleem eerder dan Colt. Zijn oog werd getroffen door een plotselinge beweging. Het waren de honden die vanaf de straatkant van het terrein langs de linkerkant van het huis kwamen rennen. Grover waarschuwde Colt snel via de radio, richtte de laserstraal van zijn vizier op de eerste hond en vuurde een keer. Hij wist direct dat hij de hond had geraakt omdat hij zijn kop introk en voorover het zwembad in tuimelde. De tweede hond negeerde de benarde situatie van de eerste, schoot om de hoek van het huis, stormde langs het zwembad en kruiste Grovers zichtlijn.

			   Na Grovers waarschuwing was Colt de trap op gerend terwijl hij ondertussen het pijltjespistool uit zijn riem trok. Een beetje gealarmeerd door de honden rende hij naar de omheinde tennisbaan. Hoewel hij geen geblaf had gehoord, had hij ze wel horen grommen en hun poten over de grond horen denderen. Op dat moment had hij het gedempte geluid van het geweer opgevangen. Toen hij bij de deur van de tennisbaan was rukte hij die open en schoot erachter, maar hij had hem nog niet helemaal dicht toen een van de dobermannpinchers er in volle vaart tegenaan botste. Als Colt de deur niet stevig had vastgehouden zou hij door het vaart van het dier omvergegooid zijn.

			   De hond krabbelde weer overeind en spong met ontblote tanden op Colt af die reageerde door een pijltje af te schieten. Het geluid was meer een dof gesis dan een pistoolschot. Het pijltje bleef steken in de borst van de hond maar dat weerhield het dier er niet van om te proberen Colt te bijten door het gaas van de deur. Omdat Colt ook gealarmeerd was over het lawaai dat het beest maakte, laadde hij het pistool weer en schoot een tweede keer, deze keer in de heup. Ondanks die tweede dosis ketamine bleef de hond op de been en probeerde door het gaas Colt te bereiken. Maar hij begon steeds meer te wiebelen en viel toen om.

			   Colt nam contact op met Grover.

			   ‘Bedankt voor het uitschakelen van de eerste hond,’ zei hij snel.

			   ‘Graag gedaan.’

			   ‘Waar is hij?’

			   ‘In het zwembad.’

			   ‘Is er iets veranderd in het huis?’

			   ‘Niet dat ik kan zien. De gloed achter het raam op de eerste verdieping is nog hetzelfde en daarom denk ik dat het een nachtlampje is. Maar er zijn verder geen lampen aangegaan, dus je kunt doorgaan.’

			   ‘Oké,’ zei Colt, en hij zette de radio uit.

			   Hij duwde tegen de deur om de verdoofde hond opzij te schuiven, verliet de tennisbaan en liep langs de zijkant van het huis naar het verlichte zwembad. Daar dreef de andere hond, met zijn bloedende kop onder water. Op dat moment ging de verlichting uit, waardoor Colts hart even een slag oversloeg. Hij keek op zijn horloge door het verduisteringsklepje op te tillen en slaakte een zucht van opluchting. Het was precies twee uur, en daarom vermoedde hij dat de zwembadverlichting was aangesloten op een timer. Zonder verder oponthoud liep Colt naar een van de glazen schuifdeuren van een serre. Hij pakte een zuignap en plaatste hem op het glas vlak naast het slot van de deur. Daarna haalde hij een glassnijder over het glas om de zuignap, zodat er een perfect rond gat ontstond. Daarna plaatste hij een iets kleinere zuignap en maakte een gat in de tweede laag van het thermopaneglas. Toen dat gelukt was kon hij zijn hand naar binnen steken en de grendel overhalen.

			   Colt bleef even staan. In sommige opzichten was de eerste stap in een huis de meest zenuwslopende. Met behulp van zijn computer had hij eerder de verschillende draadloze alarmsystemen in het huis uitgeschakeld, maar hij wist niet honderd procent zeker of hij ze niet juist aangezet had. Het hing ervan af hoe de situatie was geweest voor hij begon. Colt haalde diep adem en stapte door de deur. Nog voor het alarm afging wist hij dat hij een infrarode bewegingsmelder had geactiveerd, want er brandde een rood lampje bij de plafondrozet. Net toen het alarm begon te loeien drukte Colt op de knop op zijn computer. Het alarmsysteem was nu uitgeschakeld, maar het had al geluid gemaakt.

			   Colt drukte zich plat tegen de muur, hield zijn adem in en spitste zijn oren. Hij dacht dat hij stemmen hoorde in de verte, maar toen besefte hij dat de stemmen werden vergezeld door muziek en dat het geluid door de open deur kwam. Het was het feest aan de andere kant van de baai. Maar toen hoorde hij weer een laag, brommend geluid dat hij niet direct kon thuisbrengen. Toen constateerde hij dat het een koelkast was.

			   ‘Ik ben binnen,’ fluisterde Colt in zijn radio nadat hij de deur naar het terras had gesloten en zijn nachtbril had opgezet.

			   ‘Alles is rustig,’ was het antwoord in zijn koptelefoon.

			   Colt bewoog zich snel en soepel van de serre naar de keuken. Dankzij de nachtbril zag hij genoeg om obstakels te kunnen vermijden. Omdat hij de plattegronden grondig had bestudeerd, wist hij precies hoe hij bij de ouderslaapkamer moest komen, die op de eerste verdieping recht boven de keuken lag, met uitzicht over het water.

			   Helaas was de trap net zo oud als de rest van het huis, dat rond 1920 gebouwd was, en dus niet bepaald stevig. Toen Colt snel naar boven liep klonk er veel gekraak, en daarom bleef hij even staan zodra hij boven was. Behalve de koelkast hoorde hij alleen een geruststellend gesnurk uit de ouderslaapkamer.

			   Hij bleef nog een volle minuut bewegingloos staan. Het gesnurk veranderde niet, en hij hoorde ook geen andere geluiden. Hij stond op het punt om in de richting van de open slaapkamerdeur te lopen toen het microfoontje in zijn oor tot leven kwam. ‘Houston, we hebben een probleem’: Grovers code dat de missie misschien moest worden afgebroken.

			   ‘Ten-four,’ antwoordde Colt, wat betekende dat hij de boodschap had gekregen maar niet kon praten.

			   ‘Indringer aan de rechterkant van het huis. Moet een normale controle zijn. Hij heeft geen haast. Ik heb hem duidelijk in beeld. Ziet mogelijk honden of mij.’

			   ‘Ik ga verder,’ antwoordde Colt. Hij liep naar voren tot hij de deur naar de ouderslaapkamer bereikte. Zorgvuldig liet hij zijn blik door de kamer glijden. Het eerste belangwekkende wat hij zag was een kinderbedje. Toen hij verder keek zag hij het kingsize bed, met boven het hoofdeinde een nis met daarin een beeld van de Maagd Maria met het Christuskind op de arm. De nis werd vaag verlicht door een nachtlampje. Er lagen twee mensen in bed, hoogstwaarschijnlijk Louie Barbera en zijn vrouw. Na weer een korte pauze, om zeker te weten dat beide mensen sliepen, liep Colt over de dikke vloerbedekking naar het bedje en wierp zijn eerste blik op JJ. Door de nachtbril leek het haar van de jongen grijsgroen in plaats van blond zoals hij wist, maar zijn gezichtje was net zo engelachtig als hem was verteld. Hij lag op zijn rug met zijn armen opzij en zijn knuistjes naast zijn hoofd.

			   ‘Langs de tennisbaan zonder probleem,’ zei Grover. ‘Steekt nu een sigaret op. Ziet er goed uit.’

			   Colt keek weer naar de mensen in het bed op minder dan drie meter afstand. Hoewel de kans dat ze iets zouden horen heel klein was, maakte hij zich toch zorgen omdat ze zo dichtbij waren. Maar hij wilde de zaak nu niet afbreken en daarom keerde hij zich weer naar het kind. Hij pakte de oogdruppelaar die hij eerder met de juiste hoeveelheid Versed had gevuld en trok het beschermkapje eraf. Hij stak een arm in het bedje en duwde de druppelaar in de mond van het kind.

			   ‘Hij gaat op weg naar achterkant van het huis,’ zei Grover, aarzelend. ‘Loopt nu verder. Godzijdank is de verlichting van het zwembad uit. Hij lijkt te denken dat alles in orde is. Hij loopt nu langs de linkerkant terug naar de voorzijde.’

			   Langzaam kneep Colt in het rubber aan de druppelaar zodat de Versed in JJ’s mond liep. JJ reageerde bijna direct door reflexmatig op de oogdruppelaar te zuigen. Goed zo, mannetje, zei Colt in stilte, want hij wist dat hij gebruik moest maken van JJ’s zuigreflex. Daarna maakte hij ruimte in de schoudertas, tilde het kind uit het bedje en schoof hem met de voetjes naar voren in de tas. Zoals hij al had verwacht en gehoopt protesteerde het kind niet en maakte het geen geluid. Hij ging weer rechtop staan en wilde net de tas op zijn schouder hijsen, toen Louie Barbera luid begon te hoesten en daardoor zichzelf en zijn vrouw wakker maakte.

			   ‘Gaat het, schat?’ vroeg mevrouw Barbera.

			   ‘Ik zal het wel overleven,’ zei Louie. Hij schoof zijn benen onder het dekbed uit, ging op de rand van zijn bed zitten en zette zijn voeten op de vloer.

			   Colt verroerde zich niet, met uitzondering van zijn linkerhand waarmee hij geluidloos het pijltjespistool uit de clip aan zijn riem trok.

			   ‘Sta je op?’ vroeg mevrouw Barbera terwijl ze zelf weer onder het dekbed kroop.

			   ‘Even,’ antwoordde Louie.

			   ‘Kijk dan even of de jongen wel onder de dekens ligt.’

			   Vaag mompelend dat het kind meer aandacht kreeg dan hij, hees Louie zijn omvangrijke lijf moeizaam overeind en stommelde in de richting van het bedje.

			   Stomverbaasd dat Louie hem niet zag toen hij op hem af kwam, deed Colt een stap achteruit. Hij vroeg zich af wat hij moest doen. Moest hij maar gewoon afwachten en hopen op de onwaarschijnlijke kans dat het niet tot een confrontatie zou komen, of moest hij proactief zijn? De vraag werd beantwoord toen Louie bij het bedje kwam, zich voorover boog en zijn hand erin stak. Hij was duidelijk in de war toen zijn hand steeds wanhopiger door het bedje gleed en niets vond.

			   Colt schoot hem een ketaminepijltje in zijn omvangrijke achterste.

			   ‘Shit!’ riep Louie terwijl hij rechtop ging staan, het pijltje uit zijn linkerbil trok en er naar probeerde te kijken in het donker.

			   ‘Wat is er?’ vroeg mevrouw Barbera, die rechtop was geschoten na de schreeuw van Louie. ‘Ik ben door iets gestoken,’ riep Louie met een lichtelijk groggy stem. Hij stak het pijltje uit naar zijn vrouw hoewel ze er in het donker niets van kon zien. Daarna liet hij het bedje los met de bedoeling naar haar toe te lopen. Maar hij kwam niet ver. Na een paar wankele stappen viel hij om.

			   Geschrokken krabbelde mevrouw Barbera uit bed in een waas van chiffon. Toen ze zich over haar man boog schoot Colt het vierde ketaminepijltje af. De vrouw slaakte een kreet die vele malen harder was dan die van haar echtgenoot.

			   ‘Houston, we hebben opnieuw een probleem. Twee mannen komen langs de rechterkant van het huis aangerend. Misschien is er een stil alarm afgegaan.’

			   Colt sleurde de band van de tas over zijn schouder en ritste hem dicht. Gelukkig had JJ geen kik gegeven.

			   ‘Tweede hond is ontdekt,’ zei Grover dringend in Colts oor. ‘Mannen met getrokken wapens rennen nu naar het terras. Probeer niet te vertrekken op dezelfde manier als je bent gekomen. Je moet de missie afbreken!’

			   Met zijn nachtbril nog op rende Colt de slaapkamer uit, de kleedkamer in en van de kleedkamer weer naar de overloop. Op dat moment gingen de lichten in de keuken beneden aan.

			   ‘Een man is naar binnen gegaan,’ zei Grover. ‘De tweede staat op wacht op het terras.’

			   Colt rende de overloop over en liep een slaapkamer aan de rechterkant binnen. Hij deed de deur achter zich op slot, maar hij wist dat het maar een zwak slot was dat een vastbesloten achtervolger geen seconde zou tegenhouden.

			   ‘Kom uit slaapkamer rechts eerste verdieping. Schakel man op het terras uit. Maak boot klaar voor snelle aftocht. Heb doelwit.’

			   Colt liep snel naar het raam, pakte het raamanker en klapte het uit. Daarna schoof hij het raam, en vervolgens het voorzetraam omhoog. Hij pakte een stuk touw dat aan zijn zij vastgeklikt zat en gooide het grootste deel naar buiten om daarna het uiteinde aan het anker te bevestigen, dat maar nauwelijks breed genoeg was voor het raamkozijn. Nadat hij de schoudertas op zijn buik had geschoven duwde hij hem naar buiten. Daarna stak hij een been uit het raam, waarbij hij spanning op het touw hield dat aan het anker was bevestigd. Nadat hij zijn andere been bijgetrokken had liet hij zich langs het huis naar beneden zakken.

			   Op de grond haakte hij de uzi los van zijn riem en liep in de richting van het water. Toen hij langs de tennisbaan liep zag hij de verdoofde hond liggen. Op de hoek van het huis bleef hij staan, zette de uzi tegen zijn heup, klaar om te vuren, en sprong naar voren. Het was allemaal niet nodig. Grover had gedaan wat hij had gevraagd. De man lag languit op het terras met een mooi rond gaatje in zijn voorhoofd – weer een zaak voor hun juridische team als de gangsters gek genoeg waren om de politie te bellen.

			   Zodra hij geen dekking meer had aarzelde Colt geen seconde maar rende de trap bij het zwembad af, over het stukje gras en daarna over de steiger. Grover had de boot al met draaiende motor klaarliggen. Met de schoudertas voor zich sprong Colt aan boord. Op hetzelfde moment zette Grover de motor in zijn vooruit en draaide aan de gashandel. Ook nu deed hij bewust de boordverlichting niet aan.

			   Lichtelijk buiten adem ritste Colt de schoudertas open. JJ lag tussen een paar handdoeken genesteld heerlijk te slapen, zich er totaal niet van bewust dat hij weer in andere handen was. ‘Je hebt fantastisch goed meegewerkt,’ schreeuwde Colt boven het lawaai van de buitenboordmotor uit tegen het kind.

			   Toen hij omkeek naar het huis zag Colt een serie flitsen. ‘Er wordt geschoten,’ schreeuwde hij naar Grover die een beetje zigzaggend begon te varen, al dachten ze eigenlijk geen van beiden dat het op deze afstand nog nodig was. Het plan was om in noordelijke richting naar de overkant te varen tot de zwarte, laag in het water liggende boot vanaf de wal niet meer te zien was en dan naar het oosten te draaien, in de richting die ze waren gekomen.

			 

			Het was kwart voor vier toen Colt stilhield bij het huis van Laurie en Jack. Het was doodstil in de buurt en er was geen voetganger of hond te bekennen. Zonder straatverlichting zou het helemaal donker zijn geweest, want de maan was onder gegaan. Behalve een lampje boven de voordeur was het huis ook donker.

			   Grover stapte uit en trok het achterportier open. Hij keek naar binnen en nadat hij had gezien dat JJ nog steeds vast lag te slapen, tilde hij de tas uit de auto. Toen Colt om de auto was gelopen overhandigde hij JJ aan hem. ‘Aan jou de eer vanavond. Ik heb eigenlijk alleen maar toegekeken.’

			   ‘Dat is niet waar,’ ontkende Colt. ‘Het is alleen maar gelukt omdat jij die eerste hond en die vent op het terras hebt uitgeschakeld.’

			   ‘Dat is te veel eer,’ zei Grover, ‘maar bedankt.’

			   Ze liepen rustig de trap op. Toen ze bij de voordeur waren hielden ze de tas met JJ tussen zich in.

			   Grover drukte op de bel en hield hem een volle minuut ingedrukt. Nadat hij hem had losgelaten, liep hij de trap weer af en keek omhoog. Een raam werd nu verlicht. Grover liep de trap weer op en nam zijn plek weer in. Eindelijk werd de deur opengetrokken en stonden Jack en Laurie in de deuropening.

			   ‘Meneer Collins en meneer Thomas,’ zei Jack, verrast en toch ook weer niet. ‘Jullie zijn afgrijselijk vroeg of afgrijselijk laat. Wat kunnen we voor jullie doen?’ Hij wilde er niet naar raden.

			   ‘Ik geloof dat we iets hebben gevonden wat van jullie is,’ zei Colt. Hij tilde de schoudertas op en legde hem in Jacks uitgestoken handen. Omdat de rits al open was hoefde hij de tas alleen maar iets verder open te trekken om de engelachtige inhoud te tonen.

			   Zonder veel hoop en bang teleurgesteld te worden liep Laurie om Jack heen en keek in de tas. Hoewel ze een kreet slaakte van onverholen blijdschap wilde ze haar kind niet direct uit de tas tillen, omdat ze bang was dat ze droomde. Maar haar aarzeling veranderde razendsnel in vertrouwen en ze greep in de tas, trok de slapende peuter eruit en drukte hem tegen zich aan.

			   Half lachend en half huilend bombardeerde ze Grover en Colt met tientallen vragen terwijl JJ heerlijk door bleef slapen.

			   ‘Morgen of overmorgen is er genoeg tijd voor al je vragen. Laten we nu alleen maar zeggen dat er heel goed voor hem is gezorgd door een vrouw die kennelijk veel van hem hield.’

			   Met een enorme grijns op zijn gezicht dankzij deze plotselinge, gelukkige afloop vroeg Jack of de twee redders binnen wilden komen. Maar Grover en Colt bedankten vriendelijk en zeiden dat ze hun spullen terug moesten brengen naar het crt, om daarna hun juridische team wakker te maken en een bezoek te brengen aan de politie. ‘We kunnen de zonden die we hebben begaan bij het redden van JJ beter eerder bekennen dan later, hoewel we ze niet allemaal zullen toegeven,’ zei Grover met een knipoog. ‘En bedankt dat jullie ons de kans hebben gegeven jullie zoon terug te halen.’

			   ‘Jullie bedanken ons?’ vroeg Jack vol ongeloof.

			 

			 

			
Epiloog

			donderdag 1 april 2010

			10.49 uur

			new york

			 

			Tot zijn verrassing vond hoofdinspecteur Lou Soldano in de straat van Laurie en Jack een legale parkeerplaats op slechts twee deuren van hun huis. Ze hadden allebei onbepaald verlof opgenomen van het ocme na John Juniors korte maar emotioneel traumatische ontvoering. Hoewel Lou hen nog niet had gezien sinds die veelbewogen vrijdag, had hij ze al verschillende keren aan de telefoon gehad, de laatste keer de avond ervoor, toen de afspraak voor vandaag werd gemaakt. Tot dat moment had hij het gevoel gehad dat ze hun privacy nodig hadden.

			   Nadat hij de vijf treden van de stoep had beklommen en op de bel had gedrukt, keek Lou op zijn horloge. Over tien minuten zouden, op drie verschillende locaties tegelijk, de invallen beginnen. De wetenschap dat het bijna zover was gaf Lou een heerlijk gevoel van voldoening en opwinding. Tegelijkertijd vond hij het jammer dat hij er niet aan deelnam, maar omdat het onmogelijk was op drie locaties tegelijk te zijn, had hij besloten er helemaal niet heen te gaan en het feit te vieren met Laurie, omdat het vooral dankzij haar was dat die invallen er kwamen. Door de combinatie van haar intuïtie, haar vasthoudendheid en haar forensische kennis had zij ontdekt dat er sprake was van een moord, terwijl anderen overtuigd waren geweest van een natuurlijke dood. Zij was degene geweest die de moord in verband had gebracht met de georganiseerde misdaad, en met name de samenwerking tussen de maffia en de Japanse yakuza.

			   De deur ging open en Jack en Lou begroetten elkaar warm. ‘Je had geen officiële afspraak hoeven maken,’ zei Jack verwijtend terwijl ze de trap op liepen. ‘Je kunt altijd binnen komen vallen.’

			   ‘Onder deze omstandigheden dacht ik dat het beter was om eerst te bellen,’ legde Lou uit. ‘Ontvoeringen zijn tamelijk emotionele gebeurtenissen, op zijn zachtst gezegd. Hoe gaat het met iedereen?’

			   ‘Met iedereen gaat het prima, behalve met mij,’ grapte Jack. ‘JJ leek helemaal normaal toen hij wakker werd uit de verdoving, en is helemaal normaal gebleven, als je er tenminste van uitgaat dat het gedrag van een gewone peuter van achttien maanden normaal is.’

			   ‘Dat kan ik me nog vaag herinneren,’ zei Lou. Zijn twee kinderen waren al afgestudeerd.

			   ‘Het enige probleem is dat Laurie zichzelf maar de schuld blijft geven van de ontvoering, wat iedereen ook zegt. En nu zit ze vreselijk in dubio of ze fulltime mama wil zijn of een mama die toevallig ook een fantastische forensisch patholoog is. Praat alsjeblieft met haar. Ik kan het niet want ik vind allebei prima. Ik wil dat ze doet wat ze zelf wil.’

			   Ze liepen langs de keuken naar de woonkamer. Laurie stond op van de bank en omhelsde Lou stevig, terwijl ze hem opnieuw uitgebreid bedankte omdat hij Grover en Colt van het crt aan hen had voorgesteld.

			   ‘Dat heeft alle verschil van de wereld gemaakt,’ zei Laurie, terwijl de tranen haar in de ogen sprongen zodat Lou zich ongemakkelijk begon te voelen.

			   ‘Ik dacht gewoon dat ze JJ sneller terug zouden brengen,’ mompelde hij, terwijl hij zijn rol in het gebeurde probeerde te minimaliseren.

			   ‘Sneller!’ riep Laurie uit. ‘Ze hebben hem de volgende dag al teruggebracht. Het was een wonder. Als ze ons niet geholpen hadden, zou JJ volgens mij nog steeds in handen van de ontvoerders zijn.’

			   ‘Ongetwijfeld,’ zei Lou. ‘Hebben Grover en Colt je verteld waarom JJ is ontvoerd?’

			   ‘Nee, we hebben ze maar één keer gesproken en dat was maandag. Ze belden kort, alleen maar om te vragen hoe het met JJ was. Daarna hebben we ze niet meer gesproken, want ze moesten die avond weg voor een zaak in Venezuela.’

			   ‘Zoals ze al vermoedden was de ontvoering bedoeld als een late, wanhopige poging om te voorkomen dat jij je nog langer met Satoshi Machita bezig zou houden. Het losgeld zou alleen maar een extraatje zijn. Ze waren bang voor jou, Laurie. Niet voor het ocme in het algemeen, maar alleen voor jou.’

			   ‘Dat kan ik nauwelijks geloven,’ zei Laurie.

			   ‘En dat is geen compliment voor de rest van ons bij het ocme,’ grapte Jack. Hij boog zich voorover om JJ op te tillen, die zich verwaarloosd voelde door de volwassenen en dat duidelijk liet blijken.

			   ‘Het is voor jou misschien moeilijk te geloven, Laurie,’ zei Lou, ‘maar niet voor de mensen bij het nypd, de fbi, de cia en de Geheime Dienst. Jouw werk met betrekking tot Satoshi Machita, gecombineerd met JJ’s ontvoering, heeft geresulteerd in de formatie van de meest efficiënte eenheid waar ik ooit deel van uit heb gemaakt. Sinds zondag heeft deze speciale eenheid een onderzoek van maanden zeer succesvol kunnen afronden, zodat...’

			   Lou zweeg om op zijn horloge te kijken. Het was drie minuten voor elf.

			   ‘Zodat wat?’ vroeg Laurie.

			   ‘Dit is topgeheim,’ zei Lou, terwijl hij zijn stem dempte voor het effect, ‘maar over drie minuten zullen op drie locaties, mensen van de vier organisaties die ik net noemde, drie privébedrijven binnenvallen: ips usa, met Benjamin Corey aan het hoofd; Dominick Financial Services, met Vincent Dominick aan het hoofd; en Pacific Rim Wealth Management, met Saboru Fukuda aan het hoofd. Alle computers, opslagapparatuur, en documenten zullen in beslag worden genomen, en alle topmensen, zoals ceo’s, cfo’, en coo’s, zullen worden gearresteerd. Dit wordt een heel grote zaak. Ik voel het in mijn botten. Het zal een geweldig effect hebben op de samenwerking tussen de maffia en de Japanse yakuza, en misschien betekent het zelfs wel het einde. Het steeds groter wordende probleem hier in de Big Apple met crystal meth zal er aanzienlijk door verminderen. Bedankt, Laurie. Je bent heel waardevol voor de stad, dus als jij je afvraagt of je alleen moeder wilt zijn of een moeder met een carrière, vergeet dan alsjeblieft niet dat je verschrikkelijk zult worden gemist als je tot het eerste besluit.’

			   Laurie keek quasiboos naar Jack en nam JJ van hem over. ‘Heb je achter mijn rug over mij gepraat?’

			   ‘Ik praat altijd over jou,’ bekende Jack, en hij stak zijn handen omhoog alsof hij zich overgaf. ‘Maar ik verzeker je dat ik niks te maken had met Lou’s opmerkingen.’

			 

			Special Agent Gene Stackhouse van de fbi was aangewezen als algemeen coördinator van de speciale eenheid die bestond uit mensen van de fbi, de cia, de Geheime Dienst en de politie van New York. Net als alle andere agenten, met uitzondering van die van het nypd, droeg hij een donkerblauw uniform met daarop in zwarte letters de naam van zijn bureau. De meeste leden van de eenheid hadden een wapen, een Glock of een MI5-geweer. De nypd-agenten, allemaal leden van het swat-team, waren zoals gebruikelijk gekleed in het zwart en bewapend met een wat grotere variatie aan wapens. Iedereen droeg een helm en een kogelvrij vest. Ze waren allemaal uitgebreid gebriefd en wachtten ongeduldig op het startsein.

			   Special Agent Stackhouse stond te trappelen om zich op het moment dat de tweede wijzer van zijn chronograaf op de twaalf stond in de minutieus voorbereide actie te storten die hij had gepland. Ze zouden op alle drie de locaties om stipt elf uur beginnen om te voorkomen dat het ene bedrijf contact zou opnemen met het andere om bewijs te verbergen.

			   ‘Maskers op!’ schreeuwde hij toen de tweede wijzer van zijn horloge de twaalf passeerde. Via een kleine microfoon aan de epaulet op zijn schouder werd zijn stem naar alle negen, ongemarkeerde busjes gestuurd: drie op elke locatie, zes mensen in elk busje, in totaal vierenvijftig politiemensen.

			   Gene Stackhouse zat op de passagiersstoel van het voorste busje bij zijn locatie, aan de linkerkant van Fifth Avenue net ten noorden van 57th Street. De twee andere busjes stonden er pal achter. Toen de tweede wijzer langs de elf gleed, haalde hij zijn Glock uit de holster en telde: ‘Vijf, vier, drie, twee, een. Go!’ Alle vier de deuren van de drie busjes sprongen open tot grote schrik van de voetgangers op Fifth Avenue. Het team rende over het brede trottoir, gooide de deuren open van het gebouw waar ips usa was gevestigd, en omcirkelde de receptiebalie. De beveiliging werd verboden contact op te nemen met de huurders in het gebouw, met name met ips usa.

			   ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg een van de bewakers bars, terwijl hij zijn best deed autoritair over te komen. Hij was onder de indruk en bang geweest bij het zien van de vuurkracht van de invallers, maar opgelucht toen hij fbi, Secret Service, cia en nypd op de achterkant van de vesten had gezien.

			   ‘We hebben een bevelschrift!’ riep Stackhouse terwijl hij zijn mannen naar de wachtende lift leidde. ‘Blijf zitten! Geen woord! Geen getelefoneer!’ Knippend met zijn vinger naar een cia-agent, gaf Stackhouse aan dat hij bij de bewakingsmensen moest blijven om er zeker van te zijn dat de bevelen werden opgevolgd.

			   Zodra alle andere agenten in de lift stonden gingen de deuren dicht en schoot hij naar de verdieping van ips usa. Toen hij daar was leek het wel of de lift de opgewonden agenten uitbraakte. Ze stormden langs de geschokte Clair Bourse en verspreidden zich door het ips usa-kantoor in van tevoren vastgestelde richtingen. Clair zou hebben geschreeuwd als ze niet zo verstijfd was blijven zitten nadat een van de eerste agenten recht op haar af gerend was, zijn geweer op haar gericht had en haar ‘Verroer je niet!’ had toegeblaft. Er was gekozen voor een snelle, stormachtige entree om iedereen de kans te ontnemen te knoeien met mogelijk bewijs. Jacqueline, die het bevel in de receptie hoorde, had haar hand uitgestoken in een poging de kluis te sluiten maar kreeg direct het bevel van twee agenten gekregen dat niet te doen.

			   Omdat ze de plattegrond van het kantoor van tevoren hadden bestudeerd, wist iedereen precies waar hij naartoe moest. Stackhouse was met een andere fbi-agent, Tony Gualario, direct naar het hoekkantoor van Benjamin Corey gerend. Ze troffen de ceo en de cfo, Carl Harris, samen in een bespreking.

			   Toen Stackhouse en Gualario met getrokken pistool het kantoor in kwamen, deed Ben een poging overeind te springen.

			   ‘Zitten!’ commandeerde Stackhouse. Hij richtte zijn wapen op Ben, die onmiddellijk terugzakte in zijn leren bureaustoel. Gualario richtte zijn wapen op Carl.

			   ‘Bent u Benjamin Corey, woonachtig 591 Edgewood Road in Englewood Cliffs, New Jersey?’ vroeg Stackhouse.

			   ‘Ja, dat ben ik,’ zei Ben geschrokken en meteen sloeg de schrik om in angst. Plotseling begreep hij precies wat er gebeurde.

			   ‘Ik ben Special Agent Gene Stackhouse van de fbi. Ik ben hier met een paar bevelschriften, waaronder een huiszoekingsbevel voor ips usa en een bevel al het bewijs met betrekking tot het witwassen van geld, internetfraude, mailfraude, samenzwering om de Amerikaanse regering op te lichten, en belastingontduiking in beslag te nemen. Ik heb ook een arrestatiebevel voor u wegens overtreding van dezelfde federale wetten.’

			   Stackhouse pauzeerde, schraapte zijn keel en haalde een velletje papier uit zijn zak. ‘Ik heb nog een tweede arrestatiebevel voor u, maar ik kan het beter voorlezen want ik heb persoonlijk nog nooit een dergelijk bevel overhandigd.’ Hij schraapte zijn keel weer. ‘Interpol arrestatiebevel: IP10067892431. Benjamin G. Corey woonachtig 591 Edgewood Road, Englewood Cliffs, New Jersey, usa. Interpol verzoekt de arrestatie en uitlevering van de VS naar Japan van voornoemd persoon, conform de verdragen tussen de twee landen, om berecht te worden wegens moord met voorbedachten rade op of rond 28 februari 2010, in de prefectuur van Kyoto, Japan.’

			   ‘Wat?’ vroeg Ben. ‘Ik heb nooit...’

			   ‘Stop!’ beval Stackhouse. ‘Zeg niets voor ik u op uw rechten heb gewezen.’

			   ‘Ik heb de vermiste labboeken gevonden,’ zei een van de fbi-agenten, die via de verbindingsdeur uit Jacquelines kantoor kwam en ze aan Stackhouse overhandigde.

			   ‘Dat is fantastisch, George,’ zei Stackhouse toen hij de twee blauwe boeken zag en George aan zijn stem herkende. ‘De Japanse regering zal blij zijn. Maar laat me dit hier eerst nog even afmaken. Als je nog iets nuttigs wilt doen, bel dan de andere twee teams en informeer of het bij hen ook is verlopen zoals gepland.’

			   Stackhouse schraapte zijn keel weer. Hij had een kaartje tevoorschijn gehaald waarop hij de tekst had geschreven, om er zeker van te zijn dat hij het goed deed.

			   ‘Ik ken mijn rechten al,’ gromde Ben. Hij was woest dat de Japanse regering hem wilde aanklagen voor een misdaad die hij uit alle macht had geprobeerd te voorkomen.

			   ‘Maar ik moet ze toch voorlezen,’ hield Stackhouse vol en dat deed hij, terwijl Tony hetzelfde deed bij Carl.

			   Nadat Ben en Carl geboeid waren, kwam George weer terug. ‘Beide invallen zijn vlekkeloos verlopen,’ zei hij. ‘Alle topmensen zijn gearresteerd en er is een massa bewijs verzameld.’

			   ‘Perfect,’ zei Stackhouse. ‘Laten we dan nu beginnen met het verzamelen van bewijs in dit kantoor. Denk eraan! We moeten alles meenemen: alle computers, opslagmedia, faxmachines en mobiele telefoons. Plus alle documenten, brieven en memoranda. Aan de slag!’

			 

			zondag 18 april 2010

			13.45 uur

			new york

			 

			‘Daar heb je hem,’ zei Laurie, toen ze Lou Soldano over Columbus Avenue aan zag komen. Laurie, Jack en JJ zaten buiten aan een tafeltje bij een van hun favoriete plekjes, Espresso Et Al, net ten zuiden van het Natural History museum. Dat wil zeggen, Laurie en Jack zaten, want JJ lag op dat moment te slapen in zijn wandelwagen. Omdat het café aan de oostkant van de Avenue lag, lag het op een mooie, warme lentedag pal in de zon.

			   Laurie duwde schrapend haar metalen stoel naar achteren en zwaaide met haar handen boven haar hoofd om Lou’s aandacht te trekken. Lou zwaaide terug en veranderde van richting zodat hij zich niet door de lange rij wachtenden voor de hoofdingang van het café hoefde te worstelen. In plaats daarvan stapte hij gewoon over de lage ketting tussen de plantenpotten die het terras afbakenden.

			   Na een snelle omhelzing voor Laurie en een high five met Jack ging Lou op de stoel zitten die ze voor hem vrijgehouden hadden. Hij zag eruit of hij net uit bed kwam, met slordig gekamd haar en zijn oogleden nog zwaar van de slaap. Maar hij had wel de tijd genomen om zich te scheren want er zat nog een beetje scheercrème aan zijn rechteroorlel.

			   ‘Bedankt dat je even langskomt,’ zei Laurie.

			   ‘Bedankt dat je me hebt uitgenodigd,’ zei Lou. ‘Ik ben blij dat je me naar buiten hebt gelokt. Het is een prachtige dag. Het zou jammer geweest zijn om hem te verspillen door alleen maar op de bank te hangen, wat ik waarschijnlijk zou hebben gedaan als je me niet gebeld had. Vertel eens, wat is het goede nieuws dat je me wilde vertellen? Is het wat ik hoop?’

			   ‘Dat weet ik niet.’ Laurie lachte. ‘In elk geval, ik ga terug naar het ocme.’

			   ‘Fantastisch!’ zei Lou oprecht. Hij stak zijn hand op voor een high five met Laurie. ‘Ik hoopte al dat je dat zou zeggen. Een bezoek aan het ocme is niet hetzelfde als ik alleen maar die saaie ouwe Jack zie. Gefeliciteerd! Wanneer gaat het gebeuren?’

			   ‘Morgen over een week,’ zei Laurie. ‘De baas is ontzettend soepel, moet ik zeggen.’

			   ‘Hij is niet soepel, hij is gewoon slim,’ antwoordde Lou.

			   ‘Zo is het maar net!’ zei Jack, die zijn wijnglas hief voor een toost. Toen herinnerde hij zich dat Lou ‘wijnloos’ was en hij ging rechtop zitten om te kijken waar de serveerster was.

			   ‘Ik ben ongelooflijk blij voor je,’ zei Lou, die zich naar Laurie boog. ‘Dat is natuurlijk gedeeltelijk uit egoïsme. Ik heb je gemist bij het ocme sinds je met zwangerschapsverlof ging. Maar ik denk ook dat het het beste is voor jou en JJ. Je bent zo’n goede forensisch patholoog, en je lijkt er ook zoveel plezier in te hebben. Ik dacht wel dat je weer terug zou komen, maar eerlijk gezegd had ik verwacht dat het langer zou duren voor je besefte dat je je werk kon doen en tegelijk ook een prima moeder kan zijn. Neem me niet kwalijk dat ik het vraag, maar hoe komt het dat je zo snel hebt besloten?’

			   ‘Het was niet één ding, maar eigenlijk verschillende dingen. Ten eerste de tragische dood van Leticia, die niet helemaal voor niks mag zijn geweest. Dat klinkt misschien een beetje vreemd maar voor mij niet. Ze stierf omdat ze voor JJ zorgde zodat ik weer aan het werk kon gaan. Ergens denk ik dat ik het aan haar herinnering verplicht ben.’

			   ‘Ik vind dat helemaal niet vreemd klinken.’

			   ‘Ik begreep ook dat de ontvoering van JJ om mij ervan te weerhouden een zaak te onderzoeken, een kans was van één op een miljoen. Het zal niet weer gebeuren. Maar de belangrijkste reden is dat er veel vrouwen zijn die het heerlijk vinden om op te passen, en wier levensdoel het is om de allerbeste oppas te worden. Om prettig te kunnen werken heb ik iemand nodig die echt, fulltime bij JJ wil zijn en die ook bereid is mijn partner te zijn zodat ik mij volledig aan mijn werk kan wijden. Begrijp je wat ik bedoel?’

			   ‘Ja,’ zei Lou. ‘Je hebt iemand nodig die zo goed is als een moeder en die JJ net zoveel aandacht zal geven als jij zou doen als je naast het moederschap geen carrière zou hebben. Als het erop aan komt, komen JJ’s behoeften voor alle carrière-ambities...’

			   Jack onderbrak Lou omdat hij de aandacht van de serveerster had weten te trekken. ‘Wij drinken een Vermentino. Wil jij dat ook proberen of wil je iets anders? We hebben ook een caesarsalade met kip besteld. Wat vind je daarvan?’

			   ‘Ik vind het allemaal goed,’ zei Lou met een zwaai. Hij was een aardappelen-groente-vlees-type, behalve als hij bij Jack en Laurie was. Daarbij was hij op dit moment meer geïnteresseerd in het gesprek met Laurie dan in wijn of eten. ‘Uit het feit dat je al zo snel terugkomt begrijp ik dat je al iemand hebt gevonden die volgens jou geschikt is?’

			   ‘Dat klopt,’ gaf Laurie toe. ‘Ongeveer een week geleden heb ik een berichtje gestuurd naar al mijn vriendinnen, met name mijn studievriendinnen, en ik heb een Ierse vrouw gevonden die kindermeisje is geweest bij iemand die ik nog uit mijn studietijd ken, en wiens kinderen nu tieners zijn. Mijn vriendin had al haar best gedaan om een baan te vinden voor haar, omdat ze zo dol op haar waren dat ze ongeveer een deel van het gezin was geworden. Toen ik de vrouw ontmoette wist ik vanaf het allereerste moment dat ze perfect zou zijn. En ze is bereid bij ons in te trekken.’ 

			   ‘Oké! Laten we nog eens proberen te toosten!’ zei Jack toen de serveerster nog een glas Vermentino had gebracht. Jack hield zijn eigen glas wijn omhoog en de anderen volgden. ‘Op Lauries terugkeer naar het ocme; op JJ’s veerkracht, omdat hij zich heel normaal gedraagt; en op de herinnering aan Leticia Wilson en haar studiebeurs!’

			   ‘Wat is dat over een Leticia Wilson-studiebeurs?’ vroeg Lou nadat hij zijn wijnglas had neergezet.

			   ‘We hebben geprobeerd iets te bedenken ter herinnering aan Leticia,’ zei Jack. ‘Het resultaat is een studiebeurs die wordt opgebracht door de buurt. Laurie heeft contact gezocht met Columbia University, en zij lijken het een goed idee te vinden als een leuke aanvulling op hun pogingen om de buurt te bereiken. Laurie en ik hebben al een begin gemaakt door een jaarlijkse schenking toe te zeggen en anderen uit te nodigen hetzelfde te doen. En we zijn ook al bezig met het plannen van verschillende evenementen in de buurt om fondsen te werven. We denken dat het goed zal zijn voor de gemeenschap.’

			   ‘Ik kan niks toepasselijkers bedenken,’ zei Lou. ‘Een fantastisch idee!’

			   ‘Wat gebeurt er in de wereld van de gezagsdragers?’ vroeg Laurie. ‘Ik ben al nieuwsgierig sinds je ons vertelde over de inval bij die bedrijven.’

			   ‘Er gebeurt van alles, zoals altijd,’ zei Lou. ‘Alle grote bonzen van de drie bedrijven zijn op borgtocht vrijgelaten, met uitzondering van Benjamin Corey. Ze worden deze week allemaal voorgeleid en ze zullen allemaal, natuurlijk, beweren dat ze onschuldig zijn, inclusief Corey. De aanklager is nu bezig om serieuze druk uit te oefenen op de lagere werknemers, om schuld te bekennen in ruil voor strafvermindering als ze getuigen tegen de grote jongens. Dat gaat zeker lukken, dankzij al het bewijsmateriaal dat is gevonden bij de invallen waardoor de lege vennootschappen van de georganiseerde misdaad allemaal aan het licht zijn gekomen. Belangrijker nog, de gezellige relatie tussen de maffia van Long Island en de Japanse yakuza behoort tot het verleden, tenminste op de korte termijn, en ik hoop op de lange termijn ook. Dankzij jou zullen we een hele hoop minder crystal meth in de stad zien.’

			   ‘Waarom is Benjamin Corey niet op borgtocht vrijgelaten?’

			   ‘Vanwege het internationale arrestatiebevel voor de aanklacht wegens moord op de bewaker in Kyoto. Hij zou wel op borgtocht vrijgelaten zijn als het alleen maar een witteboordenmisdaad was. Als er iemand vluchtgevaarlijk is, dan is hij het wel. Op dit moment doet hij zijn uiterste best om uitlevering te voorkomen. Ik zou niet graag in zijn schoenen staan. Zelfs als hij die uitlevering tegen weet te houden, dan moet hij nog terechtstaan voor die aanklacht wegens witwassen. Ik begrijp het gewoon niet. Een vent met zo’n achtergrond en opleiding; het was net alsof hij probeerde de grens te zoeken van wat hij allemaal kon maken.’

			   ‘Ik zie het meer als een Griekse tragedie,’ zei Laurie. ‘Een fatale vorm van hebberigheid in een persoon die vermoedelijk in eerste instantie de altruïstische wens koesterde om mensen te helpen, zoals 99 procent van alle medische studenten.’

			   ‘Maar hoe kon dat gebeuren? Ik begrijp het niet.’

			   ‘Door het onfortuinlijke huwelijk tussen geneeskunde en commercie. In het midden van de twintigste eeuw kon je goed leven van de geneeskunde, maar je werd er niet echt rijk mee. Dat is allemaal veranderd toen de geneeskunde in dit land, en in bijna elk ander geïndustrialiseerd land, niet langer onder de verantwoordelijkheid van de regering viel, zoals onderwijs of defensie. Voeg daarbij de onbedoelde bijdrage van de Amerikaanse regering aan de medische inflatie door het doordrukken van Medicare zonder effectieve kostencontrole, door biomedisch onderzoek ruimhartig te subsidiëren zonder het eigendom van de ontdekkingen die eruit voortkomen voor het Amerikaanse publiek te behouden, en door het toekennen van patenten aan medische processen zoals voor de volgorde van onderdelen in het menselijk genoom, wat ze volgens de wet niet mogen. Ik zal je zeggen, de situatie rond medische patenten in dit land is een zootje, waar de biomedische industrie al behoorlijk last van begint te krijgen, maar dat is een ander punt.

			   Als een arts tegenwoordig echt rijk wil worden,’ vervolgde Laurie, ‘en een heleboel artsen willen dat, is dat redelijk haalbaar door het juiste specialisme te kiezen, door zich te richten op de farmaceutische industrie, de ziektekostenverzekering, de gespecialiseerde privéklinieken of de biotech industrie. Al deze industrieën beweren dat ze er zijn om mensen te helpen, en dat kunnen ze ook, maar het is eerder bijzaak en niet de hoofdzaak. Hun doel is geld verdienen, en dat doen ze.’

			   Even staarde Lou haar alleen maar aan. Toen begon hij spottend te grinniken. ‘Verwacht je van mij dat ik begrijp wat je zegt?’

			   ‘Niet echt,’ gaf Laurie toe. ‘Onthou alleen maar dat het mij niet verbaast hoe een man als Ben Corey, van iemand met de oprechte bedoeling een betrokken arts te worden, kon veranderen in iemand die als voornaamste doel had miljardair te worden. De meeste, misschien wel alle, medische studenten zijn in het begin altruïstisch, maar ook competitief. Ze moeten wel, om op de beste middelbare school toegelaten te worden, om op de universiteit toegelaten te worden, en het allerbeste te presteren om de meest gewilde assistentschappen te krijgen zodat ze het beste medische specialisme kunnen kiezen, wat hoogstwaarschijnlijk betekent, het specialisme dat het meeste betaalt zodat ze hun studieschuld het snelst kunnen afbetalen. Maar ze beseffen niet dat het vak in dit land de afgelopen jaren drastisch veranderd is, voornamelijk vanwege de economie.’

			   ‘Hoe zit het dan met die nieuwe ziektekostenwetgeving? Zal dat helpen?’

			   ‘Als ik het positief bekijk zou ik zeggen dat het een begin is. Het is vooral bedoeld om een gevoel van sociale gelijkheid te krijgen voor wat betreft medische zorg als hulpmiddel en de verantwoordelijkheid van de regering. Maar in dit land is de medische zorg een competitieve industrie met grote zakelijke belangen, en dat verandert niet door de nieuwe wetgeving; hij herschikt alleen maar de relatieve macht van de aandeelhouders. Ik ben bang dat het uiteindelijke effect meer druk zal betekenen om de kosten te verhogen, want er is, net als bij Medicare, niet genoeg specifieke kostencontrole.’

			   ‘Jack, denk jij er net zo negatief over als Laurie?’ vroeg Lou.

			   ‘Absoluut,’ zei Jack zonder aarzelen. ‘Breek me de bek niet open!’

			   ‘Laten we het over iets anders hebben,’ stelde Laurie voor. ‘Hoe zit het met de ontvoering van JJ? Wat heb je ontdekt?’

			   ‘Nou, zoals ik al zei toen ik hier kwam, we weten nu zeker dat het de bedoeling was om jou, Laurie, weg te houden bij die zaak met Machita. Het losgeld was alleen maar een dekmantel. Ik ben ook blij te kunnen zeggen dat we de vent hebben die Leticia heeft vermoord. Hij heet Brennan Monaghan, maar de man die echt achter het hele gebeuren zit blijkt een van de capo’s van de Vaccarro-organisatie te zijn, Louie Barbera, die ik in het verleden al eerder ben tegengekomen. Ik zou dolgelukkig zijn als hij door deze actie achter slot en grendel zou komen, maar dat zal niet gebeuren. Ook deze keer komt hij ermee weg.’

			   ‘Hoe kan dat nou?’ vroeg Laurie.

			   ‘Het is voor de politie een probleem als je in zee gaat met organisaties als het crt. Zoals we die avond al zeiden toen ik jullie aan twee van hun medewerkers voorstelde, is het beëindigen van de ontvoering hun voornaamste doel. Ze houden met hun werkwijze geen rekening met het feit dat elk illegaal verkregen bewijs onbruikbaar is voor de rechtbank, zoals bij JJ het geval is. Het crt heeft in feite ontdekt waar hij was door een Vaccarro-lid te ontvoeren en te drogeren, dat kan er volgens de wet natuurlijk niet helemaal mee door. Het is maar goed dat ze zulke goede advocaten hebben; anders zouden ze niet meer kunnen bestaan.’

			   ‘Ik vind het belangrijker om JJ terug te hebben, dan me te houden aan de letter van de wet,’ gaf Laurie toe.

			   ‘Natuurlijk,’ stemde Lou in. ‘Daarom stelde ik voor hen in de arm te nemen. Dat was een advies als vriend, niet als politieman. Als politieman zou ik het niet hebben gedaan, want met hun methoden worden vaak constitutionele rechten geschonden en dergelijk gedrag is op de lange termijn zeker niet goed voor de maatschappij als geheel.’

			   ‘Hoe zit het met Vinnie Amendola?’ vroeg Laurie. ‘Is hij nog steeds op de loop?’

			   ‘Hij is al meer dan een week terug,’ zei Jack. ‘We zijn zo druk geweest met de studiebeurs en de oppas dat ik ben vergeten om het je te vertellen.’

			   ‘Hartelijk bedankt,’ zei Laurie spottend. ‘Nou, vertel. Zit hij in de problemen? Heeft hij de dreigbrief geschreven?’

			   ‘Ja,’ vertelde Lou. ‘Hij is uiteindelijk aangehouden in het zuiden van Florida en teruggebracht naar New York. Hij was buitengewoon cooperatief, en er zijn geen aanklachten tegen hem ingediend, ook al was hij eigenlijk medeplichtig. Iedereen begreep dat hij onder druk werd gezet en in een moeilijke positie verkeerde, omdat hij bang was voor de levens van zijn dochters en vrouw. En eigenlijk heeft hij je ook gewaarschuwd in zijn brief. Je wilt toch geen aanklacht tegen hem indienen, of wel?’

			   ‘Hemel, nee,’ zei Laurie met een gezichtsuitdrukking die aangaf dat dat wel het laatste was wat ze wilde. ‘Ik wil hem heel graag bedanken, omdat hij heeft geprobeerd me te waarschuwen.’

			   Op dat moment kwam de serveerster met hun caesarsalade. Iedereen hielp mee om ruimte te maken op het kleine smeedijzeren tafeltje met het glazen blad. Toen de serveerster verdwenen was hief Lou zijn wijnglas.

			   ‘Laat me een korte toost uitbrengen. Op forensisch onderzoek en wat het kan betekenen voor de handhaving van de wet! Het is het enige wat wij wel hebben en de slechteriken niet!’

			   Knikkend en lachend klonken de drie vrienden voor de tweede keer met hun glazen.

			 

			 

			 

			
Dankwoord

			Zoals altijd heb ik ook bij het schrijven van DNA de hulp ingeroepen van een heleboel vrienden en collega’s, en van onbekenden die bereid waren een totaal onverwachte, telefonische vraag te beantwoorden. Ik bof ontzettend met mijn uitgebreide netwerk van experts die zo aardig zijn tijd vrij te maken voor mij. Dank aan jullie allemaal. De mensen die ik met name zou willen bedanken voor hun uitzonderlijke geduld zijn (in alfabetische volgorde):

			 

			Jean E.R. Cook, msw, cags, psycholoog

			Joe Cox, J.D., llm, belasting- en estate planning-adviseur en bedrijfsjurist

			Rose A. Doherty, A.M., academica

			Mark Flomenbaum, M.D., Ph.D., forensisch patholoog

			Tom Janow, rechercheur, nypd

			Carole Meyers, onderzoeksassistent, ocme, New York

			Marina Stajic, Ph.D., directeur van de afdeling toxicologie, ocme, New York
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Het zoontje van forensisch pathologen Laurie Montgomery en Jack
Stapleton is na lange tijd ernstig ziek te zijn geweest in volledige
remissie, en Laurie pakt haar werk weer op. Ze wordt meteen gecon-
fronteerd met een complexe en, zo blijkt, gevaarlijke zaak.
Wanneer het lichaam wordt gevonden van Satoshi Machita, een
Japanse topwetenschapper op het gebied van stamceltechnologie,
moet Laurie bepalen of hij een natuurlijke dood is gestorven. De
resultaten van de lijkschouwing geven echter geen uitsluitsel over
2ijn doodsoorzaak en hoewel het erop ljkt dat hij is vergiftigd, levert
het toxicologisch onderzoek daarvoor geen bewijs.

Lauries collega's reageren vol twijfel op haar theorie dat Machita is
vermoord, maar met haar vastberadenheid weet ze haar echtgenoot
te overtuigen. Het spoor leidt hen naar een groot farmaceutisch
bedrijf dat bezig is met stamcelonderzoek. Jack en Laurie zetten
alles op alles om de waarheid te achterhalen, maar raken verstrikt
in een levensgevaarlijk web van biotechspionage en Japanse maffia

Robin Cook introduceerde met zijn debuut cona
een nieuw genre: de medische thriller. Nog steeds
domineert hij dit genre door medische feiten en
fictie met elkaar te verbinden.
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